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-- זעה, ‏ װיליאַם, איך װעכ דאם טרינפען א הא געסט מיך יט אבי 
האלטען. 

ער האט זיף אַ צאַפּעל געטהא!; זיינע צייהנער האבען קלאט ער איז 
געווען ויא בעצויבערט פון דער סצענע. 

מאַנדאַלען האט לאַננזאַם אויסנעטרונקען דעם ניפט פון פלעשעל. 

דעו' ניפט האש נעווירקט מאָמענטאָל ויא א בליץ. זיא האט זךְ א װא ף 
פּעטהאָן מיטין געזיכט צו דער ערד. איהרע רוט גאָלדערנע האָר האבען זיך צולאזט 
און האבּען איהר בערעקט ויא אַ ים בלוט. 

װיליאַם האט נעזעהן יערע איינצעלהייט פון דער סצענע. וואס מעהר זיא 
האט געטרונקען, איז ער אלץ נירריגער און ניררינער געזונקען צו דער ערד, בּיז ער 
האט זיך צוזאמעננעדרייט אויכ'ן באָדען. איהם האט אױיסנעוויזען, אז צוזאמען 
טיטין פלעשעל האט זיך אויסנעלעדינט זיין מאַרך. ער איז נעזעסען שטום און נע- 
פוקט דורף דיא פיסלאף פּון דעם טיש אויפין קערפּער פון זיין ווייבּ. ראן האט ער 
ארויסגעלאזט אַ ווילדען וואהנזינינען נעלעכטער. ער האט וילד אנגעהױבּען צו 
כויפען איבערן צימער, שפּרינגענדיג פון צייט צו צייט איבערן קערפּער פוז זיין פּרוי. 

אין דיזען מאמענט האט זיך זשענעוויוו בעוויזען אין טהיר. זיא איז נעשטא- 
נען אונבעוועגט און שטייף ויא דאס שיקזאל. זיא האט ארוטנעקוקט דאס צימער. 
דערזעהענדיג דעס טוירשען קערפּער פון טאַנדאַלען און דעם וואהנזינינען וויליאמען 
וואס איז נעשפּרונגען איבערן קערפּער און האט געלאכט סיט אַ ווילדען נעלעב- 
טער, האט זיא רוהיג געזאָגט טיט איהר האַרטער פאנאטישער שטימע : 

-- ניין, נאָט דער פּאָטער איז קיין מאָל ניט מוחל! 


ענרע. 
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דעם. רוא װוייסט ניט, וואס שיך קען נאך אבּטהאָן, ווען איך וויל ניט האבּען דיא 
חילף פון דיין שטארקטן כאַראַקטער. 

מאַנדאַלען האט געוואוסט, אז ער זאנט דיא ריינע ווארהייט. 

-- קאמיר נאף אבווארטען אביסעל, האט ער געזאנט. 


-- אבּווארטען { אויף וואס וועלען מיר ווארטען ? און וואס װועט ארויסקר 
מען פון דעם ווארטען? איז דען ניט אלעס געענדינט ? האסטו דען אליין עס ניט 
געזאנט ? 

ביי דיא ווערטער האַט זיא זיף פון איהם אבנעווענדט, און זיא האט צום 
ערסטען מאָל דערזעהן דיא שאפע מיט דעם אלטען גראפ'ס פלעשעלעף ניפט. 
נעהענדיג אויף דיא טרעפּ אהער, האט זיא זיך בעשלאָסען ארויסצואווארפען זיף 
פון פענסטערי נאר בּיים אנבליק פון דעם ווארט ,ניפט" איז איהר אַ נייער גע- 
דאנק אריין אין קאָפּ. 

זיא איז צונעלאפען צו דער שאַפע. 

-- מאַנדאַלען } מאַנדאַלען | האט וויליאם אויסגעשריען צױטראָקען. 


זיא האט צובראָכען דאס נקאָז פון דער שאַפע און האט ארויסגעכאפּט דאס 
ערסטע פּלעשעל, וואס איז איהר געקומען צו דער האנר. 

-- דוא וועסט דאס ניט טרינקען, האט װיליאַם אויסגעשריען, אנכאפּענדיג 
איהר ביי דער האנר. 

זיא האט זיך נעפּרובט ארויסרייסען פון איהם, אבער דאס איז געוען 
אומזיסט. 

-- איף האב דיר געוואלט פערשפּארען דעם לעצטען װײיהטאָג, האט זיא 
געזאנט, נאר דוא צוויננסט מיף צו זייז ברוטאַל. צייט איף האב דיף געזעהן דאס 
קעצטע מאָל אין פּאַריז, האבען זשאַק'ס ליפּען בעריהרט מיינע. איך װעל דיך קיין 
מאָל מעהר ניט קענען קוסען, װיליאַם. 

װיליאַם האט אװאָרף געטהאן איהרע הענד און איז לאננזאם אָבגעטראטען 
פון איהר, ניט אראבלאזענדיג פון איהר זיינע ווילרע אויגען. 

-- אה, דוא זעהסט ? האט זיא אויסנערופען מיט אן אונגעוועהנליכען שמיי- 
כּעל; דוא זעהט, אז איך בין ניט ווערטה אז דיא ערד זאל טי טראגען. 


ער איז צונעגאנגען בּיז צו דער וואנד און אנשפּארענדיג זיך אן איתר, האט 
עד ניט אראבנעלאזט ריא אוינען פון זיין פרוי. 
זיא האט אויפגעהויבען דאס פלעשעל, אום ער זאל קענען בעסער זעתן. 
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װױליאָס האט געענטפערט ויא אן עכאָ, ויא אן אבקלאננ. דיא רוהיגע און 
שטאָלצע האלטונג פון זיין פרוי האט אין איהם ערוועקט זיין נאנצע שטאָלץ, וואס 
אִיז בִּיז איצט געשלאפען אין זיין נאַטור. ער איז שוין מעהר ניט געווען שוואך. 

-- עס איז וואהר, האט מאַנדאַלען געזאָגט ביטער, אז מיר קענען ניט פיה- 
רען אזא לעבטן, ויא מיר האבּען נעזעהן מענשען פיהרען אין פּאַריז: דוא אין איין 
ווינקעל פון הױז און איך אין א צווייטען. איז דיר געפעלען אזא לעבּען ? 

-- ניין, האט װיליאַס אויסגעשריען. איך ליעב דיף פון דעם נאַנצען הארצען 
מיר קענען אזא לעבען ניט פיהרען, מיר מוזען זיין איינער פארין צווייטען אלּץ אין 
דער וועלט, מיר מווען ליעבען אדער שטארבּען. 

-- זעהר נוט ! אוב אזוי איז אלץ נעענדינט. דאם איז דער כאָנישער שלוס. 

-- יאַ, אלץ איז געענדינט, האט ויליאַם נעענטפערט לאַנגזאַם, 

מאַנדאַלען האט אַ וויילע נאכגעדענקט, צו זיא האט געזאגט אלץ, וואס זיא 
האט געדענקט צו זאָנען. זיא האט איהם געוואלט דערווייזען, אז אלע האָפּנונגען 
זיינען נעשטארבען און קיין מיטעל איז ניט פערבליבען. 

-- איך האבּ געוואלט נעהמען זיף דאס לעבען יענע נאכט אין איינפאהר- 
הױז, און נאר דער נעדאנק ווענען לוסיין האט מיך אבנעהאלטען. נאר איצט אין 
לוסי טױדט, און קיין זא שטערט מיר ניט. גערענקסטו, וואס דוא האסט מיר 
צוגעזאנט? 

-- יאַ, האט ויליאַס געענטפערט. מיר וועלען שטארבען צוזאמען. 

זיא האט אַ קוק געטהאָן אויף איהם צושראקען און פערוואונדערט : 

-- וואס רעדסטו, וויליאם? האט זיא אױיסנעשריען. דוא דארפסט ניט 
שטארבען, דאס איז מיר נאָר אין נעדאנקען ניט אריין. אי וויל ניט טראנען אויף 
זיך דעם לאסט פון דיזען אומזיסטען פערבּרעכען. 

-- וואס האסטו נעמיינט, אז איך װעל דא בּלייבען צו טראנען אליין דיא 
ליירעןז 

-- פאר וואס רעדסטו פון ליידען} האסטו דען מורא צו בלייבען אלייןז 

- דוא וועסט ניט שטארבען אליין. 

-- איף בּעט דיף, װיליאַם, פערנרעסער ניט מיינע ליידען, נאך מיין טוירט 
וועסטו געפינען נייע פריירען. 

וויליאם האט פערלארען זיין קאלטע רוהינקייט. 

-- וואס װעל איף טהאָן אהן דיר | האט ער אויסנערופען. דוא טראנסט ניט 
אליין דיא שַולֹר פון אונזער אונגליק- מיין שוואכקײט האט פיעל צו טהאן טיט 
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רא נאף קיץ פאָל נים געווען, נאר זיא האט נום געוואוסט דיא נ(עשיכטע פון דעם 
צימער. װען זיא האט איצט דערזעהן, ויא אונריין דא איז, האט זיא אַ שוואכען 
שמייכעל נעטהאן. דער פּלאַץ איז אַ נאנץ נוטער פאר איהר צו שטארבען. 

-- איך מוז דיר זאָנען א פּאֶר װערטער, האט זיא נעזאנט צו װיליאַמען 
מיט אַ קלארער, שטייפער און קאלטער שטימע. 

איהר עררענונג איז אין נאנצען פערשוואונדען געווארען דעם קאָפּ האט זיא 
געהאקטען הויף, אויפנעהויבען, דיא אוינען זיינען נעווען קלאָר און זיא האט ניכער 
אויסנעזעהן ויא אַ ריכטער אלס אַ פעראורטהיילטע. 

-- מיט א פּאָר מאָנאַטען צוריק, האט זיא געזאנט, האב איף פון ריר גע- 
בּעטען אַ נעפאַלען און דוא האסט מיר פערשפּראכען צו טהאָן עס. אי האב דיר 
געבעטען,, אז דוא זאלסט מיר ערלױיבּען צו מאכען אן ענדע מיט מיין לעבּען, װען 
דער טאָג װעט קומען, ווען אונזער לעבען װעט װערען אונערטרענליף. יענער טאָג 
איז געקומען. 

װיליאַם האט געשוויגען. 

-- דוא זעהסט צו וואס פאר אַ שטופע מיר זיינען ענדליף נעסומען. מיר 
האבען שוין כּמעט ניט, וואו צו זיין. וואו מיר זיינען ניט נעווען איז פאר אונז גע- 
ווארען אייננ: אונזער הייזעל אין פאַרם, אונזער הויז און פּאַריז, אונזער סאַלאָן רא 
און איצט דאס צימער, וואו אונזער טאכטער איז נעשטארבען, -- אין דיא אלע 
קענען מיר שוין לענגער ניט בלייבען. איצט געפינען מיר זיף אין ריזע פערשטויב- 
טע פיער ווענד און דאס איז דער פאסענדסטער פּלאץ פאר אונז. ווען מיר זאלען 
פערלאָזען דאס צימער, װעלען מיר פּערזינקען אין אַ לעבען, ואס װעט זיין אַ 
שאנדע פאר דיא פינף נליקליכע יאהר, ואס מיר האבען פערבראכט צוזאמען ? 
זאָג איך ניט ריכטיג זּ 

-- ריכטיג, האט װיליאַם נעענטפערט. 

-- יעדעם ווארט, יעדער בּליק מאכט אין אונז נייע ואונדען און עפענט 
אלטע. דוא כיעבסט מיף נאף, װיליאַם ? נאר דוא בּיזט אייפערזיכטינ. איז דאס 
ניט וואהר ? 

-- דאס איז וואהר. 

-- עס איז אונמענליך פאר אונז צו כעבען צוזאמען. מיין שלאָף איז געש- 
טערט פון טרוימען ווענען אן אנדערען איך רוף צו איהם פון שלאָף, איז דאס נים 
וואחר ו 

-- דאס איז וואהר. 
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-- איך װײפּ שוין, האט זיא נעמורמעלם. איף בי געסומען זעהן װיליאַטען 
און דאן אבזענענען זיך מיטין לעבּען. ' 

-- וואו איז מיין מאַן! האט זיא געפרענט בּיי זשענעוויוו- 

דיא אלטע פרױ האט נאר שאקעל נעטהאן מיט'ן קאָפּ אױף א צייכען. או 
זיא װוייסט ניט. / 

מאַנראַלען האט זִיף דערטאנט אן דעם רױטען שיין אין פענסטער פון דער 
לאַבאָראַטאָריע און איז ניך ארויפגעלאפען איבער דיא טרעפּ אין יענעם צימער. - 

װיליאַם איז נעווען דארטען. ביז פארנאכט האט ער ארומנעוואנדעלט אי" 
בּערן פּאַרק. ער האט נעפיהלם, אז ער מוז ערנעץ נעפונען א פּלאץ, ואו קיינער 
וועט איהם ניט שטערן און ארויסנעהמענדינ דעם שליסעל פון בּעהאלטענעם פּלאץ 
האט ער נעעפענט דיא מהיר פון דעם צימער, ואו זיין פאָמער איז בּענאננען 
זענבסט-מאָרד. דאס צימער האט אויסנעזעהן נאך אומעדיגער און אבנעלאזטער 
ויא דאמאכס. קיין מענש האט פון יענעם טאָנ אן ניט אריבערנעטראטען דעם 
שוועל פון דער לאַבאָראַטאָריע. אַ שטויב פוּן פינף יאהר האט זיך דא אננעזא- 
טעלט אויף אלע נענענשטענדע, וואס האבען זיך דא נעפונען. דיא שפּינען האבּען 
פּערשפּרײט זייער שפּינ-וועבס פון וואנד צו וואנד, און דיא לופט איז דא נעווען 
שווער און פערפּעסטעט. : 

וויליאם האט אנידערגעשטעלט דאס ליכט אויפ'ן טיש און האט אַ ציטער 
געטהאן, דערזעהענדיג נעבען זיינט פיס דעם שווארצען פלעקען פון זיין פאטער,ס 
פערטריקענטעם בלוט. ער הּאט אנגעפאננען צו צוהערען זיך. עפּעס ויא אַ פער- 
בּאָרגענע שטימע האט צו איהם נערופען און נעווארענט איהם, אז דער נרעסטער 
שלאַג װעט איהם טרעפען אויף דיזען פּלאַץ. 

דאס צימער, וואס איז געשטאנען כעדיג פּינף יאהר, האט געשיינט צו וואר- 
טען אויף איהם, און האט איהם בענריסט, ויא אַ קאנגערווארטעטען אפּפער. 
װיליאַם איז נעשטאנען און האט זיך דערמאנט זיין נאנצען פריהערדינען און ביטע- 
רען לעבען. ער האט װידער איבּערנעלעבט זיינע קינדערשע שרעקען טיט זשענעוויוו 
זיינע איינזאמע און טרויערינע יאהרען אין דער שולע און דיא לעצטע שרעקליכע 
מאָנאטען. אלץ האט נעשיינט צו טרייבען איהם צו אַ סוף, וואס איז שוין געוען 
גאָר נאהענט. 

ער אין רא נעשטאנען א האלבע שטונדע צײם, װען ער האם דערהערט 
טריט. דאס איז געגאננען מאַנדאַלען. זיא איז נאף געווען אנגעטהאן אין איהרע 
ריינע. קליידער און האט נאף ניש אראבנענומען איהר הּוּט און האנד-שוה. זיא איז 
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נים נעפאלען.... איהר האט קיין מאל ניט נעליעבט. איחר קענט ניט פעראור- 
טהיילען ווענען פּערזוכונג (נסיונות) פון אנדערע. קענט איהר מיר נעבען טרייסט ‏ 

-= ניין, ניט איך, האט נעענטפערט דיא אלטע : דיינע טרערען מוזען פליסען 
און דוא מוזט קוסען דיא האַנד, וואס שלאנט דיף. 

-- קענט איהר צוויננען װיליאַמעז, ער זאל מיף װידער ליעב האבען ? קענט 
איהר צוריקברעננען דיא רוה אין אונזערע הערצער + קענט איהר מיר צוזאנען, אז 
איך װעל זיין דיא איינציגע צו ליידען, ווען איך װעל אונטערבויגען דעס קאָפּ אונטער 
דעם רוט ? 

-- ניין, אוב װיליאַם ליידט, איז דאס איהם אזוי בּעשערט פון חימעל. ער 
איז אויך שולדיג און נאט ווייס וועמען ער שלאנט. 

מאַנדאַלען האט זיף פון איהר אבנעווענדט טיט א שטאלצער בּעווענוננ: 

-- אױבּ אזוי,: האט זיא אויסנעשריען,. אוב איהר קענט מיר ניט העלפען, 
פאר וואס פּלאַנט איהר מיך ? איך קען זִיךְ אליין משפּט'ן און פעראורטחיילען אהן 
אייער הילף. 

זיא האט זיף פלוצים אבנעהאלטען, דערשרעקענדינ זִיף אליין, וואס זיא האט 
זיךְ פערגעסען און איז ארויס פון זִיך אין דער היילינער אנוועזענהייט פון דעם מויר- 
טען קינד. זיא איז געשטאנען און האט נעקוקט מיט א בּענקעניס נאף דער רוה, 
וואס איז נעווען אויסגענאסען איבער דעם טױידטען נעשטאלט פון דעם קינר. זיא 
האט דערפיהלט אן אונבּעקאנטען וואונש צו ערפאהרען, אוב דיא קאלטקייט און 
שטייפקייט קומט גלייף נאכין טוידט. 

- אין וועלכע שטונדע איז זיא נעשטארבען 1 האַט זיא נעפרענט. 

--גראדע ווען דער זיינער האט נעשלאנען צוועלף, האט זישענעוויװו נעענטפערט 

מאַנדאַלען האט זיך א צאַפּעל נעטהאן, דערמאנענדיג זיך, אז זיא האט 
נעהערט דעם זיינער שלאנען צוועלף, נראדע דאַן, ווען ער האט געהאלטען איהרע 
הענד אין זיינט. זשענעוויוו אִיז נעווען גערעכט, איהרע זינר האבען דעריהרניעט 
איהר קינר. : 

דיזער צופאל, וואס איהר קינד איז נראדע נעשטאָרבען אין דעם מאָמענט! 
ווען זשאק האט איהר נעהאלטען פאר דיא הענד, האמ איהר א ריס געטהאן אין 
אין הארצען- זיא האט זיך אַנגעהױבען צו פרענען דיא פראנע, פאר וואס איז זיא 
אזוי ניך נעקומען א היים: עפּעס האט זיא געוואלט טהאן, נאר איהר מאַרך איז 
געווען אזוי צומישט, אז זיא האט זיך ניט געקענט דערמאנען, און זיא האט זיף 
איבערנעפרענט נאך א מאל און נאך א מאק. פּלוצים האט זיא זיך דערטאנט. 
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תהלים. מאַנדאַלען איז געבּליבּען שטעהן אויפין שוועל. איין ליכט האט שװאַך בע- 
לייכטעט דאס צימער. דעם נאנצען טאנ איז דאס קינד ניט ארויס פון איהר זינען 
און איצט האט זיא ניט געפיהלט קיין שמערץ, ווען זיא האט איהר נטפונען טוירט. 
איצט שטעהט איין הינדערניס װענינער אין איהר װענ. איצט קען זיא בּעגעתן 
זעלבסט-מאָרד אוּן ניט מורא האבּען, אז דאס קינד װעט זיך נייטהינען אין איה". 
זיא איז נעשטאנען ביים צופוסען פון דעם נידרינען בעטיל, און ועהרענר זיא האט 
געקוקט אױף דאס קליינע בּעשעפניס, ויא זיא איז דא נעלענען אזוי קאלט און 
פערנליווערט, האט זיא נגעזאנט צו זיך, אז אין א פּאר שטונדען ארום, װעט זיא 
אויך זיין אזוי 

דיא זיכערהייט, אַז אין א שטונדע צו צוויי ‏ װעט זיא זיין אזוי טוידט, האט 
איהר ניט נעלאזט פיהלען דעם פערלוסט פון קינד, זיא האט זיך אנגעבּוינען, אום 
צו געבען איהר טאכטער נאך א קוס. נאר זיא האט בּעמערקט דיא עהנליכקייט, 
וואס האט פערטריבען װיליאַמען פון צימער און זיא האט זיך א ציה געטהאן מיט 
א צאפּעל א הינטער. 

זשענעוויוו האט אין דער מינוט אויפנעהערט צו זאנען איהרע תפילות און 
האט בעמערקט, ויא מאַנדאַלען האט זיך א צאפּעל געטהאן. זיא האט אוף מאַנ- 
דאַלען א שארפען קוק געמהאן און געזאגט לאננזאם : 

-- ,נאט שטראפט דיא קינדער פון דיא שולדינע. ער רעכֶענט זיך מיט דיא 
זינדיגע ביז דעם דריטען און פיערטען דור און פערניבּט ניט קיין זינד !, 

מאַנדאַלען האט פּלוצים דערפּיהלט א שרטקליכען כעס צו דיזער פרוי, וועכ- 
כע זיא האט בּענענענט אויף יעדער שריט* 

-- וואס קוקט איהר אזוי אױיף מיך | האט זיא אויסנעשריען. בּין איך אזא 
פערזעהעניס 1 איך האב פערנעסען, אז איך װעל אייך דא טרעפען ! איף האבּ נע- 
דארפט נעדענקען, אַז איהר װאַרט שוין אויף מיר אויפ'ן שוועל פון מיין היים מיט 
אן אויפגעהױבּענעם פינגער. אונבארמהערציג ויא דאס שיקזאל. איהר זייט דאס 
שיקזאל ! 

דיא אויגען פון דער פאנאַטישער פּרוי האבען נענליהט. זיא האט אויסגערו- 
פען מיט א װילדער פרייר, מיט א מין פראָפּעטישער היץ: 

-- דיא שטונדע איז געקומען ! דיא שטונדע איז געקומען ! 

-- יא, דיא שטונדע איז געקומען, האט איהר מאַנדאלען איבערגעריסען. איף 
בין מיער געווארען ליידענדיג. איך נעהם אן מיין שטראָף.--- ניין, איך רוף איהר 
אליין ארוים. נאר ניט איהר האט רעכט צו אורטהיילען מיך. איהר זייט קיין מאל 
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איז דער פֿאָרענט פון חויז געװען פינסטער און נאד פֿון דעם פּענסטער פון רער 
לאַבאָראַטאָריע האט זיך נעזעהן אַ רױטער שיין. דאס איז געווען דאס ערסטע 
מאָל, וואס זיא האט געזעהן יענע פענסטער בעלויכטען און זיא האט זיך א צאפּעל 
נעטהאן פון דעם אונגעוואוינליכען אנבליק. 


.ט+צ 


אין שלאס האט איהר ערװארט א נייער קלאפּ; לוסי איז דעם טאג נך 
שטארבען. 

זיא האט שוין געהאלטען ביים שטארבען, ווען דער פאטער איז אנגעקומען 
און זיא האט איהם ניט דערקענט. זיא האט נעשיינט צו קעטפּפען מיט א זאַך, 
וואס נאר זיא אליין האט נעזעהן. װיליאַם האט זיך נעשטעלט ביי איהר בּעט אויף 
דיא קניע אין טיעפען קומער און ער האט ניט אויפנעהערט זיך אליין צו בעשולרי- 
נען, אז ער איז זִיך טיט איהר בענאננען זעהר שלעכט. אויף א מינוט איז לוסי געד 
קומען צו זיך און זיא האט זי ארומנעקוקט מיט איהר זיפען קינדערשען שמייבעל, 
אזוי ווא זיא וואלט זיך איצט אויפגעכאפּט פון שלאָף. 

נעהם טיך | נעהם מיף 1 האט זיא געבעטען און אויסגעשטרעקט ביידע הענט- 
לאָך צום פאטער. 

װיליאם האט זיף צו איהר אננעבּוינען, אום צו דריקען איהר צו זיין ברוסט, 
האפּענדינ, אז ער װעט איהר נאף ניט פּערלירען. נאר זיא איז שוין נעווען טוירט. 
ער האט איהר צוריקגעלענט אין איהר קליין בּעטעל און שטעלענדינ זיך פאר איהר 
אויף דיא קניע, ה+ ט ער איהר בעאבאכטעט מיט שטומען שרעק. ניט איין טרער 
האט זיך בעוויזען אין זיינע אוינען, וואס וואלט איהם ערלייכטערן. דיא קליינע ציע- 
נע אויף זיין טאכטערס נעזיכט האבּען זי פערשטייפט, און האט װוידער בעקומען 
יענע עהנליכקייט, וואס האט איהם אזוי בעאונרוהינט דיא לעצטע צייט און וואס 
הּאט איחר נעשיידט פון איהר. ער האט נעפּרובט בעטען מיט דיא ליפּען צו נאט, 
נאר פּיהלענדיג, אז דיא מארך ריהרט זיך איהם, האט ער איבּערגעלאזט און צימער 
דיא אכטע זשענעוויוו און איז אליין ארויסנעגאנגען. 

ויא מאַנדאַלען איז אריין אין פּאָרהױיז, האט איהר דאס הארץינלייך געזאנט, 
אז עפּעס אן אונגליק איז נעשעהן. 

דיא הויז האט אויסנעזעהן וויא ליידינ. פון אויבען האט זיא דערהעזרט שענעוויוו'ס 

תּחקים-זאגען וויא צו א קבורה. זיא איז נאכגענאנגען נאך דעם קלאַנג און איז ארייץ 
אין ציפער, וואו קוסי איז געלענען און ואו זשעַנעחיוו האט געזאנט זדיאַ קאפּיטנשר 


זיא האט זיך נעלאזט נעהן צום בּאהנהאָף און האט גרארע נעטראפען א 
צונ נאף נאַנטעס. | 
וועהרענד זיא איז נעזעסען אין װאַנאָן, האט איהר פערפאלנט אײן נעראנק / 
-- איך װעל זך נעהמען דאס לעבּען אין שלאָס, נאר עריהער מו איך/ 
איבערציינען װיליאַמען, אז איך מוּז דאס טהאָן. 2 
דיא רענולאַרע בעווענונג פון דעם צוג האט פערשטומפּפט איהרע גערווען!. 
און דיא רערער האבען נעשיינט צו זיננען ג 
-- טוידט זִיךְ ! טוירט זיף | 
אין נאַנטעס האט זיא גענומען דעם ריליזשאַנס און האט זיצענדיג ארויסנע-. 
קוקט פון פענסטער. דיא פעלרער און דיא הייזער, ואס זיינען איהר נעווען אזי / 
בעקאנט, האבען צו איהר נעמורמעלט דיא זעלבּע שרעקליכע ווערטער : 3 
-- טוידט זִיך ! טױדט זיך! / 
אין וועטייל איז זיא ארויס פון דעם דיליזשאַנס און האט זיך נעלאזט געתן א 
איבער דיא פּעלדער צום שלאס. דער אבענד איז געווען אַ פיינער. געהענדינ טיט / 
שנעלע טרים איבערן שמאָלען וועניל, האט זיא פּ'וצים דערהערט טריט, וואס זי" 
פען איהר נעקומען אנטקענען, און אַ קוויטשעדיג קול האט מים א מאָל אנגעהו" ‏ | 
מען צו זיננען : ן 
עס ואר אַ רייכער פּאַשאַ 7 1 
זיין נאטען וואר מוסטאַפּאַ ו 
טראדלא-לא--טראדלאדלא , 
דאס איז נעווען איהר אמאלינע חברתע, דיא איצטינע האלכ-פערריקטע 
פּעמלערין. איחר געזאנג האט נעקלוננען אומעדיג און שפּעטיש אין דיזער רוהינער - 
שטונדע, ויא דאס נעלעכטער פון אַ וואהנזינינע פרױ, וואס ברעכט פּלוצים אויס. ו: 
אן טרערען. ‏ / ו 
מאַנדאַלען איז נעבליבען שטעהן, ויא צונעשמידט צו דער ערד. דיא ערא | 
ּערוננען, וואס דאם ליעד האט ביי איהר ארויסנערופען, האט איהר נעשטאָכען 
ויא מיט אַ טעמפּען שפּיז. זיא האט נעהערט, ויא אנעל אח נרין" קופט צו צוֹ ‏ / 
איהר אלץ געהענטער און נעהענטער און זיא װעט נים קענען אױסמײדען א בעוד ‏ / 
נעניס מיט איהר. זיא האט נאך א מאָל דערהערט דאס כיעדעל, און ויא טוענ || 
דעמאָנען רוחות, וואלטען איהר געיאָנט, האט זיא אריבערנעקלעמערט איבּעהן || 
פייט און האט זיף נעכאַזט קויפען איבער דיא לאָנקעס. / 
ענּחױליך איז זיא אננעקומען אין שלאָס. צו אִיהֹר גְרוּיסְעַר פערּװאונדערונג ‏ / 


-= קענפמו ניט פאהרען מיט מיר עפּעס אויף אַ טאָג אויפ'ן לאנד? 

זיא האט איהם א קוק געטהאן גלייף אין דיא אוינען און איז מיט אַ ווילדען 
מאף מיט דער האנר ארונטערגעלאפען פון דיא טרעפּ און איז פערשוואונדען נע- 
ווארען. זיא האט ניט פערבראכט קיין פולע פינף מינוט אין זשאַק'יס צימער. 

ווען זיא איז ארונטעו אין גאס, איז זיא נעגאנגען אהן אן אטהעם, ניט וי 
סענריג וואוהין און נאך וואס. זיא האט ויא פריהער געקוקט אין דיא פענסטער 
פון דיא מאנאזינען, נאר זיא האט קיין זאך ניט בעמערקט. זיא האט נעמוזט הא- 
בען א זעלטזאמען אויסדרוק אויפ'ן געויכט, ווייל פערבייגעהער האבּען זיך אבגעש- 
טעלט און האבען איהר נאכגעקוקט. 

-- וואס פאר אַ מין פרוי בּין איך ! האט זיא נעזאנט צו זי אליין. איך בין 
וע;אננען זאָגען דיזען מאַן דיא ווארהייט, ואס האט מיף געדארפט אויפהויבּען 
א'ן זיינע אוינען, נאר אזוי גי ויא איף האבּ דערהערט זיין שטימע און דערפיהלט 
ריא בּעריהרונג פֿון זיינע הענר, האט מיף מיין קראפט פערלאזען און האב ניט 
געקענט רעדען. 

-- עס איז וואהר, האט זיא פארטנעזעצט מיט אַ װאַקסענדער עררענונג; 
זשענעוויוו איז גערעכט, אין מיר זיצט אַ ניט נוטער. 

זיא האט ארומנעוואנדעדט בּיי א שטונדע צייט. פּלוצים האט זיא זיף אבּ- 
געשטעלט. זיא האט זיך דערמאנט אן דער צוקונפט, אן דיא קומענדע טעג, און 
זיא האט אױפּגעהױבען דעם קאָפּ. איהרע פיט האבּען איהר נאך אַ מאָל נעבּראכט 
אין בּלומען-מארק. זיא האט נעזעהן דיא זעלבע בלומען, נאר ויא וואכעדיג האבּען 
זיי איצט אויסנעזעהן אין איהרע אוינען. זיא איז נאף אַ מאָל דורכנענאננען דעם 
מארק און האט נעזאנט צו זיך אליין : 

-- איך קען לענגער ניט כעבען, איך װיל ניט לעבּען ! דאס מוז נעהמען א 
ענרט { 

זיא האט זִיף געלאזט נעהן צו זייער הו אין דער בולאָנער נאס. מיט א 
פּאר טעג פּריהער האט זיא דערזעהן אין אַ שופּליאָד א גרויסען מעסער. איצט 
האט זיא זיך דערמאנט אן דעם מעסער. דער שארפער קליננעל איז געשטאנען 
פאר איהרע אוינען און האט איהר נעצוינען צו זייער הייזעל. 

נאר פּלוצים איז איהר אריין אין קאָפּ, אז אזא פין טױדט װעט װיליאַמען 
פערשאפּען אן אוטזיסטען שמערץ; און װידער האט זיא פריהער געוואלט זעהן 
וויליאמען און זאָגען איהם, פאר וואס זיא וויל בענעהן זעלגסט-מאַרה. 


!א צ -- פא = 
און האט דערזעחן, אז עס איז שױן א פיערטעל צו צוועלף און זיא דארף זיך אצ-- 
סעל צואיילען. 

אביסעל צומישט פון איהרע טרוימען און פון דעם פּערפיום פון דיא בלומען 
האט זיא זיף גיף נעלאזט נעהן צו זשאַק'ס וואוינונג, פערנעסענדינ אין נאנצען ריא 
ווערטער, וואס זיא האט אזוי זאָרנפעלטיג צונענרייט. זיא איז גענאנגען מיט ניכע 
טריט, וויא איהר וואלט געטריבען עפּעס אן אונבעוואוסטע קראפט. 

זיא איז לייכט ארויפנעלאפען אױף דיא טרעפ און האט אננעקלאפּט אין 
טהיר. 

-- דאס ביזטו, מיין קינד! האט זשאַק אויסנעשריען טיט פרייר, עפענענרינ 
דאס טהיר און דערזעהענדיג איהר. איך האב ווירקליף ניט ערווארטעט צו זעהן 
דיף: 

ער האט פערמאכט דיא טהיר הינטער איהר און האט איהר דורכגעפיהרט 
דורך א צוויי דריי רייך-מעבּלירטע צימערן. זיא איז איהם שוויינענר נאכנענאננען. 
ענדליך האט ער זיך צו איהר אומנעווענדט און אנגענומען איהר פאר ביירע הענר: 

-- וויא איך זעה, ווילסטו זִיך טיט מיר איבערבעטען, האט ער נעזאנט. דוא 
בּיזט שוין מעהר ניט אין כעס אויף מיר, ויא דאמאלס אין נאַנטעס. נאר ויא 
האסטו אויסנעפונען מיין אדרעס ? נאר פריהער לאמיר פערויגלען אונזער פריערען- 

און נאך איידער זיא האט פערשטאנען, וואס ער וויכ טהאן, האט ער איחר 
אַ קוס נעטהאן מיט א נעלעכטער אױיף דיא ליפּען. 

מאַנדאַלען איז נעבּליבען שטעהן ויא א פערשטיינערטע. זיאַ האט ניט 
ארויסגערעדט קיין ווארט, זיא האט אפילו ניט צונענומען איהרע הענד, זיא האט 
נעדענקט, ויא דורך א חלום, אז זיא איז נעקומען אהער. צו זאנען דיזען מאַן, אז 
זיא איז זיין פריינד'ס ווייבּ. 

ער האט איהר נאך אמאל אַ קוס נעטהאָן. זיא האט אַ ציטער נעטהאן פון 
קאָפּ ביז דיא פים, האט זיך אויסנעריסען פון זיינע הענד און וויא אן אונטערנע- 
שאסענע האט זיא זיך וואנקענדינ געיאזט צו דער טהיר. 

-- ווילסטו היינט ניט פערבלייבען מיט מיר? האט ער איהר נעפרענט נאב- 
געהענרינ. 

-- ניין, האט זיא געענטפערט נערוועז. איך האב קיין צייט נים; זײ ווארטען 
אויף מיר. | 

זשאַק איז צו איהר ניט צונעשטאנען, נאר ער איז איהר נאכנענאננען בּיז 
דיא טרעפּ און האט איהר געפרעגט ג 
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ווען דער לעצטער קלונג האט זיף דערהערש, האט זיא געשווינד ארויסנענר- 
מען איהר האנד פון װיליאַט'ס האנר און הּאט איהם געהייסען פאהרען אליין און 
ייא װועט קומען מיט'ן צווייטען צוג. 


עס איז געווען אַ פרישער, שעהנער פריה מארנען אין מאנאט אפּריל. דיא 
לופּט איז נעווען פּריש און שמטקעדינ. מאַנדאַלען האט זיך געלאזט נעהן אויף דער 
זייט נאַס, וואס איז געווען בּעלױכטען פון דער זון, זיא האט איצט נעוואוסט, וואס 
זיא האט צו טהאן. נעכטען בי נאכט װען טיבורס האט זי געזאנט, או זשאַק 
װעט קומען בעזוכען זיי, האט זיף צו איהר צוריקנעקעהרט איהר גאנצע ענטרגיע. 


זיא האט זיך ענטשלאסען צו געהן צו זשאַק'ן און האט צו זיף געזאגט : 


;איך װעל איהם זאנען דיא נאנצע וואהרהיים און בעטען איהם, ער זאל 
אונז קּאזען אין רוה; אוב ער װעט מיר שווערען, אז ער װעט קיין טאל מעהר ניט 
זוכען צו זערן אונז, װעל איף איהם נאך ט מאל בעטראכטען, ויא א טױירטען. 
מיין מאן װועט דאס מיר קיין מאל ניט ערלױבען צו טהאן, ער איז צו שוואף אום 
איינצוזעהן, ויא נױטהיג אזא שריט איז. גאר שפּעטער ווען ער װעט זיך בערוהי- 
נען, װע? איף איהם דאם זאנען און ער װעט פערשטעהן, אז איך הזב געהאנ- 
דעלט זעהר נוט. ** 

זיא האט געטראכט איבער דעם פּלאן דיא גאנצע פאריגע נאכט און האט 
אויסגערעכענט אלע איינצעלהייטען; זיא האט נאך איצט געהאט נענוג צייט, ווייל 
עס איז געוועי צו פריה צו געהן צו זשאַק'ן. זיא איז שוין יאהרענ-לאנג ניט נעווען 
אליין אין נאס און צופום, און זיא איז געגאנגען זעהר כאננזאם און האט ארייננע- 
פּוקּט אין דיא פענסטער. איהר איז אויסגעקומען פערבייצונעהן 8 בלומען-מארק, 
{יא האט נעקוקט אויף דיא רייכע, שמעקעדינע בלומען און האט נעטראכט, ויא 
זיא װעט אנקלאפּען אין זשאַקיס טהיר, וא זיא װעט איהם זאגען, אן זיא א ן 
װיליאַמיס װײיבּ און דאן װועט זיא צוריקקעהרען אין וועטייל, ואו זיא װעט װוידער 
אַ מאל פיהרען א נליקליך לעבען מיט איהר טאן. כיסלעכווייז האט זיא אנגעהוי- 
בּען צו טרוימען פון איהר צוקונפט. זשאַק'ס בילד האט זיף ביסלעכווייז צוזאמענ- 
נענאסען מיט וויליאט'ס און זיא האט זיך דערמאנט אן אפּריל-טאָג, וואס זיא 
האט פערבּראכט מיט זשאק'ן אױפין כאנד און װיא אַ שטורם האט איהר פער- 
כאפּט מיט װיליאצמען אוף רעם זעלבען פּלקאץ אין אַ געויסע צייט ארום. עס 
הּאט איהר געפרייט, וואס דיא עראינערונגען פון יענער צייט האבען ביי איהר גיט 
אבויסגערופען קיין שום שמערצען. פּלוּצים האט זִיא א קוק נעטהאן אויפ'ן זיינער 
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מאַנראַלען איז פּלייך געווארען. 

-- ער איז ער ? האט װיליאַם נעפרענט אונרוהינ. | 

-- זשאַק בערטיע, אט געענטפערט טיבורס. איהר נעדענקט איהם, אהן / 
צווייפּעל, יענער גרויסער יונג, וואס איז נעווען אין שולע איער פערטהיידינער. ער / 
איז איצט זעהר רייף און איז ערסט מיט צעהן טענ צוריק נעקומען פון איטאלען. / 

װיליאַם און מאַנדאַלען האבען נעשיוינען. אין קאָריראָר איז געווען צו פינס- ‏ 
טער. אז ער זאל קענען זעהן זייערע געזיכטער. 4 

-- ער איז אַ נאָרעשער יונג, האט ער נערעדט ווייטער, און איך בין זיכעה, / 
אז אין דריי יאהר ארום װעט איהם קיין סו ניט בּלייבּען פון זיין אנקעליס ירושת. / 
ער האט מיף מימנענומען אין זיינע צימערן, זי זיינען אויסנעפּוצט מיט'ן גרעסטען . 
לוקסוס. 

ער האט זיף צולאכט מיט דער פעראכטונג פון אַ מענשען, ואס האט ניט / 
אָבּנעטהאָן קיין נארעשקייט אין זיין לעבען. : 

-- מיר האבען נערעדט פון אייף, האט טיבורס ווייטער געזאנט, פערהא?- / 
טענריג װיליאַמען, וועלכער האט שוין נעוואלט נעהן. מיר האבען גערעדט פון אייף ! 
און איך האב איחם גענעבּען איער אדרעס, ער װעט מארנען צו אייך קומען מיט 
אַ בּעזוך. 

-- אדיע ! האט וויליאם אויסנערופען, עפענענדיג דיא מהיר און ארויסלױי- 
פענדיג אין נאַס- 

מאנדאַלען וואס איז פּערבליבּען א מינוט לעננער אין קארידאר האט נענר 
מען בּיי טיבורס'ן זשאַקיס אדרעס און איז נאכנענאנגען איהר מאַן. אין נאַס האט 
זיא גענומען זיין ארם און זי זיינען שווייגענר אוועק אהיים. 

אין דער היים האבען זיי נעפונען אַ בּריעף פון זשענעוויוו. זיא האט זיי נע- 
מעלדעט, אז לוסי איז פּלוצים ווידער קראנק געווארען און זיא בּעט זי אז זי זא- 
לען אזי ניף ויא סענליף צוריקקומטן. 

אויף מארנען אין דער פריה ווען זיי זיינען אנגעקומען צום באהנהאָף, האט 
מאַנדאַלען פּלוצים געמאכט, אז זיא האט פערנעסען אַ פּעקיל אין דער היים. / 
זעהענדיג, ויא אונרוהיג זיא איז, האט װיליאָס איהר נעזאנט, אז מען װעט דאסם / 
פּעקיל אָבשיקען נאר אוב זיא װויל, װעט ער אליין אריבערפאָהרען אוֹן ברעננען, / 
ווייל עס איו נאך פאראן צײט, בּיו דער צונ ועט אבנעחן. נאר זיא האט דערפון 
ניט נעוואלט הערטן. 
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-- מיף פרייט זעהר צו זעהן אייך, האט דער שטערבענדער געזאָגט, רייכענ- 
ריג װיליאַמען זיין האנד, און זענענען זי מיט אייך. איף װעל אייך שוין מעהר 
ניט קענען בּעזוכען אין שלאָס. 

אין זיין שטימע האט זיך ניט נעהערט, אז דאס זאל איהם זעהר בּאַנג-טהאָן 
א היבּשע צייט איז געווען שטיל, ענדליף האט דע-ריע וידער געזאָגט צו זיינע 
נגעסט: 

-- ווען איהר זייט ארייננעקומען, האב אִיך נעהאלטען אין איינארדענען 
מיינע געשעפּטען. איהר זייט ניט קיין פרעמדער און איך קען רעדען ווייטער אונ- 
געשטערט. איף האבּ ערסט געזאגט אונזער נוטען פריינד טיבורס, אז איך האב 
איהם נעמאכט פאר מיין יורש מיט דער בעדינגונג, אז ער זאל חתונח האבען מיט 
מיין ארימער העלען.... 

זיין שטימע האט זיך פּלוצים איבערנעריסען. ער איז נעשטארבען אזוי ויא 
ער האט נעלעבט; פארקאסטיש, מיט אַ שפּעטישען שמייכעל אויפ'ן געזיכט און 
אינבּארעמהערציג. 

זיינע לעצטע שטונדען האט ער פערבראכט אין אויסזוכען אַ מיטעל, ויא 
צו פּיינינע; דיא צוויי זינדינע נשמות, וואס האבּען איהם גענאַרט אויף דער וועלט- 
ער האט נאנץ נוט נגעוואוסט, אז טיבורס איז זעהד נייצינ און װעט ניט ארויסלא- 
זען דאס פערמענען פון דיא הענד, וואם פאר א פּרײז ער זאל דערפאר ניט דאר- 
פּען צאָהלען, און אז העלען איז ניט קלונ גענוג, אז זיא זאל ניט איינווילינען אויף 
אזא זאף. זיי וועלען געוויס חתונה האבּען און וועלען איינער דעם צווייטען בעקו- 
מען דאס לעבען. 

װיליאַם און מאַנדאַלען האבען זעהר וועניג פערשטאנען פון דער דראמא, 
וואס האט זיף דא פאר זי אָבּנעשפּיעלט, נאר זי זיינען אוועקנעגאננען אזוי גיף) 
וויא זי האבּ;ן נאר געקענט. טיבורס האט זי בענלייט ביז דער דרויסען טהיר, 
און נעדענקענדינג וואס ער האט װיליאַמען נעזאָגט וענען העלען, האט ער דאס 
איצט נעוואלט ווייכער מאכען. 

-- איף בּין נעווען זעהר אוננערעכט נענען דער ארימער, האט ער געזאגט. 
זיא האט שטארק נעליטען פון איהר מאניס קראנקהייט, און מיין היילינע פליכט 
װועט זיין אָבצוהיטען איהר, װיא דער ווילען איז נעווען פון דעם פערשטארבענעם. 

דערמאנענדינ זיך, אז ער האט שוין געזאגט צו פיעל, האט ער זִיךְ פַּלוצים 
געווענדט צו װיליאַמען : 

== איך האבּ חיינט בּענענענט אייערען אַן אלטען פריינד. 
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-- אה{ האט מאַנדאַלען נעטראכט, קוקענדינ אויף איהם פון צייט צו צייט . 


מיט א זעלטזאמען אױסדרוק. וען ער זאל נאך זיין עטוואס מעהר ענערניש, דאן 


וואלטען מיר געווען נערטטעט. װען ער זאל איבער מיר בעפעהלען און הערשען / 


וואלט געליטען וועניגער, ווען ער זאל מיך איין מאל איבּערראשען טיט זיין שטאר- . 


מיט קלעפּ און מיט דראהוננען, וואלט נאך אלץ נעווען נום. סיר דוכט, אז איף 


קייט. 


װיליאַם האט נעלעזען דיזע געדאנקען אין מאַנדאַלענ'ס אוינען און האט אנ- 


ערקענט, אז ווען ער זאל זיף ווייזען שטארקער וואלט ער זיך נעקענט צוויננען צו 
פערגעסען. אנשטאט צו זיצען און שוירערן מיט איהר, האט ער בּעדארפט בּלּייבּען 
רוהיג און צוויננען איהר, זיא זאל אויף זיין רוהינ. 


ווען דיזע נייע נעדאנקען זיינען װיליאַמען אריין אין קאָפּ, האט ער זיך אנגע- 
הויבען ארויפצואווארפען אױיף זיך דיא נאנצע שולד פון זייער אונגליק און ער אִיז 
נאך מעהר געווארען פערצווייפעלט. 

זשאַק'ס שוויינען האט זיי נעשראקען. זי האבּען מורא נעהאט, פילייכט איז 
ער שוין אין פּאריז, דערווייל איז זיי זייער איינענע הױן אזוי כמאס געווארען ויא 
דיא פרעמדע סאַלאָנען און זי האבען זי בעשלאסען צו פאהרען צוריק אַ היים, 
ניט ווייל זי האבען ערווארטעט צו זיין דארטען גליקליכער און ניט גראדע דערפאר 
וואס זי האבען מורא נגעהאט פאר זשאק'ן, דען ער האט אין שלאָס אױך נעקענט 
טרעפען, נאר דערפאר וואס זי האבען געוואלט אומבייטען דיא סצענע און האבּען 
געהאָפּט, אז דערפון װועט זי ווערען אבּיסעל לייבטער. 


דעם אבענד פאר זייער אבּפאהרען זיינען זיי נענאננען צו דיא דע-ריעס, זי 
האבּען זי שוין אַ צייט ניט געזעהן. דער דיענער האט זי נעזאנט, אז דער הערר 
איז געפעהרליך קראנק און דער דאָקטאָר זאָגט, אז עס איז שוין ניטא קיין האָפד 
נונג, אז ער זאל געזונד ווערען 

זי האבּען שוין געוואלט אוועקנעהן, ווען א צווייטער דיענער איז ארונטער- 
נענאנגען און נעמעלדעם, אז מען בעט זי ארויפצונעהן אױבען. ווען װיליאַם אץ 
מאנדאַלען זיינען אריין אין דעם צימער פון דעם קראנפען, האבען זיי רערזעהן, ויא 
טיבורס איז נעשטאנען בּיים צופוסען פון בּעט און העלען אין געזעסען ניט ייט 
אַױף אַ ביינקעל. ביידע זיינען נעווען שטארק עררענט; דעם שטטרבענרעם אוינען 
האכען געוואנדעלט פון איינעם צום צווייטען מיט זיין געוואוינליכען פארקאסטישען 
אויסררוק. 
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אעפודערטע געזיכטער האַגזַן אויסנעזעהן אין זייערע אױנען ויא פערוויינטע און אין 
נעלעכטער האבּען זי נאר נעהערט א שמעריץ. 

דאס איז נעװוען א מעלאַנכאָליע דאף האבען זײ נום געקענט אורטהיילען 
ווענען דיא, וואס זיינען געווען ארום זיי, 

מיטין טהעאטער איז געווען דאס זעלגע; זי האבען דארטען בלויז נעזעחן 
דיא דעקאָראַציאָנען און נעהערט ויא דיא אַקטיאָרען האבען ארויסנערעדט דיא 
אויסנעלערנטע װוערטער מעכאניש, אזוי ויא זי וואלטען געווען מאשינען. 

אין איין מאָנאט האבען זי אוסנעהערט אלע רכילות פון דער געזעלשאפם, 
ויא דער אין דער מאַן איז דער געליעבטער פון דער און דער פרױ, ויא יענער 
בענעהט זיך שלעכט מיט זיין פרוי, און ז. װ. דאס האט זײי שטאַרק פערוואונדערט. 
ויא קען מען ּיעבּען אזױי נירערטרעכטינ 1 פאר וואס זיינען זײ, װיליאַם און טאַג- 
דאַכען, אזוי אונגליקקיף פון דעם איינעם שאָטען פון דיא פערגאנגעגהייט. זיינען זי 
בעסער אוּן געפיהקפּאָלער פון דער נאנצער וועלט ‏ 

זי האבען דערפיהלט א גרויסע פעראכטונג צו אלע יענע פּערזאנען, וואפ 
זיינען געווען יל שולדינער פון זי און האבען זיך דאָך געפיהלט גליקליף 

אומזיסט האבּען זי געװאָלט צו פעראינטערעסירען זי מיט פּרעטרע. שטג- 
דאַלען אוז דאַן געווען בליהענד-שעהן און ארום איהר האבען זיך שטענדיג ארומגע- 
דרעהט פיינע העררן, נאר זיי האבען אלע אויסנעוויזען לעכערליך אין איהרע אוינען, 
װיליאַם, כון זיין זייט, האט אױיף געקוקט טיט עקעל אוױיף דיא פרויען אַרום. 

אין דיא ווירקליכקייט זיינען וויליאם און מאַנדאָלען געווען שטארק צונעבונ- 
דען איינער צום צווייטען, האבען זי דאָך געפיהלט דיא צערטליכקייט אין הארצען. 
זײי האבען נעהערט איינער צום צווייטען, און יעדער שריט, וואס זיי האבען געמאכט 
צי שיידען זיף, האט נאך נרעסער געמאכט זייערע שטערצען. 

א מאנאט צייט איז קוים אריבער אוּן זי האבען זידּ אבנעזאנט פון געזעל- 
שאפּט און זי האבען זיךף װידער איינגעשפּארט אין זייער קליין הייזעל אין רער 
בּולאָנער גאַס. 

| = וויליאם האט פריהער פיעל מאל געזאנט, אז מאַנראַלען איז דער מאַן אין 
זייער ווירטהשאפט און ער איז דער שוואכערער און פאלנט איהר, וואס זיא זאנט. 
אין דער װירקליכקייט האט דאס זעלבּע נאטוריגעועץ, ואס האט געצואונגען 
מאַנדאַכען נאכצואהמען זשאַקין, נעצוואונגען װויליאַמען נאכצואהמען מאנדאַלעניס 
שטימץ און איהרע בעוענונגען. ער האט דאס איצט בּעמערקט אנ האט טיט 
שרעק געזאנט, אז ער איז א שקלאף פון א שקלאף. 
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שאפט און האט זיף איצט ארייננעלאזם אין דעם, אום צז פערנעפען אויף א פאָר 


שטונדען זיין ווייב. און יעדען אבענר פלענען זי פאהרען א היים פון דיא בעלער 
מעהר פדעמד איינער צום צװײטען, ויא זֵיי זיינען ארויסגעפאהרען פון דער היים. 


מאנדאַלען האט פערבּראכט דיא טעג אִין געריש פון דעם פּאַריוער לעבעו / 


האט בעזוכט דיא מאנאזינען, מאָדיסטקעס און האט אננעהויבען צו קליידען זיף 
נאֹך דער לעצטער טאָדע. זיא איז נעווארען בעפריינדעט סיט א פּרייליכער פּרױ 
פון דער אָדטוועלט. יענע האט ניט לאננ פערלאזט רעם קכויסטער, וואו זיא האט 
זיך ערצוינען, נאר זיא האט ארויס געוויזעןאזוי פיעל כוסט און קענטשאכט אין הואי- 
נירען דעם מאנ'ס פערטעגען, אזױ ויא זיא וואלט נעװוען א קאָקעטקע פק דע- 
העכסטער קלאסע. דיזע פרוי האט מיטנענומען פאנדאַלען אין אלע קלויסטערס צוּ 
הערען דיא פּריסטער, וואס זיינען דאמאלס נעװען אין דער מאָדע. פח דאָרטען 
פלענען זיי פאהרען אויף דעם בולאָנער וואלר צו בעטראכטען דיא קליירער פון דיא 
נרויסאַרטינע קאָקעטקעס (דירנען). 

נויליאם, פון זיין זייט האט נעפיהרט א לעבען פון א רייכען מאן, וואס האט 
, שׁוֹין זיינע יאהרען אבּנעלעבּט. ער האט נעפריהשטאקט אין א קאפע-הוז, איז 
ארויסנעפאהרען נאך האלבּען טאנ שפּאצירען און האט זיף געמאַטערט צו געמינען 
אן אינטערעס אין דיא נעשפרעכען פון זיין קלוב. 


אזוי איז אריבער א נאנצער מאָנאט און זי איז ביירען שרעקליף נסאס נע- 
ווארען. זי זיינען ניט ערצויגען געווארען אין נעזעלשאפט און האבען ניט נעקענט 
ערווערבען יענע נעשליפענע נלייכנילטינקייט, וואס ערלױיבט א פערהייראטעטע פּאר 
צו לעבען זייט ביי זייט ויא פרעמדע. דיא פּינף יאהר וואט זיי האבען פערבּראכט 
אין איינזאמקייט און ליעבע. אפילו דיא שמערצען, ואס זײ האבען פעראורזאכט 
איינער דעם צווייטען, האבען ניט ערלויבט אזא לעבּען. אומזיסט האבּען זי נעוואלט 
צו שיידען זייערע פריידען און ליירען--זייער לֹששען איז נעווען איינס און האט זיף 
ניט נעלאזט צן טהיילען. 

זייערע אלטע שמערצען האבען זיך צוריקנעקעהרט סיט מעהר קּראַפט. דאס 
נייע לעבּען האט זיי נאר צונעצוינען אױף איין מינוט. נאר אזוי ניך ויא זײ האבען 
זיך צונעוואוינט צו דעם, איז דיא וועלט פערשוואונדען פון זײ, און זיי האבען װור 
דער געזעהן איינער דעם צווייטען. דאָךָ האבען זי פאָרטגעזעצט זייערע בּעזוכען אי 
דיא פאַלאָנען. אלץ, וואס זֵיי האבען נעזעחן, איז נעווען פערוויקעלט, ויא אין א 
נּעבעל. דיא מוזיק האט נעקכוננען אין זייערע אױערען וויא א יאָמער-געשריי. ריא 
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װיליאַם האט נעזאנט אז ער טהוט נאנץ נוט, וואס ער וויל זיך צורייסען מיט 
העלען און ער, װיליאַס, װעט זעהן פאראינטערעסירען זיין פאטערס א פריינד אין 
טיבּורסי!. 

ווען דיא נעסט האבען נעדארפט אוועקפאהרען, האט דער אלטער דע-ריע 
שטאַרק געלױבּט טיבורס'ן און האט בעמערקט, אז פון טױזענד יונגע לייט אִיז ער 
דער איינצינער, וואם האט אזוי רעספּעקט צו עלטער און גרױע האר, און האט 
איהם דארום געבעטען, ער זאל נעהן נאף א קאַרעטע, װייל עס האט שטארק 
גערעגענט 

טיבורס איז צוריקגעקוטען פון גאס דורכנענעצט און בעשמוצט. דער אלטער 
האט איהם געבעטען ער זאל איהם העלפען אריינשטיינען אֵין קאַרעטע און האט 
איהם נאכדעם צוריקגעשיקט נאכין ווייב, וואס איז נעשטאנען אונטערן באַלקאָן. 

מאַנדאַלען האט נוט געזעהן, אז אזעלכע געסט, ויא דיא, וועלען ניט פער- 
טרייכען זייערע טרוירינע געדאנקען. זייער הויז איז געווען צו קליין, אום אויפצונע- 
מען געסט ביי זיף, און זיי האבּען זיך בּעשלאסען צו פערברענגען יערע נאַכט ערנעץ 
אין א סאלאָן, וואו מענשען קומען זיך צוזאמען און שמייכלען איינער צום צווייטען 
ביז האלבּע נאכט. 

דעדריע האט זיי פארגעשטעלט אין א צעחן פארנעהמע הייזער, וואו מען האט 
מיט פרייד אויפנענומען װיליאַמען און זיין פרוי, וואס האבען נעטראנען אזא הויכען 
טיטעל. זי האבען יערען אבענד געהאט וואו צו פערברענגען און האבען זעלטען גע- 
זעהן איינער דעם צווייטען אונטער פיער אױגען. 

דיא לעדינקייט פון זייער לעבען איז זיי אנפאנגס זעהר נעפעלען געווארען. זי 
האבען וועניג נעזארנט, וואו זי פערברעננען דעםּ אבּענד, אלע סאַלאָנען האבען ביי 
זיי געהאט איין פּנים. מאַנדאַלען פלענט זיך זיצען אויף א זאָפע מיט'ן שטייכע? פון 
א פרוי, וואס האט קיין געדאנק ניט אין קאָפּ. אב מוזיק האט געשפּיעלט, האַט 
זיא דיא אױנען ניט אראבנענומען פון דער פּיאַנע, נאר זיא האט קיין זאף ניט נע- 
הערט. אויבּ מען האט נעטאנצט, האט זיא נעטאנצט מיט יעדען איינעם און האט 
ניט געוואוסט מיט וועמען זיא טאנצט און ויא זעהט ער אויס. אזוי לאנג ויא זיא 
חאט זיף נעפונען צווישען מענשען אין גערויש און ליכט, איז זיא געווען צופריערען. 
װיליאַם האט פערבראכט נאנצע אבענדען ערנעץ נעבען א פענסטער און האט בּע- 
טראכט דיא ווייסע אקסלען פון דיא פרויען און ויא זי נעהן פערקעכוט, | אדער ער 
האט זיך צונעקוקט, וען מען שפּיעלט אין קארטען. און האט דאביי נעמאכט א 
מינע, אז ער איז פעראינטערעסירט אין דעם. ער האט שטענדינ נעהאסט נעזע?- 
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יי זייער אױײינקומען האט זִיך טיבורס אַ ווארף נעטהאן צו װיליאַמען מיט 
װיין איבערטריבענעם ענטהזיאַזמוס, אז; אזוי ויא העלען איז ניט געווען פלינק גענוג 
אדויסצולאזען זיין ארם פון איהרען און ער האט זיך צוליעבּ דעם פערפּלאנטערט 
אן איהר שלעפּע, האט ער איהר א לייכטען שטויס געטהאָן פון זיך און א ווארף 
געטהאן אױף א יהר א בליק, אז זיא האט זיך צונעקוועטשט צו דער וואנר מיט 
אן אויסדרוק פון שרעק אױף איהר געזיבט. 
אֵיהר מאן האט נאנץ נוט נעזעהן דיא קליינע סצענע. נאד פון זיינע ליפּען 
איז ניט פערשוואונדען דער פריינדליכער שמייכעל און ער האט זיך געמאבט ניט 
זעהענדינ. 
װיליאַם האט אוועקנערופעז טיבורס'ן אין צווייטען צימער, אום צו רױכּען 
ווייל איהם האט נעטהאן לייד צו קוקען אויף העלען. 
- ווען דיא דאַמען זיינען נטבּליבען אליין מיטין הערר דע-ריע. האט העלען גע- 
זאנט צו מאַנדאַלען מיט א ביטרען טאָן : 
-- איך האַכּ פאר איהם (טיבורס'ן) נעטהאן וואס איך האב געקענט, נאר 
ער קוקט אויף מיר ניט מעהר,, ויא אױף א מיטעל, דורף ועלכען ער קען דערי 
| נרייכען צו זיין ציעל. 
אין דער זעלבּע צייט האט טיבורס נעזאנט צו א אין צווייטען צימער : 
-- אי האב קיין ערפּאָלג ניט. 
טיבורס האט נוט געוואוסט, אז העלען האט נעטהאן יעדע זאך, װאָס זיא 
האט נעקענט, אום איהם צו העלפען, נאר דאס האט איהם ניט נעריהרט, ווייל עס 
איז נאר ניט ארויסנעקומען פון איהר טהאן. טיבּורס אבער האט ניט געוואוסט, 
אז דער אלטער, דער ריע, צושטערט אין דער שטיל אלע פּלענער, איבער וועלכע 
זיין װייבּ ארבייט אזוי שווער. דאס איז נעווען דאס בעסטע מיטעל אָנצורײיצען דיא 
דיא נעליעבטע איינעם קענען צווייטען, און ער האט נעהאט:דערפון פיעל פערננינען. 
טיבורס חאט איצט אננעהויבען צו נלױבּען, אז העלען קען פאר אֵיהם גנאר ניט 
טהאן, און דאם האט איהם נעמאכט האַרט און נרויזאם צו איהר. ער האט איצט 
אָפּען געזאנט װיליאַמען, אַז ער יל זיך מיט איהר אין נאנצען צורייםען. 
װיליאַם האט זיך צונעהערט מיט עקעל צו זיינע רייד. ויא וועניג ער האט ניט 
געקוקט אויף דיא וועלט, האט ער דאָך איהם נעזעהן דורך און דורך. אוב העלענען 
וואלט געכוננען ארויפצושלעפּען איהם אויפ'ן נעזעלשאפטליכען לייטער, וואלט דיא 
וועלט נעקוקט אויף טיבורס'ן. מיט אַכטונג, אזוי אבער לאַכט מען פון איהם און 
מען קוקט אויף איהם, ויא אויף א וערקצייג פון אן אלטער פַּרוי. 
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פינף יאהר איז וויליאמס הויז אין פּאריז געשמאנען לעדיג ‏ וויליאם האט דיא 
הויז נים פעררונגען, וויײיל ער האט זיך געריכט צו פאהרען יעדען זומער אין פּאריז, 

נאף זיין חתונה האט ער די הויז איבּערגענעכּען צו א טרייען און אלטען ריע- 
גער פון דעם שׁלאם, אז ער זאל אויף איהר אכמונג געבּען, און ווען וויליאם און 
מאגדאלען זיינען איצט אנגעקומען, האבּען זי דיא הויז געפונען אין רער בּעסטער 
ארדנונג . דעם גאנצען וועג האט זיך וויליאם ניט געקענט בּעפרייען פון א פּייני- 
גענרען געראנק, אז ער וועט דארטען געפינען זשאק'ס בּילד בּיי זיך אין צימער און 
אזויא איז דאס ווירקליף געװען . ער איז אריין אין הויז דער ערסטער אוֹן האט נאף 
צייט געהאם ארונטערצוכאפּען דאס בּילד פון רער וואנר און בּעהאלטען עם, איי- 
דער מאגדאלען איז אריינגעקומען . 

וויליאם און מאנראלען האכּען נים גערעכענט צו פיהרען דא אן איינזאמעס 
לעבּען. נאף דעם גרויסען שלאס, האט זייא דאס הייזעל אין פּאריז אויסגעוויעזען 
זעהר קליין און זייא האבען בּעשלאסען צו בּעזוכען געזעלשאפט, דעם זעלבּען טאג 
זיינען זי אוועק צו די דע-ריעס, װועמעס האטעל האמ זיף געפונען אין זייער נאכ- 
פּארשאפט, נאר זיי האכּען זי ניט געמראפען אין דער היים, נאר אבענד-צייט זיי- 
נען ריא ריעס געקימען צו זייא צוזמען מיט מיבּורם. דער אלטער האט אויסגעזעהן 
זעהר שלעכט , ראף האט ער זיך געהאלטען שמאלץ און סארקאסטיש וי אימער. 
טיבּורם האט אויסנעזעהן בּייז אין אין א שלעכטע לוינע, 


וואס אנבּעלאנגט צו העלען האט זיא זיך אזויא געענדערם אז מאגדאלען האט 
שיער ניט אויסנגעשריען פון פערוואונדערונג, ווען זי האט איהר דערזעהן . זיא האט 
אין גאנצען אוועקגעווארפען דיא פארבּ מיט די פּודער און האט אויסגעזעהן וויא א 
טרויעריגע אלמע פרויא מיט גרויע האר, 


דער שטענרינער געבּרויף פון קאסמעטיקעם, פון פארבּ אין פּורער,. האט עס 
געמאכט און האט ארויסג ערופען רויטע פלעקען אויף איהר געזיכט. איהרע אויגען 
זיינען געווען האלבּ פעררעקט מיט איהרע שװוערע בּרעמען און ריא ליפּען זיינען 
געווען בּלייך און צוּדארט. עס האט אויסגעזעהען, אזוי וי זי האט פּלוצים ארונטער 
נעריסען דיא מאסקע, וואס האט פריהער פערדעקט איהר געזיכט, העלען איז איצט 
אלט געווען פינף און פיערציג יאהר, נאר זיא האם אויסגעזעהן ויא פֿון זעכציג. זיא 
האט אויף אוועקגעווארפען איהרע קאקעטישע נראציעם און איז איצט געווען נער- 
וועז און שׁרעקעריג. 


ר א 0 
בּען און צז ער האם בענעגענט א שעהנע ויסוע אה איז איהר נאכנטפאהרעו אץ 
ניצצע, וואו ער װעט פילייכט פּערבלייבּען נאף א מאָנאם. - 

וויליאַם האס דעם בּריעף דערלאַננט מאַנדאַלען און האט איהר נעהיט, 
וועהרענד זיא האט איהם נעלייענט. דיא איינצינע זאַךּ, וואס ער האט בּעמערסט, 
איז געווען ויא איהרע ליפּען האבען נעציטערט. 

איצט האבען מאַן און ווייבּ ארויסנעלאזט א לאננען זיפּץ פון ערלייכטערונג. 

נאר דאס לעבען אין שלאָס איז נעווארען אונענטרענליף. איין פריהטארנען, 

ווען זי זיינען ארומנענאננען אין פּארק, האבען זי דערזעהן דיא בעטלערינים נע- 
זיכט. זיא האט זיי נאכנעקוקט דורף דיא שטאנקעטקעס פון דעם פּאַרקאן- וואר- 
שיינליך איז זיא צופעליג נעקומען אהער, נאר זיא האט דערקענט מאַנדאַכען, ווייל 
זיא האַט אנגעהױבען צו זינגען א ליערעל, וואס זײ פלענען אמאל זינגען בּיירע, 
וועהרענר זי האבּען זיף צוריקנעקעהרט פון זייערע פרייליכע שפּאַצירס א היים : 

ער וואר א רייכער, דער פּצַשאַ, 
זיין נאמען וואר טוסטאַפאַ- 
טרא-לא-לא, מראדלא-לא. 

דאס טרא-לא-לא פּלענען זי ענדינען מיט אַ ווילרען נעלעכטער. מאַנדאַלען 
אנן װיליאַם זיינען געשווינד אוועק פון פארק און אריין אין הױז, ‏ און פון דאן אן 
האט מאַנדאַלען ניט נעקענט אריין אין פּארק, אז זיא זאל ניט בּענענענען טיט 
דיא אוינען דיא בּעטלערין, וועלכע האט נעהאכטען אין איין ארומוואנדערן ארום 

פּארק, און זינגען דאס ליערעל וועגען דעם רייכען פּאַשאַ. יערעס מאל וואס מאַנ- 
דאַלען האט איהר דערזעהן פוּן פענסטער, האט זיא א שױידער נעטהאָן. איהר האש 
אויסגעוויזען, וויא רער נייסט פון איהר פריהערדינער לעבען וואנדערט דא ארום. 

זיא האט נעטראכט וענדען זיף צו דער פּאליציי, אז מען זאל פערטרייבען 
פון דאנען דיא וואהנז'ניגע פרוי, נאר זיא האט מורא נעהאט, אז דערפון זאל ניט 
ארויסקומען עפּעם א פקאַנדאַל און האט בּעסער בעשלאסען צו ווייכען פון דיא 

פענסטער. : 

און איצט האבען טאַן און ווייב פערשטאנען, אז אין שלאס פענען זי לענ- 
נער ניט פערבלייבען און עס איז צייט, אז זיי זאלען אוועקפאהרען אין פּאַריז, וואו 
זי וועלען ניט הערען דיא בעטלערינס געזאנג און זשענעוויוו'ס לייעניס און אויף 
וועלען זיי בעפרייען זיך פון דער אנוועזענהייט פון זייער מאכטער. זי האבען נאך 
אַ וואך צויי אדער דריי ביז זשאַק װעט צוריקקעהרען פון ניצצע, או נכייך וויא 
לוּסי איז פאלקאם נעזונר נעװאָרען, זיינען זיי אוועקנעפאארען אין פּאַריז. 
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אויסנעדוכט, אז ער װעט זיך בּאלד אָנשפּארען אן איחהר אקסעל, װועט מאכען דיא 
דיא קאַבאַליםטישע צייכענס און װעט אנהויבען : ,דוא, קינר פין גיהנום....* 


ער ווייס | פילייכט װעט זיא פערוואנדעלט ויערען אין א בּארג אַשׁ אין 
שטױיב. א קינדערשער שרעק האט איהר אננעכאפּט און איז צונעקראָכען צום בעט 
אוו נעלענט זיך נאר אויפ'ן ראַנד. דיא צייהנער האבען ביי איהר געקלאפּט און 
זיא האט זיך יערע מינוט נעשראָקען, אז אט געהט װיליאַם צו צו איהר און מאַכט 
דיא קאַבאַליסטיטע צייכענס. דאס וואס ער לינט מיט אפענע אױינעז, ווייזט, אז 
ער װאַרט נאר, בּיז זיא װעט איינשלאפען. דיזע ציטערניס האט איהר געהאלמען 
דיא גאנצע נאַכט. אױיסער דעם האט זיא מורא געהאט איינצושלאפען, אום זיא 
זאל ניט ארױיסבּרעננען ווידער א מאל זשאַק'ס נאמען אויף איהרע ליפּען. 


נאף דער נאַכט האבען מאַן אין ווייב בּיי א שטומער איינשטימונג. אהנע צו 
זאנען איינער דעם צווייטען א ווארט. פערנומען בעזונדערע צימערן, וואס איז גע- 
ווען טהאַטזיכליך א מין שיידען זיך. צייט זשאַקיס ערשיינען, האבּען זי בּיסלאכווייז, 
ביסקאכוויין גענומען זיך צו דעם שיידען, נאר זעלטזאמער פון אלץ איז דאס, וואס 
איצט האבען זי איינער דעם צווייטען ליעב געהאט מעהר ויא פריהער. צווישען 
זי האט זיך געלענם אן אַבּנרונד, אבער דאס הא: זי ניט געשטערט צו שטעהן 
פון ביידע זייטען און בּעװאָונדערן איינער דעם צווייטען פֿון דערווייטענס. 


זי האבּען נעזעהן. אז זיי זיינען שוין ניט לענגער צוויי קערפּערס און איין 
זעעלע, נאר זיי האבּען געפיהלט אן אונגעוײערען און ביטטרן פערגניגען, וואס זיי זיינען 
דאָך אינטער איין דאַך. 

ביז איצט האבען זי אויסנעמיטען צו דעדען, וואס זאלען זיי טהאן, ווען זשאַק 
װעט קומען צוריק. זי האבען אבנעלענט דאס רעוען װענען דעם פו איין טאג 
אויפ'ן צווייטען, נאר וואס מעהר טעג זיינען אריבער, האבען זיי זיך אלץ מעהר 
געשראָקען פאר דעם פּאָרשטעהענדען געשפּ-עך, און ווען עס איז נעקומען ענדע 
מאָנאט, זיינען זייערע ליידען געווארען אונערטרענליף. זי האבען אזוי ווייט פער- 
ּארען דיא ענטרניע, דעם קוראזש און מוטה, אז זיי האבען מורא נעהאט אפילו 
ארויסצורעדען זייערע שרעקען איינער פארן צווייטען און אוף אזא אופן האבען זי 
אפילו ניט נעקענט אויסרעדטן איינער פאר'ן צווייטען דאס הארץ און פיעל וועניג 
רוהיגער ווערן. ביי יעדען קלונג פון נלעק'ל האט זיף בּיי זי געזענענט דיא נשמת 
מיטין קערפער. ענדליך האבען זי בּעקומען אין דיא לעצטע מענ פון מאָנאט פעב- 
רואר א בריעף פון זשאק'ן, וואו ער האט זיי געשריבען, אן זיין פריינר איז נעשטאר- 
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דיא ענטרעקונג איז נעווען א ריכטינע, ווייל מאַנדאַלען איז אין פיעל הינזיב- 
טען נעווטן עהנליך צו זשאַק, זיא האט נעברויכט זיינע פראזען. און איהר געלעב- 
טער איז נעווען אן אבשפּיגלונג פון זיינעם. פאר א נעוויסע צייט איז דיא עהנליב- 
קייט פערשוואונדען נעווארען, נאר צייט ער האט זיך צוריקנעקעהרט, איז ער ניט 
ארויס פון איהר זינען און דיא עהנליכקייט האט זיך צו איהר צוריקנעקעהרט מיט 
טעהר שטארקייט. 

װיליאם איז אָפּט אַ פערציטערטער נעווארען פון אַ נעוויסען טאָן אין איהר 
שטימע, און ער האט זיך ארומנעקוקט. ויא ער וואלט ערווארטעט צו בענענענען 
מיט דיא אוינען זיין אלטען פריינד. ער האט נעפיהלט אזוי ויא דיא מארך ווערם 
איהם נעריהרט. ניט נאר דאס קינד איז געווען אַ לעבעדיג בילד פון זיין חבה, 
זאָגרערן זיין ווייב האט צו איהם נענומען רעדען מיט זיין טאן און זיינע תּנועות. 
מאַנדאַלען האט זיף נעענדערט, איהר מוטערליכע רוהינקייט, זארנלאזינקייט פון 
איהר נעזיכט איז פערשוואונדען נעווארען. זיא האט פערלארען אין גאנצען איהר 
זיסען און רוחיגען חן, דעם חן פון א ווייב און אַ מוטער. 

אַ מאָל בי נאכט האט ער דערהערט, ויא זיין ווייב האט ארויסנעלאזט אַ 
שטילען זיפץ און עטליכע ווערטער פון שלאָף. ער האט זיך צונעהערט: ,זשאַק 1* 
האט זיא נעזאנט; אזשאַק!* ער איז נעשווינר אראבּנעשפּרונגען און האט איהר 
מיט דער האנד גענומען וועקען פארין אקסעל. 

- מאַנדאַלען 1 שטעה אויף ! שטעה אויף ! 

גלײף ויא איהרע אוינען זיינען נעפאלען אויף וויליאמען, האט זיא פער- 
שטאנען, וואס דא איז נעווען. ער האט אױף איהר נעקוקט טיט א טיעפע פער- 
אכטונג. זיא האט אױיסנעבּראכען אין א נעוויין. אין דיזען מאמענט האבען א פּאר 
מסוקים פון תהכים דערנרויכט צו זי. דאס האט געזונגען זשענעוויוו איבּער זי און 
דיא ווערטער האבען זיך אראבנעקייקעלט פון דיא טרעפּ בּיז צו זייער צימער. דאס 
איז ניט געווען קיין צופאל, נאר היינטינע נאכט האט איהר קוק נעקקוננען אזוי, 
ויא ער וואלט פערקינדיקט עפּעס אן אונגליק. מאַנדאַלען האט זיך צונעהערט און 
האט נעציטערט פון קאָפּ ביז דיא פיס. עס האט איהר נעשיינט, וויא א קויה נעהט 
דורף דיא קאָריראַרען פון שלאָס. זיא האט אוםנעקעהרט דעם קאָפּ און א קוק 
נעטהאן אױף איחר מאן; ער איז נעלענען מיט בּיידע הענד פּערבראָכען אונטערן 
קאָפּ און האט געקוקט אויפ'ן סופיט (צימערדעקע). מאַנדאלען האט צו זיך נעזאנט, 
אז זשענעוויוויס תהלים זאנען איז נאר צו דערמאנען װיליאַמען וענען דער שפּרוף; 
הָאס זיא האט איהם נעלערנט, אז ער זאל פערשילטען זיין ווייגּ. און איהר האם 
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אין דער פריה אט דער דאקטאר נעמעלדעט, אז דאס קינד האט אַ שאר- 
לאַך פיעבער. זיא האט אין נאנצען פערנעסען אן װיליאַטיס עקזיסטענץ, אזוי פער- 
זארנט איז זיא געווען פון דעם קינדים קראנקהייט, וועהרענד װיליאַם האט זיף 
דיא נאנצע ציים נעפּלאנט מיט'ן פינסטערן נעדאנקען: צו זיא זארגט ניט אזי 
שטארק ווענען קינר, ווייל עס איז עהנליך צו זשאַק'ן ! 


אמאל ווען ער איז געבליבּען אין סאַלאָן אליין, האט ער זי נעפרענט, ויא 
וואלט ער זיף נעפיהלט, װען זיין ווייב זאל איצט אריינקומען און זאָגען איהם, אז 
זייער קינד איז טױדט ? און זיין נאנצעס װעזען האט אויסגעשריען, אז ער וואלט 
בענענענט דיזע נאַכריכט ויא א נרויסע ערלייכטערונג. ער האט א שױדער נע- 
טהאן און געפרענט זיף אליין, אױב ער איז ניט קיין מערדער 4 היינט ווינשט ער 
אז זיין קינר זאל שטארבען און מארנען װעט ער עס פילייכט אליין ערמארדען. 


זשענעוויוו האט נאף פערנרעפערט זיינע שמערצען. דעם ערסטען טאָג, וואס 
לוסי איז קראנק געווארען, איז זיא אריין אין צימער פון דער קראנקער און האט 
נביאות געזאנט, אז זיא װעט שטארבען און נאָט װעט איהר צונעחמען פאר דיא 
זינד פון דיא עלטערן. זיא האט נעוואלט העלפען מאַגדאַלען, נאר זיא האט ניט 
אויפגעהערט איהרע דראָהוננען. ענדליף האט איהר מאנדאלען געהייסען פערלאזען 
דאס צימער. איצט האט זִיף זשענעוויוו נגענומען צו װיליאַמען און האט איהם 
פערפאקנט אויף שריט און טריט מיט נאָט'ס צאָרן און מיטין נהנם. ער פלענט 
פֿון איהר אנטקויפען אזוי ניך ויא ער האט געקענט, גאר ער האט זיך ניט נעהאט 
וואו הינצוטהאָן. ער איז אריין אין צימער פון דער קראנקער און באלד ארויס און 
ווידער אריין און האט נעוואנדערט איבער דיא קארידאָרען, פון וואנען ער האט 
געקענט הערען, ויא דאס קינר רופט איהם. 

-- פּאַפּאַ! פּאַמּאַ! 

דריי וואכען לאנג האט זיך ביי זי יעדע מינום נעביטען פערצווייפלונג און 
האָפּנונג. ענרליף האט דער דאקטאר נעזאָגט צו דער מוטער, אז זיא קען װאָפען. 


ריא קראנקתייט האט נעדויערט לאנג און װיליאַם האט איצט נגעהאט א נייע 
בעאונרוהינונג. ער האט בעמערקט אין מאַנדאַלען א מינע, וואס האט איהם דער- 
מאנט אן זשאַקין, און ער האט איצט אנגעהױיבּען צו שטורירען זיין ווייב. איהר 
יעדען קעחר און ריחר און יעדען אויסדרוק, און ער איז בּאלד נעקומען צום שלום, 
אז אן איהר האט זיף אנגעקלעבּט פיע? פון זיין , איך*, פון זיין פּערזענליכקייט, פון 
זין אינַדיוױדואָליטעט. ריזע עֶנטועֲקונג איז פאר איחם נעווען א. נרויטער קלאםּ. 
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כּעס, אוֹן װען דער פאטער האם זיף אוויסנעריסען פון איחרע קליינע הענטלאף, 
איז זיא נעלאפען מיט א געויין צו דער טוטער. מאַנראַלען האט נעליטען פאה (/ 
איהר קינד, נאר זיא האט ניט געוואגט צו נעהמען אֵיהר אױף דיא הענר או גלע- (/ 
טען איהר, אום ניט צו ערנערען דעם מאַן. נאר ווען דאס קינד איז צו איהר צונע- 
לאפען מיט א נעװיין, האט זיא זיף ניט נעקענט העקפען און האט נענומען דאט 
קינד אױף דיא הענד און האט מיט קוסען אבנעווישט דעם קינדס טרערען. 

א מאָל ווען דער פאטער האט לוסיין נראָב אבנעשטופּט, איז זיא צונעלאָפען 
טיט א געוויין צו דער מוטער. 

-- דער פּאַפּאַ האט מיך א זעץ נעטהאן} האט זיא נעיאָמערם. איף האב 
איהם ניט ליעבּ| 

- װיליאַם איז איהר נאכנעגאננען, בערייהענדיג זיין ברוטאליטעט. 

-- זעה, טהייערע, אָט איז דער פאטער, האט מאַנדאַלען נעזאנט צו איחר. 
ער װועט דיך א קוס טהאַן, אױבּ דוא וועסט זיין נוט. 

נאר כוסי האט מיט שרעק אייננענראבּען אֵיִהר נעזיכט אין דער מוטערס 
אקסעל. | 
דיא אַנװעזענהײט פון דעם קינד איז נעוען פּאַר'ן פאַטער און מומער א 
שטענדינע, אונאויפהערליכע אבקומעניס. עס האט זיי אויסנעוויזען, אזוי װיא זשאַק 
אליין וואלט מיט זיי דא נעווען. װיליאַם האט נאך אלץ כיעב נעהאט זיין קינד און 
פלטנט זִיך אפט וענדען צו איהר, אום צו נעהמען איחר אויף דיא הענד, נאר 
דערזעהענדיג אויף איהר נעזיכט רעם אויסדרוק, ואס איז נעווען אזוי עהנליף צו 
זשאַק'ס, פלענט ער זיך פון איהר אבווענרען, 

-- ,איך האב ניט קיין ווייכ און איך האב ניט קיין קינד, פלענט ער זאנען 
צו זיך אליין. ויא עס שיינט האט זשאַק זיי ביירען.* 

איין אבּענד איז כוסי אנשלאפען נעווארען אויפין טעפּיך נעבען פייער. איהר 
שלאָף איז געווען אן אונרוהינער און מאַנדאַלען האט איהר גענומען אױף דיא 
הענד, אום צו לענען איהר אין בעט. בּיים אויפהויבען איהר, האט זיא בעמערקט, 
אז דאס קינר האט היץ און זיא האט זיך ענטטלאַסען ניט אבצוטרעטען פון איחר 
דיא נאנצע נאכט. זיא האט נעהייסען אריינטראנען דאס קינדערשע בּעטעל אין 
איהר צימער און איז נעזעסען נעבען איהר דיא גאנצע נאַכט און אבּנעהיט איהר. 
װיליאַם האט בעאָבאַכטעט זיין ווייב, ווען זיא איז נעזעסען אָנגעבױנען איבערן קֵינֵר 
און איהם האט גערופט, אז דֹאס איז א הכום. 
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דיזער זעלטואמער צוזאמענמיש פון רעליניאָן און צויבעריי האבען נעמאַכט 
אין נאנצען פערגעסען דעם מאן און ווייב אוף וואס פאר א וועלט זי זיינען. מאַנ- 
דאַלעניס פערשטאנד איז צייטענווייז אין נאנצען פערדונקעלט נעווארען אונטער 
דיא שרעקליכע נייסטינע קלעפּ, וואס זיא האט נעקריגען פון דער אלטער פרוי. דער 
שלאס איז אננעפילט נעווארען מיט איהרע שפּרוכען, און גאנץ אָפּט פלענט זיא 
דורך דיא גאנצע נעכט זאָנען תהלים. 

אויסער זשענעוויוו איז געווען נאך א גענענשטאַנד, וואס האט זֵיי פערבּיטערט 
דאס לעבען. דיא קליינע לוסי איז מיט יערען טאג געווארען עהנליכער צו זשאק'ן. 
איהר אַמע האט איצט נעקרינען א פּלאַץ אין וועטייל, און לוסי איז דיא נאנצע 
צייט נעבּליבען אין דער חיים. װיליאַם האט ניט געװאַנט צו זאנען, אז ער האט 
פאר איהר מורא, נאר ער פלענט אויסמיידען צו דענקען ווענען איהר. לוסי פלענט 
זיך ניט שפּיעלען ויא אנדערע קינדער ; זיא פלענט זיצען שטונדען-לאנג שטיל און 
פערטראכט. זיא האט מיטין שׂאַרפּען אינסטינקט פון א קינד דערפיה?ט, אז מען 
כיעבט איהר ניט, ויא פריהער און דאס האט איהר נעמאכט טרויעריג. מאַנדאַלען 
האט בּעמערקט, אז װיליאַם האט פיינד נערויש און האט אזוי אָפּט געהייסען לוסי'ן 
צו זיין ישטיל, אז דאס קינד איז נעווארען שרעקעריג און האט אנגעהוכען ארומצו- 
נעהן טיט שטילע און פֿאָרזיכּטינע טריט. איהר קיעבליננס פּלאַץ איז געווען נעבּען 
מייער, װאו זיא פלענט זיך צוזאמענדרייען און האלטען איהרע פֿיסלאַך אין דיא 
חענד. צייטענווייז האט זיא נעקוקט אױיף איהר פאטער סיט אזעלכע אינען, וויא 
זיא וואלט איהם וועלען פרענען, פאר וואס ער האט איהר מעהר ניט ליעבּ. אין 
דיזע מאָמענטען איז זיא געווען אזוי עהנליף צו זשאק'ן, אז װיליאַם האט אויף איהר 
ניט געקענט א קוק טהאן. 

זיא האט דאן אויסנעזעחן אזוי אלט, אזוי קלונ, אז וויליאם האט פערגעסען 
איהרע יאהרען, און איהם האט נעדאַכט, אז זיא פערשטעהט דיא נאנצע מעלאַנ- 
כאָלישע נעשיכטע און האט כמעט ערווארטעט, אז זיא װועט מיט איהם פערציהען 
א רייד וועגען איהר עחנליבקייט צו זשאַק'ן. 

צייטענווייז פלענט כוסי מעהר וויא קוקען אויף איהר פאטער. זיא פלענט צו 
איהם צונעהן און אוסשטרעקען איהרע הענטלאף מיט דיא װערטער: 

-- נעהם מיך 1 נעהם מיך ! 

זיא האט ניט נעקענט איבערטראנען איהר אבנעזונדערטקייט און האט זיך 
נענעטהינט אין ליעבע, אין קוסען און נלעטען. ווען װיליאם האט זיף ניט אונ- 
מערנענעבען צו איתר בּעטען, פלענט זיא זיך אײנשפּאַרען טיט ליידענשאפטליבען 
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וואס ער ערלויבט זאענעוויווין צו זידלען איהר, און זשענעוויוו האט איהם נעזאנם, - 
אז ער געהט מיט אפענע אוינען אין נהנם אריין דערמיט, וואס ער כעבט טיט אוא - 
זינדינע, ויא זיין װייבּ איז. ער פלעגט נאר קענען בּעטען זי ביירען, אן זי זאל 
שוויינען און ניט מאכען זיין לעבּען אזוי בּיטער. : 

ווען ער פלענט זיי זעהן צוזאמען, האט ער שטענדיג ערווארט א סצענע או / 
ער איז דיא נאנצע צייט נעווען אין איין מורא און ציטערניס. זשענעויוו האס דף . 
אריינגענומען אין קאָפּ, אז אױף איהר לינט דיא פליכט ארויסצורייסען איהם פון / 
מאַנראַלענ'ס הענד און זי: האט מיט אלע קרעפטען געשטרעבט צו דעם ציעק. 

-- הער, טיין זוהן, פכענט זיא זאנען צו איהם. פאר וואס קומסטו ניט אריין. 
אין מיין צימער צו בעטען נאָט, ויא דוא פלענסט עס טהאן, ווען רוא ביזט געווען 
אַ קליין סינד. דוא װועסט מיר נאכזאנען דיא תפילוח, ויא דוא פלענסט עס טהאן / 
דאמאלס און נאָט װעט דיך בעהיטען פון דיא שרעקען פון דער נאכט. 

װיליאַם האט זיך נעמאכט, ניט הערענדיג, און דאן האט זיא איהם רייטל- - 
כער ערקלערט, וואס זיא וויכ. 

-- דוא קענסט נאך ראטעווען זיך פון דעם שטנ'ס הענד, האט זיא געזאנט 
צו איהם, אוב דוא וועסט ווידערהאלען דריי מאל דיא װערטער, ואס איך װעל 
דיר אויסלערנען דיא ווערטער זאלסטו זאָנען, לינענדיג אנגעשפּארט אױפין אַקסעל 
פון יענער בעשעפעניס. 

מאַנראַלען איז געווען אנוועזענד, ווען זשענעוויוו האט דאס גערעדם, און זיא 
האט זיך צונעהערט צו דיא ווערטער פון דער וואהנזיניגער פרוי, מים אַ טעמפּען 
װײהטאָג אין הארצען. 

דאן האט זשענעוויוו נעזאנט דיא ווערטער, װעלכע האבען נעדארפט פער- 
וואנרלען מאַנדאַלען אין אַ בארג אש און שטויב. 

-- ,,אויסנעלאסענע טאכטער פון נהנם. קעהר זיך צוריק צו דיא פלאמען, 
פון וועלכע דוא ביזט נעקומען מיט דער אבזיכט צו פערנארען מענער אין דיין נעץ 
אום זי זאלען נעהן כף-הקלע. זאל דיין הױט װערען שווארץ און פערוואקפען 
זאלסטו ווערען מיט דיינע רויטע האר איבּערן נאנצען לייבּ ויא א ווילרע בעסטיע- 
קעהר זיך אום צוריק, פון וואנען דוא בּיזט נעקומען. אין דעם נאמען פון גאָט היים 
איך דיר, אז דוא זאלסט אוועק פון דאנטן !יי 

דיזען שפּרוך האט זיא ווארשיינליך נעמאכט אליין: מען האט עס נעדארפט 
זאָנען דריי סאל מיט נעוויסע קאבאליסטישע צייכענס, און נאכין דריטען מאק האט 
דיא שעהגע בעשעפעניס געדארפט פערוואנדעלט וערען אין אַ באַרג אַש. 
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-- ניט איף האב ריר ניט געלאזט שלאפען, נאר דאס איז נעווען דער טיי 
וועל, וואס זיצט אין דיר און וואס הױבט ריף אן צו מאטערען אַזִױ גִיף, ויא רוא 
כעשט אויס דאס ליכט. 

-- איהר זייט פּערריקט ! האט טאַנדאַלען אויסנעשריען. צום גליק בין אי 
ניט קיין שרעקעדינע. 

-- גאר אין דיר זיצט אַ ניט-נוטער, האט געענטפערט דיא פאַנאַטישע פרוי 
טיט אן איבערציינטען טאָן. קוק אוױף דיינע הענד אין דיזען מאַמענט ! דוא זעהסט 
ניט, ויא זיי ציטערן 1 דער שטן זיצט אין זיי, דער שטן | 

זיא האט ארויסנעלאזט אַ נעשריי און האט זיף אַ ציה נעטהאָן אַ הינטער, 
אזוי ויא זיא וואלט דערזעהן א ווילדע חיה. מאַנדאַלען האט א קוק געטהאָן אויף 
איהרע הענד, וואס האבען אין דער ווירקליכקייט קראַמפּהאַפט געציטערט. זיא 
האט ניט געענטפּערט, נאר זיא האט נעטראכט מיט זיף אליין; 

,זשענעוויוו איז גערעכט, ניט זיא שרעקט דאס מיך, דאס איז מיין איינע- 
נער שולר.י 

נאָכדעם האט מאגדאַלען אַױפנענעבען דעם קאַמפּף און האט נעמוזט נאכ- 
געפּען, אז זשענעוויוו זאל בלייבען. און ענדליךף האט טאַגדאַכען אנגעהויבען צו זעהן 
אין זשאק'ן דעם דעמאָן, וואס זשענעוויוו האט געזאנמ, אז ער זיצט אין איהר. 

איף מוז זיין נידערטרעכטיג, פלענט זיא צו זיך זאָגען, ווען דיזע פרוי בעט- 
ראכט סיף ויא אן אונריינע חיה, װועמעס קאָפּ זיא וואלט נערן צערשמעטערט 
מיט'ן אָבסאַץ פון איהר שוף:י 

און טאַנדאַלען האט אנגעהױיבּען צו קוקען אויף זיך אליין טיט האַס. איהר 
האט אויסגעוויזען, אז איהר פּערלדינע הוט פערדעקט עפּעס אַ שרעקליכע בעסטיע 
דער רעליגיעזער וואהנזין פון דער פאנאטישע פרוי האט אױף איהר נעמאכט אזא 
שרעקקיכען איינפכוס, אז זיא פלענט זיצען שטונדען לאנג און צוהערען זיף צום 
טייוגעל אין איהר ברוסט. 

וויליאם האט איהר ניט נעקענט פערטהיידיגען פּון דער פאנאטישער פרוי, 
ווייל ער האט נעקוקט אױיף זשענעוויוו וא אױף אַ בּענייסטערטע פּראָפּעטין 
(נביאה). דאף האט ער פון נאנצען הארצען געוואונשען, אז זיא זאל זי אריבער- 
ציחען אין איהר שטיבעל ביים ענדע פּארק, נאר ער האט דאם ניט נעוואגט צו 
זאָנען איהר, ווייל זיא האט נעוינט דאם װוינעל פון זיין פאַטער אח זיין איינענע. 
און ווען זיא פלענט זיף קריענען טיט מאַנדאַלען, פלענט ער אנטלויפעז; נאר זײ 
פלענען איהם שטענדינ כאַמען, אה מאַגראַלען האט איהם אױפגעוארפען פאר 


|-א -- 1560 -. 


זיא האט געהאלטען ריא בּיבע?, װעהרענר זיא האט גערערט און איהר נע- 
זיכט האט נעשטרארלט פון אַ חעלישען פערגנינען. 
-- דאס איז שטענדיג אזוי, האט זיא פארטנעזעצט. רער שולרינער טרעט 


מיט דיא פיס דעם אונשולדינען. עס וואלט געוויס געווען א פיינע זאך פאר דיר 


יי יא יב וי עי יע 


ארױסצואָנען מיך פון רער הויז, וואו איך האב אבנעלעבט דרייסיג יאָהר, ארויסד / 


נעיאָנט ווערען פון דיר, וואס איז ארייננעקומען אהער און מיטנעבראכט נאר טרע- 
רען און זינר. קוק אויף מיך 1 איך בין שוין כמעט אלט הונדערט יאהר, איך האב 
אלע מיינע יאהרען פערבראכט אין ארבייט און אין תפילות. ווען איך קוק זיך אום 
אויף מיין פּעקיל יאהרען, נעפין איף ניט איין זאך, פאר וואס איך זאל זיך קענען 
מאכען פארווירפע. און פון וואנען ביזטו אראבנעקומען ? װער ביזטו, אז איך זאל 
פאר דיר בּױינען טיין קאָפּ{ דוא בּיזט יונג, נאר דוא ביזט פערדארבען איף קען 
דיך ריכטען אבּער ניט פאלנען. 

זיא האט ארויפנערעדט דיא ווערטער טיט א פּאָלשטענדינער איבערציינוננ, 
און יעדעס ווארט האט געשטאכען מאַנראַלען אין צעהנטען ריםּ. 

-- דוא זאלפט דיא הויז פערלאזען, האט פֿאַנדאַלען געזאנט. בין איף דען 
נים דא דיא העררין אין הויז ז 

-- ניין, ‏ אי װעל דיא הויז ניט פערלאזען, האט זשענעוויוו געענטפערט. 
נאָט האט מיר אננעוויזען דעם פּלאץ, אז איך זאל אכטונג נעבען אויף סיין זוהן 
װיליאַמען. איך װעל בּלייבען דא, ביז איך װעל איהם רעטען פון דיינע צויבערייען, 
און װעל זעהן, ויא דוא ווערסט צערשמעטערט פון נאָט'ס צאָרן. 

דיזער שטעכעדינטר קול, דיזע שרעקליכע ווערטער זיינען געווען מעחר ויא 
זיא האט נעקענט פערטראנען און האט זיך אַ װאָרף נעטהאָן אין איהר פאָטעל און 
האט אויסנעבראכען אין אַ גרױס נעוויין. 

-- זעהט איהר דען ניט, אז איהר טױדטעט מיך סיט אײערע שטענרינע 
פערפאלנוננען 4 האט זיא נעיאָמערט. וילט איהר אז איף זאל בּערייהען טיינץ 
זינר ז 

-- תשובח איז אומזיסט, נאָט איז קיין מאל ניט מוהל, האט זשענעװיװו 
נעענטפערט. 

-- אוב אזוי, לאזט מיך אין רוה, איף וויל מעהר ניט הערען און וויסען פו 
איער נאָט און איער טייוושל איחר קענט בכייבטן אונטער דעם דאך, אבער קומט 
ניש אין דיזען צימער. איף האם נעכטען פון איער לייעניס ניט נעקענט איינשלאפען. 

זשענעוויוו חאט אַ שמייכעל נע=?האן טיט אַ טינע פון גרויסע צופרירענזיים. 
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איינענע בעטראכמוננען און דראָהען מיט דיא שרעקליכסטע פּיינינוננען דער זינ- 
דינע, וועלכע זיא האט ניט אננגערופּען מיט'ן נאמען, אבּער זיא האט דאבּיי ניט 
אראבגענומען איהרע אוינען פון מאַנדאַלען און האט דערמיט נענטבּען קיאר צו 
פערשטעהן, װעמען זיא מיינט. זיא האט בעשריבען דעם נהנם מיט דיא שרעק- 
ליכסטע פארבען, קעסלען מיט קאָכעדיגען בוימאויל, טייוואלים וואס האלטען דיא 
זינדינע איבּערן פייער און בּראָטען זיי, אַ פייערדינער רענען וואס הערט ניט אויף 
צו ניפען אויף דיא קעפּ פון דיא רשעים. זיא פלענט ענדיגען איהר לייענען מיט א 
תפלה צו גאָט, אז ער זאל ניט איבערלאזען אױף דער ערד ניט איין זינדינען און 
זאל זיך ניך אברעכענען מיט דיא רשעים. 

מאַנדאַלען האט נעזוכט ניט צו הערען נאר דיא שטענדינע ווערטער זיינען 
נעקראכען אין איהרע אױערען נענען איהר ווילען. מאַנדאַלען האט אַ מאָל נאָר 
קיין נכּויבען ניט נעהאט, נאר איצט איז זיא נעווארען אבערנלויבּיש. אין געוויסע 
שווערע מאמענטען האט זיא מיט'ן נאנצען הארצען נעגלויבט, אז דער גהנם מיט 
אלע זיינע שרעקען עקזיסטירט אין דער ווירקליכקייט. עס פּלענט איהר צײיטענוייז 
דוכטען, אז אוב זיא װעט שטארבען בּיי נאכט, װעט זיא זיך אין דער פריה אוים- 
כאפּען אין בּרענענרעו קאַלך-אייווען. דיא פאַנאַטישע פרוי האט געריהרט איהר 
מאַרך. 

נאר נים אלע מאָל האט מאַנדאַלען אזוי געדולדיג אריבּערגעטראנען זשענע- 
וויוויס בעליירינוננען, און צייטענווייז ווען דיא אלטע פרוי האט אבנעשטופּט אן אַ 
זייט דאם בּרױיט, וואס איהר ווירטהין האט אנגעריהרט, האט מאנדאלען געזאַנט 
צוּ זיך, אז זיא װעט עס לעננער ניט דולדע!; זיא איז דא דיא ווירטהין און וועט 
זיך ניט אונטערווארפען צו דיא קאַפּדיזען פון אַ פּערריקטע פרוי. 

-- פערקאזט דיא חויז! האט זיא געשריען. נעהט נלייך אוועק | 

און אזוי וויא װיליאם האט זִיף ניט אריינגעמישט, האט זיא זיך געווענדט 
צו איהם. 

-- פאר ואס זאלסטו ניט זעהן, אז מען זאל פאר דיין ווייב האבּען רעס- 
פּעקט 1 שיק אװעק דיזע פרוי, אויב ביי דיר איז נאר פערבליבען עפּעס ליעבּע צו 
מיר. 

זשענעוויוו האט א זעלטזאמען שמייכעל נעטהאָן און אוועקשטעלענדיג זיף 
נלייף אױסגעצוינען, קוקענדיג נלייך מאַנדאַלען אין דיא אוינען, האט זיא געזאנט 
מיט איהר לעכערדינען קול : 

-- ער ווייס, אז איף בּעליידיג קיינעם ניט, פַאר וואס צִינרסט רוא זיך אזוי 
אן ‏ דאס איז נאָט וואס רעדט דורך מיר: 
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מאַנדאַלען האט אננעהױיבּען צו װײנען אין דער שטיל. װיליאַס האס אבּנד / 
לאזט דיא לייטשעס און דאס פערד האט זיי אליין אוועקנעפיהרט אין וועטייל. זײ / 
האבען שין ניט נעדענקט פון פּאַריז און האבּען צוריקנעקעהרט אַ חײים, ויא / 
טוידטליף פערוואונדעטע חיות שלעפּען זיך אין זייערע לעכער אום ארויסצולאזען / 
דאָרטען זייער לעצטען אטהעם. 


2111. 


אין שלאָס װיא עס האט נעשיינט איז דאס לעבּען גענאננען ויא פריהער. / 
מאַן און ווייבּ האבען זיך ווידער אייננעשלאסען אין דער ווארעמקייט און שטילקיט / 
פון זייער גרויסען סאַלאָן, נאר זייער איינזאמקייט האט פערלארען דיא זיסקײט און - 
רוחינקייט פון אַ מאָל. צווישען זי האבּען זי נאר גערערט פון נעוואוינליכע זאכען 
דעם קריזיס, וואס זי זיינען אויסנעשטאנען אין דער איינפאהר-הויז, האט זי אב- - 
נעשוואכט נייסטינ און פהיזיש. ווען אַ שמערצליכע עראינערונג איז זי ארויפנעקר / 
מען אויפין געראנקען, פּגענען זי זאנען צו זיך אליין, אז זיי האבען נאך צייט אוץ 
זשאַק װעט ערסט קומען אין אַ מאָנאַט ארום. און זי האבּען געזוכט צו דענקעי 
נאר ווענען קליינינקייטען, ויא צום בײישפּיעל ווענען וועטער, ואס פאר אַ מיטאָנ / 
וועלען זיי האבען און ויא דאס פייער ברענט אי אייווען. זי וואלטען נערן פערבּ- 
ראכט אזוי דאס גאנצע לעבען, נאר זייער בעטויבונג האט לאנג ניט אנגעהאלטעי, 
דיא מינדסטע זאך האט זיי פעראורזאכט נרויסע שמערצען. 

זשענעוויוו האט נעטהאָן אלץ וואס זיא האט געקענט צו פּיינינען זײי, א 
דאס איז געווען זיא, וואם האט ביי זי װידער ארויסגערופען דעם שמערץ. דיא 
אַלטע פאַנאַטישע פרוי איז נעווען אונערבארעמליף צו דער זינדינער. 

זיא האט מאַנדאַלען קיין מאַל ניט ליעב נעהאט און איצט האט זיא איהר 
געהאַסט, נאר איהר האַס איז געווען אויסנעמישט מיט מורא, זיא האט שטענדינ 
אנגענומען אזא פּאזיציאָן, ויא זיא האלט זיך אין איין פערטהיידינען אנטקענען דעם 
שליח פון דעם טייפע?. זיא איז נעבּליבען וואוינען מיט זי אזוי ויא פריהער און 
האט נעגעסען מיט זי און פערבראכט דיא אבענדען אין סאַלאָן. נאר איהר האל- 
טונג איז געווען אַ שטענדיגער פּראָטעסט. 

זיא האט געטהאָן איהר בעסטעס ארויסצואווייזען מאַנדאַלען, ויא זיא פער- 
אכטעט איהר. ווען מאַנדאַלען פלענט עפּעס אנריהרען, פלענט זיא זִיך אבקעחרען 
פון דעם מיט עקעל, ארויסווייזענדיג דערמיט, אז מאַנדאַלען האט עס פעראונריי- 
נינט מיט איהר בּעריהרען. זיא פלעגט יעדען אבענד לייענען מון דער בּיבּעל דיא 
שרעקליכסטע פּלעצער און פון צייט צו צייט פלענט זיא זיף אריינשטעלען איהרע 
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ער האט געישװינען. 

-- דוא זעהסט, האט זיא פארטנעזעצם, אן אי בִּין געווען נערעכט. מען 
קען ניט אנטלויפען. איף וויל ניט בענענענען אויסגעלאסענע, אבנעריסענע בעשע- 
פעניסען, ואס זאלען צו מיר רעדען, ויא צו א בּעקאנטער, איף װיל ניט איינ- 
שטערען זיף. איף ול ניט ריזיקירען צו בּענענענען אלטע ערינערונגען אין דער 
ערסטער איינפ::הר-הויז, וואו איף על פערפאהרען. ניין, איך װיל עס ניט. 

זיא האט זיף װילד ארומגעקוקט, ויא זיא וואלט געזוכט מיט דיא אוינען 
עפּעם א זאך, מיט וועלכער זיא זא? קענען נעהמען זיף ראם לעבען. װיליאַם האט 
איהר נאבּנעקוקט. װען זיא זאל פּרובען נעהמען זיך דאס לעבען אין ריזען מטאמענט, 
וואלט ער אפּילו ניט אויפנעהױיבּען א פיננער, אום אבצוהאלטען איהר. 

זיא האט זיף פּ:וצים דערמאנט אן איהר קינר און זיא האט זיך א קעהר 
צו איהר מאַן. 

- הער מיף אוס, האט זיא נעזאגט אין דער ניך. דוא וועסט מיר שווערען, 
אז דוא װועסט מיר קיין מאל ניט שטערען צו שטאַרבּען, װען אונזער לעבען װועט 
ווערען אונערטרענליף 

ער האט צוגעשטימט און כאפּענדיג זיין הוט. האט ער צו איהר געזאנט: 

-- קום! 

-- װויכסטו ניט פערבלייבען דא ביז טאָרנען 1 האט זיא נעפרענט. 

-- ניין, האט ער געענטפערט מיט א ציטער. 

זי האבען צוזאַמענגענומען זייערע זאכען און האבּען זיך צום לעצטען מאל 
אר-מנעקוקט איבערז צימער. דאס פייער אין אויווען איז אויסנענאנגען ; דטר זיינער 
האט שוואף אבּגעשיינט אין שאטען. דיא בילדער אויף דיא ווענד האבען אויסגע- 
זעהן ויא שווארצע פלעקען. און דאס פּאָר פאָלק האט צו זיף אליין געזאנט, אז 
אין ציטער זיינען זי אריינגעטראָטען פול מיט האפנונג און געהען ארויס פון דאנען 
פול מיט פערצווייפלונג. 

אין קאָרידאָר זיינען זיי פערבּיינענאנגען זשאַקים טהיר מיט שיואכע טריט, 
אים זי זאלען איהם ניט אויפוועקען. ווען זי זיינען אריין אין הויף, האבען זי נע- 
מחט אויפוועקען דעם דיענער. עם איז שוין געווען צוויי א זיינער, און ער איז נע- 
ווען בייז פאר וואס מען האט איהם אויפגעוועקט. באלד אבער איז איהם ארױף 
א נעראנק, אז בּיים פּאָר פאָלק האט נעמוזט פארקומען א סקאַנדאַל און דאס 
האט איהם פרייליף געמאכט. און װען זי האבען זיך אריינגעזעצט אין קארעטע, 
תאט ער זיי נאכנעשריען ו | 

= אַ נכיקליכע רייזע, סאראם מאַנדאַלען! 
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זיא האט אױסנעבראָכען אין א געװיין, און דיא טרערטן האכען אבּיסעל אכד / 
געקיחכט איהר צוהיצטע מאַרף. ווען זיא זאל קענען אויסוויינען זיך פריהער, וואלט . 
זיא נאר ניט גערערט. איצט, װען דיא הייסע טרערען האבען זיך נעקייקעלט פון / 
איהרע אוינען, האט זיא בענריעפען, וואס זיא האט נעטהאן און ויא נרױזאם זיא // 
איז געווען צו װיליאַמען. איהר האט אױיסנעוויזען, אזוי ויא זיא וואלט ערװאַכט פון 
א שרעקליכען חלום, אין וועלכען זיא האט אויסדערצעהלט אלץ, ואס עס האט 
זיךְ נעמאָלט אין איהר צומישטער מאַרך. זיא האט זִיף געוואונדערט אױף זיף 
אליין. זיא האט קיין מאָל ניט געקענט צוריקציהען איהרע איינענע ווערטער ‏ איהר 
מאן װעט דיא ווערטער קיין מאָל ניט פערנעסען אוץ זי וועלען אימער שמעהן צווי- 
שען איהס און איהר. דערשראָקען פון רעם געדאנק, אז זיא האט אהן א שום אור- 
זאַכע אויפרערצעהלט, וואס עס איז נעווען פערבּארנען בּיי איהר טיעף אין הארצען, 
איז זיא צונענאנגען צו איהר מאַן טיט אויפנעשטרעקטע, פּערבראָכענע הענד. ער 
הּאט זיך אראָבנעלאָזען אויף א שטוהל און בעהאכטען זיין נעזיכט אין זיינע ביירע 
הענר. 
-- דוא ליידסט, האט זיא נעשטאמעלט. איך האבּ געזאנט אזעלכע זאכען, 
וואס האבען דורכגעשטאָכען דיין הארץ! איף ווייס ניט פאר וואס איך האב דיר 
דאס אלץ געזאנט. איף בין ניט גרויזאם. א מאָל בין איך ווערט נעווען צו זיין 
ריינע און מיר זיינען נעווען נליקליך.-.. איך האב דיך נעליעבט... איך האב די 
נאף ליעב. איך דארף ניט װצַגען צו זאגען עס דיר, ווייל איך ווייס, אז דוא װועסט 
מיר ניט גקויבען. דיא פערנאננענהייט האט מיך בּעטױבּט און איך וואלט נעפּלאַצט, 
ווען איך זאל ניט רעדען. 
ער האט ניט געענטפערט ; ער איז נעווען אין נאנצען צערשטעטערט. 
- איך זטה, אז אלץ איז געענדינט צווישען אונז. טיר פערבּלייבט נאר צו 
שטארבען. 
װיליאָם האט אויפנעהויבען דעם קאָםּ. 
-- דער טוידט איז זיס, האט ער נעמורמעלט, נאר נאך ניט איצט. 
עד האט א קוק נעטהאן אוף זיין װייבּ און האט דערפיהלט א נייען ווייה- 
טאנ בייס נעדאנק פון שיידען זיך מיט איהר. 
-- זיי עהרליך { האט זיא אויסנעשריען. האב קיין מורא ניט צו פערוואונרען 
טּיף. אי האב דיף נעשטאָכען מיט דער וואהרהייט אהן מיטלייר. זאג מיר, ווען 
דוא זאלסט מיך איצט א קוס טהאן, װעט דיר ניט אויסדוכטען, אז עמיצער שטעהט 
צווישען אונז ביידען זּ 
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נאר זיא האט זי אױסנעריסען פון זיינע חענד און איז צונעלאפען צום מעג- 
סטער און אבגעשאַרט דעם פאָרהאננ. 

-- יא, פון דעם פענסטער קען מען ארויסקוקען אוים'ן הויף. איך בין נע- 
נעשטאנען מיט זשאַקין און געקוקט אױיף דיא טייבעלאך, ויא זייא האבען נעפּיקט 
זייערע פּעדערלאַך, ביז זיי זיינען פערשוואונדען נעווארען איינער נאכ'ן צווייטען. 
זייער װאָרקען (גיררען) האט געקלונגען זיס און צערטליף. פון דעם שטאַל האט זיף 
נעהערט דאס הירזשען פון דיא פערד. זשאַק אין גענאננען הין און צוריק איבער'ן 
צימער, רויכענדיג. איף האב איהם גערופען, ער זאל צונעהן צו מיר אַון זעהן ריא 
חיהנער, וואס זיינען געווען פול אין הויף און וואס זיינען נאכגעלאָפען נאך איין הוהן, 
ואס האט נעטראנען א װאָרם מיט'ן שנאָבעל. ער האט זיף איבער מיר אנגעבוי- 
נען, האט מיף נערושען נאַרעלע און געקוסט אין באַק. 


-- שווייג, מאַנדאַלען ! שווייג { זאל איך ניט הערן נאך א װאָרט פון דיר | 

-- װאַרט א וויילע, האט זיא נעזאגט. איך האבּ דא עפּעס אָנגעשריבען. 

זיא איז צונענגאננען צום טיש און האט אויפמערקזאס נענומען קוקען אױף 
איהם. 

-- אט איז עט טאקע: , איף האב ליעב זשאַקין. * 


-- זיא נעהט אראָבּ פון זינען ! האט װיליאַם א מורמעל נעטהאן. זיין ליעבּע 
און שטאלץ זיינען געווען שרעקליז בעליידינט, אוּן ניט קוקענדיג אויף זיין גוטע 
נאטור, האט ער נעקרינען א לוסט אנצוכאפּען איחר ביים האלז און צוויננען איהר 
צו שוויינען. 

זיינע פּױסטען זיינען געווען צוזאמענגעדריקט, און אױבּ ער האט זיי ניט בע- 
נוצט, איז נאר געווען דארום, וואס ער האט זיך נאף געקענט בעהערשען אויף אזוי 
פיעל. נאר ווען זיא האט איבערגעלייענט אויפין טיש איהר אמאלינע אויפשריפט 
,איף ליעב זשאקן* איז ער געווען פערטיג נירערצושליידערן איהר אויפ'ן בּאָדען. 

מאַנדאַלען, ניט האבּענדיג פערלארען אין נאנצען איהרע נעפיחכען, האט זיך 
געשווינד א קעהר נעטהאן צו איהם. 

-- יא, שלאג מיך ! האט זיא אויסנעשריען. איך וויל דוא זאלסט מיך שלאנען | 


עס איז זעהר מעגליך, אז ווען זיא זאל זיף ניט אומווענדען צו איהם, וואלט 
איחר װיליאַם א שליירער נעטהאן צום באָדען. נאר ווען מאַנדאַלענ'ס אױיגען הא- 
צּען זִיךְ בענענענט מיט זיינע, און ער האט דערזעהן איהר שעהנע און איירעלע נע" 
זִיכט, האט ער זיך א צִיה נעטהאן צוריק אין שרעקליכער פערצווייפלונג. 
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-- איף טאר מעחר ניט טראכטען, האט זיא נעמורמעלט, ווייל דענקען איז 
שרעקליך און דערצו דענק איך אויפ'ן קול. איך קען דא יערע זאך אין דיזען צימער. 

דאס פּלעצליכע ערשיינען פון זשאַק און דיא פיבערישע עררענונג פון דיא 
לעצטע עטליכע שטונדען האבען ארויסנערופען אין איהר מאַרף א זאנדערבארע 
ווירקונג, האבען נעמאכט איהרע הושים צוֹ אדבייטען אין ‏ א זאנרערבארען 
וויג. 

זיא האט פערנעסען דיא אנוועזענחייט פון איהר מאַן און ווייטער נעלעבט 
אין דער פערנאנגענהייט. איהר פּולס, וואס האט שטענדיג נעקלאפּט אזוי רוהינ, 
תאט איצט געהיצט, ויא אין פיעבער. יעדע קליינינקייט, וואס איהרע אױנען 
האבען בענענענט האט איהר פעראורזאכט א שרעקליכען פּיין און אבגעשוואכּט 
איהרע נייסטיגע קרעפטען. זיא האט ארויפגערערט אלע איהרע איינדריקע אין דער 
הוֹיך; אויפ'ן קול, גראדע װיא זיא װאָלט זיך געפונען אליין אין צימער. 

דאס פייער האט נעווארפען א רױטע ליכט אױף דיא ווענד. וויליאמ'ס שאָד 
טען אויפין סופיט איז געווען שװאַרץ און גרוים. מאַנדאַלען אין איהר ברוינע קלייד 
און איהרע נאלדענע האר איז ארומגענאננען איבערן צימער און האט בעקוקט דיא 
בילדער, וואס זיינען געהאַנגען אויף דיא ווענד און האבען פארנעשטעלט אן אונ- 
אונגליקליכע מיפאָלאָנישע ליעבע. 

-- דא דארף זיין אַכט בילרער, האט זיא טרוימעריש נעזאנט. איך האב זי 
געצעהכט מיט זשאַק'ן. איךָ בּין נעשטאנען אויף א שטוהל און האב געלייענט דיא 
אויפשריפטען אויף יעדען בילד. ער האט געלאַכט פון דיא נרייזען, וואס האבען זיף 
נעפונען אין דיא אויפשריפטען און פון דער נאנצער לעגענדע. אט איז דער שפּאַלט 
אין װאַנד און דאָרטען איז דאס בִּילר, וואס שטעלט פאָר דיא שרעקליכע ענדע. 
דער נעליעבטער געפינט דיא נעליעבטע באָרען זיך אין בלוט. ער דענקט אז א לויבּ 
האט איהר פערצוקט און ער ערמארדעט זִיף אליין. איך האבּ געזאנט, אז איף 
וואלט וועלען שטאו:ען נראדע אויף אזא אופן. ,וואס וואלסטו נעטהאן, ווען דוא 
זאלסט מיף געפינען א טוירטע +* האב איך נעפרענט זשאַק'ן. ער איז צו מיר צר 
נענאננען לאַכענדיג און האט מיך א קוס נעטהאן אין דיא ליפּען. , איך וואלט די 
א קוס געטהאן און דוא וואלסט וױידער לעבעדיג געווארען.* 

װיליאַם איז צו איהר צונעשפּרונגען מיט א שרעקליכע! צאָרן, האט איהר 
אנגעכאפּט פאר ביידע הענד און אװועקגעשלעפּט איהר אין מיטן צימער- 

-- זי שטיל! האט ער אויסגעשריען, זי שטיל | האסטו פערנעסען אז איף 
געפִין זיך אין דיעזען צִיטֶער { אה, מאַנדאַלען, ויא קענסטו זיין אצי גרוזאם ? 
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אויסגעשריען. קענסטו רען ניט פערשמעתן, או איף בּין שוין רא אמאָל נעווען מיט 
זשאַקין ! 

דער נאָמען זשאַק האט איהר דערמאנט אן זיין בעזוך אין דיזען ציטער, 

-- טיט א פּאר מינוט צוריק איז ער דא נעווען און האט פון מיר געלאכט 
און האט מיף בעליידינט. אין זיינע אױנען בּין איך ניט מעהר, וויא א דירנע. איף 
האב איחם געוואלט זאָנען דיא ווארחייט, גאר איך האב ניט געקענט. און ווייסטי 
ווארום 1 ווייל דיזער מאן האט נעדענקט, אז איף בין נעווען אים שטאנדע דיף צו 
בּרענגען אין דיזען צימער, ווייל איף בּין שוין דא אַ מאָל נעווען מיט איהם. 

וויליאם האט זיף ניט געריהרט, 

-- יאַ, איך קען און װוייס זעהר נוט ריזעס צימער, האט מאַנדאַלען געזאגט 
נאף אַ קורצער פּױזע, זיא איז לאנגזאם צונענאננען ביזין מיטען צימער און האט 
נענומען קוקען אױף דיא ווענד טיט שרעקליכע אױסנענלאָצטע אוינען. 

וויליאם האט איהר נאכגעקוקט און דאס בכוט האט איהם נענומען קיהלען 
אין דיא אדערן פון איהר אויסדרוק. 

-- דוא שרעקסט טיף, מאַנדאַלען ! האט ער אױיסגערופען. קוק ניט אװי 
אויף דיא ווענר. 

-- דיא ווענד זיינען מיד נום בעקאנט, צו נוט, האט זיא געמורטעלט. אח, 
ויא מיר קלאפּט אין קאָפּ. דוא מוזט סיך פערצייהען, איף ווייס ניט, וואפ איף 
רעד נאד דיא פערנאננענחייט קוועלט מיך. אה, עראינערוננען איז אַ שרעקליכע 
זאף ! אה, העלף מיר פערנעסען דיא פערנאנגענהייט אױבּ דוא ליעבסט מיף. 

אַ ים מיט שמערצען איז געלענען אין איהר מאָן. 

-- אַיך װעל שטארבּען, האט זיא געזאנט, און אױבּ איך מוז לעבען, װעל 
איך פערלירען מיין זכרון, מיין קאָפּ; זאל זיין וואס עס װיל, נאר איף וויל, אז מיין 
מארף זאל זיך אויסרייניגען פון אלע עראינערוננען. פערצייהע, װיליאַם, איך קען 
ניט שוויינען. 

זיא האט זיף צו איהם נעווענדט מיט אזא פערצווייפקונג אין איהר פערק- 
ריטטען נעזיכט, אז ער האט ווירקליך געמיינט, אז זיא נעהט אראב פון זינען. 

-- מאַנדאַלען, האט ער געזאנט צערטליף. מאַנדאַלען! און ער האט צו איחר 
אױסגעשטרעקט זיינע ארמען. 

נאר זיא האט איהם ניט נעהערט, יא איז נעשטאנען נעבען דער ואנר 
אנטקענען קאַמין. : . 
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דער קלענסטער אטהעם איז גענונ צו עפענען אױף דאס נײ-מיינע וואנדען. טי 
זיינען פערפאלנט איבעראל אשי ויא פערוואונרעטע חיות און וועכען, ויא זיי, ער- 
נעץ אוועקשטארבען אין אַ נראבען. 

-- דאס איז אונער איינענע שולד, האט זיאַ פארטנעזעצט נאך הייסער. 
מיר האבען קיין מאל ניט געדארפט אנטלויפען פון דער היים. דוא נעדענקסט, 
אז איף האב דיר געזאנט דיא זעלבּע נאכט, װען יענער מאן איז צו אונז געקומען, 
אז דיא עראינערונגען וועלען אונז קיין רוח ניט נעבען, און דיזע עראיגערוננען זיינען 
גאכנעלאפען נאף אונזער שפּור, אזי װיא בּכוט-הינד. איך האב געהערט זייער 
וויטהענדען בילען הינטער זיף און איף פיהל אי ריזען מאמענט, ויא זיי רייסען 
מיין לייב אין שטיקער. 

אַרויסלאזענריג אַ שארפען נעשריי, האט זיא צונעפּרעסט בּיידע הענד צו 
איהר ברוסט, אזוי ויא זיא וואלט ווירקליף נעפיהכט זייערע שארפע צייהנער. 


װיליאַם איז געווען ערמיעדעט פון לײדען. זיין ווייב'ס נרויזאמע ווערטער 
האַבען אין איהם דערװועקט אַ שטוינענרע אוננעדולד. ער האט זיך נעוואונשען, 
אז ער זאל נעפינען מומה צו הײיסען איהר שוויינען, נאר אנשטאט צו בעפעהלען 
איהר האט ער איהר נעבּעטען. 

-- קום, מיין נעליעבטע. מיר קענען אוועקפאהרען ווייטער. 

מאַנדאַלען האט זיך אין דער הויףּ צולאכט. זיא האט פערבראכען מיט ריא 
הענד, טרערען זיינען נערונען איבּער איהרע בלייכע באקען. 


-- דענקסטו, אז איף האב אזוי פיעל קרעפטען צו קענען יערע מינוט פאַר 
לען און אױפּהויבּען זיך. און בלייבען בּיים פערשטאנד ? ניין ! איך מוז האבען רות, 
אז ניט נעה אי אראב פון זינען. 

װיליאַם האט איהר אננענומען פאר ביידע הענר און נעהאלטען זי צוואר 
פעסט אבער צערטליך. 

-- האבּ מיטלייד מיט מיר, האט ער נעזאנט. זעהסטו דען ניט, אז דוא 
טױידטעסט מיף? זאל זיך שוין ענדינען דיא נרויזאמע סצענע. טארנען וועלען טיר 
בעסער קענען רעדען װוענען דעם. דוא ביזם זעהר מיעד, טהייערע. לעג זיך אנירער 
און פּרוב אנשלאָפען צו ווערען. 

זיין האָפּנונג האט איהם פערלאזען, נאר ער האט נעװאונשען צו האבּן 
פינסטערקייט און שטילסייט. 

-- איף קען ניט פערבּלייבען אין דיזען ציטער! האט מאַנדאַלען פקוצים 
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-- נאר זיא איז דאף שון אוועקגענאננען; בערוהיג זיף. צווישען דיר אק 
יענע בעשעפעניס לינט אַ טיעפער אבנרונד און איהר חאט ניט איינע מיט דער 
אנדערער וואס צו טהאָן, צווישען אייף איז ניטא קיין געמיינזאמעס. 

-- קיין נטמיינזאמעס 1 האט מאַנדאַלען געזאגט, ציהענריג טיט דיא אַקסלען 
זיא האט מיר ערסט נעזאנט, אז ביי היינטינען טאָג האבּ איך געקענט ארומנעהן 
א בארפוסע איבער דיא פּאַריזער נאַסען, ווען דוא וואלסט מיך ניט ארויסנעצוינען 
פון דעם זומםּ. 

-- ש ש! רעד ניט אזעלכע ווערטער, מיין טהייערע, דאס טהוט אונו יי 
דען ווייח. 

נאר מאַנדאַלען איז עררענט :עווארען פון דער ביטערקייט פון איהרע אי 
גענע ווערטער. 

-- איף האב נעזעהן זשאקין, האט זיא געזאגט. 

וויליאם האט אויף איהר אַ קוק נעטהאָן צומישט. 

-- ער איז נעווען דא אין צימער, האט זיא װוייטער נערערט. 

װיליאַם האט זיך אננעכאפּט אן טיש, אום ניט צו פאלען. 

-- זשאַק איז ניטא, האט ער געזאנט. 

-- ער נעפינט זיף אין דער איינפאהר-הוין, אין שכנות מיט אונז, האט זיא 
נעזאגט. איף האב איהם נעזעהן, זאג איף דיר, 

-- איז דיזער מאן אומעדום } האט װיליאַם אױיסנעשריען טיט כעס אח 
מורא. 

-- וואס דען האסטו געוואלט -- טױדטען דיא פערנאנגענחייט 1 האט מאַנ- 
דאַלען נעזאנט מיט פערצווייפלונג. דיזעס צימער האט דיר געשיינט צו זיין אַ 
נוטער בּעהעלטניס-פּלאץ, וואו קיינער קען זיף ניט שטעלען צווישען אונז ביירען. 
דוא האסט מיר נעזאנט, אז מיר זיינען דא אליין. נאר, אָךְ! דיא שאָטענס און 
דיא שטילקייט פון דיזען צימער זיינען געווען ליננער,. און אין דיזען פּלאַץ, וואו 
מיר האבען נאר געדענקט צו פערבּלייבען א פּאָר שטונרען, האט אויף אונז גע- 
ווארט שמערץ און ערנירערונג. 

וויליאם האט זיף צונעהערט צו איחרע ווערטער, ניט דענקענדיג צו איבער- 
רייסען איהר. 

-- אוּן איך, האט זיא פארטנעזעצט, בין נעווען נארעש גענונ צו גלױבען 
אז עס זיינען פאראן אין דער וועלט פּלעצער, וואו מען קען געפינען פערגעסענהייט 
וואוהין מיר זאלען ניט כויפען, װעט מיף מיין שאַנרע בּענעגענען און בענריסען. 
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-- האט איהר נעקענט מאַנדאלען? 

-- יא, מיין הערר, גאר איף האב ניט בּעדארפט סומען אהער היינט ביינאכט 
און וואלט ניט געקומען, ווען איך וואלט פערשטאנען פריהער. 

-- ווילט איהר נעלר ? 

-- ניין מיין הער, איך דאַנק אייך, האט זיא נעזאנט, מאכענדיג א מעלאָ- 
דראמאַטישע מינע בּיים אבזאנען זיף: 

ווען זיא האט פערמאכט דיא טהיר, זיינען מאן און ווייב נעבליבען שטעהן 
שטום. יערער האט מורא געהאט ארויסצורעדען א ווארט דער ערסטער, אום ניט 
צו פערוואונדען דעם צווייטען. װיליאַם האט געווארט מיט פערצווייפלונג. ער האט 
איהר איבערנעלאזט א רוהינע און צופרידענע אין דער האפנונג פון א גליקליכע 
צוקונפט און איצט, ווען ער איז צוריקנעקומען, האט ער איהר געטראפען עררענט 
און אונרוהיג,. ער איז נעווארען נאךָ מעהר אונרוהיג, ווייל ער האט ניט נעוואוסט 
דיא אורזאכע דערפון. נאר זיא איז נעווען צו אויפנעבּראכט פון דיא לעצטע צוויי 
סצענעס, אז איהר מאַנ'ס צערטליכער בליק זאל איהר בערוהינען. זיא האט זיך 
איצט ניט נעקימערט אום זיינע ליידען. זיא האט איהם געוואלט ארויסזאנען אלץ, 
וואס ביי איתר האט זי אנגעקליבען אויפ'ן הארצען. איהר האט זיך נענכוסט צו 
זאנען צו איהם :,אויבּ איך בּין אזא אויסווארף, אוב פאר מיר איז ניטא קיין פער- 
געבונג און מען דארף מיך טרעטען מיט דיא פיס, װעל איך זיין אזוי שלעכט, ויא 
טען װיל מיף מאכען.* 

זיא האט דיא ערסטע אננעהויבען צו רעדען. 

-- מיר זיינען צוויי פיינליננע, האט זיא פּלוצים געזאנט. 

-- איך פעו שטעה די ניט, האט וויליאַם נעענטפּערט. 

זיא האט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ. מיט פעראכטונג. 

-- מיר האבּען ניט בעדארפט אנטלויפען, ויא צוויי פערברעכער. טיר הא- 
בען זיך גערארפט פיהלען שטארק אין אונזער פינף יאָהרינער ליעבע. נאר איצט 
איז צו שפּעט. מיר זיינען בּעזיענט; אונזער רוה איז טוירט. 

װויליאַם איז געווען ענטשלאסען אויסצונעפינען, וואס איז נעשעהן אין זיין. 
אבוועזענהייט. ער האט איהר נעשטעלט דיא פּראַנע, אױף וועלכער זיא האט 
געענטפערט 1 

-- קענסטו ניט פערשטעהן, אז דיזע ארימע נעפאלענע האט צו מיר צוריק- 
נעבראכט דיא נאנצע פערנאנגענהייט, וועלכע איף האבּ זִיךְ געמאטערט מִיט אלע 
קרעפטען צו פערנעסען. 
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מאַנדאַלען האס לעננער ניט נעקענט אויסהאלמען. איהר שטימע האט נע- 
צימערט פון כעס, ווען זיא האט נעענטפערט : 

-- איך האבּ דיר געזאגט, אז איף בין פערחייראטעט. נעח אוועק, זאנ איך 
דיר, נעה אװעק! 

לאיזע האט זיף דערשראקען, זיא איז אויפגעשפּרונגען, שארענדיג מיט דיא 
פיס, ויא זיא פיענט עס טהאן, ווען דיא קינדער פּלענען אױף איהר ווארפען מים 
שטיינער אין דיא פעלרער. 

-- פאר וואס טרייבסטו מיך ? האט זיא נעשטאמעלט, 

-- געה אוועק !? האם מאַנדאַלען ווירערהאלט. איף בין פערהייראטעט און 
האב א טאכטער. 

- איך האב אויך א טאכטער; אדער איף האב געהאט; איף האב פער- 
פעהקט צו בעצאהלען דער אַטע און מען האט איהר פון מיר צוגענומען. 

מאַגדאַלען איז צונעגאננען צו איהר און נענומען איהר טרייבּען צו דער טחיר. 

-- איף זעה ניט איין, האט ,נרין און נעל* אױיסנעשריען מיט כעס, פאר 
וואס דוא דארפסט פעראכטען דיא יענינע, וואס האבען ווענינער מזל וויא דוא | 
דוא ביזט אַזא פּרינצעסען ויא איך, און ווען דיין מאַן זאל מיך בענענענען פריהער, 
וואלט איך פּילייכט נעטראנען זיידענע קליידער, און דוא וואלסט נעלאפען באָרוועס 
אין דיא גאכען. 

אין דיזען מאָמענט האט מאַנדאַלען דערהערט װיליאַמים טרים. זיא האט 
אנגעכאפּט לאיזען פאר דער האנד און ארייננעשלעפּט איהר אין מיטען צימער. 

-- אֵיהר זייט גערעבט, אט קומט מיין מאן און זאנט איהם דאס אלץ | 

ווען װיליאַם איז אריינגעקומען האט ער זיך שטארק פערוואונדערט צו טרע- 
פּען אין צימער דיא בּעטלערין און א ווארף נעטהאן א פראגענדען בליק אויף זיין 
פּרוי. מאַנדאַלען איז געשטאנען קאַלט און ענטשלאסען, אהן א רוישונג אין געזיכט 
און אהן א צומישטקייט אויפין שטערן. זיא איז נעווען פערטיג צום קאַטפּף. 

-- דאס איז איינע פון מיינע אלטע הברת'עס, האט זיא געזאגט מיט א 
קורצען און שארפען קול. זיא איז נעקומען אונטערחאלטען זי טיט מיר. ווילסטו 
איהר ניט איינלאדען צו אונז אין שלאָס ? 

דיזע ווערטער האבען שטאַרק ווייה נעטהאן דעם יוננען מאַן. ער האט נע- 
וואוסט פון איהר טאָן, אז זייער רוה איז ווידער אין נעפאהר. א טיעפער שמערץ 
האט זִיף אבּנעטונקט אויף זיין צערטליכען געזיכט. ער איז צונענאנגען צו לאיזע און 
תאָם צו איהר נעזאנט טיט א עַררעֶנטער שטיטע: 


-- 5גו -/ +-א 
האכען מים ריר א שטיקעל שטועס און רערמאנען ריא אלטע צייטען. איף בין / 
צופריעדען, וואס דוא ביזט גליקליף. 


זיא האט זיף אנידערנעזעצט מיט אזא היימישקייט, וואס איז שטארק ניט 
געפעלען נעווארען מאַנדאַלען. 


-- דוא זעהסט, האט זיא פארטנעזעצט, איף בין שטענדינ נעווען א שלים- 
מזל. איף בין נעווען זעהר קראנק אין פּאַריז. זי האבען נעזאנט אז איך האב צר 
פיעל געטרונקען שארפע געטרענקע. ‏ מיין קאָפּ איז געווען לעדיג, און מיין קערפּער 
האט נעציטערט ויא א בּלאַט. קוק אױף טיינע הענר, זעחסט, ויא זי ציטערן. 
איף האב נעהערט אין האָספּיטאל, ויא דיא דאקטוירים האבּען נעזאגט אז איף 
װעל כאנג ניט לעבּען און איך האב דאריבּער נעבעטען, אז זי זאלען מיף ארויס- 
לאזען פון דארטען. איך האבּ נעוואלט צוריקקעהרען זיף צום דאָרף, נואו איך בּין 
געבוירען געווארען, עס איז ניט ווייט פון ראנען. 

זיא האט זיך אבנעשטעלט, אום אבצוכאפּען רעם אטהעם. ױא האט נאר 
נעקענט אויסרעדען אַ פַּאר ווערטער מיט א טמאָל. 


-- איף בּין נענאנגען זעהן מיין פאָטער, נאר מען האט מיר נעזאנט, אז ער 
איז שוין נעשטארבען. דאן האב איך געדענקט, אז איף װעל געהן צוריק אין פּאַריז 
גאר דיא דאָרפס לייט זיינען נוטע מענשען, זי ניכען מיר עסען און איף האב זי 
בעטראכט, אז דא איז ניט ערנער וויא אין פּאַריז, טראָץ דעם וואס דיא קינדער 
ווארפען אויף מיר צייטענוויין מיט שטיינער. 

איהר שטימע איז נעווארען שוואכער. מאַנראַכען האט זיך ניט נעקענט 
פּעשליסען צו הייסען איהר ארויסנעהן. 

-- נאך אלעמען, האב איך געלעבט אַ נוסען טאָג, האט נעזאנט ינרין און 
נעליי. דוא ביזט מיר געפעלען, ווייל דוא בּיזט געווען א נוטע. נאר איין מאל בין 
איך שטארק אין כעס געווארען אויף דיר, ווען איף האבּ גערענקט, אז רוא נע- 
פעלסט מעהר וויא איף. : 

מאַנדאַלען איז שטארק בּלייך געווארען. דיא עראינערוננען, וואס ריזע בעט- 
לערין האט ביי איהר ארויסנערופען, האבען איהר נעשטיקט. 

-- וואס איז געווארען מיט דיין געליעבטען 1 האט ,,נרין און נעליי פארטנע- 
זעצט. דער הױכער יונג, פיער..-. ניין, דוכט זיך; ער האט געהייסען זשאַק. נאר 
איף וו דיר זאנען איין זאך: ווייסטו, אז ער האט זיך א סאָל צו מיר צונעָפּוצטו 
ריף ארט עַס כִיט, ניט װאָהר 1 
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דאס האט זא נעהאט צו פערדא:נקען דעם קאליר פון איהר נעזיכט, וואס איז 
איחר נעקומען פון שארפע געטרענק. זשאַק האט דאמאלס נאר ניט נעהאט נענען 
איהר ארומנעהן מיט ,,נרין און נעליי, ווייל גראדע דאמאלס האט זיא אנגעהויבען 
צו בעסערען זיך און פיהרען ‏ א שטאַט. דיא נעבּורט פון איהר קינד האט איהר 
ווייכער נעמאכט, נאר דאס האט ניט אננעהאלטען לאננ; מאַנדאַלען האט איהר 
געזעהן איין מאל שכור, און זיא האט עס קיין מאל ניט פערנעסען. 

ינרין און נעליי איז, ויא עס שיינט, נעזונקען אלץ נידריגער און נידרינער. 
זא איז נים נעווען עלטער וויא דרייסינ יאהר, נאר אויסנעזעהן האט זיא איבּער 
פופצינ. שכרות האט פערקרימט יעדען צונ אין איהר נעזיכט. דיא אוינען זיינען 
נעווען פערלאפען מיט בּלוט און וואסעריג. זיא האט געציטערט פון קאָפּ ביז דיא 
פיס: דער בראַנװען האט אויפנענעסען איהר גאנצע אינגעווייט. איהר געזיבט, 
איינגעוויקעלט אין אן אלטע טוך, האט אויסנעזעהן נארעש און שטומםפּ. 

-- יא, איך קען אייף, האט זיא נעזאנט צו דיא אבּנעריסענע בעטלערין. 
וואס ווילט איהר? 

לואיזע האט אױף איהר אַ קוק נעטהאן מיט אונרוהינע אוינען און האט זיף 
אידיאָטיש צולאכט. 

-- יאַ, איחר קענט סמיף, אבער איהר פעררייסט אבּיסעל דיא נאז, ווייל 
איחר טראנט א זיירען קלייד און איף ניט. נאר דיא וועלט איז אַ רעדיל, וואס 
דרייט זיף: מארנען קענט איהר זיין אין דער זעלבער לאנע, אין וועלכער איף געפין 
זיך היינט. 

יערע זילבּע האט נעשניטען מאַנדאַלען ויא מיט א מעסער. זיא האט גע- 
טראכט, אז דיא פרוי איז גערעכט און זיא קען נאך פאכען אזוי נידריג, ויא זיא. 

-- איהר האט אַ טעות, האט מאַנדאַלען אויסנעשריען מיט צאָרן. איף בִּין 
פערחייראטעט, נעחט אייך אוועק און לאזט מיף אליין. 

-- איהר האט מול, האט דיא פרוי געענטפערט. וען איך האב אייך דער- 
זעהן אין קאַרעטע, האב איף געטראכט, אז איהר האט מסתמאַ פערדרייט דעם 
קאָפּ עפּעס אַ מיליאָנער. איז דער הערר וואס האט מיר אַ װאָרף געטהאן דיא 
פינף-פראַנק שטיק, אייער מאַן 1 

מאַנדאַלען האט געליטען אונבעשרייבליף. ,,נעל און נריןי' האם אנגעהויבען 
צו זוכען ביי זי אין קעשענע. 

-- אף, האט זיא נעזאנט, אי עראינער זי איצט, מיין קאָפּ איז ניט זעהר 
שמארק און דוא, צוטישט מיר טיט דיין שמאָלצע מינע. איף האג געואכט 
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-- איך נעה, האט ער געזאנט. 5 

מאַנדאלען האט אַ ציטער נעטהאן. ער האט אַ ציה נעטהאָן מיט ריא 
אקסלען, האט זיך אַ דריי געטהאָן אויפ'ן אָבזאַץ און איז ארויסנענאננען טיטין נע- 
דאנק, אז זיא איז אַ נרויסער נאר. דאס נעפיה? פון חרטה, וואס האַט זִיף פריהער 
אױפגעהױבּען ביי איהם אין הארצען, איז יעצט פערשלאנען נעווארען פון בעס, 
פאר וואס זיא האט איהם אפילו ניט נעוואלט אַ דריק טהאַן דיא האַנר. 

ווען מאַנדאַלען איז נעבליבּען אליין האט זיא זיך נענומען ארומדרייען ארום 
צימער, ויא א צומישטע. זיא האט איהם געוואלט רופען צוריק און זאָנען, אז זיא 
האט חתונה נעהאט סיט װיליאַמען. איצט װע ער איז שױן ניט געשטאנען 
פאר איהרע אױגען, האט זיא פּלוצים געקרינען מוטה. זיא האט ניט נעדענקט צו 
העלפען דערמיט איהר טאן און מאכען זיכער פאר איהם אַ רוהינע צוקונפט. איצט 
האט זיא נאר נעטראכט פון זִיךּ. איהר אלטען געליעבּטענ'יס שפּעטישע האלטונג 
און זיין פעראכטונג האט איהר אין גאנצען ארויסנעבראכט פון זיך און האט איהם 
געוואכט ווייזען, אז זיא איז אַ ריינע און ארענטליכע פרוי, און ער דארף איהר 
רעספּעקטירען. איהר פערוואונדעטער שטאָלץ האט איהר נעוויזען, יעדע זאף אין 
אַ פאלשען ליכט, און זיא האט זיך שוין מעהר ניט נעפרענט, וואס וועט זיא זאָנען 
װיליאַמען, ווען ער װועט אריינקומען. 

פּלוצים האט דיא טהיר, וואס זשאַק האס נעלאזען האלב אָפען, נענעבען 
אַ קנאק. מאַנדאַלען האט זיך אומנעקוקט, דענקענדיג, אז דאס אין איהר מאן, 
און אנשטאט איהם האט זיא דערזעהן דיא בּעטלערין, וואס איז נאכנעלאפען נאף 
זייער קארעטע בּיז דער איינפאהר-הויז. דיא בּעטלערין איז צונענאַנגען צו איהר און 
האט איהר נענומען בעקוקען מיט אן ערנסטע מינע. 

-- איך האב קיין טעות ניט נעהאט, האט זיא נגעזאנט כאננזאם. איך האב 
דיך דערקענט, מאַנדאלען, צוואר דיין געזיכט איז געווען אין שאָטען, נערענקסטו 
מיך. 

מאַנדאַלע האט זיך אַ צאַפּעל נעטהאָן, ערבליקענדיג דאס נעזיבט. 

-- יאַ, איך נעדענק דיך, לואיזט, האט מאנדאַלען געענטפערט מיט אַ קאל 
טער שטימע, וואס האט נעוויזען, אז זיא האלט קוים איין איהר צאָרן. 

דיא ערשיינונג פון די ער פרוי איז נעווען דער לעצטער קלאפּ, אום איהר 
ארויסצוברענגען אין נאנצען פון זיך. לואיזע איז געווען דיא פּערזאָן, וואס האט 
איהר מיטנענומען צו בעזוכען איהר קינד אין דעם טאָג ווען זשאַק איז אבנעפאחת- 
רען פון פּאַרין. צװישטן דיא בּעקאנטע האט מען איהר גערופען ,ינרין און נעליי, 
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אומערע שפּאַצירס אויפ'ן לאַנר | נאר איידער איף נעה אוועק. וואלט איך ועלען 
וויסען דעם נאמען פון דיין פריינד, 

מאַנדאַלען האט געמאכט א בּעטענדען בּעווענונג, אז ער זאל צו איהר ניט 
צושטעהן מיט דער פראנע, נאר ער האט פארטנעועצט ; 

-- פאר וואס זאלסטו מיר ניט דערצעהלען דעם אמת ? פאר וואס זאלסטו 
דענקען, אז דאס װעט מיף ערנערן 1 אין לעבען קען אלץ פּאַסירען. נאר דא האסט 
געמאכט א פעהלער צו נעהמען דאס אזױ טראַניש און רעכענען מיך פאר דיין 
פרייגר. דוא ביזט דאף א מאל געווען אזא פרייליכע און נרינג-הערצינע ! 

ער האט זיך בעסער צונעקוקט צו איהר און איז נעװען ערשטוינט פון איהר 
צייטינע שעהנהייט. 

-- דא ביזט פיעל שעהנער איצט, אלס איף האב דיף איבערנעלאזט, חאט 
ער געזאנט. דיינע האר זיינען קיין מאל אזוי שעהן ניט געווען און דער קאָליר פון 
ריין נעזיכט איז היטליש. קום, ניבּ מיר איין קוס, איידער איך פּערלאָז ראס ציטער, 

טאַנדאַלען האט אבנעשטופּט זיינע הענר. 

-- איך בעט דיך, ריהר סיך ניט אָן, האט זיא נעזאנט מיט א שוואכער 
קריינקליבער שטימע. 

זשאַק איז נעווארען געריחרט פון דער פערצווייפלונג, וואס האט זיך געהערט 
אין איהר טאן. ער איז נעווארען ערנסט. ער האט נעפיהלט, אז ער איז ניט וי 
סענדיג געווען ברוטאל צו איהר. ער איז צונענאנגען צו דער טהיר אהן ווערטער און 
רארט נעבּליבען שטעחן. 

-- דוא בּיזט נערעכט, טאַנדאַלען, האט ער נעזאגט. איך בִּין א נאַר און 
האב נעטהאָן ניט נום, ואס איף בִּין אהער אריינגעקוטען. דוא דארעסט מיף 
פערצייהען פאר טיין שטייכלען און איך פערצייהע דיך פאר דיין קאלטקייט. נאר 
איף הא מורא, אז דוא האסט ניט קיין הערץ און ניט קיין זכרון. אױבּ דוא 
האסט ליעב דיזען מאן, האסטו ניט בעדארפט בּלייבען אין דיזען צימער מיט איחם 

ער האט נערעדט אין אַ שטילען ערנסטען טאָן, װעהרענד זיא האט זיך 
קוים איינגעהאלטען פון וויינען. 

-- איך בין א פּראַקטישער מענש, האט ער ווידער געזאנט, נאר צו דער 
זעלבער צייט האב איף ליעב, אז מען איז איידעל, דעליקאַט, און יערע זאף אין 
ריזען צימער רעדט צו סיר װענען דיר, מאַנדאלען: 

ער האט זיך ארומנעקוקט איבערן צימער און איז װידער צוגענאנגען פיט אן 
אויסגעשטרעקטע האנר. 
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ניט מאַרטען, פיז איהר קאָמפאַניאָן װעט קיטען און זאל נים סאַכען פיט איהם 
עפּעס א סצענע. - 

-- וואס שוידערסטו אזוי ? האט ער נעזאנם. איף האכ דיר געזאנט, אז איף 
בּין גאר אריין נעקומען אלס נוטער פריינר. ויא גאר איך װעל דערהערען טריט, 
וועל איף אוועקנעהן. ' 

. ער איז צונענאננען צו דער טהיר און דאן צוריקגעקעהרט. נאר טאַנראַלען 
איז געפליבען. ויא פריחער. ער האט ניט אייננעזעהן קיין ברוטאליטעט אין זיין 
זעהן זיך טיט איהר. 

-- דוא ווייסט, האט ער נעזאנם, אז שיער,, שיער האבּען מיך אויפנעפרע- 
סען דיא פיש פון ים 1 נאר איף בּין צוריקגעקומען אין פּאַריז א לעבּעדינער און 
איצט דערצעהק מיר, ויא האסטו דורבנעלעבט דיא צייט ? 

אזוי, האט זיא נעענטפערט שוואף. 

איהרע קרעפטען האבען איהר פערלאזען : זיא האם אויסנעהערט וואס ער 
רערט און נעענטפערט מעכאַניש, אהנע צו וויסען, וואס זיא טהוט. רער נעראנק, 
אז דער מאַן קען אנקומען יעדע מינוט, איז איהר נאר אין קאָפּ ניס אריין. 

-- האסטו מיר נאר ניט צו דערצעהלען / האט ער ווירער געפרענט פער- 
וואונדערט. נאט גערעכטער ! װיא קאלט דוא בענעגענסט מיף! האסטו ,איהם" 
דען ליעב ? 

- יא. 

-- דאס איז זעהר נוט. איף האַס ריא טענשען, וואס האבען לערינע הערצער, 
ויא לאַנג בּיסטו מיט איהם צוזאמען ז 

--- פינף יאהר. 

-- צום שװאַרצען יאהר ! דא איז א פיינע נעשיכטע. קען איף איהם? 

זיא איז נעווארען בלייכער, ויא פריהער. אױף איהר געזיכט האט זיף בּעוו- 
זען אן אוסדרוק פון שרעקליכע ליידען. זשאַק| האט אויסנעוויזען, אז ער הערט 
רעם ליעבהאבּערס טריט. 

-- שוידער ניט אזוי, קינד ! האט ער געזאנט. איף װעל פערשוואונרען װוע- 
רען, איידער ער װועט ארויף קומען. איז ער דען א פרעמדער 1 דיא חברה, וואס 
מיר האבען נעקענט אין יענע יאהרען זיינען נעווען פיינע יוננטן. נערענקסטו נאף 
ריא פרעהליכע טעג, וואס מיר האבען אלע פערבראכט צוזאמען. מיר לינען נאף ביז 
איצט אין טאָנען דיא נרויסע טעלער עררפּעערען, וואס מיר האבען גענעסען אין- 
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איהר ענטפער האט איהם נעשיינט צו וואונדערן, נאר ער חאט פארטנע- 
זעצט טיט אַ שטיבעל. 

-- דוא ווילסט מיר ניט געבען דיא האנד -- פאר וואס ? איף בין צו דיר 
געקומען ויא אן אלטער פריינר און ווייטער גאר ניט. װער איז דיין קאָמפּאניאָן 1 
ניט ראאול! 

דאס איז געווען דער נאמען פזן דעם סטודענט, וואס איז מיט איהר אַ חיים 
נעגאננען, נאכדעם ויא זיא האט בענלייט זשאַקין. 

דאס האט איהר שמארק בעליידיגט. 

,זאל איף איהם זאנען אלץ /* חאט זיא זיך געפרענט. איהר כאַראקטער 
איז נעווען אן אָפּענער, ניט קיין בעהאלטענער און זיא האט איהם נעוואלט דער- 
צעהלען אלץ, נאר זשאַק האט ווידער אנגעהויבען פרייליף : 

-- דוא ענטפּערסט מיר ניט 4 דאס ניט דיר קרעדיט. װער האט אויסנעק- 
קיבען דיזעס צימער 1 דוא 4 דוֹא האסט נאף ניט פערגעסען דיזעס ציטער 1 אה, 
מיין קינר } יענע פרייע, פרייליכע טעג זיינען שוין פאראיבער. דוא ווייסט, אז עס 
איז ניט נעווען פריינדליף פון צו ברעננען דיין פריינד אין דיזען צימער | 

ער האט זיף צולאכט, און טאַנדאַלען האט אױף איהם געקוקט מיט נאַרעשע 
אוינען. 

-- איף בּין ניט זעחר אייטעל, האט ער פארטנעזעצט און איף דענק ניט 
אפילו איין מינוט, אז דוא האסט מיך ליעב. דאף וואלט איף ניט וועלען זיין אוף 
דיין פריינר'ס פּלאץ. פאר וואס רעדסטו ניט ? בּיזטו בייז אויף מיר . 

-- ניין, האט זיא געמורמעלט שוואך און האט זיף געהאלטען ביים קאַמין, 
אז זיא זאל ניט פאַלען. 

זיא האט נעפיהלט, אז איצט װעט זיא ניט האבען דעם קוראזש צו זאָנען, 
ווער איהר קאָמפּאַניאָן איז, נאכהער ויא זשאַק האט פון איהם נעלאכט, און ער 
איז נעווען ברוטאל נענונ צו דענקען, אז זיא האט אבזיכטליך, אומיסטען אויסנעק- 
ליבען דיזעס צימער} איהר האט נעדוכט, אז מיט דעם פערדאכט האט ער איהר 
צוריק אריינגעווארפען אין דער בלאָטע פון וועלכער זיא װעט קיין מאָל ניט קענען 
ריין וואשען זִיף. זיא האט איהם ניט געקענט ערקלערן, אז זיא איז דא אריינגעפא- 
לען בלויז דורך א צופאל. זיין אנוועזענהייט האט ביי איהר אװעקגערויבט איהר 
גאנצע קראַפט. 

זשאַק האט נעקענט בענרייפען דיא נעדשנקען, וואס האבּען איהר נעטאכט 
בלייך און שוידערן. אוהם האָט אױסנעוויזען, אז זִיא האט מורא, אז עֶר זאל דא 
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אזוי, אז ראס זאל איהר ניט ערנידרינען אין דיא אױינען פון דעם יונגען מאַן, מיט 
וועלכען זיא איז אהער פערפאהרען. אז זיא קען זיין פערהייראט, איז איהם אפילו 
אין קאָפּ ניט אריין. ווען אזא נעדאנק זאל איהם אריין אין קאָפּ, וואלט ער זיף 
צולאכט, דערמאנענדינ זיף, ויא זיא פלענט זיצען צווישען זיינע חברים, וועלכע 
האבּען גערויכערט פּיפּקעס (לולקעס). 

זיין צימער האט זיך נעפונען אין עק קאָרידאָר, דריי טחירען פון נומער זיבען 
ער האט אויפנעעפענט אַביסעל דיא טהיר און האט זיך נענומען צוהערען. אין 
נומער זיבען איז נעווען שטיל, און זשאַק האט פערלארען דיא האָפּנונג צו זעהן 
איהר פאר זיין אבפאהרען. פּלוצים האט ער דערהערט, ויא איהר טהיר האט זיף 
נעעפענט; ער האט טטוואס ארויסנעשטעקט דעם קאָפּ און האט דערזעהן, ויא אַ 
יונגער מאן איז פון דארטען ארוים און האט זיך נעלאזט נעהן ארונטער דיא טרעפּ. 

,אזוי ויא דער הערר איז ניטא אין דער היים, קען מען דער מאדאם מאכּען 
אַ בּעזוך,"" האט זשאַק צו זיך נעזאנט מיט אַ נעלעכטער. 

און ער איז צונענאנגען צו מאַנדאַלעניס טהיר און האט אננעקלאפּט. 

בּיי זיין ערשיינען איז מאַנדאַלען אױפּנעשפּרוננען. זיא איז ניט געווען פער- 
וואונדערט, ווייל זיא האט איהם כמעט ערווארטעט צייט זיא האט דערקענט דאס 
צימער, האבטן איהר דיא עדאינערוננען אזוי איבערוועלטיגט, אזוי ארומנענומען איהר 
מיט אזא מעכטינע האנד, אז איהר האט אויסגעוויזען נאנץ נאטירליך, אז ער זאל 
דא ערשיינען. זיא האט זיך ניט געפרענט, ויא אזוי האט ער געוואוסט, אז זיא 
איז דאי זיא האט נור געפיהלט, אז זיא ווערט פערנליווערט, פערוואנדעלט אין א 
שטיק אייז, און איז געבּליבּען שטעהן שטייף ויא א דערפרארענע, מיט איהרע 
אוינען געריכטעט אויף איהם און האט געווארט, אז ער זאל רעדען פריהער. 

-- יאַ, דאס איז קיין אנדערע, ויא מאַנדאַלען ‏ האט ער געזאנט מיט אַ 
שטיכען קול. 

ער האט אַ שמייכעל געטהאָן און ווייטער געזאנט : 

-- דער דיענער האט אַ גוטען זכרון. דוא גערענקסט איהם נאף, ניט וואהרז 
ער האט אונז בעדיענט, וען מיר זיינען דא געווען צוזאמען. איצט האט ער דיף 
דערקענט און איז מיר געקומען זאנען. און איך בין איצט אריין צו דריקען דיר נאף 
אַ טאָל דיא האַנד. 

ער איז צו איהר צונענאננען טיט אן אױסגעשטרעקטער האנד און טיט אַ 
פריינדליכען שמייכעל אויף דיא ליפּען. 

-- ניין, ניין, האט זיא געמורטעלט. 
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מוידש. דערווייט איז רער דיליזשאַנט דורכגעמאהרען און זשאַק האט פערבּראכט 
אַ נאנצע שטונדע אין זוכען אַ קאַרעטע, און ווען ער איז ענדליך אנגעקומען אין 
נאַנטעס, האט ער אויסנעפונען, אז זיין צוג איז טיט אַ טינוט פריהער אבנעגאנגען 
פון דארטען. 

ער איז נעווען שרעקליך אויפנעבראכט, נאר ער האט זיף װירער אביסעל 
בּערוהינט, ווען ער האט זיך דערוואוסט, אז ער קען נאך כאַפּען זיין צוג אין פּאַריז, 
ווען ער זאל ארויספאהרען פון נאַנטטס גאנץ פרית. 

ער איז פערפאהרען אויף איבער נאכט אין דער אלטער איינפאהר-חויז, וואו 
ער איז שוין אייניגע מאָל נעשטאנען און דיא דיענער האבען איהם דערקענט. דער 
דיענער וואס האט איהם נעוויזען זיין צימער, האט איהם דערמאנט אן דער צייט 
ווען ער איז אייננעשטאנען רא מיט מאַנדאַלען און האט איהם געזאגט מיט'ן היי- 
טישען טאן פון א הױידמשרת, אז זיא איז געווען אזא נוטע, ויא אַ שעהנע, ווייל 
זיא פלענט איהם איבער לאזען אַ נוטע מתנה. 

עס איז געווען אַ זיינער צעהן ביי נאכט, ווען זשאַק איז אנגעקומען אין איינ- 
פאהר הוין. ער איז נעזעסען ביז אַ זיינער עלף ביים פייער און האט גערויכערט. 
פלוצים האט ער דערחערט אַ שטיכען קלאפּ אין טהיר. דאס איז נעווען דער דיע- 
נער. ער האט עפּעס געשטאמעלט, אז דערר הער זאל איהם פערצייהען פאר זיין 
אריינקומען, אז ער מיינט מיט דעם קיין שלעכטס ניט, און ער דענקט, אז דער 
הערר װועט ועלען עפעס הערען ווענען אַ געוויסע פּערזאָן. 

-זשאַק האט איהם אוננעדולדיג נעהייסען, ער זאל רעדען דייטליכער. ראן 
האט איהם דער דיענער דערצעהלט, אז מאנדאלען איז איצט אנגעקומען מיט אַ 
יוננען מאן און ער האט זי אבּנעפיהרט אין נומער זיבען, וואס דער הערר גע- 
דענקט וואהרשיינליף' 

זשאַקיס איידעלקייט איז ניט נעווען צאַרט גענוג, אז ער זאל זיף נעפינען 
בּעליידינט פון אזא אונגעבעטענעם פערטרויען, און ער האט זיך אפילו ניט גע- 
שעמט צו פרענען, אוב מצנדאלען איז נאף אזוי שעהן, ויא זיא איז געוטן, און 
האט געאָגט, אז איהר נאהענטקייט װעט איהם ניט שטערן צו שלאפען רוהיג. 

נאר דאס איז ניט געווען אמת. נאָכין דיענער'ס אוועקנעהן האט ער אנגע- 
הױיבּען צו טראכטען פון זיין אלטער ליעבע. זיא איז געװען דיא איינצינע פרוי, 
וועלכער ער איז נעבליעבען טריי א נאנץ יאהר, אמת, ער האט נאף איהר ניט 
נעבענקט שטארק, נאר וען ער האט זִיך דערוואוסט, אז זיא איז אזוי נאהענט פון 
איהם, האט זיך איהם פערנלוסט צו זעהן איהר. נאר ער האט איהר נעוואלט זעהּן 
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און ארומקוקען עס, יערע שטיק מעצעל, יערער פּאָרטרעט, ביז דעם קלענסטען גע- 
געכשטאנד האט איהר דערמאנט אן דער פערגאנגענהייט. איהרע קרעפמען האבען 
איהר פּלודים פערלאזען און האט ביירע הענד צונעדריקט צום שמערן. 

,וועט זיא אין ערגעץ ניט נעפינען קיין רוה 7* האט זיא זיך נעפרענט. 

איהר מאַן האט איהר צופעליג נעבּראכט אהער און אױיך דא פערפאַלנט 
איהּר זשאק. און זיא איז געווען אזוי נאַרעש צו נלויבען און האָפּען, אז זיא קען נאף 
חאבּען נליקליכע טעג } | 

זיא האט עס געדארפט פריהער פערשטעהן, וען זי זיינען ארייננעפאהרען 
אין הויף.. וואס קען זיא איצט זאנען װיליאַטען, ווען ער װעט אריינקומען, דיזען 
גוטען מאַן, װועמעס צערטליכע װערטער האבען איהר איצט אזוי נעריהרט ז װעט 
זיא האבען דעם קוראַזש אויסצושרייען: ,,פיחר מיף אוועק פון דאנען! איך קען 
דא ניט בלייבען! איך בין שוין דא א מאָל נעווען מיט טיין ערסטען געליעבטען !יי 

זיא האט אױסגעשטרעקט דיא אױערען צו האָרכען אוב ער קומט ניט. און 
האט נעציטערט פון דעם נעדאנקען, ויא אזוי װעט זיא איהם בענעגענען. 

איהר האט אויסגעוויזען, אז עמיצער איז אונטער דער טהיר. א שוואכער 
קלאפ האט זיך דערהערט. 

-- העריין ! האט זיא נעזאנט מעכאַניש, ניט װיסענדינ אפילו וואס זיא 
זאנט. 

דיא טהיר האט זיך נעעפּענט און פאר איחר איז נעשטאנען זשאַק. 


1 


ווען זשאַק איז אויפנעשטאנען אין דער פריה אין שלאָס, איז ער נעווען זעהר 
פערוואונדערט, ווען ער האט זיך דערוואוסט פון זשענעוויוו, אז װיליאַם און זיין 
ווייב האבען געמווט פּלוצים אבּפאהרען אין מיטען נאַכט. איהם איז קיין פערדאבט 
נטאמעע א אזזי ערש .;ן 022 ואס אהױסנעהמען אוא 7נ וג- 

-- זעהר נומ, האט ער געזאגט, איף װעל זעהן מיינע טייבּעלאף, ווען איף 
װעל פאהרען צוריק. 


דעם טאג האט ער פערבראכט זעהר אומעדיג און האט ניט בענענענט קיין 
בּעקאנטען אין וועטייל. ערסט פארנאכט נראדע א פאר מינוט איידער דער רילי" 
זשאַנס האט געדארפט דורכפאהרען. האט ער בעגענענט אן אלמען בעקאנטען, 
וועלכער האט זיף גענומעו דערצעהכען איהם דיא איינצעלהייטען פון זיין אנקעליס 
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-- עס איז שוין האַלבע נאכט, האט זיא געזאנט, אױבּ מיר ווילען ארויסי 
פאהרען מריה, מוזען מיר שוין נעהן שלאָפען. 

-- איף װויל אויף א רנע אראבנעהן אין שטאַל זעהן צום פערד. דוא האסט 
דאף קיין מורא ניט אליין צו בלייבען אין צימער. 

מורא | פאר וואס ? איך בין ניט קיין שרעקענדינע, האט זִיא געענטפערט. 
עס קען זיין, אז איך װעל שוין שלאפען, װען דוא וועסט צוריקקומען. נאר מאך 
דאס ניכער. 

זיא האט איהם א קוס געטהאן און ער איז אוועקגעגאנגען, לאזענדיג דעם 
שליסעל אין טהיד. 

מאַנדאַלען איז נעבּליבען שטעהן אליין. זיא האט געקוקט אוים'ן פייער מיט 
א שוואכען שמייכעל. איהר הארץ איז פול נעווען מיט דיא נייע האפנוננען, וואס 
איהר מאן האט אין איהר אויפנעוועקט. זיא האט נאף דאס צימער גאר ניט נע- 
זעהן, ווייל ביים ארייננעהן איז זיא נלייך צונענאננען צום פייער. איצט האט זיא 
זי ארומנעקוקט און נעזוכט מיט דיא אױינען דאס געפּעק, וואס דער דיענער האט 
אריינגעטראנען. פּלוצים האט זיף אומנעקעהרט איהר אונרוהינקייט, זיא האט 
אליין ניט נעוואוסט, פון וואנטן דער שרעק איז צו איהר נעקומען. זיא האט א ציי 
טער נעטהאן פון קאָפּ ביז אין דיא פּיס און האט געפיהלט דעם זעלבען עקעל, וואס 
זיא האט געהאט בּיים אריינפאהרען אין הויף פון איינפּאָהר-הויז. דאס צימער איז 
איהר פּלוצים פּאַרנעקומען בּעקאנט. זיא האט זיף נעוואלט איינרעדען, אז דאס 
איז ניט וואהר. ענדליך האט זיא דערזעהן איהר האַנד-בייטעל, וואס איז געלענען 
נעבען גלעזערנעם זייגער אויפ'ן קאַמין. דערזעהטדיג דעם זייגער, איז זיא געווארען 
בלייך, ויא דער טױדט און איז נעבליבען שטעהן צוגעשמירט צו דעם באָדען. 

איהר פערדאכט איז געװוען א ריכטינער און דאס הארץ האט איהר נעשרא- 
קען ניט אומזיסט. דיא איינפאהר-חויז איז איהר געווען בעקאנט, אויך דאס צימער. 
פיעל מאל האט זיא זיך געשיפט אין א שיפעל מיט זשאַק'ן און א מאל האבען זי 
פערבראכט א נאַכט אין דיזען צימער, ווען זיא האט זיך נעפיהלט ניט גוט פוז שי- 
פען זיך: 

דער זיינער האט בּיי איהר אװעקגערױבּט יעדער צווייפעל. אזעלכע זיינערס 
בּענענענט מען זעלטען און זיא געדענקט, ויא זיא האט געלאַכט מיט זשאַק'ן, ווען 
זי האבען איהם דערזעהן. מאַנדאַלען האט איצט געקוקט אויפין זיינער, וויא אויף 
א פיינד, וואם האלט א שרעקליכען װאַפען גענען איהר. 

ײא האט א כאַפ נעטהאן דאס ליכט און האט גענומען נעהן איבערן צִימער 
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מאגראלען האט איהם דערבּיי א קוס געטהאן און האט צו זיך אליין 
געזאנט, אז זי װעט איהם ליעב האבּען אזוי װי ער פערריענט עס. 

וויליאם האט ווייטער גערערט : 

-- איך האבּ געלעכּט א דאפעלטען לעבּען; בּייא טאג צווישען מיינע 
חברים, די פערפאלגער, און בּיי נאכט אין מיין בּעט, ווען איך בּין געווטן פרײ 
צו טרוימען פון בּערג, פון טאהלען, פון אן אינזעל אין מיטען טייך, און גלױיבּ 
מיך, מאנדאלען, אז דיא פּלעצער עקסזיסטירען און איך על זוכען מיט דיר 
יענע גליקליבע געגענדען. לאך ניט, מאגראלען. 

נאר מאנדאלען האט אפילו ניט געדענקט צו לאכען, זי האט איהם וי- 
דער ארומנענומען און א קום געטאהן. טרעהרען זיינען געשטאנען אין איהרע 
אויגען. ,אַך, װי ער ליבּט איהר און וואס פאר אצערטליכע הערץ ער בּעזיצטוי 

-- קינד, קינד! האט זיא נאך א מאהל געזאנט. מיר קענען ניט פער- 
ווירקליכען אונזערע מרוימען, נאר מיר קענען ליעבּען איינער דעם צווייטען. 
: --- און פאר וואס קענען מיר ניט מאהן ויא איך װיל 1 האם וויליאם 

געפרענט, 

זי האט א שמייכעל געטאהן, 

--- ווייל מיר קענען ניט לעבּען אין לופט:שלעסער, מיין געליבּטער פּאעט. 
דאס גליק מוז זיך געפינען אין אונז אַלײן און עם איז גאנץ אומזיסט צו געהן זוכען, 
איך זעה, אז דו האסט אנגעהױיבּען צו פערגעסען, וואס אונז איז געשען אין דיא 
לעצטע שטונדען און איך װעל עס אויך פערגעסעי, און מיר וועלען נאך האבּען 
פיל גליקליכע טענ. דיינע ווערטער האבּען מיר גרינגער געמאכט דאס הארץ; רי 
מורא פאר'ן קומענדען אונגליק איז פערשוואונדען. איך האבּ זיך דערווארעמט 
און מיר האכּען זיך צוזאמענגערעדט, און אין מיר האט אויפּגעלעבּט אהאפנוננ, 

-- יא, מאגדאלען, דוא מוזט האפען, האט וויליאם געזאנט, דערפרייט 
פון איהרע װערטער. דוא זעהסט, מיר האבּען זיך זעהר ליעבּ, און קיין זאך 
קען אונז איצט ניט שיירען. 

-- קיין זאך, האט מאגדאלען געענטפערט וייך . מיר קענען צוריק- 
קעהרען נאך וועטייל אָדער פאהרען נאך פּאריז : אונזער ליעכּע װעט מים 
אונז מיטגעהן. ליעכּ מיך אזוי ויא איצט, און מיר װעלען אומעדום האײּען 
רוה. איך בּין ריינע, אין גאנצען ריינע, 

בַּייא איהרע לעצטע װערטער האט דער זײנער אנגעהױיבּען צו שלאגען. 


- 1533 - אייי? 
מאני'ס שטילען קול און פון זיין צערטליכע אומארטונג. איהרע גרויע אױנען האבען 
פערלארען זייער אונרוהינען בליק און איחרע ליפּען האבען זיך געעפענט און בעקר- 
פען מעתר פאַרב. זיא האט ניט נעשמייכעלט, נאר דיא ערנסטקייט פון זיין ליעבע 
האט איהר נעטרייסט. זיא האט אויפנעהערם צו קוקען אויפ'ן פייער און האט זיף 
אביסעל א קעהר נעטהאן צו איהר מאַן. 

ער האט ווייטער גערערט: 

-- אוב דיא ווילסט, טאנדאַלען, וועלען מיר זִיף אוועקלאזען אין א רייזע אין 
פרעמדע לענדער. איף רענק, אז אונזער ליעבע װעט דערפון פערשטארקט ווערען. 
ווען מיר וועלען זיך נעפינען צווישען פרעטדע מענשען, ועלען מיר זיך נאך מעהר 
צובינדען איינער צום צווייטען. איף טרוים ווענען אזא נלות, מיין טהייערע, א נלות 
מיט דיר צוזאמען. : 

מאַנדאַלען האט א שוואכען שטייכעל נעטהאן, האט איהם ארומגענומען מיט 
איין האנד און געקוקט אױף איהם טיט ליעבּע. 

-- דוא בּיזט א קינד, האט זיא נעזאנט, דיין רייזע וואלט זיף געענדינט אין 
איין װאָך. פאר וואס דענקסטו ניט צו מאַכען אזא װאָנען, ויא דיא ציניינער הּא- 
בען פאר זייערע רייזעם 1 
- = זיא האט זיך צולאַכט מיט א צערטליכען געלעכטער ; ער וואלט פילייכט אין 
כעס נעווארען, ווען זיא זאל איהם דערביי ניט א קום טהאן. ער האט א שאָקעל 
געטהאן מיטן קאָּ. 

-- יא, איף בין א קינד, האט ער נגעזאנט, נאר;דיא ציניינערשע (ווענען זיינען 
נאר ניט אזוי שלעכט. ריא ציניינער זיינען א גליקליך פּאָלק און פערברענגען זייער 
לעבען אונטער דיא העלע שטראהכען פון דער זון און אין ריינער כופט. ווען איף 
בין געגאננען אין שולע, האב אי זי זעהר אָפּט בעאָכאכטעט, וויא זי קאָכען זייער 
עסען און װיא זי לעבען. זי האבען מיר אויסנעוויזען זעהר זאנדערבּאר, דאף ווען 
מען האט מיך בעהאנדעלט שלעכט אין שולע, פלעג אי זאנען צו זיך אליין : אנאךָ 
א מאל אז מען װעט מיף אזוי בעהאנדכען, װעל איף נעהן צו די ציניינער און בע- 
טען זיי, אז זי זאלען מיך נעהמען מיט זיך. * נאר איף האב קיין מאל ניט געזאט 
דערצו דעם מוטה. 

מאַנדאַלען האט ווידער א שמייכעל נעטהאן. 

יא, מאַנדאַלען, איף בין געווען א זעלטזאטעס קינר און האבּ נעהאט זעהר 
מרוירינע קינרהייט. 


יי ור -- אָפ} - 


אהער איז-נעוזען זעהר זא נומער, און איך האָף, אז טאָרנען וועלען מיר זיך פיהלען 
װוירער גליקליף. : 

זיא האט טרויעריג אַ שאָקעל נעמהאָן מיטין קאָםּ. 

-- איך ווייס ניט, וָואס דאס איז, האט זיא נעזאנט, נאר איך פיהל עפּעם 
אַ זעלטזאמע אונרוהיגקייט, אזוי וויא אונז וואלט נעדראהעט א שרעקקיכע אונגליק. 

-- וואס שרעקסטו זיך! האט ער נעזאגט און געקוסט איהר צערטליף. 
בּיזטו דען ניט איצט אין מיינע ארמען ? קיינער קען איצט ניט קומען צו בטאונרר 
הינען דיך. איף בין נליקליך שוין פון דעם איין געדאנקען, וואס קיינער ווייס ניט, 
אז מיר זיינען דא, וואס ניט קיין פיינד און ניט קיין פריינד סען אנקלאפּען צו אונז 
אין טהיר. איך דענק, אז איך וואלט זי געפיחלט נליקליף אין 8 װויסטעניס. אי 
הּאב דערפון נעטרוימט אלס קינד און װען איך פלעג אוועק ווייט, ווייט אין דיא 
פעלדער, וואו קיין מענשליך אונ האט מיף ניט נעזעהן, האט זיך מיין הארץ אנ- 
נעפיהלט מיט טרױיער און פרייר. איצט בּין איך דא מיט דיר, מיין טחייערע, אליין 
אזוי ויא איך פלענ אמאק זיין מיט דיא פעלרער. ווילפטו ניט אַ שטייכעל טהאַן 
צו מיר נאך א טאָל, מאַגדאַלען זּ 

זיא האט טרויערינ אַ שאָקעל נעטהאָן טיטין קאָפּ און האט טיט דער האנד 
אַ פיהר נעטהאן איבּערין שטערן, ויא זיא וואלט מים רעם וועלען פערטרייבען 
איהר אונרוהיגקייט. 

װיליאַם האט ווייטער גערערט. 

-- איך האב נעדענקט, אז אין פּאַריז וועט אונז זיין גרינגער אריבּערצוטרא- 
נען אונזערע צרות, נאר דיזע איינזאמקייט האט סיף בּערוהינט און איף קען אלץ 
פערגעסען און פערנעבּען. קיינער קוקט ניט איצט אױף מיך, קיינער װעט ניט לא- 
כען און ניט שפּעטען, וואס דוא רעניערסט איבּער כיף. וואס אַרט אונז דיא 
פּערנאנגענהייט 4 לאטיר פּערנעמען דיא נאנצע װעלט, לאמיר דענקען, אז פיר 
האבען ניט קיין פריינד און קיין קינד. איף בּין דיינער, טאַנדאַלען און דוא ביוט 
מיינע. 

ער איז נעווארען אלץ לעבעדינער וואס טעתר ער האט נערערט, או זין 
שטימע האט אננענומען א בעטענדען טאָן. ער האט איצט איבערנעלעבּט איינע 


פון יענע מאָמענטען, וואס קומען אויף א מענשען נאר א פּאָר מאָל אין כעבען 


דאס איז א מאָמענט, ווען מען ניסט אױפ דאס פאנצע הארץ, נאכּדעם ויא מען 
איז געווען א כאַנגע צייט פּערשלאָסען אין זיך. 
מאַנדאַלען איז אונבעמערקּט פאר זף אליין ערנהינט געווארען פון איתר 
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זיא האט נאף אלץ נעציטערט, זיא האט ניט נעקענט פערטריבּען דעם נע- 
דאנק ווענען דער פרוי, וואס זיי האבּען בּענעגענט אויפין ווענ. 

-- איך האַב מורא, אז דוא װועסט מיף ניט דאנקען, פאר וואס איך האבּ 
דיף נעבראכט אהער, האט װיליאַם געזאנט, נאר מיר וועלען מארנען אין דער 
פריה אבּפאהרען פון דאנען. נאף אלעמען איז דאס צימער ניט זעהר שלעכט און 
איך ליעבּ דיא איינזאמקייט. 

זיא האט נעשיינט ניט צו הערען וואס ער זאנט און האט געמורמעלט : 

-- דיא פרוי ווארפט אן אױף מיך אַ שרעק, זיא קוקט אױף סיף אזי 

זעלטזאַם. 

-- וואס פאר אַ קינד דוא ביזט| האט ער אויסנעשריען. פריהער האסטו 
מורא נעהאט פאר זשענעוויוו און איצט שרעקסטו זיך פאר אַ בעטלערין. דוא 
ביזט פריהער ניט נעווען אזא פיינלינג. דיא פרוי שלאָפט שױן ווארשיינליף ערגעץ 
אין אַ װינקעל נעבען וועג. 

-- דוא האסט אַ טעות, װיליאם; זיא איז אונז נאכנעלאפען און איך ריינק, 
אז זיא איז אריין אין איינפאהר-הויז אין דער זעלבער צייט, וואס מיר. 

-- עס קען זיין, אז זיא האט נעבעטען, מען זאל איהר לאָזען שלאָפען אין 
שטאַל. אָ, מאַנדאַלען שלאג אַרױס פון קאָפּ דיא נאַרעשקײטטן און האב נאר אין 
זינען, אז מיר זיינען איצט ווייט פון אלץ, וואס האט אונז בעאונרוהינט. 

ביי דיא ווערטער האט ער איהר אויפנעהויבען פון שטוהל און האט איהר 
ארומנענומען. נאר זיא איז נעבליבען לעבּלאָז און טרויעריג אין זיינע ארמען און 
האט ניט אראבנעלאזט איהרע אונרוהינע אױינען פון דיא בּרענענדע שטיקער 
האָלץ. 

-- איך פיהל זיך דא זעהר נוט, האט וויליאם פארטנעזעצט. דא איז שטיל 
און רוהינ, װויא אין א קלויסטער. פיהלסטו זיך ניט גרינגער, צייט דוא בּיזט אריין 
אין דעם צימער ? 

-- מיר שיינט, האט מאַנדאלען אַ מורמעל נעטהאָן, אז איך האב שוין טֶר- 
| נעץ נעזעהן אזא הױף און אזא טויבען-שטיינ, נאר איך קען זיך ניט רערמאנען 
ווען, ווייל דאם האט נעדארפט זיין זעהר קאנג צוריק. 

-- דוא ביזט פערשלאָפען, מינדאַלען, האט וויליאם געזאנט מיט א שמיי 
כעל. דאס צימער איז זעהר אן אומעטינעס, נאר פאר אונז איז דאס זעהר ניט, 
װײל עס האט ניט פאר אונז קיינע עראינערוננען. מיין געראנק צו פערפאהרעו 
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ווטנען דעם נעקענט טראכטען בלויז איין מינוט, ביז דער דיענער האט זיך צוריק- 
געקעהרט מיט א ליכט, און דאן האט זיא ווענען דעם מעהר ניט גערענקט. | 

דער דיענער האט זיי נ;נומען פיהרען צו זייער צימער דורך נעדרייטע נייננ, 
ענטטולדיגענדיג זיך, אז ווען זי וואלטען ארייננעקימען דורך דער אנרער זייט, 
וואלטען זיי אריין אין זייער צימער לייכט דורף רעם הױפּט גאנג. 

ענדליר האט ער נעעפענט א טהיר און האט געפונען פאר נעטהיג ווייטער 
זיך צו ענטשולרינען. 

דיא פענסטער פון דיזען צימער קומען ארויס אין הױף אריין, האט דער 
דיענער זיך פערענטפערט, נאר דיזעס צימער איז נעווען גרויס און דער הערר האט 
אויסגעזעהן אזוי מיעד אלענפאלס איז דאס בעט זעהר א נוטע. 

-- דאס צימער איז נאנץ בעקוועם, האט װיליאַם נעזאַגט, נאר הייצט איין 
אין אייווען עס איז זעהר קאלט. 

דער דיענער האט זיך נעשטעלט אויף דיא קניע צו מאכען א פייער, א 
מאַנדאַלען האט דערווייל אראַבגעצױנען איהר מאנטעל און הוט. ווען דער דיענער 
האט זיך אויפנעהויבען, האט ער ערסט בעמערקט מאַנדאַלעניס נעזיכט או זיינע 
אוינען האבען אױסגעדריקט אַ פערוואונדערונג. נאר באַלר האט ער פון איהר 
ארונטערגענומען דיא אויגען און האט אַ קוק נעטדאָן אױף װיליאַמען. ‏ / 

-- גיב אכטונג אויף מיין פערד, האט װיליצם צו איהם געזאנט. איף װעל 
באלד ארונטערנעהן צו איהם נעוואהר וערן. 

דאס צימער, אין וועלכען זי האבּען זִיך איצט נעפונען, איז נעווען נרויס און 
פיערעקינ, און ויא אלע צימערן פון דיזען סאָרט איז דיא אױסשטאַטונג געווען 
ארים און אלט. דיא טאפּעטען אבנעריסען, דער סופיט אין שפּאלטען און יערע 
זאך איז דא נגעווען אבּנעקראָכען, אבּנעבלאקירט. װיליאַמען איז דאס צימער, ניט 
געפעלען געווען, ער האַט נעהאפט צו קריגען אַ בעקוועמערען, נאר עס איז געווען 
צו שפּעט איבּערצובּייטען דיזעס צימער און ווירער האבען זי דא נאר נעדארפט 
פערבלייבען עטליכע שטונדען. אויםער דעם, װעט זי קיינער ניט בעאונרוהינען. 

טרייםטענדיג זי מיט דיזען נעדאנק, איז ער צונעגאנגען צו מאַנראַלען און 
האט זיך איבער איהר אננעבוינען. 

-- ביזטו נאך אלץ אזוי מיעד, טהייערע ? האט ער נעפרענט, זעהענרינ, 
ויא זיא קוקט אזוי שטאַר אויף דיא פלאמען. 

-- ניין, האט זיא געענטפערט, מיר איז זעהר קאלט, איבֶערהױיפּט אין ריא 
פים. 
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ער נעוואלם אבשטעלען זיף טיט מאַנדאַלען אין אַ פּלאַץ, װאו זײ זיינען נאך קיין 
מאָל ניט נעווען, אום קיינע בעקאנטע עראינערונגען פון דער פערנאנגענהייט זאָלען 
ניט שטערן זייער רוה. זיי וועלען זיף אבשטעלען ביי דער ערסטער איינפאָהר הױין 
און נעהמען אַ צימער, וואס זיי האבען נאך קיין מאל ניט נעזעהן. פילייכט וועלען 
דיא טרױיטען פון דער פערנאנגענחייט אויפהערען נאכצויאָנען זיי. 

-- וואלט ניט נעווען בעסער אָבּצושטעלען זיך דא און איבּערנעכטינען דיא 
נאַכּט, האט װיליאַם נעפרענט. דוא מוּט זיין זעהר מיעד, אוּן אין דער פריה װוע- 
לען מיר ארויספאהרען אין פּאַרין. 

זיא האט זיך צונעהערט מיט אן אייננעהאלטענעם אטהעם צו דער בעטלע- 
ריניס לױפּען און איז נערן איינגענאננען אויף װיליאַטיס פארשלאנ. 

-- יאַ, הּאט זיא געענטפערט, לאמיר בלייבּען נעכטינען דא, איף בין זעהר 
שלעפערינ- 

וויליאַם האטא וויילע נעטראכט און האט זיף דערמאנט, אז אין עקץ שטארט 
געפֿינט זיך א נרויסער איינפאהר-הויז, װאו זי וועלען זיכער נעפינען אַ צימער. 
דיזע איינפאהר-הויז האט נעהאט אַ מאַל אַ גרויסען נאמען ביי דיא רייזענדער, 
איידער דער אייזענבאהן איז געבויט נעווארען און איז אין דיא נוטע יאָהרען נעווען 
געפּאַקט מיט אורחים. איצט אבער איז זיא דאם רוב נעווען לעדיג, ווייל דיא ריי- 
זענדער, דיא שטענדינע אורחים פון דער איינפאהר-הויז, זיינען איצט פערפּאחרען 
אין אַ האָטע?, װאָס איז אויסנעבוים נעווארען נעבען װאָקזאַל אויף אַ פּאַריזער 
אופן מיט נרויסע שפּינלען און זיינערס. װיליאַמען אבּער איז מעהר נעפעלען נע- 
ווען דיא אלטע איינפאהר"הויז און ער איז פערפאהרען אהין. א נאַרסאָן, אַ משרת, 
האט פאר איהם געעפענט דעם טהויער און וויליאם איז ארױסנעשפּרוננען פון דער 
קאַרעטע און האט אליין ארייננעפיהרט דיא פטרד אין הױף. דער נאַרסאָן איז 
אוועק נאף אַ ליכט און נאף אַ שליסעל פון אַ צימער, און מאַנדאַלען איז ארויס 
פון דער קאַרעטע, זיינענדינ שוין אין הוף. זיא האט אַ קוק געטהאן ארום זיף אץ 
איהר האט אױיסנעוויזען; אז זיא האט שוין געזעהן דעם פּלאץ פריהער. יא, דער 
פּלאַץ קומט איחר אויס ויא בעקאנט. דיא שטינ פאר טיבּעלאך, געפארבט אין 
רויטען, נעבען וועלכע זיא איז איצט געשטאנען, האט זיא שוין אַ מאָל געזעהן. גאר 
איהר מיעדיגקייט און איהר צושראָקענהײט האבען פערטומעלט איהר גערעכטניס. 
דיזע שווארצע װענד פון דער הויז, וואס זיינען איצט נעווען בעלויכטען פוֹן דער 
לבנה, האבען איהר געשיינט פרעמר =ון זעלטזאַם טרויערינ. נאף אעעמען האט 
אֵיהר אױיסגעוויזען בּעקאנט בלוֹיז דיא טהירעל פון דֹּעֶר טויבען-שטי: אגן זיא האט 
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עלאפען פּאַזע װאָנען. א האס עפּעס געזאנט, נאר דער גערויש מון ריא רעדער 
האט פערטױבּט איהרע ווערטער. 

-- דאס מוז זיין א בעטלערין, האט טאַנדאַלען נעזאגט, ארויסקוקענדיג פון 
דער קאַדעטע, װעהרענד װיליאַם האט איהר א ווארף געטהאן א פינף-פראַנק 
שטיק. דיא פרוױ האט דאס נעלד א כאפּ געטהאָן, אבער זיא האט ניט אוימנע- 
הּערט נאכצולויפען נאף דער קאַרעטע. 

ווען מאַגראַלען האט זיף ארױסנעבּױנען פון דער קאַרעמע האט דיא פרױ 
נעזעהן איהר געזיכט און האט? ארויסגעלאזט א פערשטיקטען נעשריי. ױא האט 
אויף איהר נאף אלץ נעקוקם מיט זעלטזאַמע דורכרריננליכקייט, 

-- אוועק פֿון דאנען 1 האט ויליאס אויסגעשריען זעהענדינ, װיא סאַנדאַכען 
שוידערט אונטער דיא שאַרפע בּליקע! פון דער בעטלערין. 

-- ווען דיא בעטלערין האט אבּנעלאזט דיא קאַרעטע, האט ער זיף געווענרם 
צו מאַנדאַלען און האט איהּר גענומען בערוהינען. 

-- אה, איף בין ניט צושראָקען, האט מאַנדאַלען נעזאנט, ציטערנדינ פון 
קאָפּ ביז דיא פיס. נאר פאר וואס האם זיא אזוי נעקוקט אויף מיף} דאס טיכעל 
האט אוהר פּערדעקט א האלבע נעזיכט או איך האב איהר נוט ניט נעקענם 
זעהן. זיא איז געווען אן אלטע, נים אמת } 

--יא, האט ווילישם נעענטפערט. זיא איז געווען אן אלטע און איז ווארשיינ- 
ליך דיא זעלבּע פרוי, פון וועלכע איף האב שוין געהערט. זיא איז אוועק אין פּאַריז 
זיינענדינ נאך א יונג מיידעל און איז אראָבּנעקומען צוריק אהער האלב טשונע. 

-- ויא אַלט האט זיא נעקענט זיין ? 

-- איף קען דיר ריכטינ ניט זאָנען. רוא דענקסט, או זיא האט אונז דער- 
קענט 1 זיא האט נאר נעוואלט א נדבה. 

מאַנדאַלען האט ניט נגעענטפערט. זיא האט נעפיהלט אן אונרוהינקייט פון 
דער בּעטלערקעס זעלטזאמען בּליק און האט זיך ניט געקענט בעפרייען פון דעם 
איינדרוק. זיא האם ארױיסנעקוקט פון דער קאַרעטע און האט געועהן, או דיאַ 
בּעטלערין לויפט זיי נאף. דאס האט אױף איהר אנגעווארפען אַ שרעק, נאר זיא 
האט מורא נעהאט צו זאָנען עפּעס ווענען דעם צו איהר סאַן. דיא קאַרעטע איז 
איצט געפלוינען איבער דיא נאסען פון נאַנטעס, װיליאַמען איז איצט איינגעפאלען 
אין קאָפּ, אז עס וועס זיין בּעסער איבערצונעכטינען דיא נאבט אין נאנטעס, וייל 
דער זיינער איז נאך ערסט עלף און אין פּאַריז וועלען זי ניט אנקומען ביו אין רער 
מֵרִית. ריש לּאנגע ריינע האט איהם אביסעל אַבנעמאטערט. אױסער דעם, האם 
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זיצענדינ אננעשפּאַרט מיט'ן רוקען אין דער קאַרעטע: האט זיא לאַנג ניט 
געקענט טראכטען איבּער דיא פראַנען. זיא איז נעווען צו אויסנעמאטערט. אויבּ 
אין קאָפּ ביי איהר האבען זיך געדרעהט דיא פראַנען, איז דאס געווען װייל זיא 
האט זיף ניט געקענט העלפען, און זי זיינען אליין געקראכען אין מארף. זיא וואלט 
פילייכט אייננעשלאפען ווען דיא קעלט וואלט איהר ניט געביסען אין געזיבט. זיא 
האט זיך איצט געפיהלט אביסעל רוהינער. 

װיליאַס האט נעדענקט, אז זיא שלאפט. ער איז געוועז צופריעדען, וואס דיא 
קאלטע לופט פערטרייבּט אביסעל זיין פיבערישע היץ. ער האט נעטראכט פון דעם, 
וואס זשאַק האט איהם נעכטעו גע:אנט, אז זיין חתונה איז נעווסן א פעהלער. נאר 
אין דער ווירקליכקייט האט איהם זיין חתונה ניט באַנג נעטהאן, אפילו איצט ניט. 
דיא איינצינע זאַך; וואס ער האט בערייעט, איז געװען, פאר וואס האט ער זיף 
ניט ארויסנעוויזען מעהר צערטליף, מעהר פריינדליף צו זיין ווייב אין דיא לעצטע 
בּיטערע שטונדען. בּיסלאכווייז האט זיף זיין צואיוייהטאנטע הארץ בערוחינט. נייע 
האַפּנונגען האבען זיך דארטען גענוסטן שטויסען. ער װעט אַבזוכען ערנעץ א שט- 
לען איינזאַמען אָרט אוּן װעט דארטען לעבען מיט זיין װוייבּ אין רוח. 

זיין דורשט נאף רוה איז שארפער נעווארען און זיין ענטשלאסענחייט איינ- 
צוהאלטען מאַגדאַלען פאר זיף, איז געווארען אזוי נרוס, אז ער איז געווען פעהינ 
צו בענעהן יעדע נארעשקייט. 

דיא רייזענדעך זיינען שוין געווען ניט ווייט פון נאַנטעס. ווען זי זיינען פער- 
ביינעפאהרען א הויז, וואס איז נעשטאנען כמעט אויפין וועג,, האט א הונר א ביל 
געטהאן זעהר מעלאנכאָליש. מאָנדאַלען האט זיך א צאפּעל געטהאן. 

-- דוא ביזט געשלאפען ? האט וויליאם געפרענט. 

--יא, האט זיא נעענטפערט, ווייל זיא האט געזעהן, אז איהר לאנגער שטיל- 
שוויינען איז געווארען אויפפּאַלענד אין װיליאַמס אױינען. איך האבּ געדרעמעלט און 
דער הונד האט מיף אויפגעוועקט. ויא זיינען מיר איצט ? 

ער האט אנגעציינט אויף דיא דעכער, וואס זיינען געווען בעלויכטען פון דעם 
שיין פון דער לבנה און האט געזאנט : 

-- דאס איז נאַנטעס. 

ער האט א טרייב נעטהאן דאס פערד. אין דיזען מאמענט איז א פרױ 
ארויפנעלאפען אויפ'ן װוענ און האט זיך גענומען יאָנען נאך דער קאַרעטע. עי זיא 
הָאט ריא קארעטע אָנגעיאָגט, האָט זיא ניך אָנגעבאפּט אן א לאגטערגע און אי 
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מיט אַ שטרעננען בליק. ארום ניין אזיינער האט װיליאַם געהייסען שפאנען אַ קאַ 
רעטע. מיט'ן אייזענבאהן האבּען זיי שוין ניט נעקענם פאָהרען, וייל עס אי שוי 
געווען צו שפּעט און אין קאפּ איז איהם אייננעפאכען צו פאהרען אין פּאַרין א 

אַ קארעטע, דענקענדיג, אז דער איינזאמער וועג װועט אַביסעל אבּקיהלען זייערע 
געפיהלען, אין אַ פּאר מינוט ארום זיינען זי שוין געווען אין וועג, וואס האט נע- 
פיהרט נאף גאַנטעס. 


41. 


עס איז געווען זעהר קאַלט. דער וינד האט פערטריבען דיא וואלקענס און 
עס האט אנגעהױיבּען צו פרירען. דיא לבנה איז געווען א קיילעכדינע און האט בע- 
לויכטען דעם הימעל מיט א בלויליכע שאַטירונג, וויא פון פּאָלירטען שטאהכ. דיא 
פעלדער האבּען זיך געצויגען ווייט, ווייט צום האָריזאנט און יערע זאך האט זיך 
קלאר ארויסנעזעהן, 

דיא קאַרעטע האט נעהאט פּלאץ פאר צוויי מענשען, זיא איז נעווען טיט א 
לעדערנע בייר'ל; ואס מען האט געקענט אױיפשטעלען. ער האט איהר נעקויפט 
ספּעציעל פאר מאַנדאַלען, אום צו פאהרען איבערן לאַנד, און פיע? נליקליכע שפּאַ- 
צירס האבען זי נעמאכט אין דיעזער קאַרעטע | איצט אבער האבען זִיך דיא רעדער 
געקייקעלט מיט א מאָנאָטאָנע, אונפּאָרעמדינע בּעווענונג און דאס פּאָר פאָלק אין 
קארעטע האבען נעהערט, ויא דאס פערד האט געקלאפּט מיט דיא אייזערנע פּאָרין 
קאָוועס (הופּאייזענם) איבער דער אייננעפרארענער ערר. דיא לאנטערנעס פון 
ביירע זייטען קאַרעטע האבּען געװאָרפען א געלבע ליכט. 

װיליאַם און מאַנדאַלען האכען פעררעקט דיא פיס ביז איבער דיא קניע מיט 
א גרויער דעקע. פון צייט צו צייט האט ער ארויסנערערט א װאָרט צום פערר, 
וועהרענר מאַגדאַלען איז געזעסען איינגעוויקעלט אין פּעלץ, מיט דיא הענד אונטער 
דער דעק און האט געשינט צו שראפען. נאר זיא איז ניט געשלאפען און האט 
איבערנעטראכט אלץ, וואס האט פאסירט מיט זי דעם לעצטען טאנ אַון נאכט. פון 
וואנען האט זיך דאס צו איהר נענומען אזא שװאַכקײ ט! װען ױא ואלט נור 
בערענקט, וואס זיא טהוט, וואלט אלץ געווארען רעכט, נאר זיא האט פערלארען 
דעם קאָפּ, 

געוויס איז זשאַק געווען דיא אורזאכע, פאר וואס זיא האט זיך אזוי פּערלאָ- 
רען, נאר זיא האט זשאק'ן ניט ליעב און זיא האט ניט נעקענט פערשטעהן, פאר 
ואס האט זיין ערשיינען געמאכט אויף איהר אזא איינררוק. 
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מאַנדאַלען האט נעשלאפען פּילײכט אַ מינוט פינף. זא האם אין נאנצען 
פערלארען דעם מוטה. זא האט אייננעזעהן, אז עס איז אומױסט צו פיהרען א 
פקאמפּף נענען דעם שיקזאל. 

-- איף קען זִיףְ גאר נעהמען דאס לעבּען, האט זיא ווידער און אבער נעזאגט 
צו זיף און האט געפונען א טרייסט אין דעם. 

וויליאם איז צונענאננען צום פענסטער. דער שטורם איז אריבער. זשאַק 
איז שוין ווארשיינליך אוועקנעפאהרען, וייל דער אונטערסטער שטאָק איז געווען 
בעלויבטען. 

ער האט זיף אבנעקעהרט פון פענסטער און איז צונענאננען צו זיין ווים, 
וועלכע איז נאך אלץ נעועסען אנטקענען דעם פייער פון קאמין, א וילע האט 
ער זיך נעשלאנען טיט דער דעה און דאן האט ער נעזאנט קורץ : 

-- מיר פאהרען אב נאך פּאַריז אויף א מאָנאַט. 

איהר האט דאס נאר ניט געוואונדערט, זיא האט אפילו קיין קוק ניט גע- 
טהאן אויף איהם. 

-- אין א שטונדע ארום פאהרען מיר ארויס, האט ער ווידער געזאנט. 

-- נוט, האט זיא געענטפערט. 

וואס מאכט איהר אויס, צו זי וועלען פּאהרען אין פּאריז אדער צו זי וועלען 
פערבלייבען אין װעטײל? װעט איהר ואונד דען ניט בּלוטען, וואו זײ װעלען 
זיין 1 זיא האט פערשטאנען, אז װיליאַס זוכט אױסצומיידען א בענענעניס מיט 
לוסיין פאר א נעוויסע צייט, און זיא האט נעטראכט, אז ער איז גערעכט. 

ווען דער מאו און ווייב האבּען פערמאכט דיא טחיר פון זייער קליין הייזעל, 
האבען זײ דאס נעטהאן ניט אהן א ווייהטאנ אין הארצען. זיי זיינען נאך דעם 
ערסטען קלאפ נעלאפען אהער צו זוכען דיא רות פון אמאָלינע טעג און זיינען 
איצט פון דאנען ארויסגענאננען נאך מעהר דערשלאנען און מיט א נרעסערע פער- 
צװוייפּלונג ויא פריהער. אלע עראינערוננען פון דיא נליקליכע טעג זיינען איצט 
פערפלעקט נעווארען און זי וועלען שוין מעהר דא ניט פּערברעננען קיין גליקליבען 
טאָנ. און זי האבען זִיך װידער געפרענט פון וואנען האט זיך דאס גענומען דאס 
אונגליק אױף זײיער קאָפּז 

אין שלאָס האבען זי אויסנעפונען, אז זשאַק איז אבנעפאהרען ערסט מיט אַ 
האקבע שטונדע צוריק. זי האבּען צונעביסען אין נרױס איילעניס. דיא געריכטען, 
וואס מען האט זי דערלאנגט זיינען צוריק אראבּנענומען נעווארען פון טיש ניט 
געריהרט. זשענעויװ האט נאר ניט נערעדט, זיא האט נאר נעקוקט אױף פאַנדאלען 
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קינר האט זיף שטארק צואװײינט. ױא איז נים געװען בעשערינט, נאָר עס איז 
געווען גענוג ארויסצואווייזען איהר סיטלייר, אז זיא זאל קענען פערניסען טייכען 
טרערען. 

מאַנראַלען האט איהר געקוסט און געהאַלזט און האט איהר נעטרייסט, או 
זיא איז ניט בעשעדינגט און האט איהו נעזוכט אינצונעהמען מיט אלערלי 
צערטליבקייט. 

װיליאַם איז געוועןן דערשלאנען פון שאַנדע פאר זיין בּרוטאַליטעט: ‏ . 

,איז דאס מענליך, אז ער איז אזוי נירריג נעפאלען! ער איז נרױיזאם צו 
קינדער, ער איז ברוטאַל צו זיין איינען פלייש און בלוטי' האט ער געטראַכט. ער 
חאט אַ ציטער געטהאן, דערזעהענדיג, װיאַ נאהענט לוסי'ס קעפּעל איז געווען צום 
טיש און האט זיך גערופען ,, מערדעריי. דאף האט איהם שטארק אויפנעבּראכט 
ווען ער האט נעזעהן, ויא מאַנדאַלען גלטט און קוסט דאס קינד. ער האט זיף 
געפרענט, צו מאַנדאַלען דענקט פון דער עהנליכקייט וועהרענר זיא קופט דאס 
קינד. אין נאנצען צובראָכען פון דיזען לעצטען נעדאנק, איז ער שאָקלענרינ זיף צו 
גענאננען צום בעט, האט זיך א װאָרף נעטהאָן אין בעט א אי ענדליף 
איינגעשלאָפען. 

ווען ער האט זיך אױפנעכאפּט איז שוין געווען נאכט. ריא ערסטע פּאר סע- 
קונדען האט ער ניט פערשטאנען דיא בעדייטוננ פון דער שוואכקייט, ואס ער 
האט נעפיהלט אין קאָפּ און אין אלע נליעדער, נאר באלד האט ער זיף דערמאנט 
און זיינע ליידען האבען זיך איהם צוריקגעקעהרט אין אן אנדער פאָרם. דער שאר- 
פער ווייהטאנ איז אריבער און איצט האט ער געפיהלט א טעמפּע פערצווייפכונג. 
אין צימער איז קיין ליכט ניט געווען אנגעצונדען, נאר דער פייער פון אייווען האט 
געװאָרפען א ליכט אזיפ'ן צימער. ער האט נעזעהן, ויא מאַנדאַלען זיצט אנגעבױי- 
נען אין א נרויסען שטוהל און קוקט מיט נרויסע, אױסנעשטעלטע אױיגען אויפין 
פיער. לוסי האט זיף אין צימער ניט נעזעהן, דיאַ מוטער האט איהר צוריק אבנע- 
פיחרט אין פּאַרם, נאר װויליאם האט ניט נעפרענט, ואו זיא איז, ער האט נע- 
שיינט צו פערנעסען אין נאנצען אן זיין עקזיסטענץ. 

-- וויא שפּעט איז עס? 

-- אכט א זיינער, האט מאַנדאַכען נעענטפערט מיט א רוחינען קול. 

א וויילע איז געווען שמיל. 

-- ביזטו נעשטאָפען, האט װיליאָס װוירער געפּרענט. 

-- אַ ווייכע. 
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-- וואס װיינסטו? האט זיא נעזאנט. ביזטו געווען שלעכט? 

זיא האט זיך געשטעלט אויף דיא שפּיץ פינגער, מאטערענדיג זיף צודערג- 
רייכען דעם פֿאָטער'ס נעזיכט. דיא פערזארנטקייט פון איהר פאָטער און מוטער 
האט איהר האלב דערשראקען און זיא האט ניט נעוואוסט, וואס זיא זאל טהאָן, 
צו זאל זיא לאכען, צו זאל זיא וויינען. 

אַ מינוט איז זיא נעשטאנען שטיל, איהר קינדערש פּנימעל האט אויסנער- 
ריקט מיטלייד אין אלע איהרע ציענע. ענדליף האט זיא אױסגעשטרעקט בּיידע 
הענטלאף און האט נעזאנט : 

-- נעהם מיף, טהייערער. 

מיט'ן װאָרט ,,טהייערעריי האט זיא שטענדיג אדרעסירט דעם פאטער, און 
ביי דיזען װאָרט האט ער איצט אויפגעהויבען דעם קאָמּ. 

;ויא עהנליך זיא איז צו זשאַק'ן וי 

ער האט נעפיהלט, וויא איהרע הענטלאך ברענען זיינע קניע: ער האט נע- 
וואלט, אז זיא זאל אווטקנעהן, ווייל ער האט לעננער ניט געקענט אריבערטראָנען 
איהר אנוועזענהייט. נאר דיא קליינע לוסי האט געהאט איהר אייגענעם פּראיעקט 
יא האט נעוואלט ארומנעהמען איהם ארום דאלן און טרייסטען איהם. אויסער 
דעם, איז זיא שוין איצט נעווען צושראקען אין דער ווירקליכקייט, און האט נע- 
וואלט, אז ער זאל איהר נעהמען אויף דיא הענר. 

-- נעהם מיף, טהייערער! נעהם מיף, טהייערער } האט זיא געבעטען. 

נאר זעהענדינ, אז ער ריהרט זיף ניט, האט זיא עס אליין געוואלט טהאַן 
אוז האט זִיךָ אנגעשפּארט מיט ביידע עלענבױיגענס אן איהם, אום ארויפצוקריכען 
צו איהם אויף דיא קניע. נאר װיליאַם האט לעננער ניט געקענט אויסהאלטען אוּן 
האט איהר א שטופּ נעטהאָן פון זיך אזוי שטארק, אז זיא האט א פאַל געמהאן 
אן דער ערד און אבנעקקאפּט זיך מיטין רוקען אן באָרען. 

אנפאננס האט זיא ניט געוויינט: זיא איז געװען צו פערוואונדערט, און איז 
געבּליבּען לינען אויפין באָדען מיט'ן געזיכט ארויף, דיא ליפּען צוזאמענגעפּרעסט 
און דיא ברעמען אננערוקט, וואס האט איהר נעמאכט אזוי עהנליף צו זשאַק'ן. 

מאנדאַלען איז צו איהר צונעלאפען און האט דערזעהן, אז נאך איין האר 
האט זיא נעקענט אבשלאנען זיך אן טיש און צושפּאלטען דעם קאָפּ. 

-- אה, װיליאַם! דוא בּיזט גרויזאם ! שלאג מיף, אוב דוא ווילסט, נאר 
זי נוט צו דיזער קליינער בעשעפעניס. 

זיא האט אויפגעהויבען לוסיין, האט איהר צינעדריקט צום הארצען, און דאס 
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-- ניין, ניין ?/ האַס מאַנדאַלען אויסגעשריען. טאף מיך ניט ערנער, ויא 
איך בין. 

-- לוסי איז עהנליף צו איהם, האט ער געענטפערט אהן רחמנות. 

-- ווייה איז מיר ! האט מאנדאלען אויסגעשריען, פערברעכענדיג מיט דיא 
הענד. וואס פאר אַ ביטערער מזל מיינער איז } יעדע זאך האט זיך וויא אנגערערט 
צו רואינירען מיף. 

נאר אומזיסט איז נעווען איהר שווערען. זיא האט נעזעהן מיט פערצוויים- 
לונג, אז זיא װעט איהם קיין מאָל ניט קענען איבערציינען אין דער ווארהייט פון 
איהרע ווערטער. ער האט בעשולדינט אפּילו איהרע נעדאנקען, און איהר איינצינע 
פערטהיידינונג גענען דיזע אלע בעשולדינונגען האבען נאר נעקענט זיין שבועות און 
ווערטער. : 

א פּאר מינוט זיינען זי ביירע נעזעסען שטיל. 

-- מיינע עפּעל זיינען פערטיג ! מיינע עפּעל זיינען פערטינ! האט לוסי 
אויסנעשריען אויסער זִיךּ פאר פרייד. 

זיא איז געזעסען א פּאר מינוט און האט בעטראכט איהרע עפּעל און איהר 
קוכען, דאן איז זיא אויפנעשפּרוננען און האט אנגעהויבען צו פּאַטשען מיט דיא 
הענטלאף פאר פרייר. זיא האט ארונטערנענומען א טעלער פון טיש און האט 
געוואלט ארויפליינען אויף איהם דיא עפּעל, נאר זי זיינען געווען צו הייס, און זיא 
זיך צוריק געמוזט זעצען אופ'ן טעפּפּיך און עססען זי מיש דיא אוינען, בעריהרענ- 
דיג זי פון צייט צו צייט מיט'ן שפּיץ פון איהר פינגער. וען דיא עפּעל האבען 
זיך ענדליך אביסעל אבנעקיהלט, איז ביי איהר נעווארען א קאַכפּף צווישען דעם 
לוסט צו נאַשען או: ליעבע צו דיא עלטערן. ענדליף האט דאם לעצטע געפיהל 
נאַזיעגט און זיא איז צונעלאָפּען מיט'ן טעלער צום פאטער. 

-- ווילסטו אן עפּעל, פּאפּא ? האט זיא נעטרענט מיט א ניט שטייפען קול, 
אין וועלכען עס האט זיך ויא געהערט א נעבעט, אז ער זאל זיך אבּזאנען פון דעם 
כבור. 

דיא נאנצע צייט וואס זיא איז געווען בּעשעפטינט ביים פייער מיט אַ מינע 
פון א פערשמאַיעטע בעל הבית'טע, האט זיא איין מאל ניט א קוק נעטהאָן אין 
איהר פּאָטער'ס זייט. נאר וען זיא האט איהם איצט דערזעהן, ויא ער שאָקעלט 
זיך אין זיין פאָטע?, טיט דיא הענד פערשטעלט איבּער'ן געזיכט, האט זיא ריא 
עפּעל אנידערגעשטעלט אויפן בּארען און האט אנגעשפּארט בײרע הענר אן 
זיינע קניע. 
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הענטיל האש ערליבט. איהרע ליפען זיינען געווען צוזאמעננּעפּרעסט און איהרע 
ברעמען צוזאמענגעצויגען. 

-- אלזא?! האט געזאנט מאַנדאַלען. 

-- זעחסטו דען ניט? האט וויליאם נעענטפערש מיט א טאָן, וואס איז אלץ 
נעװארען אונרוהיגער. 

-- איך זעה נאר ניט. 

װיליאַם האט בעהאַלטען זיין נעזיכט אין ריא הענר און האש אױפּנעשריען 
פיט פּכעצליכען ווייהטאג ; 

-- קענסטו דען ניט זעחן איהר עהנליכקייט אויף זשאַק'ן וּ 

מאַנדאַלען האט זיך א צאַפּעל געטהאן. ‏ איהרע אויפנעריסענע אוינען זיינען 
צונעשטידט צו לוסי'ס נעזיכט און האבען נעבּליצט טיט א ווילדע אונרוהינקייט. 

וויליאַם איז נעווען2נערכעט. לוסי איז געווען עהנליף צו זשאַקין. דיא עהנליב- 
קייט האט זיך שרעקליף געווארפען אין דיא אױנען. איבערהױפּט דאמאלש. ווען זיא 
האט צוגעצוינען איהרע ברעמען. דאף האט מאַנדאַלען ניט נעוואלט עס צוגעבּען 
װיליאַמען- 

-- דוא האסט א טעות, האט זיא נעענטפערם. לוסי איז זעהר עהנליף צו 
מיר. ויא וואלטען מיר דאס פריהער ניט בעמערקט, ווען אזא עהנליכקייט וואלט 
עקזעסטירט + 

זיא האט ניט אנגערופען ושאַקין מימ'ן נאמען, זיא האט עס ניט נעקענט 
ברעננען פאר איהרע ליפּען, נאר זיא האט נעציטערט פון קאָפּ בִּיז דיא פיס. 

-- ניין, איף האב קיין טעות נים, האט װיליאַם זיך אנגערופען, און דוא 
זעהסט עס אזוי נוט, ויא איף. און ווען זיא װעט עלטער ווערען וועט זיא זיין א 
לעבעדינער בילד פון איהם. איףך האב קייז מאל ניט נעזעהן, אז זיא זאל אזוי צר 
זאמענדריקען דיא;ברעמען. גאט אין הימע? ! װער איך ניט פּעררירט ? 
- ער האט זיך אננעכאפט מיט ביידע הענד פאר'ן צאָפּ. נרױסע טראָפּען 
ישווייס זיינען ארויסנעטראטען אויפין שטערן. מאַנדאַלען האט ניט נעוואגט ארויס- 
רעדען א ווארט. זיא איז נאף אלץ נעזעסען אָנגעשפּאַרט אויף זיין אַקסעל און האט 
ריא אױגען ניט אראבּגענומען פון לוסין. דאס קינד איז נאף אלץ נעווען פערנומען 
מיט איחר ארבייט ביים פייער, דיא עפּעל האפּען זיף פיין נעבראָטען און דער 
קוכען האש בעקוטען א פּיינעם ברוינעם קאָלִיר. 

- הוא האסט געליעפט יענעם מאן דיא נאנצע צייט, האט װיליאַם נעואנט. 
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'שאַק'ן זיינען פערטריבּען געווארען ביים ערשיינען פון דיזען קינ. 

-- דייגע עפעל ווערען פערברענט, האט מאַגדאַלען געזאנט טיט א נעלעכטער, 

-- ניין, זי וועלען ניט פערברענט װערען, האט לוסי געענטפערט רוהינ. איף 
װעל איצט אנווארעמען מיין קוכען. 

ביי דיזע ווערטער האט זיא געווענדעט איהר נעזיכט צו דער ס'טעף. איהר 
געזיכט האט אנגענומען אן ערנסטע און וויכטיגע מינע, און זיא האט אויסנעזעהן 
דערפון פיעל פיעל עלטער. װען זיא האט ניט געשמייכעלט, האט זיא געהאכטען 
איהרע ליפּען צוואמענגעפּרעסט, מיט אננערוקטע בּרעמען. 

װיליאַם האט פון איהר ניט אראָבגעלאזט קיין אויג. פּלוצים האט ער זיך א 
צאפּעל נעטאן און האט איהר אנגעהױבּען צו בעטראכטען מים א װאַקסענדען 
שרעק. 

-- וואס איז דער מעהר 9 האט מאַנדאַלען געפרענט אונרוהיצ. 

-- גאר ניט, האט ער נעענטפערט און האט ניט אראָבנעלאזט דיא אַױנען 
פון לוסין. אין דער זעלבער צייט האט ער א רוק געטהאן דעם שטוהל אהינטער 
אזוי ויא ער וואלט וועלען אנטלויפען פון א בייזע ערשיינונג. 

זיין געזיכט האט אויפגעדרוקט א טיעפעס ליידען. ער האט געמאכט א קליי- 
נע מעכאַנישע בעווענונג סיט דער האנד, אזוי ויא ער וואלט וועלען אוועק טרייבען 
דאס קינר. 

מאַנדאַלען איז א דערשראקענע נעווארען פון זיין בלייכקייט און האט ניט, 
פּערשטאנען, וואס אזוינס אין איהם פּלוצים נטשעהן. זיא איז צו איהם צונענאננען 
און אנירעדגעזעצט זי אויפין הענטעל פון זיין פאַטעל. 

-- זאג מיר, האט זיא געפרענט אונרוחיג, וואס איז דיר פּלוצים געווארען ז 
ערסט מיט א מינוט פריהער האבּען מיר בּיירע נעלאַכט און איך האב שוין אנגע- 
הױבּען צו נלױבּען, אז פאר אינז הױבּט זיך אָן א ניי לעבּען. זאָג מיר איף בּעט ריך 
וואס פאר א שלעכטער געדאנק איז דיר אריין אין קאָפּ. זאג, איך װעל דיך אויס- 
היילען, דוא מוזט זיין נליקליך. 

ער האט א שאָקעל נעטהאן מיט'ן קאָפּ און האט נעציטערט טיט אלע 
נלירער. 

-- ניב א קוק אוף לוסין, האט ער געזאנט מיט א שטילען און הייזערינען 
מורטעל, ויא מורא האבּענדינ. אז עמיצער זאל איהם ניט הערען. 

דאס קינר איז נאף אלץ געזעסען אױף דער ערד און האט געהאקכע, דעם 
פּובען אױף א נאָפּעל אנטקענען פייער אזוי נאהענט, וויא דיא חיץ און איחר קורצץ. 
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האט אפּיסעל ווייכער נעמאכט איהר נעזיכט, וואס האט אויסנעזעהן צו שטרעננ 
פּאר איהרע יאָהרען. זיא איז נעווען זעהר קלונ און האט ניט אויפנעהערט צו רע- 
דען, שטעלענדינ אזעלכע פראנען, וואס האבּען זעהר אמוזירט דיא עלטערן. 

ווען זיא האט דערזעהן דעם פאָטער, האט זיא צו איהם אויסנערופען : 

== נעהם מיך אויף דיא הענד ! 

זיא האט קיין לוסט געהאט צו פערלירען איהר קוכּען און חאט ניט גע- 
װאַגט ארויפצושטיינען אויף דיא טרעפּ אהן דיא הילף פון דיא פּאַרענצען. וויליאם 
האט איהר אױפנעהויבּען אויפין אַקסע2 און דיא בּעריהרונג פון איהרע קליינע 
הענטלאף אן זיינע האָר האט געווארעמט זיין הארצען. 

-- שטעל זיף פאָר, װױיליאַם, האט מאַנדאַלען נעזאנט, ווען איף בִּין אננעקר 
מען אין פּאַרק, איז נאף דיא קליינע פוילערקע געלענען אין בעט. זיא האט זיך 
דארטען נעקליבען בראָטען עפּעל און זיא האט מיף נעצוואוננען, אי זאל מיט זיף 
נעהמען צוויי עפּעל און פערזיכערען איהר, אז דיא עפּעל װעט מען קענען דא 
בראָטען. 

-- נאר בראָטען על איך זיי אליין, האט זִיך לוסי ארייננעמישט. איך ווייס 
וויא צו טהאָן. 

ויא נאר װיליאַם האט איהר אראָבגעלאָזט אויפ'ן באָדען, איז לוסי נלייף 
צונע:אָפּען צו איהר מוטער'ס קעשענע, פון וואנען זיא האט ארױסגעשלעפּט דיא 
צוויי עפּעל: דאן האט זיא זי אנגעשטאכען מיט'ן שפּיץ פון א מעכ;ר און איז צד 
נענאננען צום קאמין, האט זיך געשטעלט אויף דיא קניע אנטקענען פייער מיט 
זעהר אן ערנסטען געזיכט. זיא האט אבנעשארט דיא אַשׁ און אנירערגעלענט דיא 
עפּעל אויף דיא ציגעל. האבענדיג נע'פּטריט אזא וויכטינע ארבּייט, איז זיא אבנע- 
טראטען אביסעל ווייטער פון אייווען און האט ניט אראבּנעלאזט דיא אוינען פון 
דעם עפּעכ, האלטענדיג איהר קוכען אויף דיא קניע. 

װיליאַם און מאַגדאַלען האבּען איהר נאַכנעקוקט מיט א שמייכעל. דיא. וויב- 
טינע מינע פון א שטארק בּעשעפטינטע בעל הבּיתיטע, וואס זיא האט געמאבט, 
האט זיי שטארק אמוזירט. קוקענדיג או'ף איהר, האבען זי װידער גענומען האָפען, 
אז זייער צוקונפט קען נאף זיין אונשולדיג און ריין. אין קינד איז געלענטן זייער 
גאנצע צוקונפּטינע גליק. 

זיי האבען זיך געזעצט צום טיש און גענעסען מיט א נוטען אפּעטיט. זי 
האבען איצט נעקרינען מוטה צו רערען אפילו פון מאָרנען, סון זייער צוקונפט, פון 
דער צייט ווען זייער טאכטער װעט חתונה האבּען און דיא עראינערונגען וענען 
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און נעבּען מאַנדאַלען. אין זיין פערצווייפלונג האט ער פערנעסען אן זיין קינד, אוּן 
איצט האט ער זִיך דערפרייט, דערמאנענדיג זיך אן דיזען לעבעדינען בונד צווישען 
זי ביירען. איז דאס ניט א בעשטעטינונג, אז זייער בונד איז אן אייבינער 1 דעם 
קינדיס שמייכעלע װעט פּערטרײבּען דעם װײיהטאָג פון זייערט הערצער און װעט זי 
איבעוציינען,, אז קיין אירדישע מאכט קען זיי ניט שיירען. 

-- מאַנדאַלען, האט װיליאַם נעזאַנט, דוא קענסט געהן אין דער פּאַרם נאף 
כוסי'ן. זיא וואלט געקענט פערברעננען דעם טאָג מיט אונז. 

מאַנדאַלען האט פערשטאנען, וואס ער מיינט מיט דעם, זיא האט אױף 
פערנעסען אן דעם קינד און דער נאָטען פון איהר טאָכטער האט ביי איהר ער- 
וועקט אַ פרייד אין הארצען. 

-- דוא ביזט נערעכט האט זיא געענטפערט. אויסער דעם קענען מיר דֹאף 
ניט זיצען א נאנצען טאָג אהן עסען. מיר וועלען פריהשטאָקען מילך און אייער. 

זיא האט זיך צולאַכט, אזוי וויא עמיצער וואלט איהר פארנעשקאנען צוּ 
נעהן אויף אַ פּיקניק. 

איך בין נערעטעט 1** חאט זיא נעטראכט. 

מיט צוויי מינוט שפּעטער איז זיא שוין נעווען איינגעוויקעלט אין אַ שאַל 
און איז געשווינד נענגאננען צו דער פאַרם. וועהרענד איהר אבוועזענהייט, האט 
וויליאם צוגערוקט אַ קליין טישעל צום קאַמין און האט עס פערשפּרײט מיט אַ 
ווייסע טישטוך. דיזע פארבערייטוננען צו אַ פריהשטאָק פאר צווייען, האט איהם 
דערמאנט אן יענע גליקליכע טעג, װען זיא האט דא געװאױנט און ער פלענט 
קומען צו איהר צו נאַסט. דאס ציטער האט מיט אַ מאָל בעקומען זיין אמאלינען 
אויסזעהן; דא איז געווען ווארעם און בעקוועם און ער האט פערנעסען דיא בלאָטע 
אין דרויסען און האט צו זיך נעזאנט, אז זי וועלען פערברעננען אן אנגענעהמען 
טאָנ. דיא נרויע װאָלקען האבען נעהאט אין זיינע אױנען אַ בעזאנדערען רייץ. 

מאנדאַלען האט זיך געזאמט אַ היבשע צייט און ווען זיא האט זיך צוריקנע- 
קעהרט, איז איהר וויליאם גענאנגען אנטקענע! און האט איהר געהאלפען ארויפט 
ראנען דאס קערבעלע מיט עםענווארג, וואס זיא האט נעבראכט. דיא קליינע לוסי 
האט מיט זיך געטראנען א לעפּעשקע (קאָרזש, קוכען), האלטענדיג שטייף מיט 
ביידע הענטלאף ביי דער בּרוסט. לוסי איז אלט געווען דריי און האלב יאָהר און 
איז געווען נרויס פאר איהרע יאהרען. איהרע שטייפע, פולע נלידער האבּען נע* 
וויזען אז זיא האט גענאסען פיעל פרייע לופט און אין פאלקאם נעזונד. זיא אין 
געווען שעהן וויא איהר מוטער, איהר שמייכעל איז אויך נעווען דער מוטערים און 
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צוקונפט האט בּיטער נעמאכט דיא גענענווארט און פערניפטעט דיא גאנצע זיס- 
קייט פון זייער פערגאנגענהייט. יערער פון זיי האט געזאנט צו זיך : 

,מיר האבּען נעטהאן ניט נוט, וואס מיר זיינען געקומען אהער; מיר האבּען 
געדארפט זוכען אַ בעהעלטניס עפּעס אין אַ נייען פּלאַץ, וואו דער נייסט פון אונ- 
זער פריהערדינער ליעבּע זאל אונז ניט פערפאלנען אויף שריט און טריט. אב 
דיזע שטוהלען, וואו מיר זיצען איצט, זיינען ניט אזוי בעקוועם, ויא א מאל, איז 
דאס אונזער איינענער שולר, ווייכ מיר אליין זיינען נעווארען פערפרארענע און יעדע 
זאף אין אונז איז קאלט און טוירטיי. 

איצט אבּער אי דער נעבעל פערשוואונדען פון װיליאַמ'ס אוינען און ער 
האט אנגעהויבען צו זעהן דיא זאכען ארום זיף, װיא זי זיינען געווען אין דער 
ווירקליכקייט. דיא שלעכטע געדאנקען און קראנקע עדשיינוננען פון דער נאכט 
זיינען פערשוואונדען. מאַנדאַלען איז װוירער נעווארען זיין װוייבּ, זיא האט איהס 
ליעב און ער איז געווען פערטיג צו קעמפּפען מיט יעדען איינעם, וואס װועט איהר 
וועלען רויבען פון איהם, אום זיא זאל ניט בעלאַנגען צו קיינעם אױסער צו איהם 
אכיין. 

עס איז קיין שום פראנע ניט, אז ער האט נאף נעליטען, נאר דער ערסטער 
קלאפּ איז שוין געווען פאראיבער, און מיט זיין לייכטען כאַראַקטער האט ער שוין 
אנגעהױיבּען צו דענקען, אז דאם איז נאר ניט אזוי שרעקליך, ויא איהם האט עס 
אויסגעוויזען. 

נאר וואס אנבעלאננט מאַנדאַלען, איז מיט איהר געווען אנדערס. זיא האט 
געפֿרובט נאף אַ מאל ארויסרופען איהרע האָפנוננען, נאר איהר אנשטרענגונג איז 
געווען אומזיסט. דער שוואכער שמייכעל איהרער האט דערמאנט אן דעם שמיי- 
כע? פון אַ שטערבענדער פרוי, וואס פיהלט שוין דעם קאלטען אטהעם פון דעם 
מױדט אויף איהר געזיכט. 

זי האבען פערבראכט אַ טהייל פון דעם פריהמארנען ביים קאַמין און נע- 
רעדט פון פערשיעדענע זאכען, אבֶּער זי האבּען אויסגעמיידעט צו בּעריהרען זייערע 
וואונדען, איבערלאזענרינ דאס אויף אן אנדער צייט. פּלוצים איז וויליאמען אריין 
אַ געראנק אין קאָפּ. קעצטען אבענר איז לוסי'ס אַמע געקומען אין שלאָס און האט 
נעבעטען, מען זאל איהר לאזען נעהמען דאס קינר צו זִיך אויף דער פאַרם, וייל 
היינט װעט זיא בּאַקען בּרױט און דאס קינד האט זעהר ליעב צו צוקוקען זיך, ויא 
מען מאכט אויס דאס ברויט. װיליאַם איז געווען זיכער, אז זיא איז נאף דארטען 
און איהם האט זיף שטארק פערגלוסט צו זעחן איהר און האלטען איהר געגען זיף 
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דערמאנט אן דעם פאטערי'ס זעלבסט-מאָרד. ויא אזױי האט ער ראס געקענט אַ 
מאָל נאַרעש גלויבען, אז גאט קען צו איהם זיין באַרעמהערצינ 4 | 

דיא נאנצט צייט איז מאנדאַלען נעזעסען פערזונקען אין איהרע געראַנקען. 
וויליאס האט זיך געפרענט, פון וואם קען זיא טראכטען. זעהר מענליך, אז פון 
זשאַקין און ער האט אומזיסט נעזוכט צו כאַפּען עפּעס אן אויסדרוק אויף איהר 
קאַלטען געזיכט. נאר ער האט געהאט א טעות, מאַגראַלען האט פון קיין זאך ניט 
געטראכט. זיא איז געווען האלבּ אייננעשלאפען טיט אפענע אוינען- 


דער מאן און ווייב זיינען אזוי אבנעזעסען ביז עם האט אנגעהױיבּען צוּ טאר 
נען. זי האבען ניט ארויסגערעדט קיין איינציג װאָרט, דיא פענסטער האבען זיף 
בענאָסען מיט אַ בּלויע נראָהקייט און דאס צימער האט זִיך אנגעהויבען אָנצופיכען 
מיט א נעלבען ליכט. 

װיליאַם איז צונענאננען צום פענסטער. דער רענען און וינד האבּען אויפגע- 
הערט, דיא לאָנקעס זיינען נעווען פערשוואומען טיט וואסער און דער הימעל האט 
געהאט אַ כמאַרען, בּלאטינען קאָליר. 

דיזע שטונדע איז אימער זעהר אומעדיג און איצט האט ער זיך נעפיהלט 
נאף מעהר טרויערינ. ער איז געווען צובראָכען קערפּערליך און נייסטיג און א 
שוידער איז איהם איבערנענאננען איבער'ן לײיבּ פון קעלט. מאַנדאַלען האט אוף 
נעציטערט אזוי ויא ער און זיא איז אויך צוגענאננען צום פענספער און האט גע- 
זאנט אין דער שטיל : 

-- ויא שמוציג עס זעהט איצט אױיס! 


-- יאַ, דיא נאנצע נאכט האט גענאפען, האט װיליאַם נעענטפערט, אַלין 
ניט וויסענדיג, וואס ער זאנט. 

נאף אַ קורצען שטילשוויינען האט זיא ווירער געזאגט : 

-- דוא זעהסט, דער וינד האט צובּראָכען דארטען דעם בוים און האט נע- 
מאכט אַ הורבן צווישען דיא שעהנע בּלומען. עס זעהט אויס ויא אַ בית עולם. 

-- דאס האט דער רענען געמאכט, האט ער געענטפערט. 

זי האבּען אבנעלאזט דיא פארהאננען, ווייל זיי האבען ניט נעקענט ארי- 
בערטראנטן דעם טרויערינען אויסזעהן און זיינען צוריקגענאננען צום קאַטין. קיין 
מאל האט דאס צימער ניט + ויסנעזעהן אזוי אומעדינ ויא איצט. זיי האט פער- 
כאפּט ביים האַרצע , ווייל זֵיי האבען אנגעחויבען צו פערשטעהן, אז דיא אומעריג- 
קייט קוסט ניט פון דעם גלייכען שיין פון דעם פריהמארנען. ריא סעלאַנכאָכישע 
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זײ האפּען אבנעזוכט דיזע בעהעלטנים, האבּען זײ נאר נעפונען דעם שאטען פון 
זייער ליעבע, און זי זיינען נעווען צומישט, צוטהומעלט פון דעם געגענווערטינען 
שרעק און פון אַ שארפע בענקעניס נאף דער טױידטער פערנאנגענהייט. 


זי זיינען געווען צו פיעל אויסגעמאטערט נייסטיג און פהיזיש, אז זי זאלען 
קענען אויסרעדען איין איינציג װאָרט. 

מאַנדאַלע; האט זיף איינגעהילט אין איהר לאנגע שטובינע קלייד פון בלויען 
װאָלל. דיא פלאמען האבען געווארפען אַ זעלטזאמע ליכט אױף איהר געזיכט, 
וואס איז טהייקווייז געווען אין שאָטען, און אויף איהרע האר, וואס זיינען דורכגע- 
נעצט און פּערפּלאָנטעט געווארען אין רענען און וואס זיינען געלענען אין שווערע 
מאַסען פון ביידע זייטען געזיכט. איהרע אוינען זיינען געווען פּערװאָלקענט און 
טרויעריג, איהרע ליפּען בלייך און צוזאמעננעפּרעסט. 


װיליאַם האט איהר אננעקוקט מיט אן אונרוהינען ערשטוינען. דיזע בעשע- 
פענים איז נאר ניט געווטן עהנליך צו יענער פרוי, וועלכע ער האט ליעבּ נעהאט 
מיט אזא צוטרויען. בּיז איצט איז ציהם קיין מאל ניט אריין דער געדאנק, אז ער 
איז ניט אללעס פאר איהר, אז ער הערשט ניט מיט איהר גאנצען הארצטן. איצט 
האט א שרעקליכער צווייפע? נעזאנט זיין הארץ. פילייכט האט זיא דיא גאנצע 
צייט נעטראכט פון יענע אלטע קוסען, וועלכע האבּען נאף ניט צייט געהאט אב- 
צוקיהלען זיך 4 ויא אלע נגערוועזע און איידעלע נאטורען איז געווען זעהר לייכט צו 
טאכען איהם אייפערזיכשינ. זיין פאַנטאַזיע האט אֵיהם יעצט נעמאָלט שרעקליכע 
זאכען. אם מייסטען האט איהם ניט געלאזט רוהען דער נעראנק, וואס מאַנדאַ- 
לעניס ערסטער געליעבטער איז געווען זשאַק, זיין פריינד, זיין ברורער. דאס האט 
ביי איהם גערויבט דיא מענליכקייט לאָגיש צו דענקען. ער האט פערגעבען זשאַקין 
נאר ער האט נעטראכט פון איהם מיט שרעק, ויא פון אַ מענשען, וועלכער האט 
איחם ניט ווילענדינ געמאכט אַ טױדטליכע יואונד. װעגען מאנדאלען האט ער 
איצט נאר ניט געטראכט, זיא איז איצט נעווען טוירט פאר איהם. אין קאָפּ חאט 
זיך ביי איהם צופּלאָנטערט דיא ווירקליכקייט און איהם האט אויסגעוויזען, אז זיא 
איז זשאַקיס ווייב און ער האט אויף איהר קיין רעכט ניט. 


איצט האט ער ניט ועמען ליעב צו האבּען, זיין נליק איז צערשמעטערט 
געווארען. אלע ליידען פון זיין גאנץ כעבען האבען זיך צוריקגעקעהרט צו איהם. 
ער האט רערפיהלט זשענעוויוויס אטהעם איבער זיין װוינעל, ער האט זיך נעזעהן 
אלם קינד, פערפאלגט פון אלעמען, טיט אַ צובראכענעם הארצען, ער האט זִיף 


א -- 108. = 


לייב און האבען נעציטערט פון קעלט, ווען זי זיינען ענדליך אננעקומען אין זייער 
הייזעל. 

זיי האבען מיט שווירינקיימען אננעצונדען אַ ליכט און זיינען ארויפגענאננען 
אויף דיא טרעפּ, וואס האבען נעפיהרט צו זייער שלאָף-צימער, וואו זי האבען 
שטענדיג געהאט אנגעגרייט האָלץ אין קאַמין צו מאכען אַ פייער. ווען זיי האבען 
עעפענט דיא טהיר פון דיזען צימער, זיינען זי געבליבּען שטעהן פערוואונדערט. 
זֵיי האבען פערנעסען מיט אַ טאָג פריהער צו פערמאכען דיא פענסטער און דער 
רענען האט יעדע זאַך נאַס געמאכט. דער װוינטער האט זי פערקליבען אין זייער 
געליעבטער וואוינונג. דיא ווענר, דיא פאָטעלען, אפילו דאס האָלץ אין קאַמין איז 
געווען דורכגענעצט. 

װיליאַם איז ארונטער אונטען און האט ארויפגעבּראכט טרוקענע האָלץ, און 
ווען דאס פייער האט אנגעהויבען צו קנאַקען אין קאַמין, חאבען דיא אנטלאפענע 
געדענקט, אז זיי וועלען אויך אין ניכען צוריק נעפינען זייער רוה. 

אין שאַפע זיינען שטענדיג געהאנגען קליירער און זיי האבען זיך איבטרנע- 
טהאן און געזעצט זיך אנטקענען פייער, נאר זי האבען זִיף ניט געקענט ענטשלי- 
סען צו נעהן אין בּעט. 

דער זיינער האט נעשכאנען פיער. 

-- איף װעל שלאָפּען אין דיזען פאָטעל, האט נעזאנט וויליאם. דוא מװט 
זיין זעהר סיער, נעה שלאָפען, מיין קינר. 

זיא האט אַ שאָקעל געטהאן מיט'ן קאָפּ, און אין צימער איז ווירער שטיל 
געווארען. 

דער שטורם אין דרויסען האט ניט אויפנעהערט. דער ווינר האט נעפייפט, 
ויא א ווילרע בעסטיע אין דיא פענםמטער און אין קוימען. עס האט אויסגעויזען 
אזוי װיא אַ נאנצע באנדע וילדע װעלף האבּען אַטאקירט דאס הייעל. נאף 
יעדער אַטאַקע, נאך יעדען אָנפאַל האבען נטציטערש דיא שוואכע ווענר פון דעם 
הייזעל. דאן איז נעקומען דער רענען און האט אבּיסעל.איינגעשטילט דעם ווינר, 
קלאַפּענדיג אין דאַך, ויא אין אַ פּױיק צו אַ בּענ-עבּעניס מאַרש. 

מאַנדאַלען האט זיך פערוואונדערט ארומנעקוקט. איז דאס געווען זייער 
בעקוועמע בעהעלטניס, זייער טהייערע היים 1 עס האט זֵיי געשיינט, אז אפילו 
דאס מעבּעל האט זיך אומנעביטען, אז דאס הייזעל אליין איז נעווען עפּעס אן אנ- 
דערע. וויליאם האט אַמאַל נעזאנט, אז אױיבּ זי װעט טרעפען אן אונגליק, וועלען 
זי זיך בעהאלטען אין דיזען הייזעל, גאר איצט ווען דאס אוגגליק איז נעקומען, און 
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דאַן האט זיף פּלוצים דערהערט זשענעוויוו'ס קול ויא אַ טױרטעןנלאָס : 

-- נאָט דער פאָטער פערניט קיין טאל ניט קיין זינד ! 

דיזע װוערטער האבען פערפרארען דיא מאַרך פון איהרע ביינער. זיא האט 
שוין זי געהערט פון זשעגעוויוויס מויל פאר זשאַקיס אָנקומען און זיי האבען דא" 
מאַלס נעקלוננען אין איהרע אױערען װיא אַ שלעכטע פּראָפּעצײאוג, ויא אַ 
שלעכטע נבואה און איצט וען זיא האט נעזוכט רוה האבען זי נאָד אַ ערגערען 
איינדרוק נעמאכט אױף איהר. דיא כחות האבּען איהר פערלאָזט או זיא האט 
זיף אנגעשפּארט אן איהר מאַניס אַרם. 

-- דוא הערסט 4 האט זיא קוים ארויסנערעדט, נאָט פערניט קיין מאל ניט 
מיר וועלען אונזער שטראָף ניט אויסטיירען. 

-- הער ניט וואס דיזע פרוי רערט, האט װיליאַם געזאנט, אוועקפיהרענריג 
איהר, זיא רעדט פאלש, גאָט איז אַ נוטער און איז מוחל דיא, וואס טהוען תשובה. 

זיא האט געשאָקעלט מיטין קאָּ. 

-- קיין מאל ניט 1 האט זיא נעמורמעלט. קיין מאל ניט | 

זי זיינען ארויס פון הויז. זי האבּען קוים פערשטאנען, אז זייער אנטלויפען 
איז נאַרעש. נאר דער קלאַפּ איז געווען אזוי אונערווארטעט, אַז פון שרעק האנען 
זֵיי ניט נעוואוסט וואס צו טהאָן און האבּען נעפאלנט דעם ערסטען נעפיהל צוּ 
בעהאלטען זיך אזוי ויא פערוואונדעטע חיות. זי זיינען ניט געװוען פעהיג צו רענ- 
קען און האבען זייער הױז איבערגעלאזען פאר זשאַקין און זיינען אליין אַנטלאפען. 


א. 


ריא נאכט איז געווען שווארץ ווא טינט. ריא קעלט איז ניט געווען אזוי 
גרױס, נאר עס איז נעווען רעמפּיג און שניירענד. דער וינד האט נעבלאָזען און 
נעפייפט צווישען דיא בוימעד פון פּאַרק. 
װויליאַם און מאנדאַלען זיינען גענאנגען האנד אין האַנד אנטקענען דעם 
װױינד. ווען זי זיינען ארוים פון צווישען דיא בוימער, האבען זי זיך ביירע מיט אַ 
מאל אומנעקעהרט און אַ קוק געטהאָן אופ'ן שלאס. זיי האבען ביידע געוואלט / 
זי איבערצייגען, אז דיא פענסטער פון זשאַק'ס צימער איז פינסטער און אז ער 
שלאָפּט שוין. זיי האבען נאר נעזעהן דיא פּינסטערניס פון דער נאכט. זיי האבען 
נוט נעוואוסט דעם װענ צו זייער הייזעל, דאך האט זי גענומען א נוטע האלבע 
שטונרע, ביז זֵיי האבען געמאכט דיא קורצע שטרעקע, אזוי פינסטער איז נעווען, 
אויפִין װעג האט זי אנגעכאפט אַ רעגען און זיי זיינֶעַן דורכגעװייקט געווארען ביזץ 
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נעזאנט. זי האבען נאר נעקענט כאַפּען א װאָרט דא און דאָרטען און האבּען נעץך 
מיינט, אן דאס איו א געבעט צו פערטרייבען דיא ניטדנוטע, וויסענריג. אז זיא 
גלויבט, אז דיא נימדנוטע יאָנען זיך דאָ ארום אין שלאָס. ראף זיינען זײ נעװ:ן 
זעהר פערוואונדערט און בעאונרוהינט, ווען זייא האבּ:} זיא דא דערזעהן, דען זיי 
האבען גערענקט, אז אויסער זיי שלאָפען ישוין אלע אין שלאָס. 

זיא האט מטתמא נעהערט אלץ און װיליאַם האט איהר נעוואלט זאנען, אַז 
ראס זאל בּלייבּען א סוד, א סעקרעט, ווען זיא אִיז צוגעקומען געהענטער און האט 
געזאגט טיט איהר געוואוינליכען שטייפען קול : 

-- װאָס זאל איך זאנען דיין פריינר?! זאל איף איהם דערצעהלען פון ריין 
שאנרע + 

-- זיי שטיל, משונענע פרוי { האט װיליאַם אויסגעשריען מיט כעם. 

-- זיא איז נערעכט, האט נעזאנט מאַנראַלען, סיר מוזען ערקלערען איהם 
דיא אורזאַכע פון אונזער אַבװעזענהייט. 

-- זיא קען זאגען, וואס זיא װויל, האט וויליאם נעזאגט. איך ווייס ניט וואס 
צו זאנען איהם און מיר ארט עס ניט. דוא קענסט זאנען, אז אַ פּלעצליכער 
טױרט פון אַ קרוב האט אונז געצוואוננען צו פערלאזען דיא הױז אין טיטען נאַכט. 

זשענעוויוו האט אױף איהם א קוק געטהאָן טרויעריג. 

-- יאַ, מיין קינד, איך װעל פאר דיר זאנען א ליגען, נאר טיין כינען װעט 
דיף ניט אבראטעווען פון דיא יסורים, וואס רוא נרייטסט אַן פאר זיך- ניב אכטונג 
רער נהינם עפענט זיין מויל אונטער דיינע פּים. איף זעה דעם אבנרונר, און אוב 
דוא וועסט לעבּען מיט ריזער פרוי, וועפטו נעוויס נעהן כף הקלע. 

-- שווייג { דוא בּיזט פערריקט ! האט אויסנעשריען װיליאַם. 

טאַנדאַלען האט זיך אַ צאַפּעל נעטהאן, בּעגעגענדיג דיא פלאַמענרע אוינען 
פון דער פאַנאַטישער פרויז 

-- גיין, | זיא איז נים משונע, האט מאַנדאַלען אַ מורמעל געטהאָן און דיר 
װועט זיין אזוי וואויל, אז דוא װעסט פאַלנען איהרע ווערטער. לאָז מִיר נעהן אליין, 
וויליאם. רוא הערסט, ויא אין דרויסען בלאָזט דער װוינד! דאס איז אַ ווארנונג 
פון נאָט, אז דוא זאלסט ניט טהייכען מיין שאַנדע. איך נעה אליין. 

-- ניין, איך װעל דיר ניט כאזען געהן אליין, האט װױליאַם נעענטפערט מיט 
אן אונטרווארטעטע ענערניע. אויב אונז איז בעשערט צו ליירען, וועלען מיר כּיידען 
צוזאמען. גאר דיא האָפּנונג אִיז נאך ניט פערלארען און אונזעֶר זִינֶר װועַט פערנץ- 
בֶען ווערען- 
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דער ווינטערדינער שטורם האט דורכגעברויזט דורכ'ן צימער און האט מיטנטנומען 
מיט זיך דיא גאנצע פרייד און דיא נאנצע רוה פון דעם אלטען וואוינונג. 

ביים ארויסנעהן פון צימער האבּען זי זיך א צאפּעל נעטהאן פאר שרעק, 
דערזעהנדיג זשענעוויוו'ן שטעהן אין א ווינקעל. 

אין דעם פערלויף פון דער נאנצער פערצווייפעלטער סצענע, וואס זיא האט 
צונעזעהן, האט זיף בּיי איהר ניט געריהרט קיין מוסקעל ניט אין געזיכט אין ניט אין 
קערפּער. זיא איז דיא נאנצע צייט נעשטאנען אויסנצױנען און שטייף און האט זיף 
פערנניגט פון דיזע טרערען און כליפּען. מאנראַלענ'ס געשטענדניס האט פאר איחר 
געעפענט א נאנצע וועלט פון באנערען, חרטה, פרייד און לייד. זיא האַט צו זיך 
געזאגט, אז דיא מענשען, וואס שפּיעלען זי מיט פייער, פעררינען כשר. אז זי 
זאלען זיך אויבינ בּראָטען אין פייער. איהר שרעק איז געווען פערמישט מיט א 
געוויסער ניינירדע, דיא ניינירדע פון א פרוי, וואס איז נעעלטערט נעווארען אין ריא 
צרות פון לעבען, אהנע צו פערזוכען דיא פרייד פון דעם לעבען. פילייכט האט זיא 
א קורצע וויילע; מקנא נעווען מאַנדאַלענען דיא ביטערע פערגניגענס פון זינר און 
דיא העלישע פייערען, וואס האבּען נעברענט אין מאַנדאַלענ'ס ברוסט. אַזױ| הייסט 
עס, אז זיא האט געהאט רעכט, וען זיא האט נערענקט, אז ריזע בעשעפעניס אין 
נעשיקט נעווארען פון זיין שווארצע מאיעסטעט אליין. נאט האט איהר ערלױבּט 
ארומצואוואנדערען איבער דער ערד און צו זוכען אומצוברעננען נשמות זיא האט 
געקוקט אױף איהר, ויא זיא האט זִיך נעקרימט אויפן בּאדען, ויא זיא וואלט נע- 
קוקט אױיף א שלאנג, וואס קריכט אין שטויב אויפין נרויסען וועג. דיא טרערען, 
וואס זיא האט פערנאסען, זיינען געווען נאף דער מיינונג פון דער אלטער פרוי, 
טרערען פון צאָרן, פאר וואס מען האט פון איהר אראבגעריסען דיא מאַסקע. 

*אויסנעלאסענע } פערפיהרערקע 1* האט זיא נעמורמעלט, זעהענדיג דעם 
װאַלד בראַנזענע האָר, וואס האט זיך צולאזט איבער איהר קערפּער, 

ווען מאַנדאַללען איז צונעקומען צו דער טחיר איז זשענעוויוו געשווינד אבּגע- 
שפּרוננען אהינטער, אום זיא זאָל איהר ניט בעריהרען. 

-- אאויסנעלאסענע /* האט זיא דורכגעזייט דורף איהרע צייהנער. דער נהנום 
האט דיך ארױסגעשפּײט, אום דוא זאלסט פערפיהרען דעם היילינען טיט דיינע 
רויטע ליפּען און ווייסע הױט. דוא ביזט שעהן און נעזונר, װייל דוא האסט זיף 
נעהאדעוועט אויף בלוט, נאד דיך װועט אייננעהמען א מיתח טשונה, און דוא וועסט 
בענראָבען ווערען אונטער א פּלײט. 

ג ט טאַגראַכען אין ניט װיליאַט האבען נֶעקֶענְט הערן אל וואם זיא האמ, 
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האט נעמאַכט דעם פּאָרשלאנ, ווייל דערצו האט איהר נעטריבען איהר אָפּענע אוו 
בּראווע נאמור. נאר ער האט עס ניט פערשטאנען א איהם האט א שטאָף נע- 
טהאן און הארצען פון אייפערזוכט און זיין איירעלקייט איז געווארען פּערוואונדעט 
פון דעם נעדאנק, אז זיא קען זיך זעהן אונטער וועלכע ניט איז אומשטענרע מיט 
איהר אלטען ליעבּהאבער. 
-- אלזא וואס זאל מען טהאן? 
ער האט נלייף נים נעענטפערט. איהם האט װײטער אױסנעויזען, אז ער 
האט נעהערס טריט איבּער דיא טרעפּ, און ער האט זיך צונעהערט. דער געראַנק! 
אז זשאַק געפינט זיך אונטער זיין דאַך, האט איהם געפּיניגט. פאר וואס זאל ער 
בעסער ניט אוועקלויפען, אַיידער צו מאַכען ערקלערונגען ? יערען מאל ווען ער איז 
געווען אין א קלענליכען צןשטאנר איז זיין ערסטער נעראנק געווען צו זוכען א פער- 
בּארנענעם פּלאַץ און טרייסטען זיך אין איינזאַטקײט מיט זיינע רוהינע טרוימען. 
-- לאמיר אוועקנעהן, האט ער געזאנט מיט א שטילען קול. איך קען איצט 
ניט פערטראנען טעהר. ער פאהרט אב מאָרנען און פאר א גאנצען מאנאט װע- 
לען מיר איהם ניט זעהן מעהר. 
אזא מין אנטלויפען איז נעווען עקעלהאַפט פאר טאַגדאַלענ,ס בראווע נאטור. 
זיא האט געזעחן, אז דאס איז גאר קאלטע רפואות אוּן דאס װעט זיי ניט ערלעזען 
פון צוקונפטיגע שטערונגען. 
-- עם איז פיעל נלייכער צו מאַכען איצט אן ענדע, האט זיא געזאנט. 
-- ניין, = ניין,. קום איצט אוועק, האט ער נגעשטאמעלט. סיר וועלען איצט 
געהן צו אונזער קליין הייזעל און אבװאַרטען, ביז ער װעט אַבפּאָהרען. אויב װוער 
פון אונז זאל איהם זעהן נאך א מאל, וואלט איך געפיהלט, אז יעדע האפנונג פון 
א צוקונפטינען גליק איז פערלארען. 
מאַנדאַלען האט זיך אונטערגענעבען ; זיא איז געווען אין נאנצען צערשמע: 
טערט און האט געפיהלט, אז װיליאַם אי נאך טעהר דערשלאנען און דארום האט 
זיא ניט געואגט צו פאָדערן פון איהם, אז ער זאל טהאן עפּעס העראָאישעס, 
העלרישעם. 
זאל זיין אזוי, האט זיא געזאנט, לאמיר נעהן. 
זיי האבּען זיך ארומנעקוקט, דאס פייער אין קאַמין איז אויסנענאננען, דער 
לאַמפּ האט נעהאלטען כיים פערלאָשען ווערען, דאס צימער, וואו זייא האבען פער- 
בראַכט אזוי פיעל נליקליכע אבענדען, האם זי אויסנעוויזען דונקעל און טרוירינ. 
אין דרויסען האט דער ווינר שטאַרק נעבלאזען און עס האט זֵיי געשיינט, אזוי וויא 
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ער האט זך צונעהערט א מינום לעננער און דאן האט ער זיינע אוינען נע- 
ווענדט צו מאַנראלען, וועלכע איז געלענען אויס:עצוינען אויפין באָדען, האלב פער- 
היקט מיט איהרע צולאזטע האר. זיין נאַנצעס וועזען האט נעבעטען, מען זאל איהם - 
טרייסטען אין זיין אונ;ליק. און ער האט זִיך אראַבנעכאזט אױף דיא קניע נעבּען 
איהר, האט אױפּנעהובען איהרע הענד און האט זי פעריענט אויף זיין האלז. זי 
האבען צוזאַמען נעװויינט, האלטענדיג פעסט איינער דעם צווייטען און האבען אין 
דער מינוט נעפיהלט, אז דיוע אומארמונג איז אזוי שטאַרק, אז זשאַק װעט זי ניט 
קטנען צושיירען. 

וויליאַם האט נעוויינט ויא א קינר, מיטן געזיכט אננעשפּאַרט אן איהר 
שולטער. זיינע טרערען האבּען נעשיינט צו זאנען, אז ער פערצייהעט איהר. 

-דוא ביזט ניט שולדינ, האט ער געמורמעלט, דאס איז בלויז געווען א צופאל 
אוּן איך האב דיף דאף ליטב. רעד ניט פון שיידען זיף. 

זיינע זיפצען האבען נאך צוגענעבען : 

-- טרייסט זיך, מיין טהייערע. איך װעל ניט אויסחאלטען אױנ דוא וועסט 
מיך פערלאזען, ווייל פאר מיר איז צו שװער אריבערצוטראנען מיין פעק ל צרות. 

מאַנדאַלען האט נוט געהערט דיזע ווערטער. איהר הארץ איז געווען פול מיט 
מיטלייד צו זיין איידעלע זעעלע, וואס איז איצט אזוי פיעל אויסנעשטאנען. אויסער 
דעם, איז פאר איהר געווען זעהר זיס דיזע שטילע פערצייהונג. זיא האט איהם 
ביסלאַכּװײז בּערוהינט און דאן געזאָנט טיט אַ וייכען קול : 

-- עס איז שוין בּאלד צוויי א זיינער. מיר קענען ניט װאַרטען ביז אער* װועט 
אויפשטעהן. וואם זאלען מיר טהאן? 

וויליאַם האט געקוקט אויף איהר, נאר אין זיין נעזיכט האט זיך נעזעהן אזוי 
וועניג ענטשלאָסענהײט, אז זיא האַט פערשטאנען, דאס פון איהם קען זיא קיין 
עצ ת ניט ערווארטען. 

-- ווען מיר זאלען איהם דערצעהלען דיא נאנצע ווארהייט, װעט ער אוועק- 
פאהרען און לאזען אונז צורוה, האט זיא געזאנט, נעה גלייף אריין צו איחם און 
דערצעהל איהם. 

-- ניין, ניין, ניט איצט, האט ער נעשטאַמעלט. שפּעטער, שפּעטער, אויב 
מיר וועלען זיך אנדערס ניט קענען בענעהן. 

-- זאל איף נעהן צו איהם און דערצעהלען איהם !ּ 

- דוא! 

װיליאַם האט אױסנערעדט דאס װאָרט צושראָקען און ערשטוינט. מאַנראַלען 
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אין דער װוירקליכקײים האט ער קוים פערשטאנען, פון וואס ער ליירעט, אוּן 
דאס װאָרט וואס ער האט אַזױ פיעל מאל ויירערהאלט, האט פאד איהם פערלאר 
רען יערע בּעדייטונג. 

ווען זיין פרוי האט אויפנעהערט צו רעדען, האט ער געשיינט צו וואונרערן 
זף; פאר וואס איז געווארען שטיל. ער האט אויפגעהױבען רעם קאפ און האט 
זיך דערמאנט. 

-- דוא האסט געוואוסט, אז זשאַק איז געווען מיין פריינר } 


-- איך האב געוואוסט אלץ} האט זיא געענטפערט אונגערולדיג. דוא נע- 
רענקסט, ויא דוא ביזט געקומען אַ היים אין אונזער פּאַריוער וואוינונג מיט דער 
נאכריכט, אז דיין פריינד איז נעשטארבען } גראַדע מיט אַ מינוט פריהער האבּ 
איך געפונען זיין בילר אין דעם אַלבום. נאָט איז מיין ערות, אז איף בין געווען 
פערטינ צו אנטלויפען אין עק וועלט, אום צו פערשפּארען דיר דעם װײיהטאָנ פון 
ערפאהרען, אז דיין פריינד איז נעװוען מיין געליעבטער, נאר ווען איך האב זיף 
רערוואוסט, פון דיין מויל, אז דע- מאַן איז טוידט און ער װעט זיף קיין מאל ניט 
שטעלען צווישען אונז, האב איף ניט געהאט דעמ מוטה או קוראַזש אוועקצר 
ווארפען אלץ, וואס איז מיר געווען אַזױ טהייער. איך האב ניט געהאט דעם מוטה 
צו פערלאזען דיך. פון יענעם טאָג אן איז מיין לעבען נעווען פאלש; איף וואלט 
געשוויגען אויבינ. דוא זעהסט, אז איך האב זעהר אַ פערדארבענע הארץ? 

זיא ראט זיך אבנעשטעלט און האַט אייננעהאלטען דעם אטהעם, אום זיף 
צו צוהערען. אויף איהר געזיכט האט זיך אבּנעטונקט אַ שרעק. : 

-- הער { האט זיא זיכער אן אטהעם נעטהאן ויא ארויסנערערט, ראס 
קומט זשאַק ! 

װיליאַם האט זיך צונעהערט אהן אַטהעם. ביירט זיינען געווען פערטויבט פון 
דעם האסטינען קלאַפּען פון זייערע איינענע הערצער. מען האט געקענט דענקען, 
זעהענדיג ויא זיי שטעהן אזוי צושראקען און הערען, אזוי וויא זי זיינען געואָהר גע- 


ווארען, אז אַ מערדער האט זיך פּערשטופּט אין אַ פינסטערן װינקעל פון קאריראָר 
און ער קען יעדע מינוט ארױסשפּרינגען מיט אַ מעסער אין האַנד און ארויפוואר- 


פען זיך אויף זיי. 

וויליאם האט נעציטערט זאנאר מעהר ויא מאנדאַלען, ווייל איצט ווען ער 
חאט נעוואוסט דיא ווארהיים, האט ער ניט נעקענט פערטראנען דעם נעראנק, 
אז ער זאל זִיךְ איצט בעגענענען נעזיכט צו נעזיכט מיט זשאַק'ן. 
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בין געקומען צום שלום, אז איף דארף זיך אבזאנען פון דיין פארשלאנ, נאר ווען 
איך האב דיף דערזעהן, האב איך ניט געהאט דעם מוטח דאס צו טהאָן. זשאַק 
איז מיר יענע נאכט נעקומען צו חלום און האט מיר נעזאגט, אז איך בּין זיינע 
אויף אבי אין ער װעט זיין אױף אונזער התונה, נאר איך האבּ זיך געזאנט, אז 
איף בין פריי און איצט חהאסטו אורזאַכען מֿיך צו האַסען. 

-- אן אוננליק ! אן אונגליק. 

-- פיער יאהר בין איך נעווען נליקליך, האט זיא ווייטער גערעדט. ווען איף 
האב געהאלטען אונזער קינד אין מיינע אַרמען, חאב איך גאר פערנעסען, וואס 
פאר אַ פרוי איף בין נעווען. מיר האט אויסגעוויזען, אז איף בּין שטענדיג געווען 
אַזױ וויא איצט. וואס פאר אַ צערטליכקייט האַבּ איך פון דיר אוועקנע'גנביעט 
איף זאג געיננביעט, ווייל דיין ליעבע, דיין אַכטונג, דיא קוסען פון מיין קינד זיינען 
נעווען גע'ננביעט, זיי האבען מיר ניט געקומט, איף האב אויף זייא ניט געהאט 
קיין שום רעכט. ויא אזוי האב איך געקענט וויסען, אז דאס שיקזאָל מאַכט פון 
מיר נאר אַ שפּיעלכעל, אז ער װועט ביי מיר אויסרייסען מיין נליק, וואס איף האב 
ניט פערדיענט ? איף האבּ נערענקט, אז אזי װועט זיין אױיבּינ און איצט איז פון 
דעם אלעם נעווארען אֵש און שטױבּ! דאס איז ניט מעהר ויא נערעכטינקייט, 
װיליאם ! איף בין אַ נידרינע, פערשמוצטע בעשעפעניס, נאר רוא, װיליאַם, זאלסט 
רערפון ניט ליידען. איך װעל אוועקנעהן אוּן דוא װועסט פון מיך קיין מאל מעהר 
ניט הערען. 

זיא איז געלענען אויף דער ערד און האט קאנוואולסיוו נעשלוכצעט. דיא 
פערצווייפלונג פון דיזער פרוי, וואס האט פערלארען איהר שטענדינע ענערגיע פון 
דעם פּלעצליכען קלאַפּ, איז געווען פערמישט מים אַ פינסטערן צאָרן. זיא האט 
געזוכט צו זיין אונטערווירפיג, נאר אין הארצען האט זיא רעבעלירט נענען דעם 
שיקזאַל. זיא האט געהאט נאר איין צערטליכען געדאנקען -- איהר מיטלייד צו 
װױכיאַמען איז נעווען זעהר טיעף,. ועהרענד זיא האט נערעדם סיט נעבּראכענע 
ווערטער, װיא אַ פרוי וואס לינט אין היץ ביים שטארבען, האט זיא ניט אראבנע- 
נומען דיא אױנען פון איהר מאן און האט איהם מיט איהר בּליק נעבעטען, או 
זיא זאל רעדען. 

נאר וויליאם איז געזעסען מיט'ן קאָפּ אנגעשפּארט אן דער האנד און האט 
נעהאלטען אין איין זאנען : ויא אן אידיאָט וואס האט מעהר נִיט געפונען קיין 
ווערטער. 

== אן אונגליק ! אן אונגליק. 
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ליעבט איינער דעם צווייטען, מיר זיינען מאַן און ווייב, מיר פּיהרען אַ רוחיג לעבען 
און טחוען קיינעם קיין שלעכטס ניט. מיר זיינען געווען זעהר נליקליך און נאָט ער- 
לױבּט נים זיינע בעשעפעניסען צו זיין נליקליף. איף יעסטער נאָט מיט טיינע 
װוערטער, װיליאַם, נאר איף רייד אס דאס הארץ און מיר ווערט דערפון נרינגער 
דיא פערנאנגענהייט און אַ פערברעכען װערען קיין מאל ניט פערשוואונדען, זשע- 
נעוויוו איז געװען גערעכט. ‏ . 
ׂ: - אן אונגליק 1 אן אונגליק} חאט װיליאם ווידערהאלט. 

-- דוא גערענקסט, אז איף האבּ ניט נעוואלט אננע-מען דיין פארשלאנ 
חתונה צו האבען מיט דיר, וען דוא האסט מיר יענעם טרויערינען אבענר נעבע- 
טען ביי דעם שמוצינען טייכעל, וואס איז אַ מאל נעווען קלאָר ויא קריסטאָל; אן 
איננערליכע שטימע אין סיר האט מיך געװאָרענט, אז איך זאל זיך ניט פערלאזען 
אױף נאָט'ס רהמנות. איך האב צו זיך אליין נעזאנט, אז עס איז בעסער, מיר 
זאלען בלייבּען, ויא מיר זיינען, אז מיר ליעבּען איינער דעם צווייטען איז דאס 
גענוג. אפשר אז מיר וועלען התונה האבעז, וועלען מיר זיך אזוי שטארק ניט ליע- 
בֶּען. נאר דוא האסט זיך נגעהאלטען בּיי דאס דיינינע, און האסט צו מיר גערעדט 
פון אַ ליעבע, וועלכע מיר זאלען ניט מורא האבּען צו ווייזען פאר דער נאנצער 
וועלט. דיינע ווערטער זיינען נגעווען זיס און איך האב נעטרוימט פון אַ היים פון 
אַ פערנרעסערטע צערטליכקייט או מעהר אַכטונג. אך } פאר וואס האבּ איך זיך 
נעלאזט איבעררערען 1 פאר וואס היב איך זיף ניט צוגעהערט צו יענער נעחיימ- 
גיספאָלער, ווארנענרער שטיטע 1 

-- איף האב געדענקט, האט זיא פארטנעזעצט, אז ווען איד װעל ניט חתונה 
האבען טיט דיר, װעל איף דיר דערעסען טיט דער צייט און דוא װעסט מיף פער- 
טרייבעי און איך װעל ווערען ניט בּעסער וױא דיא נאַסענ-מײדלאך פון פּאַריז. יאַ 
מיין פריינד, איך בין געווען זעהר שװאַך. 

- אן אונגליק } אן אונגליק} האט ויליאַם ניט אויפגעהערט צו ווידערהאלען. 

-- יאַ, איך בִּין נעווען שוואך און פיינ, נאר איך װיל, אז דוא זאלסט מיף 
פּערשטעהן; איך בּין נעווען מיער און איך האבּ נעדארפט רוה. איך מיין ניט צו 
זאנען, אז איך בין געװען לייטישער פון יענע מיידראף, איךּ בין נאר געווען שטא?- 
צער, און ווען רוא האסט מיר גענעבען ריין נאמען, האב איך נעמיינט, אז איך בין 
ריין געװאַשען פון יעדען פלעק;: נאר ויא איך זעה, װאַשען זִיך דיא פלעקען קיין 
מאן ניט אב. אוב דוא נערענקסט, האב איף זיף ניט ענטשלאסען באלד אנצו- 
נעהמען דיין פאָרשלאַג, איך האבּ אַ נאנצע נאכט נעקעמפּפט מיט זִיך אליין, און 
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וויליאַם איז שאקלענדינ זיך צונעקראָכען צו א שטוחל, וועלכער איזנעשטא- 
נען געבען קאמין. איהם האט אויסגעוויזען, אז יעמאנד האט איהם א זעץ געטהאן 
אין קאָפּ אריין ; ער האט נעציטערט און איהם האט נעקלאפּט א צאָהן אין א 
צאָהן. 

-- וואס פאר אן אונגליק { וואס פאר אן אוננליק 1 האט ער געשטאמעלט. 

ער האמ צוזאמענגעלענט דיא הענר, ויא צו א נעבעט. זיינע אױיגען זיינען 
געווען אױסגענלאָצט, זיינע ליפּען ווייס אן אויסגעצוינען. ער האט געשיינט צו בע- 
טען דעם הימעל, אז ער זאל נעשיצט ווערען פון דיזען צערשמעטערנדען שמערץ. 
ער איז געווען מעהר צושראָקען, ויא עם האט נעשיינט, אכס צאָרנינ. ער איז 
נעווען אין דעם זעלבּען צושטאַנד, ויא ער פלענט זיין אין זיין קינדהייט, ווען ער 
פלענט זיף בעהאלטען אין א וינקעל פון דער נרויזאַמער פערפאלנונג פון זיינע 
חברים. ער האט ניט נעהאט קיינע פארווירפע צו מאַכען און האט גאר געקוקט 
אויף זיין ווייב מיט זיינע קינדערשע אויגען, וואס זיינען נעווען פול טיט שרעק און 
וואונדער, 

מאַנדאַלען האט בּעסער נעוואלט, אז ער זאל איהר א שליירער טהאן אן 
דער ערד. זיין אונטערגעבונג צום שיקזאל, זיין מקבּל בּאהבה זיין אזא שרעקליכען 
קלאַפּ, איז פאר איהר נעווען מעהר, וויא זיא האט געקענט אריכטרטראנען. זיא 
האט זיך א ווארף נעטהאן צו זיינע פיס און האט געבעטען. 

-- זיי מיר מוחל 1.. אה, װיליצַם, נאָט איז אונבּאַרעמהערציג } זשענעוויוו 
איז געווען גערעכט; ער איז אַ בּייזער נאָט און איז קיין מאל ניט מוחל קיין זינד { 
איך האב איהר ניט נענלױבט; איך האב געדענקט, אז צייטענווייז לאָזט ער זיף 
איבערבעטען און װעט אננעהמען מיין תשובח. איף האב צו זיך אליין געזאנט, אז 
מיין פערנאנגענהייט איז טוירט און איך קען לעבען אין רוה. מיין פערגאנגענחייט 
איז געווען דיזער מאן, וועלכען דער ים האט איינגעשלוננען; ער און מיין שאַנרע 
זיינען געווען בּעגראבען אין דעם אבנרונד פון ים או זי זיינען אױף אייביג פערש- 
וואונדען. גאר אף ! ער איז צוריקגעקומען פון דער טיטפעניס פון ים מיט א נע- 
לעכטער ! דאס שיקזאל האט איהם ארויפנעווארפען אוים'ן ברעג און הא איהס 
געשיקט אהער, אז ער זאל אונז פערשטערן, אוועקרויבען ביי אונז אונזער נליק. 

-- דוא זעהסט װויליצם ! האט זיא ווייטער נעזאנט. ער איז געווען טױרט, 
אוּן ראך לעבט ער. דאס איז ניט נעווען נאָמ, וואס האט איהם צוריקגענעבּען דאס 
קעבען -- דאס איז געווען דאס שיקזאַל, וואס האט איהם געשיקט אהער מיף צו 
שטראָפען ! וואס פאר אַ פערברעכען זיינען מיר ביידע בעגאנגען 1 מיר האבען גע- 
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-- אזוי } דאס האט איהר נעשווארען} ‏ האט מאַנדאַלען נעזאנט, און איהר 
מאַנ'ס אונשולדינע ווערטער האבען איהר א ריס נעטהאן אין הארצען. 
וואס האט זיא נעקענט זאנען ! איהרע ליפּען זיינען געווען פארטריקענט אח 
זיא האט ניט נעקענט ארויסרערען א װאָרט. אין דיזען מאמענט איז זשענעװיוו 
אריינגעקומען אין צימער, כאר דער מאַן און ווייב האבען איהר ניט בעמערקט. זיא 
האט נעזעהן זייער עררענונג און האם זיך אנירעו נעשטעלט שטילערהייד אין שאָר 
טען, קוקענדיג אויף זי מיט פינקעלדינע און שאַרפע אױנען. איהרע ליפּען האבען 
זיף שטום בּעווענט, ויא זי וואלטען ארויסגערערט עפּעס א צױבער-שפּרוף. 
-- צו וואס פרענסטו מיףך דיעזע אלע פדאנען ? האט װױליאַם ענרליף גע- 
פרעגט אביסעל בעאונרוחינט פון זיין ווייב'ס זעלטזאַמע האלטונג. 
מאַנדאלען האט ניט נעענטפערט נלייך. זיא האט זיך נאך שװערער אננעך 
שפּאַרט מיט איהרע ביידע הענד אן דעם מאַניס אקסלען און האט איהם טיעפער 
אריינגעקוקט אין דיא אוינ 
זיא האט נעהאָפט, אז ער װעט לײענען דיא װאַרהײס אין איהרע אוינען א 
זיא װעט פּערשפּאָרען ערקלערן איהם, וואט אין איהר קומט פאָר. 
-- איך האב געקענט זשאַק'ן אין פאריז, האט זיא ענדליף ארױסנערערדט 
זעהר לאַננזאַם. 
-- אזוי ! ווירקליף ? האט װיליאַם אויסגעשריען. פאר וואס האסטו עס מיר 
פריהער ניט נעזאנט? דוא האסט מיף כמעט ויא דערשראָקען. אױב אזוי איז ער 
אן אלטער בעקאנטער, און ווייטער נאר ניט ! דענקסטו, אז איף װעל זיףּ שעמען 
מיט דיר? ער ווייס אונזער נעשיכטע, און אוב ער ווייסט ניט קלאר, שטױסט ער 
זי אױף דעם. 
דאס בּלינדע צוטרויען פון איהר מאַן האט איהר נעפּײינענט אזוי שטאַרס, 
אז זיא האט עס ניט געקענט אויסהאלטען. פאר וואס װיל ער ניט פערשטעהן י 
ניט קענענדיג בּעהערשען איהר כעס, האט זיא אויסגעשריען + 
-- הער מיך אױס, דוא האסט מיף געבעטען, איף זאל מיט ריר קיין מאל 
ניט רעדטן פון דער פּערגאנגענחייט. איך האב דיר נעפאלנט און האב איהר כמעט 
פערנעסען, נאר דיא פערנעסענהייט האט זִיך צוריקנעקעהרט צום לעבּען און זיא 
צערשמעטערט מיף. און איף בִּין נעווען דא אזוי גקיקליף ! 
איהר שטימע אין איצט נעווארען ליירענשאפטליף, היצינ, פייערינ. 
-- איף קען לאנג ניט שוויינען; איך מוז דיר זאָגען, אום דוא זאלסט נים 
עי:אזש, או זשאַק זאל מיף רערזעהן. איצטער פארשטעהסטו שוין?-- 
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זשאַק'ס נעוויסע פּראַזען האבען איהר נעשטאכען אין דער צעחנטען ריט 
און זיא האט אנגעחויבען צו וויינען, דערשטיקענדיג איהר כליפּען, אום זיי זאלע; 
ניט דערהערען. איהר מאַניס צוטרויליכקייט צו איהר, זיינע פּראָעקטען, אז זשאַק 
זאל מיט זיי פערבלייבען, האבּען איהר כמעט דער'הרנ'עט, דאף האט זיא קױים 
נעהערט זיין שטימע ; אין איהרע אױערן האבּען נאר נעקלוננען דיא טענער פח 
זשאַקיס שטימע. 

ווען דיא צוויי פריינדר האבּען זיך נעלאזט נעהן צו דיא טרעפּ, האם זא 
איבער זיף נעמאַכט איבערמענשליכע אַנשטרעננונגען צו פערלאזען דאס צימער. 
נאך אלעם דעם, וואס זיא האט נעהערט, איז איהר נגעווארען קלאר, אז זיא טאר 
אפילו ניט װאַרטען בּיז מאָרנען. איהר עחרליכע נאַטור האט רעבעלירט גענען דעם. 
איהרע האר האבען זיך צולאָזט איבער איהרע אַקסלען, איהר נעזיכט איז געווען 
בּלייך ויא דער טױדט. איהרע אוינען זיינען געװאָרען נאך א מאל אזױ נרוים און 
איהר טול האט זִיך קראַמפּהאפט פערקרימט- 

װויליאַם איז געווארען פערוואונדערט, דערזעהענדינג איהר אין עסס-צימער, 
נאר זיין פערוואונדערונג האט זִיף פערװאַנדעלט אין שרעק, ווען ער האט דערזעחן 
איהר נעזיכט. 

-- וואס איז נעשעהן, מאַנדאַלען} האט ער אויסנערופען טיט שרעק, צולױ- 
פענרינ צו איהר. אי האב געמיינט אז דוא שלאָפסט שויןןוּ 

זיא האט געוויזען מיט'ן פינגער אויפין סאַלאָן און נעזאנט טיט א שטילען קול: 

-- ניין, איך בין געװוען דאָרטען. 

זיא אוּז צונענאננען צו װיליאַמען, האט איהם ארויפנעלענט ביירע הענר אויף 
דיא אָקסלען, און קוקענדיג איהם נלייך אין דיא אױנען, האט זיא נעזאגט קורץ: 

-- איז זשאַק דיין פריינר ? 

-- יא, האט ער געענטפערט פערוואונדערט פון דער זעלטזאמער פראַנע. 
איך האב דיר שוין לאַנג נעזאנט, און דערצעהלט דיר, ויא שטאַרק אונזער פריינר- 
שאַפט אִיז. זשאַק איז מיין ברודער, און אי װיל, אז דוא זאלסט איהם קיעבען, 
ויא א שוועסטער. 

-- דוא װילסט, אז ער זאל בלייבען וואוינען טיט אונז צוזאמען, ניט װאַהרז 

-- יא, האט װיליאַם געענטפערט, און איך האָף, אז מיר וועלען דאס אויס- 
פיהרען, און דאַן װעל איף ניט האבען, וואס נאף צו ווינשען. ווען מיר זיינען געווען 
קינדער, האבען מיר געשווארען, אז יערע זאך, וואס מיר וועלען האבען, וועלען טיר 
יךְ טהיילען. 


- * - !א 
צו שפּעט דיר צו נעצען עצות, דאך קען דיר ניט שארען, ואס איף האב דיר 
נעװאָרענט. | 

א שמערצליכע שטילקײט איז אײננעטראָטען אוּן איז איבערגעריסען געווארען, 
ווען זשענעוויוו איז אריינגעקומען און נעמעלדעט, אז דאס בלױע צימער איז פער- 
טינ פארין נאַסט. 

װיליאַם האט נעזאנט מיט א פריינדליכען שמייכעל: 


-- קום, זשאק, איף װעל דיר ווייזען דיין צימער. מארנען װעסטו זעהן מיין 
ווייב און קינד. איך װעל דיף איבערציינען, אז דוא ביזט ניט נערעכט, און דער טאנ 
װעט נאך קומען, ווען דוא וועסט זי בענראבען אין דיזען אַלטען שלאָס. 


ווען דיא יונגע לייט זיינען צונענאננען צו דיא טרעפ, האט זיך זשאַק אומ- 
נעווענדט און נענומען זיין פּריינד'ס האַנד און סים א ווארעמען דרוק האט ער 
נעזאנט זעהר ערנסט: 

-- דוא דאַרפּסט ניט לענען קיין שטארקע נעוויכט אויף מיינע ווערמער. איף 
ויל נאר דיין גליק. דוא בּיזט נליקליך, אין דעם בין איף זיכער. 

-- יא, איך בין נכיקליך, יעדער איז דא נליקליך, האט ויכיאַם געענטפערט. 
א נוטע נאכט און האב פרייליכע חלומות. 

מיט דיא לעצטע װערטער איז װיליאַם אריין אין עסס-צימער און צו זיין 
גרויסער פערוואונדערונג האט ער דערזעהן מאַנדאַלען שטעהן אין מיטען צימער. 
זיא איז געבּליבען ויא צונעשמידט צום באָדען. װוען זיא האט בּיי זשאַקיס אריינ- 
קוטען דערהערט דיא שטימע, וואס האט איהר דורבנעדרונגען ביז צום הארצען. 
זיא האט נעקענט יעדען טאָן, יעדע בּעווענונג, יערען ריהר מיט דער האַנד, יערען 
מֹאַךָּ מיט'ן קאָפּ. דיא װאַנד, וואס האט זי נעשיידעט, האט פאר איהר ניט עק- 
זיסטירט, ער איז געשטאנען פאר איהרע אוינען. דיא נאהענטקייט פון דיזען מענ- 
שען האט ביי איהר ארויסנערופען א שאַרפּען װײיהטאָג, דאף האט זיא פאר איהר 
נעהאט א געוויסען רייץ. מיט א פערבארנענעם שרעק האט זיא נעפיהלט, אַז עס 
ציהט איהר צו איהם, אז זיין נאהענטקייט פערשאַפט איהר פערננינען. זיא האט 
אבנעשטעלט און א קוק געטהאן דורך דער שליסעל-לאָצ אין טהיר און דיא מאָ- 
מענטען ואס זיא איז נעשטאנען בײ דער טהיר האבען איהר נעשיינט פאר אן 
עווינקייט. זיא האט געפיהלט אז דיא כחות פערקאזען איהר און זיא פאלט בּאלר 
אין אונמאַכט, און איהר איז איבערנעלאפען א געראַנק, אז ווען זיא װועט איצט א 
פאָל טַהאן און זי וועלען אריינקויפען, װעט זיא שטאַרבען פאר שאַנרץ, 


= = 98 -- 


-- בּיזמו נליקליף מיט ריין װײבּ ? 
װיליאַם האט נעפיהלט אַ פערננינען פון דער פראנע, ווייל איצט זיינען בּיי 
איהם ארויסנעשוואומען אכע זיסע עראינערונגען פון דיא פיער נכיקליכע יאָהר. 


-- נליקליך 4 האט ער ווידערהאכט זיין פריינד'ס פראַנע, יאַ, איף בין גליק- 
כּף. דיא שטילקייט און רוה, וואס ווארפען אָן אַ שרעק אויף ריף, האבען אונז 
אייננעווינט אין אַ זיסען חלום, פון וועלכען טיר ועלען קיין טא נים ערוואכען: 
אין דעם, מיין פריינר, בין איך זיבער. 

זשאַק האט אויף איהם נעקוקט סיט פערוואונרערותתג. ער האט איהם נע- 
וואלט פרענען עפּעס װענע; זיין ווייב. 

-- איז זיא אַ שעהנע 1 האט ער געפרענט. 

-- איף װוייס ניט, האט ער נעזאנט. איף ליעב איהר אין דאם איו נענת. 
דוא װועסט טארנען אליין קענען אורטחיילעױ 

-- האסטו זיך בעקאנט מיט איהר דא אין וועטײל? 

-- ניין, | אין פּאַריז. מיר זיינען פריהער נעווען געליעבּטע און דערנאך האב 
איף מיט איהר חתונה געהאט. 

זשאק'ן האט אויסנעוויזען, אז ער האט בעמערקט אין זיין פריינדיס שטימע 
עפעס אַ צומישטקײט. ער האט באלר פערשטאנען דיא נאנצע נעשיכטע. ער 
האט זיף אויפנעהויבען, איז אַ פּאר מאל נענאננען איבּערין צימער אויף און אב 
און דאן האט ער זיך נעשטעלט אנטקענען זיין פריינר אוּן געזאגט ערנסט * 

איף האבּ קיין שום רעכט ניט צו פרענען דיר פראנען, ראך וועסטו מ+ 
ערלױיבּען צו זאנען דיר אַ פּאר װוערטער. דוא בּיזט זעהר פרעמד אין דער וועלט 
אוּן דוא האסט צוליעב דעם נעמאכט אַ גרױסען פעהלער. אַזעלכע חתונות ויא 
דיינע קענען א טאָל זיין זעהר אננענעהם פאר אַ קורצע צייט, נאר זי ענרינען זיף 
ישטענדינ שלעכט. 

וויליאם איז אױנעשפּרונגען און האט נעזאנט מיט ווארעמקייט. 

-- ש ש ש} דוא דארפסט עס ניט זאנען. דוא טארסט וענען אונז ניט 
אורטהיילען פון דיא אנדערע חתונות ואס דוא האסט נעזעהן. װען דוא וועסט 
קענען מיין ווייב, װעסטו חרטה האבען אויף דיינע רייד, און דוא װעסט זעהן, או 
דוא האסט געהאט אַ טעות. 

-- איך האב שױן הרטה, אן דוא װױלסט. עס קען זײין, אז איף קוק צו 
פּינסטער אױף דער װעלט, נאר איך האב דיר נעזאנט, וואס איך רענק. עס איז 


-- און ואס דענקסטו צו טהאָן אין פּאַריזז האט ער נעפרענט. 

-- איך ווייס ניט, האט זשאַק נעענטפערט. ווארשיינליך נאר ניט. איף האב 
נענונ געארבּייט און איצט װען מיין פעטער האט מיר איבערנעלאזט אַ ירושה, 
וויל איך לעבען, יא מיר װעט זי געלוסטען: עסען, טרינקען, געפינען אננענעהמע 
פריינר. 

און ער האט זיף װידער צולאַכט. 

װיליאַס האט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ץ קאָפּ. 

-- דאָך װעסטו ניט זיין נליקליף, האט ער געזאָנט. ווען איף זאל זיין אויף 
דיין אָרט, וואלט איף התונה נעהאט און געבּראכט מיין װייבּ אהער. שטעל זיף 
פאר, וואס פאר אַ רוהינ און זיס לעבען דוא וואלספט דא נעפיהרט. פאָלנ מיף אן 
טהו ויא אי בעט דיך און קום אהער. 

דער נעדאנק װענען התונה האבען און לעבּען רא אין אינזאַמקײט האט 
דעם געוועזענעם דאָקטאָר אויסנטוויזען זעהר לעכערליף: 

-- אח, ואס פאר אַ קינד דוא ביזס! האט זשאַק אױסנערופען. דוא 
דענקסט, אז אכע מענער זיינען אַזױ װיא דוא. מיין טהייערער פריינר, װען איף 
זאל חתונה האבען, וואלט איךף אין אכט טענ ארום אפשר נעשכאנען מיין ווייב א 
דאף בִּין אי נאך אלעמען ניט אזא שלעכטער מענש. דוא שעצסט זעהר דיא 
פרויען און איך בעטראכט זי נאר ויא אן אנגענעהמען צייט-פערטרייב. איך פער- 
זיכערע דיף, אז ווען איך זאל חתונה האבעז און פערשליסען זיך דא מיט טיין ווייב 
װאָלט אי איהר הערצליך בעדויערט. 

װיליאַם האט אַ ציה נעטחאָן מיט דיא אַקסלען. 

-- דוא מאָלסט אַ בילד פון זיך אסך שווארצער ויא דוא ביזט, האט ער 
געזאגט. דוא וואלסט זעהר געליעבט דיין פרוי. דוא דארפסט ניט לאכען פון דעם, 
וואס דוא רופסט מיין איבערטריבענע אַכטונג פאר פרויען. עס וואלט געווען פיעל 
בּעסער פאר דיר, ווען דוא זאלסט האבען דאס זעלבּע נעפיהל. א מאַן דארף ליע- 
בען איין פרוי און לעבען מיט איהר ביז דער טוידט טייטעט זיי. 

-- איך נערענק, אז איף האבּ שױן פון דיר אַ מאל געהערט דיא פראזע, 
נאף מיט יאָהרען צוריק, האט זשאק נעזאגט. יאַ, דוא האסט זִיךָ ניט געענדערט 
און געבּליכען דער זעלבּער וואס נעוען. חתונה שרעקט מיך אב, איך האב זיף 
שטענריג אָבנעהיט פון אן ערנסטע פערבינרונג, נאר דוא מיין טהייערער מאָנק.. 

זשאַק האט זיך אַ רנע אבנעשטעלט אנן דאן פארטגעזעצט מיט זיין פריילי- 
כעז און פּערנרעפּטען קול. 
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זשאַק האט איהם אױסנעחערט מיט א שטייכעל. 

-- דוא האסט נאף מיך ניט נוט אננעקוקט, האט ער נעזאנט ענדליף און 
געהמענדינ דעם לאָמפּ אין האנד האט ער עס געהאלטען נעהענטער צו נעזיבט. 

דאם נעזיכט האט זיך שטארק געענדערט; דיא לופט פון ימּ און דיא זון 
האבּען איהם פערגרעבט און פערבּרענט, אפילו זיינע געזיכסט-ציענע זיינען פער- 
נרעבט געווארען פון דעם האַרטען לעבען, וואס ער האט נעפיהרט. ער האט איצט 
אויסנעוויזען העכער און ברייטער, זיינע הענד נרעסער; דיא אײרעלקײט א 
צאַרטקײט פון דיא יונגע יאָהרען זיינען איצט אין נאנצען פערשוואונדען געווארען. 
ער האט גענעסען, געלאַכט, נעטרונקען אוּן נעפיהרט דאס לעבען פון אַ נליקליכע 
חיח בּיז זיין הארץ איז געווארען שטום און ער האט נאר פערשטאנען קערפּערליבע 
פערננינענם. ער איז זאָנאַר געווען נוטמוטחינ ויא שטענדינ אבּער ער האט ניט 
נעקענט פערשטעהן פריינדשאַפט, אַזױ ויא װיליאַם האט פערשטאנען. 

דאס לעבען, יא ער האט עס פערשטאנען, בעשטעהט ניט פון פּאָזיטיוע, 
גרייפּבאַרע טערננינענס; ער האט ניט געוועלט האבען קיינע פערבינדונגען, און זיין 
וואונש איז געווען צו וואנדערן איבער דער װעלט, וואו דאס הארץ װעט איהם 
ציהען און זיצען ביי דעם בעסט געדעקטען טיש טיט דער שעהנסטער פרוי. 

װויליאַם, וואס האט איהם נאר איצט נוט אנגעקוקט, האט זיך נעוואונדערט 
וואס זיין פריינר זעהט אוים פיעל עלטער ויא ער חאט ערווארט או אַזױ ריק. 
ער האט אנטקעגען איהם אויסנעזעהן, ויא אַ שוואכעס אינגעלע. 

-- אַלזא ? האט וויליאם נעפרענט אונרוהיג, פאראויסזעהענדיג, וואס דער 
חבר װעט ענטפערן. איך זעה דיך איצט. 

-- און דוא ציהסט צוריק דיין פארשלאנ 1 ניין ! ניין ! האט זשאָק נעזאנט 
מיט אַ הױכען נעלעכטער. איך וואלט געשטארבּען פון אַפּאָפּלעקסיע אין איין 
יאהר צייט אין דיין געליעבּטער רוהע. 

-- דוא האָסט אַ טעות, דיר וואלט דא געווען זעהר נוט. 

-- וואס פאר אַ קינר דוא ביזט { דענקסטו, אז דיין גליק וואלט נעווען טיין 
נליק 1 דיזע הױז ואלט געווארען מיין קבר און איך וואלט זיף געפיהלט זעהר 
אומעדיג אין דיא גרױסע צימערן. נאר איבערין זומער וואלט איך וועלען פערבּרענ- 
נען דאָ מיט דיר. דיא קעלט װעט מיף אועקטרייבען אין פּאַריז, װייל אי וויל 
זיך ניט בענראבען דא אונטערן שניי. 

זיין הױיכער קול און גערוישפאָלע פרייליכקייט האט זעהר נעישמערצט ווילי- 
אַמען, וועלכער האַט געזעהן, אז זיין חלום ווערט פערשוואונרען. 
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אין קאכיךכינא האט ער בעקומען דיא נאַכריכט, אז זיין פעטער האט איחם 
נעטאכט פאר זיין יורש, נאר ער האט ריא נייעס אָנגענומען נלייכנילטינ } גאר אין 
א צייט ארום, װען זיין שטעלע האט איהם דערעסען, האט ער רעזינגירט און צו- 
ריקנעקעהרט זיף א היים צו פערלעבען זיין געלר אין פראַנקרייך. 

ער איז ערסט נעכטען אבענר אנגעקומען אין ברעםמט מיט דער שיף און 
האט נעדענקט צו פערבלייבען נאר איין טאג אין וועטייל, ווייל ער האט נעדארפט 
וואס ניכער קומען אין טולאָן, וואו איינער פון זיינע קאַמעראַדען איז ערסט אָנגע- 
קומען און האם געהאלטען ביים שטארבען. 

דיזע איינצעלהייטען האבּען אזוי געוואונדערט וויליאמען, װיא א מעשת פון 
,טויזענד און איין נאַכט."+ ער האט קוים נעקענם נלױבען, אז אזי פיעל זאכען 
האבען נעקענט פּאַסירען אין אזא קורצער צייט. זיין רוהינע און שטיכע נאַטור איז 
נעווען צושראָקען פון אזוי פיעל בענעבענחייטען. 

-- דאס איז אונמענליף, האט װיליאָס נעזאנט שוין צום צװאַנצינטטען מאל. 
וואס דענקסטו, אַז דוא וועסט דאַ מעהר ניט פערבלייבען ויא איין טאנ ? בּלֵייב 
כאָטש אַ װאָךָ! | 

-- אונמענליך, האט זשאַק געענטפערט ; איף מוז טאָרנען פאהרען צו מיין 
שטאַרבענדען פריינד אין טולאָן. 

-- גאר דוא וועסט דאך באלר צוריקקומען ז 

-- נעוויס, אין א מאנאַט אדער פילייכט אין א װאָך צוויי ארום. 

-- און דוא װועסט שוין מעהר קיין מאל פון דאנען ניט אוועקפאהרען ? 

-- איך על מיט דיר פערבלייבען אַזױ לאנג, ויא דוא װעסט ועלען, אפילו 
דעם גאנצען זומער; נאר מארנען אבּענר מוז איך נעהמען דעם צוג נאף טולאָן. 
איך װעל מיט דיר פערבּלײיבען אַ נאנצען טאָג און דוא װעסט סיט מיר קענען 
טהאָן, וואם דוא ווילסט. 

װיליאם האט נעשיינט ניט צו הערען. ער איז נעווען װיא פערזונקען אין אַ 
חלום און האט פון זיין פריינד ניט אראבנעלאזען זיינע צערטקיכע בליקען. 

-- הער מיף אױס, זשאַק, האט ער ענדליף געזאנט. איך האבּ נעהאט אַ 
טרוים, וואס דוא קענסט פערווירקליכען. בּלייב וואוינען סיט אונז, איף װעל היר 
סען ברענגען אין ארדנונג דיא איבּרינע ציטערען פון שלאָס, וואס שטעהן איצט 
כעדיג. טאַך זיך הייטיש ביי אונז, דוא וועסט אונז בּרענגען פרייליכקייט און מיר 
וועלען דיר געבען רוה און נליק, איך און טיין פרוי וועלען זיין דיין בּרורער און 
שוועסטער, 
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ווען זשענעוויוו איז ארויסגענאננען צו ברעננען אין ארדנונג דאס בלויע צימער, 
האבען זיך דיא צוויי פריינד געזעצט פאַרן קאַמין, וואו דאס פייער האט געהאלטען 
ביים אויסנעהן. 

-- דוא ביזט זעקר שלעפעריג, האט װיליאַס נעזאנט, איף װוייס ראס נאנץ 
נוט און װעל די לאַנג ניט פערהאלטען ; דיין צימער װועט באַלד זיין פארטיג אר, 
זשאַק, ויא גוט עס איז צו זעהן דיך ווידער דא! לאמיר נאף א וויילע פּלױדערן רא 
נעבען קאמין, וואו מיר פלענען זיך א מאָל ווארעמען, ווען מיר פלעגען קומען האלב 
דערפרארענע פון כאַפּין פיש. 

זשאַק האט נעשמײכעלט. זײי האכען נערעדט פון דער פערגאננענהייט, פח 
דער געגענווארט און פון דער צוקונפט, און האבּען ארויסגערופען זעהר אלטע ער- 
אינערונגען און האפנוננען. 

אוים'ן װעג, פאהרענדינ פון נאנטעס א הײם, האט װיליאָם ערפאַהרען 
פון זיין פריינד, ויא אזוי ער האט זיך אריסגעראַטעװעט, ווען דיא שיף איז אוני 
טערנענאננען. גאר איצט האט ער איהם נעמאַכט דערצעהכען ווידער אַ מאל דיא 
נאנצע געשיכטע. 

פון דער אונטערנעגאנגענער שיף האבּען זיך נעראטעװועט צוויי מענשען אנן 
איינער פון די צוויי איז נעווען זשאַק. זיי איז געלונגען צו כאפּען א קליינע שיפעל פון 
דיא וואס נעפינען זיך אויפ'ן שיף. זיי וואלטען געשטארבּען פון הונגער, ווען דער ווינר 
ואלט זײ ניט צנעטריבּען צום ברענ און ארױסנעשלײידערט אהין פון דעם 
שליידער זיינען בּיי איהם צובראָכען געווארען א פּאָר ריפּען און ער אין געהאננען 
צווישען טירט און לעבען עטליכע חדשים. װען ער איז געזונד געווארען האט ער 
פאָרטגעזעצט זיין רייזע נאך קאכין-כינא, וואו ער האט אָנגענוטען זײן שטעלע. אײן 
מאל האט ער געשריבען צו זיין פעטער א האַט אריינגעלענט א בריעף פאר ווילי- 
אמען און האט דעם פעטער נעבעטען, ער זאל דעם בּריעף אבּשיקען, נאר זיין פעטער איז 
ראמאלס געווען טױדט אץ דער בריעף צו וויליאמען איז פערלארען געווארען. טעהר 
האט ער ניט געשריבען, װײיל װיא יערער טהעטינער מענש האט ער געהאט א 
שׂרעק פאר טינט און פעדער. ער האט זיין פריינד ניט פערנעסען, נאר ער האט 
ראס שרייבּען אבגעלענט פון טאנ צו טאנ און נאכהער האט ער זיף בערענקט, או 
ער װועט האבּען צייט צו דערצעהלען איהם ריא וואונדערליכע בענעבענהייטען, ווען 
עֶר וועֶט זִיף צוריקקעהרען אין פראַנקרייך. 
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-- זעהט, איך בּעט אײך. או דאס בלױע צימער זאל זין אין ארדנונג. 
זשאַק מח זיין נוט אויסנעמאטערט. : 

דיא אלטע פרוי האט נעזעהן מאַנדאַלעניס װאַקסענדע עררענונג און האט 
איהר מיט שטוינענרער נייגיעררע נאבנעקוקט דיא נאנצע צייט או איז צוליעב 
דעם ניט ארוים פון צימער. 1 

איהר אינקװיזיציאַנער נייסט האט שױן לאנג דערשמעקט מאַנדאַלענים נעד 
שיכטע. דיזע שעהנע בעשעפעניס, האט זיא געטראכט װענען מאַנדאַכען, מיט 
איהר ווייסע הױט, מיט איהרע רױטע קיפּעלאף, מיט איהר נאָלר פארבינע האר 
איז דיא ארבייט פון דעם ניט-נוטען און ער האט איהר אראבּגעשיקט צו פערפית- 
רען מענשען. דיא פאנאטישע פרוי, ניט קוקענדיג אויף דעם. וואס זיא האט נע- 
האט נעהאלטען נעמאָלטע בילדער, צלמים און חרפים אין שטוב, האט זיא געהאט 
בי זִיך אין צימער אַ בילד פון דעם הייליגען אַנטאָני'ס נסין; דאס בילר מיט דיא 
טייפלישע איינענשאַפּטען איז איהר נעװען נעפעלען און צופעליג איז איינע פֿן 
דיא פערפיהרערינס געווען עהנליף צו מאַנדאַלען. דיזע עהנליכקייט האט אַזױ נע- 
װירקט אויף זשענעוויווים פּאַנטאַע, אז זיא האט פון דער ערסטער מינוט נענומען 
קוקען אויף מאנדאַלען, ויא אױף אַ פערפיהרערישע פּרױ. 

ווען ביי זשאַקיס נאַמען האט זיך אזוי זאָנדערבאר געענדערט מאַנדאַלעניס 
געזיכט, איז זשענעוויוו געווען איבערציינט, אז דאס איז דער ניט נוטער, וואס 
זיצט אין איהר, רופט ארוים אין איהר דיא קראַמפּהאַפּטע מינעס און דאס צוקען 
פון איהר נעזיכט, און זיא װאַלט זיך ניט וואונדערן איין האַר, ווען דיזע שעהנע 
פרויענצימער וואלט אין דער רגע פערוואנדעלט נעווארען איהר אין דיא אױינען 
אין אַ שלאננ: און זיא האט בעשנאפען צו האלטען אויף איהר אן אוינ און נום 
אַכטונג געבען, צו זיא וויל ניט צוריקבּרעננען דעם שטן, ועלכער איז שוין פּערש- 
וואונדען געווארען פון שלאָס מיט'ן נראַפּ'ס נשמת. 

זיא האט נעהאלטען ביים ארויסנעהן, ווען ושאַק האט איהר אננענומען פאר 
ריא הענד און האט זך ענטשולדינט, פאר ואס ער האט איהר ניט בע- 
מערקט נלייך בּיי זיין אריינקומען אין צימער. ער האט איהר געמאכט אַ קאָמם- 
לימענט, אז זיא זעהט איצט אויס פיעל איננער, ויא ער האט איהר נעזעהן דאס 
לעצטע מאל און איהם איז זאָנאר נעלונגען ארויסצורופען אַ שטייכעל אויף איהרע 
בַּלֵייכְעַ ליפּען. 
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און האט צונויפנעזאמעלט איהר נאנצע ענערניע. זיא װעט אנטלױפען און אױף 
אזא אויפן וועט זיא זיך ארויסמאכען פון אן ערקי ערוננ. 
-- איף על נעהן זיך אברוהען, האט זיא נעזאנט מיט אַ שוואכען קול, מאטע- 

רענדיג זיך אומזיסט צו רעדען שטייף, דיין פייינר װועם אונז פערהאלטען ביז 
שפּעם אין דער נאכט א איף נױטהינ זיף אין רוה. דער קאָפּ װערט סיר 
צופּלאצט. 

װיליאַם האט דעם נאנצען װענ א היים געברענט מיט אוננערולר פארצו- 
שטעלען זיין פריינד פאר זיין ווייב און צוזאמענברעננען נעזיכט צו געזיכט ריא 
ביידע פּערזאָנען, וזאס ער האט אַזױ שטארק נעליעבט, און איהם איז איצט געווען 
זעהר אונאנגענעהם זיין ווייב'ס פּלעצליכע ניט-נוטקייט. ער האט דעם נאנצען ווענ 
שרע קליף געטריבּען דאס פערד אום צו קומען וואס ניכער אַ היים און האט בעש 
לאפען צו מאכען אַ שטיקעל קאמעדיע, ער װעט זשאַקין פארשטעלען אלס אַ 
פרעמדען אוֹן דאן װעט ער האבּען א בּיסעל פערננינען, ווען מאַנדאַלען װעט אויס- 
נעפינען דעם אמת'ן נאָמען פון דעם אונבעקאנטען. זיין הארץ איז געווען אִיבּער- 
פיהלט מיט נליק,, וואס נאף קען ער פערלאנגען פון שיקזאל, וען ער האט זיין 
ווייבּ און זיין בעסטען פריינד ? 

ער האט געבעטען מאנדאלען, זיא זאל פערבלייבען. פאר איחר איז נעווען 
א שווערע זאך צו ווארטען ביז טארנען, נאר זיא האט אויסנעזעהן אזוי קראנק אז 
ער האט איהר געמוזט ערלויבען צו נעהן צו זִיך אין צימער. זיא האט געהאלטען 
בּיים אריבערטרעטען דעם שװועל פון טהיר, וואס האט נעפיהרט צום קאָרידאָר, 
נאר זיא האט דערהערט א טריט. זיא האט זיך טיט שרעק אַ װאָרף נעטהאָן 
צוריק אוּן איז פערשוואונדען דורך א צווייטע טהיר, וועלכע זיא האט קוים געהאט 
צייט צו פערמאכען, ווען זשאַס איז אריינגעקומען. 

-- דיין פערד האט זיך שטארק צוקאַלעטשעט, האט ער געזאנט צו וויליער 
מען. איף דענק, אז דוא װעסט עס מוזען טוידטען. 

און בּיי דיא ווערטער האט ער נייניעריג גענומען קוקען ארום ע ימער, װע- 
לענדיג אויסגעפינען, וואס פאר אַ מין פרוי זיין פריינר האט נעקריגען. 

װיכּיאַס האט פערשטאנען זיין פריינד'ס שטילען בליק. 

-- מיין ווייב פיהלט זיך ניט גוט, האט ער געזאגט, דוא וועסט איהר זעהן 
מארנען. 

ראן האט ער זיף געווענרט צו זשענעוויוו, וואס איז דיא גאנצע צייט פערב- 
ליכען אין ציטער, און האט צו איהר געזאנט: 
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-- מארנען קומט ער פאר וואס? ניין, ער װעש ניט קומען. ער האט 
װײליאַמען נעזעהן אין נאַנטעס און דאס איז גענוג ער איז ווארשיינליף אויף אין 
פּאַריז, ער האט דארטען זיינע נעשעפטען, זעהן וועמען ער דארףייי. 

זיא האט זיך אבנעהאסט, ניט וויסענדיג וואס ווייטער צו זאנען. 

װיליאַם האט זִיך צואַכט אויפין קול. 7 

-- זשאַק איז שוין דא | האט ער געזאנט. אין אַ רנע ארום װועט ער אנקוטען 

וואס האסטו נעדענקט, אז איך װעל איהם אצּלאזען. ער איז אַ וויילע נעבליבּען 
שטעהן נעבטן פערד. דאס ארימע פערד האט זִיךְּ פערוואונדעט. דער װעג איז 
- שרעקכיך, און דיא נאכט איז אַזױ פינסטער, אזן מען קען דיא אוינען ארויסנעהטען. 

ער איז צונענאננען צום פענסטער, האט עס נעעפענט און אַ רוף נעמהאן : 

-- מאָך עס אַביסעל ניכער, זשאַק { 

אַ שטימע פון דרויסען האט געענטפערט 

-- איף קום נלייף. 

דיזע שטימע האט איהר אַ זעץ נעטהאן ויא אַ קול פוּן אַן האַרמאט נלייך 
אויף דער ברוסט. זיא איז אראבּגעזונקען אין איהר שטוהל מיט אַ הייזעריגען בי- 
זער. ויא נליקליך וואלט זיא איצט געווען אנידערפאלען אַ טױדטע{ 

וואס װעט זיא זאנען, וען זשאַק װעט אריינקומען 1 װיא װעט זא זיך גע- 
פינען צווישען דיא צוויי מענער, צווישען איהר איצמינען מאַן אנן אמאלינען ליעב- 
האָבער. זיא איז נעווארען פערריקט, טראכטענדיג פון דער פארשטעהענרער בע- 
נעגעניס. זיא וועם ווערען אַ פערברענטע פון שאנדע, זיא װעט זיך ניט וויסען וואו 
הינצוטהאָן זיך פון חרפּה, וועהרענד װיליאַם און זשאַק װעלען זיך פון איהר צב- 
ווענדען מיט אונצופריערענהייט. 

-- אין איין פעקונדע ארום װעט ער זיין איןד'זען צימער ! האט זיא נעזאנט 
צו זיך, װידערהאָלענדיג עטליכע מאל איהר טאַניס ווערטער. זיא האט אויסנעש- 
טעלט איהרע אוינען צו דער טהיר און אין דיא פּאר פעקונדען וואס זיינען אריבּער 
האט זיא איגערגעיעבט אַ נאנץ לעבען פון יסורים. 

וויליאם איז גענאננען אויף און אב איבער'ן צימער. 

ענרליף האט ער בעמערקט איהר בלייכקייט. 

= וואס איז דיר געווארען 1 האט ער נעפרענט צושראקען. 

-- איך װוײיס ניט, האט זיא געשטאסעלט. איך האב זִיך נעפיהלט שלעכט 
רעם גאנצען אבּענר. 

מים אַ נוואלדינע אנשטרעננונג האט זיא זיף אויפנעהויבען פון איהר שטוהל 
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= איף האב געפונען זשאק'ן נאך א סאָל| האט ער אױסגנעשריען אויסער 
זיף פון שמחה. 

מאַנדאכען איז נעבליבּען זיצען ויא אַ פארשטיינערטע, זיא האט ניט געריהרט 
מיט קיין נכיעד, זיא האט ניט ארויסנעלאזט קיין קלאַנג, נאר איהר נעזיכט האט 
זיף בעדעקט מיט א טוירטע בלייכקייט. 

-- דאס איז ניט אמת, האט זיא ענדליף ארויסגערערט, זשאַק איז טוידט. 

-- ניין, ער איז ניט טױדט, האט ויליאַם נעזאנט. דער רעפּאָרט ווענען זיין 
טױדט איז געווען פאַלש : איך װעל עס דיר שפּעטער דערצעהלען. ווען איך האב 
איהכם דערזעהן אין נאַנטעס, האב איף זיך פאר איהם דערשראָקען. 

װויליאַם האט זיך צולאַכט מיטין נעלעכטער פון א נליקליך קינד. ער האָט 
אָבגעלאזט מאַנדאַלעניס הענד און זי זיינען געבליבען לינען אויף איהרע קניע וא 
אבּנעשטארבענע. זיא איז נעווען ויא צערשמעטערט פון דיעזען אונערווארטעטען 
קלאַפּ. זיא האט נעוואלט אנטלויפען, נאר זיא האט זיך ניט געקענט ריהרען פון 
אָרט. אין איהרע אויערן האבען געקלונגען זשענעוויווס ווערטער + 

שנאט דער פאטער וואלט איהר קיין מאל ניט פערנעבּען !יי 

זשענעוויוו איז געווען נערעכט: גאט דער פאטער פערניבט קיין מאל ניט. 

זיא אליין איז אױף געווען גערעכט, וען איהר האט אלע מאל אויסנעדוכט, 
אז דיא שאטענס אין דיא ווינקלען זיינען אונבעוואוסטע אונגליקען, וואס װאַרטען 
אויף איהר און װילען אױף איהר ארויפשפּריננען. זיא האט נעקוקט אויף דיא ווענר 
מיט פּערלאָפּענע אױינען. איהר האט נעדוכט, אז זיא נעפינט זיף ערנעץ אין א 
פרעמרען פּלאַץ, און אַיצט ווען דער ווילדער שרעק האט איהר געדונערט דורף דעם 
מאַרף, האט איהר געשראָקען דאס שטילקייט פון דיא צימערן. זיא האט א קעהר 
געטהאן דעם קאָפּ אין זשענעוויוו'ס זייט און געזאנט צו זיך אליין : 

-- דיא פרוי איז א מכשפה, זיא האט זשאק'ן צוריקנעבראכט פון טיעפען אב- 

נרונד, אום צוּ שטעלען איהם צווישען איהר און איהר מאַן. 

וויליאם איז געווען אַזוױ פערבלענדט פון שמחה, אז ער האט ניט בעמערקט 
דיא אויפרענונג פון זיין פרוי. ‏ ער איז צונענאננען צו זשענעוויוו און האט איהר 
געפרענט : 

-- איז דאס בלויע צימער אין ארדנוננ ז 

-- קומט זשאַק מארנען ? האט זשענעוויוו נעפרענט. 

בּיי דיזע פראנע איז מאנדאלען אױפנעשפּרוננען און האט זיך אננעבאמט 
א רוקען פון שטוהל, אום זיא זאל ניט פאלען, און האט נעזאנט האסטינ : 
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ניט אַנטלאָפּען. דער הימעל האט נים פאר איהר קיין פערנעבֿונג. א טאמענט איז 
זיא געווען אין פערצווייפלונג. 

דאן האט זיא זיך ווידער אויסנענלייבט. 

,פאר וואס זאל איף צוייפלען, האט ױא נעזאנט צו זִיף. ריזע פרוי איז 
משונעיי. 

איהר האט אנגעכאפּט א פאָרנעפיהל פון א קומענדען אוננליק. זיא האט 
זיף אזנרוהיג ארומנעקוקט. 

דער פייער אין קאַמין האט געקנאַקט, דער לאָמפּ האט געוווארפען א ווייכע, 
העלע ליכט ארום טיש און ארום האט אלץ נעשיינט צו זיין רוהיג, נאר טאַנראַלען 
האט נעפיהכט מיט אַ הארצווייהטאנ. אז א נעפאַהר איז נאר נאהענט. 

זשענעוויוו איז צונענאנגען צום פענסטער. 

-- אט איז װויליאַם 1 האט זיא אויסגעשריען. 

א שיין פון א ליכט איז נעפאלען אויפין פענסטער אוֹן עס האט זיך נעהערט 
דער גערויש פון רעדער. מאַנדאַלען האט פּריהער מיט אונגעדוכר נעװאַרט אויף 
איהר מאן און איצט איז זיא נעבליבען זיצען אוף אן אָרט; אנשטאט צו לויפען 
בעגעגענען איהם. איהר הארץ האט געקלאפּט גי מיט א זעלטזאמע אונרוהינקייט. 

וויליאם איז אריינגעלאפען. ער איז געווען זעהר עררעגט, אבּער ויא ער האט 
געשיינט איז ער נעווען זעהר צופרידען. ער האט א ווארף געטהאן זיין הוט אויף א 
טיש, האט דעם מאַנטעל אוועקגעשליירערט אױף א שטוהל און נעזאנט צו מאַנ- 
דאַלען אַהן אטהעם: 

-- טרעף וועמען האב איך געזעהן אין נאַנטעם? 

האלב א צושראקענע פון זיין פרייליכקייט, איז טאנדאַלען נעבליעבּען זיצען 
אויף איהר אָרט און האט נאר נעשאקעלט מיט'ן קאָמּ. 

-- טרעף, איז ער צו איהר צונעשטאנען, טרעף! 

-- וויא קען אי טרעפען, מיר האבען ניט א זעלכע פריינד, וואט זײער בע- 
גענעניס װעט דיך אזוי פרייען. 

-- אט דא האסטו א טעות. איך האב נעזעהן א פריינר, רעם טהייערסטען. 
רעם בעסטען פריינר. 

-- א פריינד ? האט זיא לאננזאם איבערנעפרענט. 

װיליאַם האט זיךּ לענגער ניט נעקענט איינהאלטען: ער האט אננעכאפט 
זיין מרוי פאר ביירע הענר, - 
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מאַנדאַלען האט נעטראכט פון איהר זינדינע פערנאננענהייט. זיא האט 
אוועקנעלענט אן אַ זייט איהר בוך וואס זיא האט געהאלטען און האט זיך צונע- 
הערט טיט אויסנעשטעלטע אױערען. איהר האט נערוכט, אן דאס רעדט זיא פון 
איהר, פון איהר זינד און פון איהרע טרערען, און האט ארויסנעלאזט אַ שטארקען 
זיפץ, ווען זיא האט געהערט דיא לעצטע ווערטער. זיא איז אױך געריינינט דורך 
איהר ליעבּע אַזױ וויא יענע מאַנדאַלען, וועמעס נאמען זיא טראנט. און דיזע ווער- 
טער איז דיא תשובח וואס איהר איז גענעבּען נעווארען. שטענדיג ווען זיא פלענט 
הערען זשענעוויוו'ס קול, פלענט איהר דוכטען, אז פון דיא פינסטערע ווינקלען פון 
דעם גרויסען ציטער הערט זיא דראהענדע שטימען, איצט אבער האט איהר נע- 
דוכּט, אז זיא הערט צארטע שטימען, וואס אטהעמען מיט פערנעבּונג. ביי דיא 
לעצטע װוערטער האבּען זיך געוויזען אין איהרע אוינען טרערען פּון דאַנקבאַרקײט 
און פרייר, זיא האט ניט נעקענט איינהאלטען דיא עררענונג וואס זיא האט 


נעפיהלט. 


-- דאס איז זעחר שעחן, זשענעוויוו, האט מאַנדאַלען נעזאנט. מיך פרייט, 
וואם איחר האט עס היינט געלייענט. 


דיא פאַנאַטישע פרוי האט אױיפנעהױבּען דעם קאָפּ און האט אויף איהר א 
שטארקען קוק נעטהאן. עס האט איהר געשיינט צו פערדריסען, וואס זיא האט 
נעלייענט אַ ווייכע שטעלע פון דעם טעסטאַמענט און וואס דאס איו מאַנדאַלען 
נעפעלען געווארען. 

-- מיר געפּעלט עס פיעל בעסער, ויא דיא נרויזאמע שטעלען, וואס איהר 
לייענט שטענדינ, האט מאַנראַלען נעזאנט ווייטער. פערנעבונג איז זיס צו שענקען 
און זיס צו ערהאלטען. 

זשענעוויוי'ס אױינען האבען זיך אננעצונדען מיט אַ פּינסטערן פייער. זיא 
האט זיף אויפּגעהויבען און האט מיט אַ קלאפּ צונעמאכט איהר ביבעל און האט 
נעזאגט מיט איהר שטרענגער שטימע : 


-- נאָט, דער פאטער וואלט איהר קיין מאל ניט פערנעבען! 


דיזע שרעקליכע װערטער פול מיט פאַנאַטיזם, דיזע נאטעם כעסטערוננ, 
וואס האט אבנטשלאנען און פערניכטעט יעדע נוטסקייט האבען אריינגעבלאזען 
ביי מאַנדאַלען אַ קעלט אין הארצען. איהר האט געשיינט, אז אַ שטיק בליי איז 
אראבגעפאלען אויף דיא אַקסלען און האט איהר צונעבוינען בּין צו דער עדר 
זשעגעוויוו האט איהר צוריק געשטויסען אין אבּנרונד, פון וועלכען זִיא אִיז שַיעַר 
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איתּר נעזוכט צו בּערוהינען. ער האט איהר נעפרענט, פאר וואס צווייפעלט זיא 
+ײ ריזער גרויסער ווארהייט ? 

מאַנדאַלען האט ניט געענטפערט נלייך, זיא האט נאר אַ ער נעטהאן; 

-- זשענעוויוו זאנט, אז אזא זאך וויא פערגעבונג איז ניטא. 

אַזעלכע סצענען זיינען צווישען זיי פארנעקומען זעהר אָפּט, און דאס איז נע- 
ווען ריא איינצינע זאך, וואס האט בעאונרוהינט זייער פריעדליכען לעבען אין ריא 
ערסטע פַּאר יאָהר נאך זייער התונה. נאר עס האט נעפאדערט א נרעסערער 
קלאפּ ויא זשענעוויוו'ס קלאָנען אום ארױסצובּרעננען זײיער קעבען פון זיין נעוואוינ- 
ליכען און פריעדכיכען נאַנני 

ווען העלען און טיבורס זיינען אוועק אין פּאַריז איז נעווען אנהויב פון פינם- 
טען יאָהר נאף װיליאמס און מאַנדאַלעניס חתונה. דיא לעצטע האכען פרייער 
אבנעאטהעמט פון זייער אוועקפאהרען. אנפאנגס האבען זי נעטראכט צי פאהרען 
אין פּאַרין אױף אַ פּאר מאנאט, דערנאך האבּען זי זייער רייזע אבנעכענט, ויא 
זי פלענען עס טהאן שטענדיג און זי זיינען וידער פּערבּליבען אין שלאס און נע- 
פיהרט זֵייער רוהינעס און צופריערען לעבּען. ועלכעס זי האבען געהאָפט וועם 
אימער אַזױ רוהינ זיין. 


111. 


אין מיטען יאַנואַר האט וויליאם נעמוזט פאהרען אין נאַנטעס ווענען זעהר 
אַ געטהינען נעשעפט. ער האט אנגעזאנט מאַנדאַלען, אז פאר האלבע נאַכּט ווע 
ער ניט קומען. נאך מיטאנ איז טאַנדאַלען געזעסען אין סאַלאָן מיט זשענעוויו, 
וועלכע האט געלייענט איהר בּיבעל, אױסקליבּענדינ פּערשיעדענע שטעכלען. ריא 
פּאַנאַטישע פרוי האט דעם נייען טעסטאַמענט קיין מאל ניט געלייענט, נאר איצט 
האט זיא נראַדע אויפּנעמישט דיא נעשיכטע פון דער זינרינע מאַנדאַלען, וועלכע 
שמירט מיט זאלב דעם קריסטאָס פּים, און ער זאנט איהר, אז איתר זינר איז 
פּערנעבען און זאל געהן בשלום. 

דיא קלאננען פון איהר לײענען האבען אננעפיהלט דאס צימער און נראַרע 
היינט האט זיא געלייענט מיט אַ פיעל ווייכערען טאָן : 

,,איהרע זינד וועלכע זיינען גרוים, זיינען איהר פערנעבען ווייל זיא האט אוהם 

שטארק נעליעבט. און ער האט געזאנט צו דער פרוי:, דיין נלױבּען האט ריך נע- 
דעטעט; עעה טיט שלום!'. 
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אריינבּרעננען אין כעס, זיא דענקט אז זיאַ ראטעוועט אב אונזערע נשמות דערמיט, 
וואס זיא צוויננט אונז צו הערען איהר לייענען. דאך װעל איף איהר מארנען בּע- 
טען, אז זיא זאל לייענען אבּיסעל שטילער. 

מאַנדאַלען איז נעזעסען אויפ'ן ראנד פון בעט, קוקענדיג אויף איין פּונקט, 
און פאר איהרע אוינען האבען געשוואומען דיא שרעקליכע ערשיינונגען, ואס דיא 
פאַנאַטישע פרוי האט ביי איהר ארויסנערופען. איהרע ליפּען האבּען נעציטערט, 

- זיא האט נערערט פון בלוט און ראַכע, האט זיא נעזאנט צו וויליאמען. 
זיא האט אין זיך ניט אַ טראָפּען נוטסקייט, וואס מען געפינט ביי עלטערע מענשען 
ויא קען זיא זיין אַזױ האַרט, ווען זיא וואוינט מיט אונז צוזאמען און זעהט אונזער 
נליק 1 . איך זאג דיר, אז צייטענווייז זעגענט זיף טיר דיא נשמה מיט'ן קערפּער, 
ווען איף הער איהר שרעקליכען לייענען. 

װיליאַם האט זיך װידער צולאַכט. 

-- מיין ארימע מאנראַלען, האט ער נעזאנט, ארומנעהמענדיג איהר; דוא 
ביזט חיינט אבּענד זעהר נערװעז, נעה שלאפען און זעה זיסע חלומית. זשענעוויוו 
איז ווירקליף האלב פּערריקט און דוא ביזט זעהר ניט קלונ, וואס דוא קימערסט 
זיך פון א זאַך, וואס זיא טהוט אדער זאנט. מיט מיר איז נעווען דאס זעלבע: װועו 
איך פלעג זעהן, ויא זיא עפענט דיא אַלטע בּיבּעל, פלענט מיר איבערנעהן אַ שוי- 
דער. נאר היינט האַרט עס מיר ניט און איך װעל דיר זאנען דיא וואהרהייט, אז 
אי האב ליעב צו צוהערען זִיךָ צו איהר אומעדיגען קול. 

-- מיר וואלט עס אפשר אויך נעפעלען געווען, ווען איף זאל זיך ניט צוהע- 
רען צו דיא ווערטער, נאר איף קען ניט אױסהאַלטען פון דיא פערברעכען א 
שטראַפען, וואם זיא לייענט. 

-- זשענעוויוו איז זעהר אן איבערנעבּענע פרוי, האט װיליאַם נעענטפערט. 
זיא בעזייטינט פון אונז פיעל אונאנגענעהמליכקייטען. זיא איז נעווען בּיי מיין גע- 
בּורט און בּיי טיין פאטער'ס נעבורט. שטעל זיף פאר, זיא איז שוין אלט ניינציג 
יאָהר און זיא איז נאך אַזױ שטאַרק. זעה, ליעבּ איהר, וייל זיא איז אן אלטע 
טרייע דיעגערין. 

מאַגדאַלען האט ניט געהערט, וואס ער רעדט; זיא איז געווען פערזונקען אין 
איהרע געדאַנקען. פּלוצים האט זיא אויסגערופען : 

- זאג מיר, איז נאָט קיין מאל ניט מוחל קיין זינר? 

װיליאַם איז געווען פערוואונרערט און נגעריהרט פו דער פראַנע און אט 
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ריזע געראנקען האבען צושטערט דיא רוֹהע פֿון איחר לעבען, און זיא האט 
װידער נטטראכט ווענען דער צוקונפט מיט מורא און פערצווייפלונג. דער הימעל, 
וואס זשענעוויוו האט איהר געוויזען, איז פאר איהר געווען ויא א פאָלטער-צימער, 
פון וואנען עס האבען זיך נעהערט הערצרייסענדע נעשרייען און דער נערוף פון 
פּערשמאַליעטע פלייש. 

אין פּאַנסיאָן האט מען איתר פארנעשטעלט דעם נדערן ויא א קאָנדיטער- 
סקע (קאָנפּעקשאָנערי), וואו שעהנע ראָזעדינע און ווייסע מלאכים טהייכען אויס 
סע און שמאַקהאַפטע נאַשערײען. שפּעטער, ווען זיא איז עלטער געווארען, האט 
:0 געקוקט אויף דעם, ויא אױף א קינדערשע פאָרשטעלונג. איצט האט זיך בי 
איהר דער הימעל פאָרגעשטעלט ויא א געריכט-הויז און אבוואהל זיא האט אויף 
דעם געקוקט ויא אױף איהרע אטמאלינע קינדערשע פאָרשטעלוננען פון נדערן, 
דאף האבּען דיא שרעקליכע בילדער, ואס דער צומישטער מאַרף פון דער פאַנאַ- 
טישער פרוי האט בּיי איהר ארויסגערופען, אַיהר זעהר בעאונרוהינט און געצוואונ- 
גען איחר צו דענקען פון דאס ניי פון דער פערגאנגענהייט. 

זיא האט נוט נעזעהן, אז ווען זשענעוויוו װעט א מאל אויסנעפונען איהר 
זינר, װועט זיא איהר פעראורטהיילען צו יענע שרעקליכע שטראפען, פון וועלכע זיא 
האט אזוי נעקליבּען פערננינען. צייטענווייז האט מאַגראלען אויסנעוויזען, אז זשע- 
געוויוו קוקט אױף איהר מיט א זעלטזאמען פערדאכט, און זיא פלענט בענאסען 
װערען מיט א רױטקײט און אבקעהרען זִיף פון איהר סיט אן אייננעפאלענעם 
הארצען. 

זיא האט ניט נעגלױבט אין נאס, דאך האט זיא גענלױבּט אין זיין מאכט 
און אין זיין דורשט צו נעהמען נקמח. און איהר האט אויסגעוויזען אז א נייסט װאָנ- 
דערט ארום איבערן שלאס דיא נאנצע נאכט און דעקלאמירט יענע קאפּיטלאף 
תהילים, וואס א זינריגער דארף זאנען, אום אויסצובעטען א תשיבה. 

ווען זיא איז געווען אליין מיט װיליאַמען, פלענט זיא איהם אָפּט דערצעהלען 
פון דיא שרעקען, וואס דיא פאַנאַטישע זשענעוױוו װועקט אויף אין איהר. 

-- איך בין א קינד, פכענט זיא זאנען מיט א נעצוואוננענעם שמיכעל, און 
זשענעוויוו האט טיך היינם שרעקליך איבּערגעשראָקען. זיא האט נעמורמעלט אזע?- 
כע שרעקליכע ווערטער, אז א גרויל איז מיר איבערגענאננען איבער אלע גליערער. 
קענסטו איהר ניט בעטען, אז זיא זאל לייענען אנדערע שטעלען פון דער ביבעל, 
וואס זאלען ניט זיין א זעלכע שרעקליבע. 

-- ניין, ני |} הא וויליאם נעענטפערט לאכענדינ, דאס װעט איהר נאר 
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פון איחר טרויערינען קול האט מען נעקענט דענקען, אז זיא זאנט תחלם נאף 
א טױדטען און דאס צימער איז נעווען פול מיט איחרט טוירטע קלאנען. 

פון צייט צו צייט פלענט איבער מאַנדאַלען איבערגעהן א שוידער, וען זיא 
פלענט כאפּען עפּעס אן אבגעריסענע פּראַזע. זשענעוויוו פלענט אױסקלייבּען דיא 
שרעקליכסטע פּלעצער פון רער ביבעל, בּלוטינע און שוירערהאפטע ערצעחלונגען, 
וועלכע האבּען איהר געשיינט צו ערגערען. איהר קול פלעגט װערען אן אויסנענא- 
סענטר צאַרן אונטער דעם איינפלום פון איחר אייגענעם לייענען ; זיא האט נעקלי- 
בען פערננינען פון דעם ברויזענדען כעס פון דעם שרעקליכען נאט, ואס איז 
בּעוואוסט אונטער אידען אונטער דעם נאמען ,,יור חיי וואוו היייי, דער גאט פון דיא 
נביאים, דער איינצינער נאט אין וועלכען זיא האט נענלױבט. זיא האט זיך פאר- 
נעשטעכט ויא ער צערשמעטערט דיא ערד מיט אונערבארעמדינען ווילעז, ויא ער 
שטראפט מיט דעם זעלבּינען נרויזאמען צאָרן דיא שולדינע ויא דיא אונשולדינע 
א ץ איינס. זיא האט נעלייענט דיא שרעקליכע װוע-טער לאננזאם, קייענרינ זי 
מיט'ן פולען מויל, ויא זי וואלטען נעווען דיא נעשטאַקסטע בלינצעס, 

איהר גרויסע ביבעל האט איהר געוויזען, ויא דאס פאָלק ישראל לינט ציטע- 
רענדינ אוז פּלאַטערענדיג פאר דיא פיס פון דעם שטריינגען ריכטער; זיא האט מיט 
איחר לייב נעפיהלט דעם ציטערניס. וואס האט נעטרייסעלט דיא אידען, און אויף 
איהרע אַקסלען האט זיא געפיהלט דיא הייסע פונקען, וואס האבען נעבּרענט סדום 
און עמורה. זיא האט נעימשפּט דיא וועלט, אזוי ויא איחר נאט האט עס נעטהאן. 
איהר שרעקליכער אונערבארעמער פאנאטיזמוס האט ניט נעוואוסט פון פערנעבונג 
פאר דיא זינדינע. נירערשלאנען, ברענען, בראָטען דיא זינרינע איז בּיי איהר נעווען 
א היילינע פליכט. נאט איז אין איהרע אױינען געויען ניט מעהר, ויא א הענקער, 
ויא א תקון, ועלכער האט אויף זיף גענומען דיא שליחות, דיא מיסיאָן צו בע- 
שטראפען דיא ניט-פרומע וועלט. 

דיזע הארטהערציגקייט האט ארויסנעבראכט מאַנדאַלען פון זיך ; זיא פלענט 
ווערען בלייף ביי דער עראינערונג, אז א יאהר פון איהר כעבען נױטחינט זיף אין 
פערנעבונג. זיא האט נעדענקט, אז איהר זינד איז איהר שוין פערנעבען געווארען, 
אז װיליאַם האט איהרע זינד ריין געמאַכט מיט זיין ליעבע און אכטונג, און איצט 
אין מיטען פון איהר רוהע האט זיא געהערט דיזע אונערבארעמליכע וערטער פון 
שטראָף. איז נאט קיין מאל ניט מוח? דיא פעהלערן, וואס מען מאַכט 1 װעט איבער 
איהר קאָפּ שטענדיג הענגען ויא א בלאנקע שװערד דיא זינד פון איהר יונענר ? 
איז איתר תשובה, איהר חרטח וועניג און איהר שטראָף וועט נאץ ערסט קוסעןז 
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און זיא האט שוין לאנג חרטה נעהאם אויף דעם. איהר שטאָלץ, איהר זעלבסט- 
אַכטונג האבען געליטען, ווען אנדערע חאבּען איהר ניט רעספּעקטירט, און זיא 
האט ניט נעקענט פערשטעתן, ויא אַזױ קען אַ פרוי פרייוויליג נאַרען דעם מאַן 
און אויסשטעתן דיא אלע פּיינינונגען, וואס קומען דערמיט. איהר אָפענע נאַטור 
וואלט קיין מאל ניט נגעקענט אריבערטראנען אַ לעבען פון פאלשקייט און שאַנרע. 
קוקענדיג אױף הע לענים נעזיכט, האט מאַנדאַלען נעזאנט צו זִיך אליין: ,,ווען איף 
זאל זיין אויף איהר אָרט, וואלט איף בענאנגען זעלבסט-מאָררי. 


אַזױ האט אנגעהאלטען פיער זומערס. טיבור'ס פאטער האט איהם ניט 
ערלױבּט צו פערלאזען וועטייל און בעזעצען זיף אין פּאַריז, װיא ער האט געדענקט 
צו טהאן, און דאס וואס ער האט ניט געקענט אויסנוצען איהר הילף אריינצוריי- 
סען זיך אין דער הויכע נעזעלשאַפט אין פּאַריז, האט בּיי איהם ארויסנערופען אַ 
האס צו איחר. 

אַ טאל האט ער זיך טיט איהר שטארק צוקריענט און איז ארויס פון הויז, 
נאכהער ויא ער האט איחר שטארק בּעליידינט. ער וואלט זיך פּילײכט מעהר ניט 
צוריקנעקעהרט צו איחר, ווען זיין פאָטער זאל פּלוצים ניט שטארבען און ער זאל 
ניט ווערען אַ הערר פאד זיך. מיט צוויי װאָכען שפּעטער איז ער נעפאהרען אין 
פּאַריז טיט דעם זעלבען צונ, טיט וועלכען העלען איז געפאהרען, און איז נעווען 
מטחר צערטליך צו איהר ויא אימער, און ריע האט זי בּיידען בעאבאכטעט מיט 
זיין שטענדינען סארקאַסטישען שמייכבעלע. 

דיא לאַנגע ווינטערדיגע אבענדען האבען מאַנדאַלען און װיליאַם פערבּראכט 
אליין טיט זשענעוויוו. זי זיינען זי מיט איהר בענאננען, ויא מיט זייער נלייכען, 
זיא האט מיט זי גענעסען ביי איין טיש און נעוואױנט אין דיא זעלבּע צימערן. 
זיא איז שױן אלט געווען באלד ניינצינ יאהר, נאר זיא חאט זיך נאך נעהאלטטן 
שטייף ויא שטענדיג. איהר כאַראַקטער איז פון עלטער ניט ווייכער געווארען און 
איה' אייסגעבלייכטע און צוקנייטשטע נעזיכט, מיט דער שאַרפּער נאז און איינ- 
געזונקענע אױינען האבען איהר גענעבען דעם אויסזעהן פון אַ מאַסקע. 

ווען איהר טענליכע ארבייט האט זיך געענדינט, פלעגט זיא אַרינקומען צום 
יונגען פּאר פאלק און עפענען איהר ביבּעל מיט'ן אייזערנעם בונד און זעצען זיך 
פאדין ליכט און לייענען אין דער הויף שטעלען פון ביבעל און קאפּיטלאך תהקים. 
זיא פלענט אזוי לײענען שטונרעךלאַנג און האט זיך נאר איבערנעריסען בַּיים אי 
בערמישען דיא בּלעטער. 
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זא האט איחם פארנעשטעלט אין שלאָס פאר װיליאַמען און מאַנדאַלען או 
ער האט דיא בעקאנטשאפט גערעכענט פארי'ן ערסטען שריט אױף דעס געזעל- 
שאפּטליכען לייטער. ער איז נענאננעז סיט װיליאַמען אין איין שולע, און איז געווען 
איינער פון זיינע ערנסטע פערפאָלנער, נאר צייט וויליאם איז נעווארען דער הערר 
אין שלאָס, האט ער שטאַרק חרטה געהאט אויף דעם, 

איירער ער האַט זיף בּעקענט מיט העלען, זיינען אכע זיינע בעמיהוננען דורב- 
צודריננען אין שלאס געווען אומזיסט, און וויליאם האט קוים געענטפערט אויף זיין 
פערניינונג, ווען זי האבען זיך בענענענט. איצט, ווען העלען האט איהם געבראכט 
אין שלאָס, האט ער זיף געוויזען זעהר אונטערווירפיג און נעזוכט צו ווערען דארטען 
הייטיש, אום צו קענען דאס אויסנוצען און אריינטרעטען אין דעם אדעל פון רער 
גענענר. 

ניט מאַנדאַלען, אוּן ניט װיליאַמען איז נעווען נעפעהלען זיין אריינרייסען זיף 
אין שלאַס, און ווען ער האט זיף געווענדט צו װיליאַמען אלס צו זיין ,,פריינדיי חאט 
איהם יענער געוואלט ארויסווארפען, און דיא איינצינע זאך וואס איהם האט אָב 
געהאלטען איז געווען דיא מורא פאַר שלעכטע צינגער, וואס וועלען בערערען זיין 
פאטעריס אלטען פריינד אזוי נוט ויא איהם אליין, און דאָריבּער האבען זיי זיין 
אנוועזענהייט אַיבערגעטראנען אזוי נוט, ויא זי האבען געקענט. 

איין מאל אין וואך פלענען דיא דרײ קומען פערברעננען אן אבענר אין 
שלאָס, דער מאַן איז נעגאננען פאָראויס און דיא פרוי מיטין געליעבטען הינטער 
איהם. דאַן פלענען זי צוואמען ארויסנעהן אין פּאַרק, ואוו העלען פלעגט אנהוי- 
בען צו מאכען חנ'דלאַך צום יונגען מאַן, און דער מאן האט זיך נעזעצט פון דער- 
ווייטענס אין אַ װוינקעל, וואו ער האט געקענט בּעאבאַכטען זייער יעדע בעווענונג. 
ער האט פון רער ערסטער מינוט פערשטאנען דעם יוננען מאַניס קליינליכען און 
נרויזאַמען כאַראַקטער און ער האט רוהיג אבנעװאַרט דעם טאָג און דיא שטונרע, 
ווען זיין ווייב װעט דערפיהלען דיא נעגעל פון דעם יננען טײװעל און װעט זיך 
ווענדען צוּ איהם, ער זאל איהר שיצען. און דער אלטער חאט בּיטער געשטייכעלט 
טרוימטנדיג פון דיזער אונערווארטעטער און ניט נעזוכטער ראַכע. 

מאַגראַלען האט נעוואוסט פיעל מעהר פון העלעני'ס לעבען, ויא יענע האט 
נעקענט דענקען, און האט נעקוקט אויף איהר מיט פערוואונדערונג און האט זיף 
נעפרענט, צו איז דיזע פרוי אן אויסנאחמע, וואס זיא קען האבּען אזא קופּערנעם 
שטערן?! מאנדאַלען איז נעווען בעשאפען נאר פון אן אנדער סאָרט מאטריאל; 
אמת זיא האט אליין נעטראטען אין אַ בלאָטע, גאר דאס איז געווען נים ווילענריג 


- אַז = : א 
און דיא ליפּען פון ריזער טאַשינקע. דאס בלייכע און אונרוחינע געזיכט געדיכט 
בעדעקט מיט פּורער האט איהם נעשיינט טרויריג און לעכערליף צו דער זעלבער 
צייט. קוקענדיג אויף איהר האט ער זיף אלץ מעהר איבּערציינט, אז דיא כענשהייט 
בעשטעהט פון דומע און נאַרישע לאלקעס (פּופּען)- 

העכען האט זיך נעפיהגט אין דער אנווייזענהייט פון איהר מאָן זעהר רוהיג 
און האט גערופען איהרע יונגע ליעבהאבער מיט דיא צערטליכסטע נעמען, זיינעג- 
דיג זיכער, אז דער מאן קען דאס ניט הערען; נאר ער האט נעקייענט דיא ווערטער 
אויף איהרע ליפּען. ער האט זיך קיין מאל ניט נעוואונדערט, ווען דיא אלטע נע- 
זיכטער אין זיין סאַלאַן האבען זיף פערבּיטען מיט נייע. ער פכענט זיי בענריסען 
מיט א בּיטערן שמייכעל, מיט א סארקאזם און פיענט זי איירעל פרענען, וואס 
שטודירען זיי. 

-- מיר האבען ליעב קינדער, פלענט ער אפט זאנען, או ער פלענט זיף 
בעקלאנען, וואס דיא יוננע לייט זיינען אזוי ענאאיסטיש גענען דיא אלטער, מיינענ- 
דיג דאביי א שטאָך צו טהאן זיין װײב. אז זיא איז שוין אַלט. 

ער האט געקליבען פערננינען פון זיין ווייבס נארעשקייט, וואס זיא גלויבט, 
אז ער ווייס ניט, וואס חינטער זיינע פּלייצעס טהוט זיף, און ער פלענט מיט-רעדען 
זעהר איידעל, אבּער מיט אזעלכע צװיידייטינע וערטער, ואס נאר ער אליין 
האט פערשטאנען דעם ריכטינען מיין פון זיי. 

ווען ער איז געקומען דאס ערסטע מאל מיט א בעזוף אין שלאָס נאך ויל- 
אַמיס חתונה, האט העלען מיט זיף מיטנעבראכט איהר לעצטען געליעבטען, א 
יונגען מאן פון וועטייל, מיט'ן נאמען טיבור ואָלאַר. דער יוננער מאן האט זיף 
שטארק געשעמט טיט זיין פאמיליעױנאָמען, ער איז געווען דער זוהן פון אן אוים- 
נעקומענעם נביר און זעהר נאוהירינ. זיין לעבען אין װעטײל האט ער בעטראכט 
אלס אן אבּקומעניס צון האט געברענט מיט א באַנער צו פאהרען נאף פאַריז. ער 
איז געווען זעהר לוסטיג און פארטיג אױף יערע קליינליכע לומפּערײ, וואס זאל זיף 
נאר בעצאהלען. ער איז נעווען איינער פון יענע כומפּען, וואס זאנען צו זִיך, אז זי 
מוזען האבען זייערע עטליכע מיליאָן און דערנרייכטן זייער ציעל. 

ווען העלען האט געמאכט דעם יונגען מאן פּאר איהר נעליעבטען, האט זיא 
נעדענקט, אז ער איז אונוויסענד און אונשולדיג. נאר דא האט זיא געהאט א טעות, 
ווייל זיא האט בּאלד אין איהם נעפונען איהר הערר. ער האט געוואלט, אז זיא זאל 
איהם העלפען ארייננעהן אין דער העכערער נעזעלשאַפט און האט איהר דאריבער 
ערלויבט צו דענקען, אז ער איז פּערליעבּט אין איהר. 
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וואס ער קען ניט הערען. זיין שטאלץ און קאַלטע געזיכט האם פּראטעסטירט נע- 
נען דער צוהיצטקייט און עררענונג, וואס ער האט נעזעהן ארום זיף. 

דאָך האט ער נעפיהלט א געוויסען אינטערעס צו דער יוננער מאמיליע אין 
שלאָס. נאר דאס איז נעווען מעהר א ניינירדע אלס אינטערעס. ווען ער איז געקר- 
מען צו זײ אין שלאָס, האט ער בעטראכט וויליאמען מיט גרויס מיטלייר. ער האט 
נעזעהן. אז ער לאט זעהר ליעבּ מאַנדאַלען און האט נעקוקט אױף דעם, ויא אױף 
דיא גרעסטע נארעשקייט. נאר אזוי ויא זיינע יונגע פריינר האבען וועניג גערערט 
און ווענינ מינעס נעמאכט, האבען זיי איהם געשיינט צו זיין פיעל קכינער, ויא 
אנדערע מענשען, וואס ער האט בענענענט. אם טײיסטע האט ער בעאבאַכטעט 
און נאכגעקוקט זיין איינענע פרוי. 

העלען ריע, זיין פרוי, וועלכע פלענט אפט קומען טיט איהם אין שלאָס איז 
געווען אלט א יאהר פיערציג און איז געווען א בלאָנדינע. צו איהר נרויסען שרעק 
האט זיא אנגעהויבען װערען פעט } יעדע מינע איחרע איז געווען אַפּעקטירט, גע- 
מאכט, דאַ האט זיא פּערנלאָצט דיא שוינען צום הימעל סיט א טיעפער ליירענשאפט 
אוּן דא האט זיא זיי ארונטערגעלאזט צו רער ערד טיט א הערצרייסענרער טרו- 
ערקייט. 

זיא איז געווען אין שטענדינען קאַמפּף טיטין קומענדען עלטער ; זיא האט 
זי געפּודערט, געפאַרבּט, איינגעצוינען אין קארסעטען, וואס האבּען איהר געמאַכט 
דעם טױידט, אום אויסצוזעהן יונגער. דאס אלץ איז געווען זעהר נאַרעש, אבּער ניט 
דאס ערנסטע. זיא האט אננענומען דיא מינע פון אן אונגליקליכער און האט זי 
געקלאנט אז מען פערשטעהט איהר ניט און מען שעצט איחר ניט נאף איהר ווערטה. 
זיא האט זיף ניט אויפנעהערט צו קלאנען אויף איהרע עלטערן, פאר וואס זי הא- 
בען איהר חתנה געמאכט פאר א מאן, וואס איז צוויי מאל עלטער פון איהר. 

אין אמת'ן האט זיא זיך א פּאָר סאל געטרייסט. זיא האט ליעב געהאט 
דאס נעזעלשאפט פון זעהר יונגע מענער, װעלכּע זוכען ארומצודרעחן זיך ארום אן 
אלטער פּרוי, ווייל דאס ניט זי צו מעהר רעספּעקט, מעהר געוויכט 

אין איהר מאנ'ס אוינען איז זיא נעווען ניט מעהר, ויא א קליינע שלעכטע מא- 
שינקע } ער האט מיט איהר חתונה געהאט אין א טאמענט, װען ער האט זיף נע- 
פיהלט זעהר לאַנגװייליג און מיט א װאָך שפּעטער האט ער שטאַרק חרטה געהאט 
אויף זיין נארעשקייט, נאר דאס סטודיום פון דיא אורוהינע נעזיכטס-ציענע פון 
דיעזער קאקעטקע אין איהם קיין מאל ניט נטאס נעווארען. ער האט שטענריג נע- 
זוכט דעם פערבארגענעם שרייפעלע, וואס האט נעזעצט אין בעוועגונג דיא אוינען 
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אין מאַנדאלענ'ס שמייכלענדע נעזיכט האט וויליאם נעפונען א קװאַל פוו 
קראַפט. דער נעזעץ וואס הערשט אין אלע פעו איינינוננען אז דער שטארקערער 
בעפעהלט איבּער דעם שװאַכערן, האט דא מאַגראַלען אויך נעהערשט איבּער זיין 
נאַטור און ער האט זיך איחר אונטערנענעבען. 

ער פלענט צו איהר אָפּט זאגען טיט אַ שמייכעל : 

-- אח, מאַנדאַלען, דוא האסט נעדארפט געבּאָרען ווערען אַ מאַנספּערזאָן ! 

זיא איז אָפּט געווען זעהר אונרוהינ און צוקלעמט פון דער מאַכט, וואס זיא 
האט ניט וילענדיג געקרינען איבער איהם. דיא מאַכט האט זיא נעקרינען ניט 
אַזױ דורך דיא שטארקייט פון איחר ווילען, ויא דורך דיא שטאַרקײט פון איהר 
כאַראַקטער. 

דאס קינד איז געווען אַ נרויסע פרייד פאר זיי ביידען און איז נעווען שטענ- 
דיג טיט זיי. 

בּעזוכער האבּען זײ נעהאט זעהר וענינ, ווייל זי האבען ניט נעליעבּט קיין 
נייע געזיכטער. דיא פּערזאָנען וואס זי האבען נעזעהן אם מייסטען זיינען געווען 
הערר ריע און זיין פרוי, וועלכע האבען פּערבראַכט זייערע ווינטערס אין פּאַריז או 
זייערע זומערס אין וועמייל. הערר ריע איז נעווען אין דיא פערנאננענע יאהרען 
דער נאהענסטער פריינר פון װיליאַמיס פאָטער און איז געווען א שעהנער אלטער 
מאַן, מיט אן אריסטאקראטישען אויסזעהן; זיין שמייכעל איז נעווען פול טיט 
סאַרקאַזם און זיינע אוינען שאַרף און קלונ. ער איז כמעט אין גאנצען נעווען טויב, 
נאר דערפאר האט ער געזעהן זעחר נוט, אבער דאס האבען געוואוסט נאר זיינע 
נאהענסטע בעקאנטע. ווען ער פלענם אריינקומען אין אַ צימער, פלענט ער בליי- 
בען זיצען אין אַ פאָטעל טיט פּערמאכטע ליפּען און האלב פערמאכטע אוינען, גאר 
ניט איין מינע, ניט איין בעווענונג פון דיא וואס האבען זיך געפונען ארום איהם, 
איז פון איהם ניט ענטנאנגען, פערשוואונדען. עס חאט איהם שטארק אַמװירט צו 
לייענען דיא פּערבאָרגענסטע געדאנקען אױף דיא געזיכטער פון דיא פּערזאָנען, 
וועלכע האבען פון איהם געדענקט אַזױ פיעל, ויא פון דעם פאָטעל אין וועלכטן 
ער איז נעזעפען. 

ווען צוויי פּערזאָנען האבען גערעדט אין זיין נענענװאַרט, האט ער זי בעט- 
ראכט, ויא צוויי חיות, וואס קריצען מיט דיא צייהנער איינע גענען דיא אנדערע 
און ער האט מיט זיך נעטראכט, וועלכע פון זי װעט אויפעסען דיא צווייטע. ער 
האט פעראַכטעט דיא טענשחייט. 

זעהר ערבּיטערט פון זיין טױבקײיט, פלענט ער זאנען, עז ער דיינקט נאט, 
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זיסען און רוחינען לעכען אין ריזען סאַלאָן. ויא נוט איז אזא לעבען נאכדעס וואס 
זיא האט איבערגעלעבּט. און זיא פלענט אויסשטרעקען איהרע הענר צו װיליאַמעו, 
אַזױ ויא זיא וואלט איהם וועלען בּעראַנקען. ער האט איהר צוריקגעקעהרט איהר 
אַכטונג פאר זיף זעלבּסט; ער איז געווען איהר רעטער. 

װוינטער איז אװעק; זיי האבען דיא אלע ווינטערדינע טעג פערבראכט אין 
פּאַלאָן נעבען װאַרעמען קאַטין, און ווען דער פריחלינג איז נעקומען, זיינען זי 
ארויס אין פּאַרק, פיהרענדיג נראַרע אזא איינזאמען לעבען. װיליאַס האט בעסער 
ליעב געהאט דעם ווינטער און דעם װאַרעמען קאַמין, נאר מאַנדאַלען האט ליעב 
נעהאט דיא זון, און האט אָפּט נעשלעפּט איהר מאַן איבער דיא לאָנלעס, ויא אַ 
מאל. זיי האבּען װידער אַ מאל בעזוכט צוזאמען דעם קװאַל אין וועלדיל, וועל- 
כען זיי האבען אזוי ליעב געהאט לעצטען זומער. נאר אַם מייסטען האבען זי ליעב 
נעהאט צוֹ נעהן צו דעם קליינעם הייזעל, ואוו סאַנדאַלען האט פריהער געוואוינט. 
פַּאלד נאף דער התונה האבען זי דאס הייזעל אבּנעקויפט, וייל זי האבען ניט 
נעקענט אריבערטראנען דעם געדאַנק, אז אן אנדערער װועט דאָרטען וואוינען. ווען 
דאס װעטער איז געווען שעהן פּלענען זי דאָרטען פּערבלייבּען לאַנגע שטונדען און 
און צייטענווייז נעכטיגען. 

וויליאם פלענט אָפט זאָנען, אז אוב זײ װעט עפּעס טרעפען אן אוננליק 
וועלען זי זִיךְ אריבערציהען אהער אין ריזען הייזעל ביז זי וועלען עס פערגעסען און 
ווירער קומען צו זיף. 

אַ יאהר נאף דער התונה האבטן זי געהאט אַ גרױסע שמחת, מאַנדאַלען 
האט נעבארען אַ טאָכטער. װיליאַם האט נעקוקט אוימין קינד, ויא אױף אַ ליעבע 
מתנה פון נאָט. דיא קליינע לוּסי האַט פערטריבען זייער נאנצע אינזאַמקײט; 
מאַנדאַלען ויא שטארק זא איז נעוען,. האט איחר ניט נעקענט זינען או 
האט אויסנעקליבען פאר אן אַמע דיא זעלבע פרוי, וואס האט איהר בעריענט, ווען 
זיא האט נעוואוינט אין שטזבעלע. װען לוסי איז עלטער נעווארען האבּען זיי ער- 
לויבט דיא אַמע צו נעהמען איהר מיט זיף אין איהר פאַרם און האלטען איהר 
דארטען װאַכעךלאַנג, און זײ פלענען קומען יערען נאכמיטאג בעזוכען איהר. 
וויליאם פכענט נעהמען דאס קינד צו זי אױף דיא קניע, און מאַנדאַלען פלענט 
זי צוקוקען מיט פערננינען. ריא מוטערשאַפט האט אויסנענלייכט אלע קרומהיי- 
מען אין איהר כאַראַקטער, איהרע בעווענונגען זיינען נעווארען צאַרטער און דיא 
שאַרפקײט, וואס האט זיף אָפט ארייסנעויזען אין איהר רערען און טאַגערען, 
איז פערשוואונדען געווארען. 
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ריא פיער יאהר נאך דער חתונח, וואס זיי האבען פערבראַכט אין שלאָס, 
זיינען נעווען גליקליכע. 
| = דאס ערסטע יאהר האכען זײ נעדע:קט פון אַ רייזע } זי האבּען געוואלט 
פאהרען אין איטאַליטן, אין דייטשלאַנד, נאר יעדעס טאל ווען זי זיינען שוין געװען 
צונעקליבען צו דער רייזע, האבּען זיי זיך פון דאס ניי בעטראַכט ! 

צו וואס זאלען זיי פאהרען זוכען נליק, ווען זי האבען עס{ 

זי זיינען אפילו איין מאל ניט נעווען אין פּאַריז און האבען נעדענקט, אז דיא 
איינזאמקייט בּעשיצט זיי פון אלע אונגליקען און צרות פון דיזער וועלט. 

װיליאַם איז געווען אונבּעשרייבליף נליקליף, זיין הייראַט האט ערפילט אלע 
זיינע האפנוננען, זיין כעבען איז געווען פאָלקאם רוהינ. און ער האט גערענקט אהן 
מורא פון דער צוקונפט, וועלכע װעט געויס זיין אזוי פול מיט נליקליכע טענ, אזױ 
ויא דיא נענענװאַרט. זיין איינצינער וואונש איז נעווען צו פיהרען אזא קעבען ביו'ן 
טוירט. 
מאַנדאַלען האט זִיף אויך אבּגערוהט. ענדליף האם זיא נעקענט פערנעסען 
ריא פערנאנגענחייט, זיא האט נעטהיילט דעם מאַנס פערמענען אהן געװויסענסבּיסע, 
ווייל זיא איז איצט געווען זיין אמת'ע פרוי. 

דיא איינזאַמקײט פון דעם אָבּנעלאָזטען שלאָס איז איהר נעווען זעהר נע- 
פּעלען; זיא האט ניט נעוואלט, אז װיליאַם זאל מאכען אירגענד וועלכע פּערבעסע- 
רונגען אדער בענייערונגען אין שלאָס. ‏ אלע צימערן, אוױסער יענע אין וועלכע זי 
האבּען נעלעבט, זיינען נעשטאנען פערשלאסען. 

אין דיא פיער יאהר נאך זייער הײיראַט האבּען זי קיין מאל ניט בּעטראטען 
דיא טרעפּ, וואס האבּען נעפיהרט אין דיא אױבּערסטע צימערן. ריא לערינקייט 
ארום האט איהר נעשיינט צו אבּצואווענרען איהר נאף מעהר פון דער וועלט. אבענר- 
צייט ווען דיא לאמפּען האבען געברענט אין דעם גרויסען סאַלאָן האט זיא נעק- 
ליבען פערנגינען פון דעם נעפיהל, אז קיין פרעמדער קען צו איהר ניט איינררינגען, 
זיא האט זִיף עראינערט אן דיא רוישינע און לארעמדינע אבענדען אין זשאק'ס 
צימער; זיא האט געהערט דיא קלאפּערײ פון דיא קאַרעטען איבּערן פלאַסטער 
און האט נעזעהן דיא שיינענדע לאנטערנעס פון נאַס, זיא האט זיף װידער א 
מאל נעפונען אין צימער, וואס איז נע וען פול טיטין רױך פון טאַבאַק. זיא האט 
זיך אַ צאָפּעל נעטהאן און האט וידער עַרוואכְט צו דער װירקליכקייט, צוּ רעם 
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פאר וואס זיא איז געווען אזוי האַרט און נרויזאס. זיא האט אליין געפרענט ביי זיף 
פאר וואס האט זיא זיך נעוואלט אבּזאנען פון א פערבינדונג וואס זיא האט נע- 
דאַרפט אננעהמען מיט דאַנקבארקײט און אונטערווירפיגקייט. פאר וואס האט זיא 
מורא 1 פאר וואס זאל זיא זיך ניט אנכאפען אן דיזען אונערווארטעטען גליק ? זיא 
האט גרינג נעקענט ענטפער'ן אויף דיזע אלע פראַנען און האט נוט געוואוסט, אַז 
דיא עראינערונגען וועגען זשאַקען האבען איהר ניט געכאזט אנכאפּען זיך אין דיזען 
נליק. נאר זשאַק איז טױדט און זיא איז מיט קיין זאָף גיט פערפליכטעט צו איהם. 
יא, זיא װעט חתנה האבען מיט װיליאַמען אוּן דיעזע הייראט מיט'ן לעבּערי- 
נען װעט איהר ניכער מאכען פערגנינען אָן דעם טוידטען. 
{ = זיא איז איינגעשלאפען, װען עס האט שוין אנגעהויבען צו טאגען און איהר 
חאט זיף געחלומ'ט, אז איהר דערטרונקענער ליעבּהאבער האט זיך אבּנעריסען פון 
דעם דעק פון דעם ים און איז צוריקנעקומען, אום ארויסצורייסען איהר פון איהר 
מאנם אומארמונג, 
ווען װיליאַם איז נעקומען צו איהר מיט א שטאַרק קלאפּענדען הארצען אין 
דער פריח, האט מען איהם נעזאנט, אז מאַנדאַלען שלאפט נאף, ער האט געווארט 
א חיבּשע צייט און ווען זיא איז ענדליף ערשינען, האט זיא זי אווארף געטהאן צו 
איהם אויפען האלז מיט א ליירענשאפּטליכען געוויין און האט געזאנט: 
-- איך בין דיינע, טהו טיט מיר וואס דוא ווילסט! 
דאס נאנצע נאכטיטאג איז וויליאם געווען פערנומען מיט נעוויסע פארמאַ- 
ליטעטען, וועלכע ער חאט געדארפט בעזאָרנען צוליעבּ דער חתונה, און אין דעם 
זעלבּען אבענד האט ער געזאנט זשענעוויווין, אז ער האט חתונה מיט א ראמע, 
וואס וואוינט אין דער גענענר. 
דיא אלטע פרוי האט אויף איהם א שאַדפען קוק נעטהאן. 
-- איך דענק אז דוא טהוסט זעהר נוט, האט זיא געענטפערט. 
ער אט נלייף פערשטאנען, אז זיא ווייס דיא נאנצע װאַרהײט. שכנים הא- 
בּען נעזעהן מאַנדאַלען און מען חאט נעזעהן, ויא ער פלענט צו איהר אריינקומען 
און מען האט אַיהר בערעדט. אין זשענעוויוו'ס ווערטער זיינען געווען נאך אן אור- 
זאַכע אז ער זאל צואיילען מיט דער חתונח. 
דיא בּיידע נעליעבטע האבּטן התונח נעהאט כטעט אין נעחיים אנהויב ווינ- 
טער ! א פינף-זעקס מענשען, וואס זיינען געווען מעחר נייניריג, אין עטיל זיינען 
זֵיי נעקומען צום קלויסטער זעהן, ויא דאס יונגע פּאָר איז ארויס פון קלויסטער אוַן 
ארייןגעשטינען אין קארעטע, 
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-- דוא קענסט מיך נים, מאַנדאָלען, און דוא בלוטינסט מיין הערץ מים 
רינע װערטער. צו וואם זאָנסטו מיר דיא אלע זאַכען און רערסט מיט מיר 
ויא מיט אַ קינד? און אױב איך בּין נאף דיין מיינונג אַ קינר, דאַרפסטו געװױס 
קיין מורא ניט האַָבען פאר מיר. 
| ער האט מיט איהר ווייטער גערעדט און געבעטען איהר, זיא זאל איינגעהן 
אויף זיין בּיטע. טאַנראַלען האט זִיך נאף אלץ ניט נעווען ענטשלאָסטן; זיא איז 
געווען נעריהרט פון זיין שטימע, אין וועלכער האט זיף גע-ערט אַזא הכנעה, אזא 
אונטערווירפינקייט, אין דער צייט ווען ער האט אֵיהר אננעבאָטען זיא זאָל ווערען 
זיין געזעצליכע פרוי. 

מאַנדאַלען האט פיר קיין פאַל נישט נגעװאָלט נאכגעבּען און װיליאַם האט 
איהר נעמוזט זאָנען אַז זיא איז פריי צו טהאָן וואס זיא װיל. 

-- פריי} האט זיא ווירערהאלט מיט א זעלטזאמען טאָן -- פריי? יא, איף 
בין פריי. 

-- אַױב אזוי, האט װיליאָם פארטנעזעצט, פאר וואס זאלען מיר ריידען פון 
דער פערנאנגענהייט. אױבּ דוא האסט נעהאט א ליעבּע אין דיין לעבען, איז שוין 
יענע ליעבע טױדט און אונז זאל דוכטען, אז איף האבּ התנה מיט אן אלמנח. ‏ 

דיעזע ווערטער האבען מאַנדאלען א ריס געטהאן אין הארצען. אין איהר 
געזיכט האבען זיך גענומען בייטען דיא קאלירן און איהרע אוינען האבען זיף אנגע- 
פילט מיט א בליק פון מורא און קלעמעניס. 

-- קאמיר נעהן, האט זיא געזאנט, עס איז שוין שפּעט, און איף װעל דיר 
געבען ענטפער מארנען. 

זי זיינען נענאנגען מיט לאננזאמע טריט א חיים ; דער חימעל איז געווארען 
שװאַרץ ויא טינט, און דער וינד האט נעפייפט צווישען דיא בּוימער. ווען װיליאם 
האט נגענומען פון איהר אבשיעד, האט ער איהר ארומנענומען שטיל אהן ווערטער 
און האט איהר מעהר קיין זאַך ניט געהאט צו זאנען. 

מאַנדאַלען האט דיא נאכט ניט נעקענט איינשלאפען און האט בעטראַכט 
דעם פּאָרשלאַג פון איהר געליעבטען פון אלע זייטען. דער פאָרשלאַג האט זעהר 
נעשמייכעלט איהר שטאלץ, ווייל איהר איז בִּיז איצט נאר ניט אריין אין קאָפּ דער 
געדאנק, און ווען זיא האט זיך איצט פארגעשטעלט דאס רוהינ און בכבודינע לע- 
בען, וואס װיליאַםס שלאנט איהר פאר, האט זיא זיך נעוואונדערט, ויא אזוי האט 
זיא זיך געקענט אבזאנען פון אזא גליק און זיא האט זִיךּ פאר זיףּ אליין נעשעמט, 
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איינער רעם צוויימען אָפען און מיר וועלען זיך פאר קיינעם ניט דארפען שטערן. 
ויא זיס וועט אונזער לעבּען זיין! אה מאַגדאַלען, נעהם אן מיין פארשלאנ. 

זיא האט איהם אויסגעהערט מיט אונגערולד, אויף איהרע ליפּען האט נעש- 
פּיעלט אַ זעלטזאמער שמייכעל. ווען װיליאַם האט זַיין הארץ אויסנענאסען האט 
ער דעם קאָפּ אָבנעקעהרט אן אַ זייט, אום צו בּעהאלטען זיין עררענונג. זיא האט 
ניט געענטפערט נלייף דאן האט זיא נעזאנט מיט אַ שטילען און מעלאַנבאָלישען 
קולוּ 

-- דוא קענסט דאך זיכער ניט חתונח האבען מיט אַ פרוי, פון וועלכע רוא 
ווייסט קיין זאַף ניט ! איף מוז דיר דערצעהלען, װער איף בין, וואס איף בין און 
איץ האב נעטהאן, איידער איף האב דיף דערקענט. 

װיליאַם האט נעשווינד ארויפגעכעגט זיין האנד אױף איהרע קיפּען. 

-- ש ש ש ! האט ער אויסנעשריען מיט שרעק, איף װויל פון קיין זאַך ניט 
וויסען, איך ווייס נאר, אז דוא בּיוט שטענדינ נעווען א בעסערע פרויענצימער, 
אלס איך אַ מאַנספּערזאן. איף ליעב דיף, און דאס אין פאר מיר נענונ. רוא 
האסט אַ שטאַרקען ווילען, דיא פערנאנגענהייט איז טױירט און דיא צוקונפט איז 
אין גאנצען אינזערע. 

מאַנדאלען איז נעווען אַזױ געריהרט, אז זיא האט אַ חיבּשע וויילע ניט נע- 
קענט ריידען, ענדליך האט זיא צו איהם נעזאנט מיט א ווייכען קול: 

-- דוא ביזט אַ קינד, װיליאַם, און איך מוז דיר ערקלערן: דוא ביזט רייף 
און יונג, און דער טאָג װועט געווים קומען, ווען דוא וועסטו מיר אויפווארפען פאר 
וואס איף בין איינגענגאננען אױף דיין האסטינען, אונבּעדענקטען פארשלאנ. איף 
בין ניט מעהר ווא אן ארים מיידעל, נאר איך וויל זִיך אבּהיטען. איך װיל ניט 
און קען ניט דערלאזען, אז דוא זאלסט דאַרפען אַ מא? זאָנען אדער פיהלען, אז 
דיין ווייב איז ניט מעחר, ויא אן אינטרינאַנטין. דוא זעהסט, איף בין אָפּענהער- 
ציג און איף מוז דיר זאָנען, וואס מיר ליענט אוף דער צוננ: דוא וועסט מיר זאָר 
נען, נאכדעם ויא איך װעל ווערען דיין פרױ, אז דוא האסט בעראַרפט חתונה 
האבען מיט אַ מיידעל, ואס האט אַ נרויסען נדן און וועלכע דוא וואלסט געקענט 
מעהר רעספּעקטירען-. 

ווען מאַנדאַלען וואלם װעלען צונעבען איהס מעהר היץ, האט זיא קיין בע- 
סערען מיטעל ניט בּערארפט ויא דיא ווערטער. ער איז געווען געריהרט, טראָץ 
דעם וואס ער האט נעפיהלט אַ קינרערשען כעס און ער האט זיך אליין געגעבען 
ראס ווארט, אז ער וועט ענדליף זיענען איבער איחר האַרטנעקינקײט. 


אויפ'ן הארצען. זיין שטימע האט נעציטערט או זיין מינע איז געווען פון איינעם, 
וואס בעט אַ טובח. 

מאַנדאַלען האט איהם אױסגעהערט פערוואונרערט און וען ער האט געענ- 
דינט רערען האט זיא נעזאָנט: : 

-- פאר וואס נעפעכט דיר ניט צו לעבען אַזױ, ויא מיר האבען נעלעבט ביז 
איצט; איף בּעקלאָנ זיך ניט און פיה? זיף נאַנץ נליקליף; מיר קענען ניט ליעב 
האבען איינער דעםּ צווייטען מעהר, ווען מיר וועלען זיין פערהייראַט. פילייכט װועט 
עס נאף שטערן אונזער נליק. 

און ווען וויליאם האט געעפענם דאס מױל צו ענטפערן גענען רעם, האם 
זיא איהם ניט נעלאזם און ווייטער נעזאָנט: 

-- ניין, איך װעל דאס ניט דערלאזען; דער געדאַנס ווענען התונה שרעקט 
מיף ! 

זיא האט דאבּיי אַ שמײיכעל נעטהאן, אום ווייכער צו מאכען איהר ענטזאַד 
נונג. זיא איז אליין נעווען איבערראַשט פון דעם טאָן, מיט װעלכען זיא האט 
ארויסגערערט דיא ווערטער. 

װיליאַמ'ם פארשקאנ האם אױף איהר נעמאכט אַ עלטזאַמען איינררוק: 
איתר האט אויסגעויזען, אז ער האט איהר נעבּעטען ווענען אַ זאַף, וואס איז אונ- 
מענליף צו טהאָן און איהר קול, איהר טאָן איז ראריבער נעווען פון אַ פערהיי- 
ראַטע פרוי, וועמען דער ליעבּהאָבער בּעם, אז זיא זאל פערנעסען איחרע פליכטען. 

נאר ניט קוקענדיג אויף דעם, וואס איהרע ווערטער האבען איהם פערוואונ- 
דעט, האט ער זיין פארשלאַג ניט צוריקנעצוינען אוּן גערערט װייטער. 

-- איף בּין אַ יתום און האב קיינעם נים אױף דער ברייטער און ווייפער 
וועלט אויסער דיף. זאג זיך ניט אב פון מיין ביטע, װוייל דאס װועט פאר מיר חיר 
סען, אז דער הימעל האם נאך ניט אויפנעהערט צו פערפאלנען סיף. איף װעל 
זיין נעצוואונגען צו זאנען צו זיף אליין, אז דוא ליעבסט מיך ניט נענוג, צו מאכען 
מיין נליק זיכער. און ווען דוא זאלסט נאר וויסען, וואס דיין ליעבע איז פאר מיר! 
אין דיינע אַרמען האב איף פערנעסען אלע מיינע ליידען און איף קען דיך אנרערס 
ניט אבדאנקען, סיידען איף זאל דיר אבנעבען אלץ וואס איך האב נאר דאס אלץ 
האט קיין שום ווערטה ניט אין פערנלייף מיט דיא נליקליכע שטונדען, וואס דוא 
האסט מיר גענעבּען און וװועסט מיר נעבּען. אונזער חתונח װעט אונזער ליעבע ניט 
גרעסער מאַכען, ראס איז אונמענליף, נאר דאס װעט אונז ערלױבען צו ליעבען 
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האט זי פּלוצים דערמאנט, אז ווען זיא זאל בּיי דיא איצטינע אומשטענדען ווערען 
א מוטער, װעט דאס קינד טראָנען אויף זיף דעם זעלבען פלעק, וואס ער האט 
נעטראָנען. 

אויסער דעם, זיינען נעווען נאף אורזאכען, וואס האבען איהם געטריבען צו 
דיזען ענטשלום ער האט זיך פערליעבט אין דער ערסטער פרױ, וואס ער האט 
בּענענענט און ויא ער האט אמאל געזאָגט זשאַקין, װעט ער ניט אויפהערען צו 
ליעבען איין פרוי זיין נאנץ לעבען, אוֹן ער האט נעציטערט פאר'ן געדאַנק, אז ער 
קען איהר נאף פערלירען. און ויא אזוי האט ער איהר נעקענט צובינדען צו זיף, 
אוב ניט דורף אַ חתונח צּ ער האט נעוואלט פיהלען, אז דיא שטורמס פון לעבען 
זאלען אֵיהם ניט אנריהרען און ער זאל קענען זאנען צו זיך : איך בין אויף אַ זיכע- 
רען פּלאַץ, און קיין שטורם קען מיך ניט ריהרען. דיא חתונה װעט מאכען געזעצ- 
ליך זיינע פערהעלטניסע צו איהר װעלכע ער האט שוין אזוי אויף גערעכענט פאר 
אייבינע. 

ער האט מורא נעהאט פאר'ן קומענדען װינטער, אליין אין דעם גרויסען 
שלאָס. ויא אַזױ װועט ער נעהן אִין רענען אוּן בלאָטע און קלאפּען ביי איהר דיא 
טהיר. װעט דען ניט זיין בעסער צו וואוינען מיט איהר אונטער איין דאַך? זי 
וועלען פּערברעננען דיא דונקעלע מאנאטען ביי אַ װאַרעמען אייווען, און ווען פריה- 
לינג װעט קומען וועלען זי ביידע ארויסקריכען פון דער איינזאַמקײט. 

אויך האט ער איהר נעוואלט ווייזען מיט'ן פארשלאַנ ווענען חתונח, ויא 
הויך ער שטעלט איהר און שעצט איהר. 

דאך האט איהם אַ פערבּארנענער שרעק צוּריקנעהאַלטען. ער האט שוין 
מאָנאַטעךלאַנג נעלעבט בלויז מיט דער גענענװאַרט, יעדע שטונדע האט איהם 
ביז איצט נעבראכט אַ נייע פרייר. א קוק טהוענדיג אין דער צוקונפט, איז ער גע- 
װאָרען אונרוהיג. ער האט זיף אליין ניט געקענט אבּנעבּען א רעכנונג אין דיזער 
אונרוהינקייט, פילייכט האט איהם געשראקען דיא פערבינדונג מיט אַ פרוי, ווע- 
מעס פערנאננענהייט איז פאַר איהם געווען פינסטער. 

ער איז מיט איהר נעקומען צום קוואל אין װאַלד צו זאנען איהר זיין פּלאַן 
ווענען דער חתונה, נאר דיא בּיימער זיינען געווען אזוי נאַקעט, דער הימעל אַזױ 
נרוי, אז ער איז געבּליבען זיצען שטום און ציטערנדיג פון דעם קאלטען ווינד. 
מאַנדאַלען-האָט אויך געפיהלט אַ קעלט, זיא האט ארומגעבונדען דאס האַלז מיט 
אַ טיכעל און בּעהאלטען דיא פֿיס אונטער'ן קלייר. 

צִוְריק נַעֲהעֶנדִיג אָ היים, ‏ האט אֵיהר וִוילִיאַם געזאנט, ואס בי איהם איז 
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וויליאם האט זיף קיין מאל ניט נעקענט זאָט אָנקוקען אױף איחר רוהינע 
און איידעלע געזיכט} זייער ליעבע איז געווען א צאַרטע און איידעלע, אחן נראָבע 
נעפיהלען. 

ווען זי פלענען ניט נעהן שפּאַצירען אין וועלר'ל, האבען זי נענומען א ק 
רעטע און זיינען נעפאחרען ווייט, ווייט אין דער אומנענענד. דאן פלענען זי ר; 
קאַרעטע ערגעץ אבשטעכען און געהן צו פוס, אליין ניט וויסענדיג וואהין. 

צייטענווייז פלענען זיי פערלירען דעם וועג און האבען א לאַנגע צייט נעדארפו 
נאכפרענען, וואו צו געהן. 

מאַנדאַלען האט זעהר ליעב נעהאט בהמות און עופות. זיא האט נעקענ 
אבשטעהן שטונדענווייז נעבּען א הוהן מיט קליינע חינרעלאף און צוקוקען זיך צו 
זיי. זיא פלענט נעהן אין שטאל צו גלעטען דיא קוח, און ווען װיליאם וואלט פון 
איהר ניט געלאַכט, וואלט זיא שטענדיג מיטגעשלעפּט עפּעס א לעבערינ בּעשע- 
פעניס מיט זיך אין שטארט אריין. 

נאך א ליידענשאפט האט זיא נעהאט צו קינדער. אזוי ניך ויא זיא האט 
דערזעהן א קינר שפּיטלען זיך ביי דער טהיר, פלעגט זיא בלײיבּען שטעחן און ניט 
קענען אבּרייסען דיא אױיגען פון איהם. דאן האט איחר ניט געאַרט, צו דאס קינר 
איז געווען שמוציג צו ניט און איז צו איהם צונענאַננען און גענומען איהם אױף דיא 
הענד. זיא פלענט רופען וויליאמען, ער זאל זעהן, ויא שעהן דאס קינד איז. 

דער הערבסט איז געקומען מיט זיינע פינסטערע װאָלקען איבּערן טונקעלען 
הימעל. דער ווינר איז געווען שאַרף און קאַלט, אויפ'ן נאנצען לאַנד איז ויא אָנגע- 
פאלען א שלאָף. דיא נעליעבטע האבען נעמאכט נאף א שפּאַציר צום וועלרעל. 
זייער ליעבּליננס-פּלאַץ האט איצטער אויסנעזעהן טרויריג און פערלאזען, געלע בּלע- 
טער זיינען געלענען אױסגעשפּרײט אויף דער ערד וויא א טעפּיך, דיא בוימער זיינען 
געשטאנען נאקעט און אויסגעצוינען, און דאס קליין טייכעל איז געווען שמוציג פון 
רעגען. 

װיליאַם האט נעפיהכט, אז זייערע לאננע שפּאצירס מוזען זיך ענדינען. עס 
קומט אן דער װינטער; און ער האט מיט טרויער נעטראכט פון דעם פערגאננע- 
נעם גליקליכען זומער און נעקוקט אױף מאַנדאַלען, וועלכע איז געלעגען אויף דיא 
אָבנעפאַלענע בלעטער און האט נעבראָכען ריא צוויינלאַך: 

מיט אַ נאַכט פריהער האט ער זיךף בעשלאסען חתונה צו האבען מיט מאנ- 
דאַלען. דער געדאַנק צו נעהן טיט איהר אונגעזאַמט צו דער חופּה איז איהם אריין 
אין קאָפּ, װען ער האט געזעהן, ויא זיא האט ויף נעשפּיעלט טיט אַ קינר. ער 
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אין מאנאט אפּריל} זיא האט קיין זאַך ניט נעוואוסט פון רעם לעבען אויפין לאַנד 
און יערע זאף האט איהר דא פערשאַפּט פערננינען אויף יעדען טריט און שריט. 
זיא האט צום ערסטען מאל נעזעהן, ויא בוימער צולאזען זיך, ויא זיי בערעקען זיף 
מיט בליהונג און דערנאך מיט פרוכטען און ויא דיא פרוכטען ווערען צייטינ, און 
האט אויף דעם נעקוקט מיט א נליקליכען פערוואונדערטען שטייבעל. 

װוען זיא איז אָננעקומען זיינען דיא בוימער געווען נאך נאַקעט. דיא פעלדער 
זיינען נעווען פערטרונקען פון דיא ווינטערדינע רענענס. דאן איז דיא זון געווארע! 
הייסער און דיא בלעטלאף אויף דיא בּוימער גרעסער און מאַנדאַלען אליין געזינטער 
און רוהינער. זיא פלענט ארומשפּאצירען מיילענווייז יעדען טאג און האט אפילוניט 
נעדענקט צו ווערען מיעד. נעוואוינליף פלענט זיא בענענענען װיליאַמען אין א קליין 
ועלר'ל, װאוּ עס איז דורכנעלאפען א קליין טייכעל, דאס זעלבּע טייכעל, ואו 
װיליאַם פלענט כאפּין פיש, ווען ער איז נאף געווען א יונגער אינגעל. מאַנדאַלען 
און װיליאַם פלענען נעהן צוזאמען האנד אין האנד, ויא צוויי קינרער. ווען מאַנראַ 
לען פלענט זאנען, אז איחר איז קאַלט, פלענען זיי ארויס אין פעלד, וואס האט זיף 
געצוינען אזוי װײט, ביז דאס אױג האט געקענט זעהן: זיא האט געזאגט, אז ריא 
בּרענענדינע שטראהלען פון דער זון גיעבּען איהר קרעפטען. נאר װיליאַס האט ריא 
היץ ניט געקענט פערטראנען אוּן האט דערפון געליטען. און ווען זיא האט געזעהן, 
אז ער אטהעמט שוער האט זא איהם צוריקנעפיהרט צום ברעג פון דעם 
קליינעם טייכעל, וואו זײ האבען נעהאט זייער ליעבּליננס-פּלאַץ. דער פּלאַץ איז 
געווען זעהר א שעהנער. פון א פעלזען האט ארויסנעשטראמט א קלאַרער קװאַל 
וואסער און ביז אױבען איז דער פעלזען געווען בעדעקט מיט בלעטער פון וויידטרוי- 
בען, דורף וועלכען דאס וואסער האט דורכגעשטראָמט. ווען זי זיינען נעזעסען רא 
און צונעהערט זיף צום נערויש, ואס דאס וואסער האט געמאכט בּייס פאַלען 
אויף דיא בלעטער, האט זי בּעהערשט א נעפיהל פון שלאָף און עווינקייט. 

מאַנדאלען פלעגט שטענדיג מיטנעהמען מיט זיך פרוכטען און צווינגען איהם 
ער זאל מיט איהר צזאמען עסען. װיליאַם האט שטארק בּעוואונדערט איהר שענ- 
הייט, מיט יערען טאג איז זיא געווארען שעהנער, ויא א בלום אויף דער זון. ריא 
פרישע לופט האט איהר אין נאַנצען איבערגעענדערט, איהר האט אויסגעוויזען, אז 
זיא איז נאר העכער געווארען ; איהר הוט איז אבּיסעל פערבּרענט געווארען פון 
דער זון, נאר דאף האט זיא ניט פערלארען איהר דורכויכטינקייט און איהרע 
פּראכטפאָלץ האר האט זיא נעטראנען אין אַ פערפלאָכטענעם צאָפּ איבער דער 
פלייצט. | 


!א - 66 - 
אז ציטענוויי האט איהר אױסנעוזען, אז יא האס נאָר װאָס פערלאזען רעם 
בּאַנסיאָן. : 
דיא הױפּט פריירע איהרע איז ג2ווען, וואס זיא האט זיף געפיהלט אונטער 
איחר אייגענעם דאַך און זיא פלענט מיט א קינדערשע צופריעדענהייט איויסריידען 
דיא װוערטער: ,,מיין הויז, מיין נארטען,'" זיא האט זיך געפיהכט שטאָלץ מיט איהר 
ווירטשאפט, האט נעפיהרט איהרע רעכנוננען און. האט זיך נעקלאָנט, ווען פּוטער 
און איער זיינען געווארען טהייערער. אוּן זיא אַיז געװען הטכסט נליקליך וען 
װיליאַם האט אָנגענומען איהר אײינלאַדונג צו קומען צו איהר צו מיטאנ. אין אזעלכע 
טענ האט זיא איהם ניט ערלויבס צו בּרענגען מיט זִיף פרוכטען פון שלאַס. 

ענדליך האם זיא געקענט ליעב האבען ויליאמען, ויא איהר נלייכען. בי 
איצט האט זיא אם מייסטען נעליטען פון נעדאנק, וואס זיא לעבט ויא א פרוי, 
וועלכע ווערט אויסגעהאלטען פון א מאנספּערזאן. איצט האט זיא זיך בעפרייט פח 
רעם נעפיהל און זיא פלענט איהם בּענעגענען מיט א גליקליבטן שטייכעל. 

װיליאַם האט זיך ניט געקענט אבּוואונדערן, וואס ער ההט אין מאַנדאיען 
געפונען נייע איינענשאפטען, וועלכע ער האט פריהער ניט בעמערקט. פריהטר איז 
זיא נעווען אונטער זיין דאַך, איצט איז ער געווען אונטער איהרען און דיעזער אונ- 
טערשיעד האט פערקניפּט און פערפטסטינט זייער גליק. ער האט זיך דא נעפיהלט 
וועניגער היימיש, ויא אין זייער וואוינונג אין פּאַריז. און דאס האט בּיי איהם 
ארויסגערופען מעהר דאַנקבארקײט פאר מאַנדאַלעניס קוסען. 

ער פלענט קוטען צו איהר דורך פעלדער און לאָנקעס און איז געווען נליקליף 
וויא א איננעל, וואס אנטלויפט פון שולע. ווען ער פלענט בּאנענענען א פּױער האט 
ער זי געמאכט, ויא ער זוכט קרייטעכער אין בּקומען. ער פלענט זיך פעריגנב'ענען 
דורך דער עפנונג אין פּאַיקען און איז בּענריסט געווארען פון מאנדאַיען מיט אַ 
קוס ווען זיערע צוזאמענקינפטע זאלען זיין פרייער, וואלטען זיי פערלארען פיכייכט 
דעם רייץ פאר זי } אזוי אבּער זיינען זייא געווען בײירע גליקליך און האבען נעשיינט 
צו פערנעסען אין גאנצען דיא מאנאסטן, וואס זיי האבּען צוזאמען פערבּראכט אין 
פּאריז און זי האט אויסנעוויזען, וויא זי וואלטען זיך ערסט נעכמען בעקענט. 
מאַנדאַלען איז איצט געווארען גאר אן אנדער פרוי. זיא האט איהם איצט אויפנע- 
נומען מיט א פאָרזיכטינקייט פון א ראַמע, וואס האט שטאַרק מורא פאר איהר 
רעפּוטאַציאָן, פאר איהר נאמען. ער איז ניט געווען קיין איינוואוינער פון איהר הויז, 
זאנדע-ן אַ גאַסט, און קיין זאַך זיינע האט ניט געטאָרט בלייבען אין הוין. 

אזוי איז אריבער דער נאנצער זוטער. זיא האט זיף בּעזעצט אין דעם הייזעל 
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פרינען אַ הױז אין יענעם געגענד, האט ער איהר נלייך אנגעבאָטען, זיא זאל רינ- 
נען זיין הױז. אױף מארגען נאך איהר קומען האט ער איחר אוועקנעפיהרט אהין, 
זיא זאל דיא הויז אנקוקען. דיא הױיזן האט נעהאט פיער צימערן, פון רענען זיינען 
דיא געקאלכטע ווענד נעווארען נעל, און דער רױטער דאף האט פרייליף ארויסגע- 
קוקט צווישען דיא ביימער. הינטער דער הױז איז געווען אַ נארטען און וויימער 
האבען זיך נעפונען נידריגע און שווארצע הייזלאך, פון וואנען עס האבען זי גע- 
הערט דיא קולות פון עופות אין בהמות. 

טאַנדאַלען איז געווען ענטציקט פון דער הויז, מען דארף איהר נאר אויס- 
מעבלירען און מען קען זיך גְלֵייףּ אהער אריינציהען, זיא האט דיא הױז נערונגען 
אױף א האַלב יאהר פאר פינף הונדערט פראַנק, אויסרעכענענריג, אז זיא װועט 
קענען דעקען איחרע טענליכע אױיסנאבּען פון איהרע איינענע איינקינפטע. נאף 
אין דער זעלבּער נאַכט האט זִיא זיך אריבערגעצויגען אהין און האט פערנאַנדער- 
נעפּאַקט איהרע קאַסטענס מיט אַ פרייליכען נעזאַנג, װייל גלייף וויא זיא חאט 
דערזעחן דאס קליינע הייזעל מיט'ן רױטען דאַך; האט זיא נעזאגט צו זיף אליין : 

-- איך ווייס שוין, דא װעל איף פערברעננען נליקליכע טענ ! 

אַ זיינער ניין איז צו איהר געקומען װיליאַם, און זיא האט איהם אויסנעווי- 
זען יעדען ווינקעלע פון הוין. און האט איהם נעפיהרט אין נארטען כאָטשע עס 
איז נעווען דונקעל. 

קום אין נארטען, דארטען זיינען פאראַן מאלינעס, בלומען און מיר דוכט, אז 
איף האב אפּילו נעזעהן ריבעלאַך, האט זיא געזאגט טיט שטאָלץ. 

װיליאַם האט קיין זאַך ניט געזעהן, נאר ער איז געווען גליקליף מיט איהר 
נליק. ווען זי זיינען צוגענאנגען צום עק נארטען. האט זיא איהם נעוויזען אן עמע- 
נונג אין פּאַרקען. 

-- דורף דאַנען, האט זיא נעזאנט ערנסט, װעסטו דארפען קומען צו מיר ; 
איף ול ניט, אז דיא שכנים ארום זאלען דיך זעחן. 

דאן האט זיא געוואלט זעהן, צו דיא עפנונג איז גרויס נענוג, אז ער זאל 
קענען דורכנעהן און האט איהם נעבעטען, ער זאל שוין מאכען א פּראָבּע, וואס ער 
האט נעטהאן מיט פערגנינען. דיא נעליעבטע זיינען שוין לאנג ניט נעווען אזוי 
{ליקליך. מאַנדאַלע: איז געווען גערעכט. אין דעם פּלאַץ האט איחר ערװאַרט פרייר, 
0 און עהרע. זשאַקס בילד איז נעבליבען פערשלאסען אין זייער פריהערדיגער 
וואױנת: אין פּאַריז און מיט איהם זיינען דארטען פּערכליבען אלע ערינערונגען פון 
רער טוירטער פערנאננענהיט. == הצט זיך נעפיהלט אזי גרינג, אַזױ נוט, 
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זעהן אונטער יענעם דאַף. ענדליך האט ער איהר אנגעשריבען אַ בריעף, אין װעל- 
כען ער האט איחר שטארק נעבעטען, זיא זאל קומען צו איהם. 

מאַנדאַלען איז געווען זעהר צופריעדען פון דעם פּלאַן. זיא האט איצט אױיף 
מורא נעהאט פאר זייער אלטע וואוינונג, און זיא האט זיך ניט געקענט אַ קעהר 
טהאן, אז זיא זאל זִיך ניט דערמאנען אן זשאַק. זיא איז שיער ניט אראב פון זינען 
אין דיא פּאר וואכען, וואס זיא האט רארטען געדארפט פערברעננען אליין. נלייף 
וויא װיליאַם איז אוועקנעפאהרען, האט זיא זשאק'ס בילד אראבגענומען פון דער 
װאַנד און אין הארצען האט זיא פארווירפע נעמאכט װיליאַמען, פאר וואס ער 
האט איהר איבּערנעלאזט אליין מיט איהר אַלטען ליעבּ-האָבּער, און זיא איז געווען 
אויסער זי פאר פרייד, ווען זיא האט פערשלאסען הינטער זיך דיא טהיר פון דער 
הויז אין בּולאָנער נאַס, אום ניט אומצוקעהרען זיך מעהר צוריק אהער; עס האט 
איהר אויסנעוויזען, אז איצט האט זא זיך בּעפרייט פון זשאַק'ס נייסט אױף 
אויבינ. 

װיליאַם האט אױף איהר נעווארט אין נאַנטעס. ער האט איהר בּיי איהר 
אנקומען אבּנעפיחרט אן אַ זייט און ערקלעחרט דעם פּלאַן, וואס ער האט אויס- 
געאַרבײט פאר זייער נייען לעבּען. זיא דארף ערשיינען ויא איינע, וואס איז געקרּ 
מען אויפין לאַנר צו האבען פרישע לופט און װועט וואוינען אין דעם קליין הייזעל, 
וואס שטעהט אין עק פּאַרק און דארטען װעט ער איהר קענען זעהן וען ער װעט 
וועלען. נאר מאַנדאלען האט זיך דערפון אבנעזאגט, זיא האט ניט געוואלט זיין 
פערפליכטעט צו איחר ליעב-האבער פאר אַ וואוינונג און האט איהם ערקכערט, 
אז עס װועט זיין פיעל בעסער, אויב ער וועט איהר ערלויבען אויסצוזוכען אַ וואוי- 
נונג אין דער נעגענד פון דעם שלאס. דער יונגער מאַן האט נעפיהלט, אז זיא איז 
נערעכט, דערמאנענדיג זיך דיא רכילות, וואס מען האט פּערשפּרײט ווענען זיין 
פאטער. און עס איז בעשלאסען נעווארען, אז ער זאל זיך צוריקקעהרען אליין אין 
דער פּאַרעטע, אין וועלכער ער איז נעקומען און זיא זאל פאהרען מיט'ן דיליזשאַנס 
אין שטעדטעל אין דארטען נאכפרענען װעגען אַ וואוינונג און ווען זיא װעט נעפי- 
נען, זאל זיא איהם כאזען וױסען. 

מאַנדאַלען האט באלד געפּונען, ום זיא האט נעזוכט. דער איינענטהימער 
פון האָטעל האט נעהאט ניט װײט פון שלאם אַ פאַרם און איז בענאנגען דיא 
נארעשקייט, ויא ער האט זיך אױסגעדריקט, אויפצוביצן דארטען אַ הױז, און 
האט ניט אױפּנעהערט צו בעקלאנען זיך, וואס ער האט אַזױ נצרעַש שריינגעש- 
טופּט דארטען זיין נעלר און ווען מאַנדאַלען האט איהסם דערצעהלט אז זיא ול 
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געהאט יערע זאך, וואס האט נעפאדערט אַ געוויסע טהעטינקײט, און ריא קליינ- 
ליכע זארנען פון דעם טעגכיכען לעבטן האבּען איהם סע הע ר. 

ווען ער איז ענדליך געבּליבּען אליין און האט מעהר ניט נעהאט וואס צו 
טהאן, האט איהם אנגעהױבען צו פּלאנען דער נעדאנק װענען זיין פאטער'ס 
זעלבסט-מאָרד און ווענען יענעם צימער, וואס איז פערפלעקט געווארען מיט'ן פא- 
טער'ס בּלוט. ביסלעכווייז האבען זי אין איהם ערוועקט אלע עראינערונגען פוּן 
זיין טרויערינען לעבען, און איהם האט געדוכט, אז דיא לעצטע טראַ:עדיע איז נע- 
וען דער פּינאַל, דער סף הכל פון דיא אלע אננליקען, ואס האבּען נעפיהרט 
דערצו. זיין געבּורט, זיין איינזאמע קינדהייט, זיינע שרעקליכע פערפאלנונגען, ווען 
ער איז אביסעל עלטער געווארען און איצט האט נאך דער פאטער צונענעבען צו 
דעם פּעקעל צרות דעם זעלבסט-מאָרר. דאם אלץ האט איהם שרעקליף צובראכען 
און ער האט נענומען קוקען אויף זיך, ויא אויף אן אפּפער פון זיין שיקזאל. 

ווען ער האט דערזעהן, אז פאר זיינע פיס האט מען איועקגעלענט אַ נאנצען 
פערמענענס, וואס פאדערט פון איהם, ער זאל שפּיעלען דיא ראָליע פון א טהע- 
טינען מאן אין לעבען, איז נאך זיין פינסטערע מורא נרעסע- געווארען. ער האט 
פון דער וועלט נאר ניט געוואוסט און האט געציטערט פאר דער צוקונפט. ער 
האט זיף אליין געפ-ענט, וואס פאר אַ נייע וואונדען האט דער שיקזאל צונעגרייט 
פאר איהם, ווייל ער איז געווען זיכער, אז ויא נאר ער טרעט אליין ארויס אין 
לעבען, װעט שוין דער ערסטער טריט זיין אַ נאַרישער, 

ער האט אויף זיך געקוקט, ויא אויף אן אונגליקליכען, און דאס האט פער- 
ראפּעלט זיין ליעבּע צו מאַנדאלען. ער האט איהר אין זיינע געדאנקען פּערנעטערט 
און האט נעטראכט, אז נאר זיא אליין ווייס איהם ויא צו שעצען און ליעבט איהם 
ויא ער איז דאס ווערטה. ער האט זיף אזוי נענויטהינט צו זיין נעליעבט, אז ער 
האט זיך בלינד ארויפגעווארפען אױף דיא ליעבע פון דער איינצינער פּערזאן, וואס 
ער האט געקענט און דאס האט איהם גענעבען עטליכע מאנאטען רוה און צערט- 
ליכקייט, צוואר ער האט ניט געוואוסט, װער זיא איז ער האט יערען טאָג געשרי- 
בּען אַ לאננען בריעף צו מאַנדאַלען און האט זיף נעקלאנט, ואס זי זיינען 
איצט נעשיידעט איינער פון צװייטען און אז ער װעט עס לעַנ נער ניט אויסהאלטען 
צייטענווייז האט ער מיט פערגנינען נעטראכט פון דעם כעבען, ואס ער האט 
פערבראכט מיט איהר אויף דער בולאָנער נאַס און האט נענומען טרוימען צו בע- 
נייען דאס זעלבע לעבען, נאר דא האט ער זיך דערמאנט דיא לעצטע מעלאַנבאָ- 
לישע טענ אוּן האט זיך גענומען שרעקען. אז זי וועלען שוין מעחר קיין נליק נים 
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ריא פלעשלאף דורף דיא נלעזערנע טהירלאף פון רער שאמקע. ער האט זיך מע" 
ווענדעט צו װיליאַמען אוּן נעזאנט: 

-- איך בעט אייך, איהר זאלט מיר ערלױבּען צו אַנאַליזירען דיזע פליסינקיי 
טען; איך בעט אייך אין דעם נאמען פון דער װיסענשאַסט. 

וויליצצם האם א שאָקעל נעטהאן מיט'ן קאָפּ, און ווייזענדיג מיט'ן פינגער 
אויף דיאַ צעבראכענע פלעשלאך, האט ער נעזאנט: 

-- איהר זעהט, אז מיין פאטער האט ניט געוואלט איבערלאזען קיין זכר פון 
זיין ארביימ. דיא פלעשלאך מוזען דאריבּער בּלייבען דארטען, װאו ער האט זיי. 
איבערגעקאזט. 

דער דאָקטאָר האט ווייטער נעבעטען, נאר עס האט איהם ניט געהאלפען. 
פּכוצים האט ער דערזעהן דאס בכוט. ואס האט זך צװחאטענגערונען 
בּיים אייווען. ער האט זיף נעשטעלט אױף דיא קניע און האט מיט דיא 
נענעל גענומען צוזאמענקראצען דיא פערטריקענטע בלוט. ער האט נעהאפט פון 
דעם אויסצוגעפונען פון וואס פאר א מין דער נראַף האט זיך פערניפטעט. 

װיליאַם האט באלד פערשטאנען טאס ער טהוט און איז צו איהם צונענאנ- 
גען. האט איהם אנגענומען פאר דער האנד און נעזאגט מיט ציטערדינע ליפּען : 

-- קומט מיט מיר, דאָקטאָר. איך קען ניט אַריבּערטראנען צו שטעהן לענ- 
גער אין דעם צימער, לאמיר ניט שטערן דיא רוה פון דעם טוירטען, קומט נלייף. 

דער דאָקטאָר איז איהם נאכגענאנגען מיט אן אונצופריעדענע מינע, און 
װויליאַם האט פריי אבנעאטהעמט אין קאָרידאָר. ער האט צוגעשלאסען דיא טהיר 
און האט זיך צונעזאגט, אז ער װעט פאלנען דעס פאטער און װעט מעיזר ניט 
אריבערטרעטען דעם שועל פון דיזען צימער. 

דיא ערסטע טעג איז װיליאַם געװוען פערווארפען מיט ארבּייט, מען האט 
איהם ניט נעלאזט רוהען ניט איין מינוט, נאר באלד האט דאס איהם דערעסען 
און ער האט זיך פערשלאסען בּיי זיך אין צימער, אנזאגענדיג זשענעוויוו, אז זיא 
זאל איבערנעהמען זיין ארבייט. 

דער גראַף האט אין זיין צוואה איבערגעלאזט פאר זשענעוויוו אַ היבּשע סר 
מע יעהרליכע איינקינפטע, נאר זיא האט זיך דערפון אבנעזאנט, ערקלערנדינ, אז 
פאר איהר איז נענוג דיא געהאלט און זיא איז נאך אין שטאנרע צו טהאן איהרע 
פליכטען. 

װיליאַם איז געווען זעהר צופריעדען ארויפצואווארפען אױף איהרע פּלײצעס 
דיא נאנצע פעראנטווארטליכקייט פון דיא ניטער. זיין זארנלאזע נאטור האט פיינר 
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איבערן צימער, האט ער בעמערקט א קליינע שאַפּקעלע מיט גלעזערנע מחירלאף, 
וואס איז נגעווען צונעשלאנען צו דער וואנד. דיא שאפקעלע איז געבליעבען אונבע- 
ריהרט און איז געווטן אננעשטעלט מיט פלעשעלאף, וועלכע האבּען ענטהאלטען 
פליסינקייטען פון אלערליי קאָלירען. דאס זיינען געווען פערשיעדענע גימטען, וואס 
דער נראַף האט אליין צוזאמעננעשטעלט אדער ענדעקט. דיא שאַפקעלע איז געווען 
זעהר א שעהנע און האט נעקענט שטעהן פאר א צירונג אין א בּודואַר בּיי א דאַמע. 
און אין דער ווירקליכקייט האט מען דיא שאפקעלע ארויפגעטראנען אהער פון דעם 
אינטערסטען סאַלאָן. דער גראַף אליין האט אננעשריבען אויף יערער פלעשעלע 
מיט זיין פינגער איינגעטונקט אין טינט + ,,גיפטיי. 

וויליאם האט שמערצליף געפיחלט דיא איראָניע, מיט וועלכער זיין פאטער 
האט איבּערגעלאזט גראַדע דיזע אַנדענקונג, דאַס רעזולטאַט פון זיין נאנצע ארבייט 
און וויסענשאפט זיינען געווען עטליכע פלעשעלאף ניפט. דאס וואס האט געקענט 
זיין ניצליף האט ער צערשטערט און האט איבערנעלאזט פאר דער מענשהייט 
דיזע מעכטיגע אנענטען, דיזע מלאכי חבלה פון ליידען און טוירט. 

װיליאַם האט א צאַפּעל געטהאן, ווען ער האט עס דערזעחן און איהם האט 
געדוכט, אז ער הערט דעם שפּעטישען געלעכטער פון דעם אלטען כעמיקער. 

דער דאָקטאָר איז געווען אויסער זיך פאר כעס. 

-- וואס פאַר א מאַן! האט ער נעמורמעלט. אלץ צערשטערט. מען האט 
איהם נעדארפט אײנשפּאַרען אין א דול-הויז. 

-- איער פאטער איז נעווען א גרויסער געלעחרטער, חאט ער זִיך נעװענדעט 
צו וויליאמען, ער האמ ווארשיינליך געמאכט וואונדערבארע ענטדעקונגען און זעהט 
דאס רעזולטאַט דערפון. ער איז אהן צווייפעל געווען פערריקט. ער האט נעקענט 
זיין א מיטנליעד פון דער אַקאַדעמיע דער וויסענשאפּט און איז נעלענען אייננע- 
שלאסען דא. נאר איף װעל געפונען זיינע מאנוסקריפּטען, איך וויל איינע פון זיי 
פערעפענטליכען און דאס װעט ברעננען עהרע אונז בּיירען. 

ער האט ווייטער נעזוכט אין דיא פּאפּירען, ניט קוקענדיג אויפ'ן שטויב. 

== ניין, גאר ניט געבּליעבּען, ניטא קיין איין נאנצע בלעטיל. אזא טשונעת 
האט זיף מיר נאר ניט נעחלומט. 

ווען ער האט געענדינט מיט דיא פּאפּירען, האט ער זיף נענומען צו דיא 
צובּראָכענע פלעשלאף. פּלוצים האט ער זיך אומנעקוקט און האט דער:עחן דיאַ 
פערמאכטע שאַפקע. ביי איהם האט זיף ארויסגעריסען א נעשריי פון פרייד- נאר 
דער שליסעל איז ניט נעווען און ער האט זִיך געמוזט בענוגענען מיטן בּעטראַכטען 
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געווען בעגראבּען דיא פרוכט פון אַ לאַנגען לעבען ארבייט, דיא װוערטהפאָלע געחיינד 
ניסע פון אַ געלעהרטען, וואס האט נעמאכט זיינע פארשונגען אין דער נאטור אַ 
חאלפּ הונדערט יאהרען. ויליאַם האט נעהאָפּט צו טרעפען דאס צימער אין דעם 
זעלבען צושמאנד, גאר נעטראפען האט ער עפּעס נאר אנדערס. 
- דאס צימער האט איצט אויסנעזעהן ויא אַ שרעקליכער שטורם וואלט דא 

דורבנעלאפען און וואלט צערשמעטערט און צערשטערט אלץ, וואס ער האט דא 
געטראפען. דיא אייוועלעך האבען געשיינט צו זיין אויסגעלאשען מאָנאַטען לאַנ:, 
דיא אַשׁ האט זיך אריבערגעשאטען אויפ'ן בּאָדען, דיא רעהרען זיינען געווען צו 
בּוינען און צודרייט, דיא פלעשעלאף און דיא קרינעלאף זיינען געווען צובראכען. ‏ 
דיא פּאָליצעס זיינען אראבּנעהאננען, ויא אראבנעריסען פון אַ צאָרנינע האַנר, 
דיא בּיכער און מאנוסקריפּטען זיינען געווען האלב פערברענט. נאר דיזע רואי: 
דיזער תל חאט נעשיינט צו זיין ניט קיין נייע, ווייל איבּעראל האט זיך נעזעה 
שפּינװעבס (פּאַװועטינע), 

װיליאַם האט באלד פערשטאנען דיא בעדייטונג דערפון, זיין פאָטער האט 
צו איהם גערעדט מיט בּיטערניס וועגען וויסענשאפט און האט ניט נעװאלט, אז 
יעמאנד זאל פּראפעטירען, זאל האבען עפּעס א נוץ פון זיינע ענטדעקוננען. וויליאם 
האט זִיך גרינג נעקענט פארשטעלען דעם טרויערינען טאָג, װען דער אלטער נע- 
לעהרטער האט צערשטערט יעדע זאך, וואס איהם איז נעווען אזוי טהייער. ויא 
פאר דיא אוינען איז איהם געשטאנען דיא סצענע, ויא דער פאַטער פערברענט 
דיא מאנוסקריפּטטן, רייסט אראב דיא פּאָליצעס, צערבּרעכט דיא פלעשלאף און 
צודרייט דיא רעהרען. איין שטונרע, איין מינוט, קען זיין, איז נעווען גענוג צו 
פערניכטען דיא שווערע ארבייט פון לאננע יאהרען. און איהם האט נעדוכט, אז 
ער זעהט אַ זעלטזאַמען שמייכע? אויף זיין פאטער'ס בּלייכע געזיכט און ויא ער 
װישט אב דעם שטערן, ווען ער געפינט אויס, אז פון אלע זיינע ענטדעקונגען איז 
גאר ניט פערבליבען און ער איז איינער אליין צווישען דיא אלע רואינען. 

וויליאַם איז געווען מעהר ערשראקען פון דעם נעדאַנק, ויא אַזױ זיין פא- 
טער האט פערבראכט דיא שטונדען און טענ נאכהער וויא ער האט אלץ פערניב- 
טעט; ויא איהם איז געווען אויפין הארצען ארומשפּאצירען אין דיזען קבר, וואו 
ער חאט בענראבען זיינע בּעסטע יאהרען. וואס פאר אַ ביטערע נעראַנקען האבען 
זי געישטױסען ביי איהם אין קאָפּ, װען ער האט מיט'ן פוס צוקלאפּט אַ נלע- 
עלע, וואס האט זיך נאך דער צערשטערונג פערקייקעלט ערגעץ אַ נאנצע. 

קיין זאךָ איז איצט ניט פערבליבען, דאך װען וויליאם איז אזוי ארומגעגאננען 
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אז אוב זיא װעם לא:נ רערען װענען דעם פאטער'ס טױדט או שילדערן זיין 
קאַמפּף מיטין טײיװעל מיט איהר קוויטשעריג און שניירענדען קול, װעט ער אראבּ 
פון זינען. נאר ווען ער האט רערהערט פון דיא פלעקען אויפין פאטער'ס געזיכט 
און האכז, איז ער שרעקליף בלייף געווארען און האט געזוכט צו פערטרייבען רעם 
געראנק, וואס איז איהם פּלוצים אריין אין קאָפּ. 

אין דעם מאָמענט איז מען ארייננעקומען מעלרען, אז יעמאַנד יל איהם 
זעהן, דאס איז נעווען דער דאָקטאָר וואס האט עקזאמינירט דעם טױירטען. מיט 
נרויסע פארזיכטינקייט האט ער איהם ענטדעקט דיא שרעקליכע וושרהייט. זאנענ" 
דיג, או כאָטשע ער האט עס פערבארנען פון פּובליקום, רעכענט ער פאר זיין 
פליכט צו זאנען עס איהם, זיין זוהן. 

װיליאַמען איז אריבער אַ קעלט איבער אלע נליעדער. איהם האט אויסנע- 
וויזען, אז אַ שווארצער אבּנרונר האט זיך געעפענט פאר זיינע פיס. ער האט בע- 
דאנקט דעם דאקטאר פארין סעקרעט, וואס ער האט בעהאלטען פון דיא מאַכע 
און האט זיך שוין נעלאזט נעהן, װען דער דאָקטאָר האט איהם אבנעשטעלט. 


-- פּערצייהעט, האט ער נעזאנט צו װיליאַמען, וואס איך װיל אייך איצט 
בעאונרוהינען, גאר איך האב מורא, אז מארנען װועט זיין צו שפּעט. איך וואלט 
זַנָהר וועלען אויסנעפינען, וואס פאר אַ מין ניפט דאס איז געווען, וואס האט 
ארויסגערופען דיא זאנדערבּארע פלעקען. ערלויבט מיר אריינצוקומען אין צימער, 
וואוֹ מען האט געפונען דעם טוירטענס קערפּער. 

װיליאַם האט געשיקט מען זאל איהם אריינטראנען דעם י=ליסעל פון דער 
לאבאָראַטאָריע און איז מיטגענאננען מיט'ן דאָקטאָר, אליין ניט ווימענדיג, וואס 
ער טהוט. 

נאר ווען ער איז ארייננעקומען אין דער לאבאָראַנטאָריע האט ער זיך פּלוצים 
אויפגעכאפּט פון זיין היניהער פּלעט. דאָס צימער האט איצט נעהאט נאר אן אנ- 
דער אויסזעהן, װיא ער האט עס נעזעהן מיט אַ יאהר דרי צוריק, ווען דער 
פאטער האט איהם פערבאטען צו מאכען עפּעס אַ קאַריער אין לעבען, דאמאלס 
האבען דיא אייוועלעך און דיא דרייפוסען געשיינט אין דעם ליכט פון דיא גרויסע 
פענסטער. 

אויף פּאָליצעס ארום צימער זיינען דאמאלם נעווען אויסנעשטעלט פלעשע- 
לאך, סלאָיטשיקעס, קריגעלאף פון פערשיעדענע סארטען. אױיף דיא טישען זיינען 
געלעַנען גרויסע בּיכער און נאנצץ סאפען מאטסקריפּטען (כתבים).. ראָ זיינעֶן 
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זי האהּען אי ם אַרונטערנעטראנען אין אַ אונטערסטען עטאַזט, האכען 
איהם אנירערנעליינט אױיף אַ בעם און געציטערט פאר שרעק, ערווארטענריג צו 
זעהן, ויא פון זיין מױל װועט באלד ארויסקומען אן אונריינע חית. 

און דאריבער איז קיין וואונדער ניט, אז נאכרעם האט זיף פּערשפּרײט אַ 
קלאנג, אז דער נראף איז געווען א מכשף (צויבערער) און דער טייוועל האט ענר- 
ליך צוגענומען זיין נשמח. 7 

דער דאקטאר, וואט האט עֶקזאמינירט זיין קערפער, האט אויסנעפונען, אז 
דער נגראַף האט זיך פעריסמיטג נאר ער איז געווען זעהר פערוואונדערט פון רדעם 
מין סם, ואס ער האט נעברויכט, און ער האט גערענקט, אז דאס איז נעווען אַ 
ני ער מין ניפט, וואס דער גראף. אלס כעמיקער, האט אליין אױסנעטונען. דער 
דאקטאר איז נעווען זעהר פארזיכטיג און האט קיינעם ניט נגעזאנט וואס ער האט 
אויסגעפונען און האט אנגענעבּען דיא אורזאכע פון רעם נראַף'ס טוירט אַפּאָם- 
לעקסיע. 

װיליאַם איז אננעקומען אין שלאס אַ שטונדע פאר דער קבורה; ער האט 
מיטין נאנצען הארצען בעדױערט זיין פאָטער, ניט קוקע:ריג אױף דעם, וואס דער 
לעצטער האט איהם בעהאנדעלט קאלט. מיט א פּאָר חדשים צוריק וואלט ער 
פי ייכט ניט פערנאָסען אַ טרער, נאר דיא לעצטע צייט, וואס ער האט פערבראכט 
מיט מאנדאַלעז, האט איהם נעמאכט אזוי נערוועז, אז ריא מינדעסטע זאף האט 
איהם נגעריהרט ביז טרערען. : 

ווען ער האט זיך צוריקנעקעהרט פון דער לויה, איז איהם זשענעוויוו נאכנע- 
נאננען אין זיין צימער און האט איהם מיט דער רוהיגער נרויזאמקייט פון אַ פאַ 
נאטישע פרוי געזאנט, אז זיא איז בענאננען אַ גרויסען חלול השם. א לעסטערונג 
גענען נאָט, וואס זיא האט איהם נעכאזט מקבר זיין אויף היילינער ערר, און האט 
איהם רערביי דערצעהלט דיא אורזאכען פון רעם נראַפּיס כױדט, לױט זא האט 
פערשטאנען. זיא וואלט פילייכט אבנעלענט דיזע ערצעהיונג אױיף אן אנדערס 
מאל, נאר זיא האט גערעכענט, אז היינט װעט עס האבען אַ בעסערע ווירקונג 
אויף זיין כאראל. נעענדינט האט זיא מיט דעם, אז זיא האט איהם געבעטען, ער 
זאל איהר געבען אַ שבועה, אז ער װעט נים אריין אין קיין שום פערבינרונג מיטין 
טייוועל. 

וויליאם האט איהר נענטבּען דיא שביעה און האט זיך צונעהערט מיט אַ צור 

מיישטטן קאָפּ צו אלץ, ואס זיא האט איהם געזאנט, ניט בעגרייפענריג, פאר וואס 
זיא רעָרט צו איהם אזױ מִיעַל וועַנען טייוועָל. איין זאף האט עֶר טאר נעוואוסט, 
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זיף דאָרטען פערזיצען שפּעט, האט זיא קיין נרויסען וועזען דערפון ט נעמאַכט: 
נאַר ווען א טאנ איז אריבער און עס איז וידער געווארען נאַכט און דיא פענסטער 
פון דער לאַבאָראַטאָריע זיינען געבליבּען פינסטער אנשטאט דעם, וואס זיי פלענען 
שטענדיג זיין העל בעלויכטען, איז זיא נעו ארען זעהר צושראָקען. 

אין דער פריה איז זיא אוועק צו דער לאַבאָראַטאָריע און האט זיך צונעהערט 
פון הינטער דער טחיר, נאר אינערווייניג איז נעווען שטיל ויא אין א קבר און עס 
האט זיף דארטען ניט נעהערט קיין זילבע. ענדליף האט זיא אננעקלאפּט, אבער 
זיא האט קיין ענטפער ניט געסרינען ; דאן האט זיא אויסנעפונען אז דיא טהיר איז 
ניט פערשלאסען, ויא נעוואוינליך, זאנדערן זיא איז נאר פערמאכט. זיא איז שנעל 
אריין אין צימער און האט געטראפען דעם גראַף לינען א טױרטען אויף זיין רוקעי. 

אויף זיין נעזיכט און אויפין האַלז זיינען געווען עטליכע פּורפּורנע פלעקען. 
ביים פאַלען האט זיף זיין קאָפּ אבּנעקלאפּט אן א ראָג (ווינקעל) פון טיש און א 
שמאָלער שטראם בּלוט האט זיך געצויגען ביז צום אייווען, וואו עס האט זִיף פאָר- 
מירט א קליינע רויטע לוזשע. 

ביי זשענעוויוו האט זִיך ארויסנעריסען פון האלז א ווילדער נעשריי. מעהר 
פון אלץ האבען אויף איהר אַנגעװאָרפען א שרעק דיא רטע פלעקען אויף זיין 
האַלז און נעזיכט. בּיי איהר איז קיין שום צווייפעל ניט נעווען, אז דאס איז געווען 
דיא אַרבײט פון דעם ניט-נוטען, וועלכער האט דערװאָרגען איהר העררן. דיא פלע- 
קען זיינען פערבליבענע צייכענס פון זיינע פינגער. זיא האט שוין עס לאַנג ערוואר- 
טעט און פלענט אָפּט זאנען, ווען זיא פלענט הערען, ויא דער גראַף פערשליעסט 
דיא טתיר פון דער לאַבאָראַטאָריע : 

-- דער טייוועל װועט איהם עפּעס אבטהאן א שפּיצעל ‏ דער סוף וועט זיין, 
אז ער װעט איהם דערשטיקען, אום צו קרינען זיין נשמה וואס ניכער. 

איהרע נביאות זיינען מקוים געווארען, און זיא האט נעציטערט מיט אלע 
נליעדער, פּאָרשטעלענדיג זיף דעם שרעקליכען קאמפּף, וואס איהר הערר האט 
נעהאט אויסצושטעהן פאַר'ן טוױדט. איהר רייכע פאַנטאזיע האט געמאָלט דאס 
בילֵר פון דעם שווארצטן און האָרינען טייוועל, יא ער כאפט אן זיין אפּפער ביים 
האַלז, רייסט ארויס דיא נשמה און פליחט ארויס דורף דעם קו שען. 

אױף איהר געשריי זיינען אננעלאפען אלע בעדיענטע פו דעם שלאס. דער 
נראַף האט שטענדיג אַױסנעקליבּען פאר זיינע בעדיענטע דיא נאַרעשסטע און אונ- 
וויסענדע פון דער אומגענענד, און יעדער פון זי האט איצט געגלױבט, אז דער 
גראם איז געשטארבטן אין סאמפּף מימ'ן ניט גוטע. 1 


שמעלען איחר פּראַנען אוּן האט איהר איינגענומען טיט אן אוננערוכה, וואס זיא 
האט נוט געפיהלט. : 

אזוי איז בּיי זײ אריבער א מאָנאַט צייט. זי האבען איינער דעם צווייטען 
בעליידינט און דערנאך איינגענומען און געטרייסט איינער דעם אנדערן. דיא איינ- 
! צינע זאַך, וואס האט זי נעקטנט רעטען פון זייער לאַנע, איז נעווען אָפּענהערצינ- 
קייט, ארױסזאָנען וואס עס לינט יעדען אויפין הארצען. נאר ביירע זיינען פערציטערט 
געווארען פון דעם נעראנק. 

װיליאַם האט נעלאזט איינפאסען זשאַקס בּילר אין אַ טהייערן ראַם א 
מאַנדאַלען האט נעפיהקט א זעלטזאמע אונרוהינקייט יעדעס מאל, וואס זיא האט 
אויף איהם א קוק נעטהאן. זיא האט קיין מאל ניט ערלויבט וויליאמען, עֶר זאל 
איהר א קוס טהאן אין דעס צימער, ואוו דאס בילד איז געהאַננען. נאר ווען זיא 
האט נעהאט עפּעס קלעמענים און האט געװויינט, פלענט זיא זיך שטעלען אנטקענען 
דעם בילד, אזוי וויא זיא וואלט נעזוכט טרייסט בּיי זשאַקין. 

מען קען ניט זאָגען, ויא לאַנג דאס וואלט אנגעהאלטען. עס איז זעהר מעג- 
ליך אז נאך אין אַ טאנאט וואלטען זי זיך צוקריגט און צונאננען. נאר פון אזא 
מאוסע ענדע האט זיי אבגעראטעוועט אן אונערווארטעטער צופאַל. 

װיליאַם האט בעקומען אַ בריעף. אז ער זאל גלייך קומען אָ היים, ווייל זיין 
פאטער האלט ביים שטארבען. מאַנדאלען איז געווען זעהר געריהרט פון זיינע כיי- 
דען און אם דיא לעצטע שטונדען זיינען זיי ווייטער נעווארעז ויא צוויי קערפּער 
און איין זעעלע. ער איז אוועקגעפאהרען א היים, זאנענדוג איהר, אז ער װעט איהר 
שרייבען. 


ג1ל 


גראַף דע װיאַרנו איז נעווען טױדט, נאר מען האט גערעכענט פאר קלינער 
צו פערבארנען פון וויליאמען דיא ווארהייט, אום פארצובערייטען איהם צו דיזער 
טרויערינער בשורה ביסלעכווייז. 

דיא אומשטענדען אונטער וועלכע דער נראַף איז געשטאַרבּען, האָבּען אָנ- 
נעװאָרפען א שרעק אויף דיא. בעדיענטע. איין נאכט האט זיך דער גראף אייננע- 
שלאָסען אין זיין לאַבּאַראַטאָריע, ויא זיין שטיינער איז געווען, נאָר ער איז פון 
דאָרטען ניט אַרױסנעקומען צו דער געוואוינליכער שטונדע. זשענעוױוו איז געװאָרען 
דערפון אונרוהיג, אבער אזוי ויא עס פלעגט צייטענווייז טרעפען, אז ער פלענט 
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פרענט פארקומען. דיא פרוי איז ניט ווערטח צו זיין טיינע } זיא האט שוין פריהער 
צופיעל געליעבּט, אז זיא זאל מיר קענען בעצאהלען פאר טיין ליעבע. 

זי האבען קיין מאל ניט געהאט קיין ערנסטע טיס:ערשטענרניסע, נאר דיא 
ביטערע ווערטער, וואס זי האבּען נעזאגט איינער צום צווייטען, זיינען געווע; גענוג 
צו מאַכען זייער כעבּען זױער. 

-- דיינע אױינען זיינען רױט, האט װיליאַם אָפּט בעמערקט. גאר וואס 
וויינסטו אין דער שטיל } 

-- דוא האסט א טעות, פלענט זיא ענטפערן און מאטערן זיך צו שמייבלען. 

- אה, ניין, איך האב קיין טעות נים. וואס פעהלט דיר, וואס נעהט דיר 
אָב ביי מיר? 

זיא פלענט ניט ענטפערן. 

-- איף בין נאר, אומשטיינס געזאָנט, אן ארימער ליעבּענדער, ווען איך קען 
זיף ניט מאכען בעליעבט. נאר עס זיינען פאראנען נכיקכיכערע מענישען, וועלכע 
מען קען קיין מאל ניט פערגעסען. 

אזא מין אנצוהערעניס איז איהר אוועק 2 טענדינ אין אלע נליעדער. 

-- דוא ביסט אונבארעמהערציג, פלענט זיא ענטפערן ביטער. איף קען ניט 
פֿערנעסען ער איף בין, וואס. מיין פערנא:גענהיים איז געווען און דארום וויין איך. 
וואס דענקסטו איז דיא אורזאַכע פון מיינע טרערען ז 

ער האט זיף אבּנעקעהרט או זיא האט פארטנעזעצט מיט האַרץ, מיט 
נעפיהל : 

-- עס װעט זיין פיעל בעסער, אז רוא זאלסט וויסען מיין געישיכטע. דוא 
וואלסט מיך דאן פיעלייכט בּעסער פערשטאנען. זאל איך דיר דערצעהלען 1 

גאר ער האט ניט געוואלט הערען און געבּעטען אום פערצייהינג. 

דיזע סצענע, וואס האט זיך זעהר אָפּט װױידערהאָלט, איז מעהר ווייטער ניט 
נענאננען. דא זיינען זי נעבליעבען שטעהן און אין א שטונדע ארום איז ער ווירער 
שוין נעזעסען א פערצווייפעלטער, אז זיא איז ניט זיינע, אז זיא טרויערט ווענען 
איהר ערסטען ליעבהאבּער, און זיא איז ווייטער פול געווארען טיט שרעקען פאר 
ווייטעררינע ענטוישונגען און נייע בעליירינונגען. 

צייטענווייס פלענט זיא זיך ארויפווארפען וויליאמען אויפץ האלז אה וויינען 
אזוי לאננ, ביז דיא כחות פלענען איהר אױסגעהן. דיעזע אונערקיערליכע טרערען 
זײנען פאר איהם נעווען א קוואל פון שרעקליכע יסורים. ער האט ניט געװאַנט צו 
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-- וואס איז נעשעהן 1 ואס פאר א נײער נעדאנק איז דאס1 בִיסטו דען 
ניט מיין ווייב ? : 

זיא האט איהם נעקוקט נלייף אין נגעזיכט און איהרע אױנען האבען איהם 
קלאר און דייטליך געזאנט : 

-- ניין, אי בין ניט ריין װײַב. 

ווען זיא וואלט געװאַנט, וואי ט זיא איחם נעוויס פאָרנעשלאנען צו צאהלען 
פון איהרע איינקינפטע א טחייל פון איהרע אױסנאבּען. איהר שטאלץ האט זיך 
בעליידינט פון יעדע קליינינקייט און זיא האס דאס גוט געוואוסט און דאס נופה 
האט איהר נאך מעה- אויפנערענט. 

מיט עטייכע טעג שפּעטער האט איהר װיליאַס געקויפט א קלייר. זיא האט 
איהם בּענענענט מיט א נערוועזען שמייכעל : 

-- ווייטער לאָז מיר קויפען אזעלכע זאַכען, דוא פערשטעהסט װענינ אין 
דעם און מע! נאַרט דיף אבּ. 

זיא איז שטענרינ נעווען אויף דער ואך און איז שטענדינ נעוועז פארטינ צו 
קעמפּפען פאר איהר שטאָלץ, און יערע קליינינקייט האט איהר צורייצט, נאר אין 
דער ווירקליכקיים איז איהר דאס כעבּען נמאס נעווארען: א האט קיעבּ נעהאט . 
וויליאמען, נאר דיא שטענרינע צאנקערייען האבען איהר אזוי נעפּלאַנט, אז זיא 
האט זיך אליין נעזאָגט, אז זיא ליעבּט איהם מעהר ניט. 

זעהענדיג שטענדינ איהרע פערוויינטע אױינען, איז װיליאָם אויך געווארען 
נערוועז און צורייצט פיהלט זיא זיך אינ;דיקליך מיט איהם ? האט ער זיך נעפרענט. 
בעננט זיא נאך איהר אכטען נעיעכטע:? און ער האט ניט אויפנעהערט צו טראַב- 
טען ווענען איהר פּערנאַנגענהייט, פון וועלכער ער האט ניט נעװאוסט אן האט 
ניט געוואלט וויסען. נאר אױב ער האט ניט געפרענט בי איהר, איז איהם דיא 
פראנע וועגען איהרע פערגאננענע יאָהרען ניס ארויס פון קאָפּ, און ער האט ניט 
אויפגעהערט נאכצוקוקען איהר, פּילייכּט װעט ער פון איהרע בעווענוננען עפּעס 
ערפאַהרען וענען דעם. ווען ער פלענט דערהיטען אן אויסדרוק אויף איהר געזיכט, 
וועלכען ער האט ניט פערשטאנען, איז ער געווען אי, צ ווייפלונג. 

-- זיא איז איצט מיינע, האט ער נעזאנט צו זיך אליין. מיין ליעבע איז אזױ - 
שטאַרק, אז זיא האט איהר געדארפט צופריעדען שטעלען און איהם פלענט שטאַרק 
קרענקען ווען ער פלענט רעדען א צייט נאף אנאנד און זיא האט ניט געהערט קיין 
ווארט, זיינענריג פערזונקען אין איחרע געראַנקען. 

-- איךף האב זיף גענאָרט, פלענט ער צו זיף זאנען יערען מאל, ווען אזא זאף 
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-= פערצייחע מיך, איף װעל מיין טרויער באלר פערנעסען און מיר ר ועלען 
לעבען װירער ויא פריהער. 

ער חאט נענלויבט אין וואס ער האט נעזאגט, נאר ער האט ניט נעוואוסט, 
אז צוויי מא? חלומיט מען ניט דעם זעלבען חלום. 

ווען זי זיינען אביסעל נעקומען צו זיף, האבּען זי זיך ארומנעזעהן, אז זײ 
האבּען פערלארען זייער נלויבען אין אַ דויערהאפטען גליק. מאַנדאַלעניס שטאלץ 
האט שטארק געקיטען, זיא האט אננעהויבען צו קוקען אױף איהר נעליעבטען 
ויא אוף אַ פיינד, וואס האט איחר גערױבּט פון איהר רעספּעקט צו זיך אליין. 
דיא קלענסטע זא האט איהר געבראכט אויפ'ן נעדאנקען, אז זיא איז ניט בּיי 
זיף אין דער חיים און האט ניט קיין רעכט דא צו זיין און דאס האט איהר נעב- 
רענט וויא פייער. זיא פלענט זיף פערשליסען ביי זיך אין צימער און װיינען 
בּיטער. 

װיליאַם פלענט איחר אָפּט ברעננען פּרעזענטען }; אנפאננס פלענט זיא זיך 
טיט דעם פרייען ויא א קינר, וועמען מען האט נעבראכט א נייע שפּילכעל. דער 
ווערטה פון דיא פרעזענטען איז איהר גאר ניט אַנגעגאנגען, זיא האט זיך נאר גע- 
פרייט, וואס דער געליעבטער האט איהר שטענדיג אין זיינע געדאנקען און טראַכט 
נאר פון איהר. גאר נאכדעם וויא איהר חלום איז אזוי נראָב צערשטערט געווארע,, 
האבען איחר דיא זיידענס מיט דיא דיאַטאַנטען, פאר וועלכע זיא האט אליין ניט 
נעצאהלט, פעראורזאַכט גרויסע שמערצען. פון דער צייט אן האט זיא זיך געפיהלט 
בעליידינט פון דעם לוקסוס, וואס האט איהר ארוכנערינגעלט און וואס האט ניט 
בעפּאַנגט צו איהר. 

א מאל חאט איהר װױיליאַם נעבראַכט א בראַסלעט : זיא איז בּלייך געווארען 
בּיים אנבליק פון דעם ציערונג און האט ניט ארויסנגערעדט קיין װאָרט. דאס האט 
איהם זעהר פערוואונדערט און ער האט איהר געפרעגט מיט א צערטליכען טאָן , 

-- נעפעהלט דיר ניט דער בראַסלעט ? 

זיא אט א וויילע נעשוויגען. און דאן געענטפערט מיט א ציטער אין איהר 
שטימע: | 

-- װיליאַם, דוא פערשווענדסט אויף מיר צו פיעל נעלד און דאס אין ניט 
נוט פון דיין זייט. אי ליעב דיך נראַדע אזוי שטאַרק אהן פּרעזענטען. 

זיא האט זיך אבּנעזיפצט און װיליאַם האט איהר ארום גענומען, ניט קענענ- 
זינ פערשטעהן דיא ענדערונג וואס איז פארנעקומען אין איהר. 
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געזעחן אין דער פּריה, און האט געקרינען זעהר אַ צערטליכען בליק. איחר איז נע- 
ווארען נרינגער פון קוקען אויפ'ן בּילד. אַזױ האט ער אויסנעזעהן בּיים לעבען. 

פאר וואס האט זיא זיך אַזוֹױ שטארק דערשראקען פאר'ן בילר אין דער 
פריח, האט זיא אליין ניט געוואוסט. דער ארימער זשאַק האט איהר נעשיקט דיא 
נאַכריכט פון זיין טוידט אין דעם זעלבען מאמענט, װען זיא איז געווען אין פערצ- 
ווייפלונג, פאר וואס ער האט זיך געשטעלט צווישען איהר און װיליאַמען. ער האט 
איהר געשיקט דיא נאכריכט פון זיין טױרט, אום זיא זאל מעהר ניט זארנען און 
עס האט געשיינט, אז ער ניט איהר דיא ערלױבּניס צו בעהאלטען דעם סעקרעט 
פון זייער פערגאגנענהייט טיעף ביי איהר אין הארצען. פאר וואס זאל זיא וילי- 
אַמען פערשאפען ליידען און דערצעהלען איהם אין וועלכע פערהעלטניסע זיא איז 
נגעשטאנען מיט זיין בעסטען פריינד. עס אי איהר פליכט צו שוויינען און רחמנות 
האבען אויף איהם. עס האט נעשיינט, ויא דער פערשטארבענער זאגט צו איהר: 
;זי גליקליך, מיין קינד, אױבּ דוא קענסט; איך װעל דיר שוין מעהר קיין שאנדע 
ניט אנטהאן און װעל זִיך שוין מעהר ניט ווייזען, וואו דוא װעסט זיין. איך האב 
א-טונג גענעבען אויף דיין נעליעבּטען, ווען ער איז געווען אַ קינד, איצט דארפסטו 
אויף איהם אכטונג געבעױי' 

עם איז שוין געווען טאנ, וען זיא איז אריין צוריק אין בעט מיט דעם 
ענטשכוס, אז זיא װועט װיליאַמען נאר ניט דערצעהלען און זיא איז באלד איינגעש- 
לאפען. 

נאר דיא זיסע רוה איז שוין פּערשוואונדען געווארען פון זייער חיים. זיא 
האט געהאָפּט, אז בּיסלעכווייז וועט וװוערען, ויא עס איז געווען פריהער, נאר זיא 
האט נעהאט אַ טעות. עס האט געשינט, אַזױ וויא דער דערטרונקענער האט 
ארומנעשפּאצירט איבר'ן שטוב און שטעהט צווישען זיי. זי פלענען נאנצע טענ 
אבזיצען און ניט ארויסרעדען קיין ווארט און האבען נעציטערט פון יעדען בּלאָז 
פון וינד. זייערע קליינע בעקוועמע צימערן האבען איצט אויסנעוויזען גרויס און 
טרויעריג. : 

זי זיינען צופּיעל אליין, צו איינזאם, האט יעדער פון זי נעזאנט. 

אַ מאל האט װיליאַם פּלוצים געזאנט : 

-- דיא הויז איז ויא א קבר און איך קען דא ניט אטהעמען. 


נאר ער האט באלד חרטה געקרינען אוו אננעהמענדיג מאַנדאַלען פאר רער 
האנד, האט ער נעזאנט : 
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באנקיר, האס ער דארטען גענומען א צייטונג אין האנד אוּן האט בעמערקט, 
אז דיא שיף, מיט וועלכע זשאַק איז געפאהרען, איז אונטערגעגאננען אין אַ שטורם 
און אלע וואס האבּען זיך געפונען אוף דער שיף, זיינען דערטרונקען געווארען : 
דיא נייעס איז נעװען נעמעלרעט אָפיציעל, און עס איז קיין צווייפעל מעהר, אז 
זשאק שלאפט איצט אוים'ן אבנרונד פון ים. 

דיזע נאכט האט מאַנדאַלען נעקעמפּפט טיט זיךף. דער צאָרן האט איהר 
פערלאזען. עס איז קיין שום צווייפעל ניט, אז וען זיא וואלט גערערט פון זיין 
טױדט אונטער אנדערע אומשטענדען, וואלט זיא ביטער געוויינט. זיא איז געלענען 
און האט נגעטראכט פון יענעם טוידטען קערפּ!ר, וועלכען דיא כוואליעס פון ים 
שלאנען אן דיא פעלזען. אפשר איז איהר נאַמען נעווען אויף זיינע ליפּען, ווען ער 
האט ארו סנעלאזט דעם לעצטען אטהעם. זיא האט זיך איצט דערמאָנט, אז ווען 
ער האט אַ מאל אייננעשניטען א פיננער, האט זיא שיער ניט נע'חלש'ט, און 
איצט ווען איהם איז אױ. נענאננען אזא סוף, איז זיא אין כעס אויף איהם. ער איז 
טױרט, דאך װעט ער אימער זיין נעבען איהר זייט. 

פּלוצים האט זיא אויכנעבראכען אין אַ געוויין און האט דערפיהלט, אזוי 
ויא אַ טהייכ פון איהר איז פערניכטעט געווארען. 

זיא האט נעוויינט א לאננע ציים און האט זיף אלץ מעהר נעוואונדערט, 
וויא אַזױ זיא איז געווען נלייכנילטיג, ווען זיא האט געהערט ווענען זיין טוירט. זיא 
האט זיך נעמאכט פארווירפע, פּונקט װיא זיא וואכט בּענאננען אַ פערבּײעכען. 
ווען װיליאַם װאָלט נעוואוסט פון איהר נעשיכטע, וואלט ער איהר אליין געהייסען 
פאַלען אויף דיא קניע און בעוויינען איהם. זיא האט פערבראכען דיא הענד און 
האט געבּעטען, אז דער טױדטער, וועמען זיא האט געליעבט, זאל איהר פערנעבּען, 
און איהר האט נערוכט ויא זיא הערט זיינע אנאַנישע (גוםס'דיגע) געשרייען, וויא 
זֵיי מישען זִיף אויס מיט'ן רוישען פון דיא כװאַליעס?ז 

פּלוצים האט זִיף איהר פערנלוסט צו זעהן זשאק'ס בילר. זיא האט זיף 
אויפגעהויבען פון בּעט און איז אריין אין זאל און אננעצונדען אַ ליכט און גענומען 
דאס בילד. איהרע רױט-ביאָנדע האר האבען זיך צושאָטען איבער'ן העמר. ארום 
איהר איז געווען שטיל און דאס צימער איז געלענען אין שאָטען,. ווייל דאס כיכט 
האט געברענט דונקעל און אויף איהר איז פּכוצים אנגעפאלען אַ שרעק. זיא האט 
אױסנעשפּיצט דיא אױערען און זִיך צונעהערט, נאר זיא האט בלויז געהערט ווילי- 
אַט ס ניכען אטהעמען אין צווייטען צימער. 

זשאַק האט איצט פערלארען אוים'ן בילר דאס שטייכעלע, ואס א האט 
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ער האט ווייטער נעוויינט. בי מאנדאַכען אין הארצען האט זיף גערױבען אַ 
זעלטזאמער פּראטעסטירענדער געפֿיהל, זיא האט ניט נעקענט הערען פון װיליאַמס 
ליפּען, ויא ער לויבט זשאַק'ן, און האט נעוואלט אויסש-ייען: ,,שוויינ} דיזער 
מאַן דאט דיך בערויבט פון דיין גליק און דוא דארפסט איהם ניט זיין דאנקבאריי. 

דיזע לעצטע אבקומעניס איז געווען מעהר, ויא זיא האט נעקענט אריבער- 
טראנען: דער מאַי, וואס האט נעדארפט זעהן, אז זיא זאל אין נאנצען פערנעסען 
איהר פערנאנגענהייט, האט אליין ארויסגערופען בּיי איהר אלע עראינערוננען װוע- 
נען יענער צייט, און זיא האט ניט נעוואנט צו עפענען פאר איהם א הר הארץ און 
מודה זיין זי פאר איהם, ווייל איצט האט זיא געזעהן, ויא שטארק דיא פריינר- 
שאפט איז נעווען צווישען דיא צוויי מענער. זיא האט זיך צונעהערט צו װיליאטיס 
פערצווייפעלטען וויינען, וויא מען הערט זיך צו צום רוישען פון אַ כװאַליע וואס 
דראהט צו פערטרינקען. זיא איז נעזעסען קאלט אין שטובּ אין אונבעװוענט א 
האט זיך נעוואונדערט, פאר וואס זיא פיהלט ניט קיין שמערץ. דאם איינצינע 
נעפיהל, וואס האט זִיף געהויבען ביי איהר אין הארצען איז נעווען צאָרן. זשאַק'ס 
טױדט האט איהר ארויסנעבראכט פון זיך און זיא האט נעטיהלט א ווילרען כעס, 
וואס פאר איהר קטן ער קיין מאל ניט זיין טױדט. סיט וואס פאר אַ רעכט איז 
ער איצט נגעקומען צוֹשטערן איהר רוה ? 

-- טרייסט מיך, מיין ארימע מאנדאַלען, האט װידער געזאנט װיליאַם; איך 
האב איצט נאר דיך אליין אין דער נאנצער וועלט. 

זיא זאל איהם טרייסטען, וואס זשאק איז נעשטארבע| דער פערלאנג האט 
איהר נעשיינט לעכערליך און שלעכט, דאף האט זיא איהם געמוזט נעהמען אין 
איהרע ארמען און אבווישען דיא טרערען, ואס ער האט פערנאסען נאך איהר 
ערסטען געליטבמען. 

דיזע זעלטזאמע ראָלע, וואס זיא האט נעדארפט שפּיעלען וואלט בַּיי איהר 
ארויסגערופען טרערעןז פון דיא. אוינען ווען זיא וואלט נעקענט ויינע', נאר איהר 
הארץ איז נעווארען פערשטיינערט און זיא האט ניט געפיהלט קיין שמערץ פאר 
דעם מענשען, וועלכען זיא האט א מאל געליעבּט. 

-- ער האט איהם געליעבּט מעהר ויא איף, האט זיא געזאגט צו זיך אלײן. 
ווען איך זאל איהם איצט אלץ דערצעהלען, װעט ער מיף פעריאזע! אויף אויבני. 
פּלוצים האט זיך אין איהר דערװעקט אַ נייניערדע און זיא האט נעפרענט. 

- ויא אַזױ איז ער געשטארבען. 

װיליאם האט איהר דערצעהלט, אז װעהרענר ער האט נעוארט בּיים 


=. ול א--ז 


ער האַט אויף איהר אַ ווילדען קוק נעטהאן און פערדעקענדיג דאס נעזיכט 
מיט ביידע הענד, האט ער ארויסגערעדט מיט אַ נעוויין: 

-- איף װעל איהם שוין קיין מאל מעהר ניט זעהן, קיין מאל מעהר. 

מאנדאלען האט נעדענקט, אז זיא פערשטעהט, פון וואס ער רעדט, און צו- 
ציהענדיג װיליאַמ'ס קאָפּ צו איהר אקסעל, האט זיא נגעזאנט מיט אַ צערטליכען 
קול + 

-- איז דיין פאטער נעשטארבען ? 

ער האט אַ שאָקעל נעטהאן מיטין קאָפּ אויף אַ צייכען אז ניין. 

-- מיין ארימער זשאַק, האט עֶר נעזאנט, - ויא רעדענדיג צו אַ נייסט, װעל- 
כען נאר ער האט נעקענט זעהן. מיין ארימער זשאַק ! איף װעל דיף שוין מעהר 
קיין טאל ניט זעהן, און איך האבּ שוין כמעט ויא גנאר פערגעסען אן דיר. 

בּיי דיזען נאמען האט מאַנדאַלען א ציטער געטהאן. איז זשאַק טױדט? זיא 
האט אייננעהאלטען איהר אטהעם. האט זיא ניט וויסענדיג דער'הרנ'עט איהם, 
אום איחר לעבּען זאל זיין פריי פון זיין אונערטרענליכע אנוועזענהייט ? 

-- דוא האסט איהם ניט נעקענט, האט װיליאָס פארטנעזעצט. איף האב מיט 

דיר קיין מאל ניט נערעדט ווענען איהם. איף בין געווען אונדאַנקבּאַר צו איהם. 
מיין נליק האט מיך געמאכט צו פערנעסען אן איהם. ער איז נטווען זעהר נרויס- 
מוטהיג און איז נעוען מיין איינצינער פריינד אין דער וועלט, און איצט האב איףָ 
איהם פערלארען. 

דיא טרערען האבּען איהם נעשטיקט אין האלז, נאר ער האט נערעדט 
ווייטער ; 

-- ער האט זי פאר מיר אנגענומען אין שולע, ווען מען האט מיך געשלא- 
נען און בעליירינט. ער האט מיר נעשענקט זיין פּראטעקציע און פריינרשאפט. 
איך האב איהם נעליעבּט און פערגעטערט און דאך האב איף איהם ערליבט צו 
שטארבּען ווייט פון מיר. ניין, איך האבּ איהםּ ניט געליעבט, ויא ער האט פער- 
דיענט איך פיהל דאם איצט. 

אַ מינוט איז ער געווען שטיל, דערנאף האט ער ווייטער נערערט : 

-- מיר זיינען געווען נ-יקליך צוזאמען. וען מיר זיינען א מאל געווען אין 
וואלד, האט ער צו מיר נעזאנט װיליאַם, אױף דער וועלט איז נאר פאראן איין 
נוטע זאך און דאס איז פריינדשאפט. לאמיר דאס האבען אין זינען און שפּעטער 
װועט דאס אונז טרייסטען פאר פיעלע זאכען. איצט ביסטו מיר אליין געבליבען, ‏ 
מאַנדאַלען, איך האב פערקארען מיין ברודער. 
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נעזעסען מיט פערבראכענע הענד, מיט שטאַרע אוינען פטרזונקען אין נעראנקען. 
זיא האט װאַרשײנליַ שטארק נעזינדינט, אז זיא זאל אזוי נעשטראָפט וװוערען פאר 
זעקס חרשים נליק. עס האט איהר אננעכאפּט אַ פּלעצליכער עקעל צו זיך אליין. 
האט זיא ניט ליעבּ נעהאט ביידע מענער? איהר פערצווייפלונג איז נעווארען אַזױ 
גרויס, אז זיא האט זיך ענטשלאסען צו אנטלויפען און פערשווינדען אין נאנצען 
פון דער וועלט. 

נאר ניין; מיט איינע פּאר שטונדען צוריק איז אלץ נעווען אזוי רוהינ, אַזױױ 
פריעדליף פילייכט װעט זיך נאף דיא רוה צוריק אומקעהרען װעט ניט זיין קלי- 
נער צו זאנען דיא נאנצע ווארהייט װיליאַמען און דערמיט אבּוואשען דעם פלעק 
פון דער פערנאנגענהיט 4 נאר פון דעם נעדאנק אי איהר אַ שױרער 
איבערנעלאפען איבער'ן נאנצען קערפּער. ויא קען זיא איהם איבערגעבען אין ווער- 
טער דיא נאנצע ווארהייט? ויא קען זיא איהם זאָנען, אז זיין בעסטער פּרײנד איז 
פאר איהר ניט נעווען קיין פרעמרער. ער וואלט איהר פערטריבען פון זיין היים 
און וואלט ניט ערלױבּט איהר דא לעננער צו פּערבלייבען. 

ניין, זיא װעט דאס איהם קיין מאל ניט דערצעהלען. נאר איהר הארץ אין 
איהר איינגעפאלען פון דעם לעבּען וואס זיא װעט איצט פיהרען. זיא האט נע- 
וואוסט, אז זיא האט ניט קיין כח דערצו. עס װעט זיין פאר איהר אַ סך בעסער, 
אז זיא װעט זִיך פאר איהם מודה זיין אין אלץ אדער אנטלויפען. 

זיא האט אַ לאַנגע צייט נעקעמפּפט מיט זיך, ניט קענענדיג קומען צו איין 
ענטשלום. פּלוצים האט זיא דערהערט, ויא דיא נאַס טהיר האט זיף געעפענט 
און עמיצער נעהט מיט ניכע טריט איבער דיא טרעפּ. דאס איז נעווען װיליאַם { 

ער איז נעווען זשהר עררענט און אראבּזינקענדיג אויף דער סאָפּע, האט ער 
פערשטעלט דאס נעזיכט טיט דיא הענד. טאַנדאַלען האט זיך שטארק דערשראד 
קען און האט זִיף אויפגעהויבען פון איהר שטוהל, פיהלענדינ, אז זיא ווייס אלץ. 
זיא האט זיף געשטעלט נעבען איהם אין אַ שטומער פערצווייפלונג. פּלוצים האט 
ער אויפנעהויבען דעם קאָפּ, האט אויסגעשטרעקט זיינע הענד און נעזאגט מיט אַ 
בעטענדער שטימע: 

-- טרייסט מיף, מיין טהייערע! 

מאַנדאַלען האט פערנעסען אן איחר איינענע צרות, דערזעהענריג זיינע. זיא 
האט נענומען זיינע ביידע הענד אין איהרע אוּן האט נעפרענט. 

-- וואס איז געשעהן, וויליאם ? 
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האט נעקענט זעהן זיינע אױסנעשטרעקטע הענד, ויא ער איז נגעוואוינט געווען צו 
טהאַן. 

דיא פערנאנגענהייט האט זי פאר איהר צוריקגעקעהרט ; דאס צימער אונ- 
טער'ן בוידעם און דאס לעבען וואס זיא האט דאָרמ פערבראַכט זיינען ארויסגעטראָ- 
טען פאר איהרע אוינען. ביז איצט האט זיא נעמיינט, אז זיא האט עס אלץ פער- 
נעסען, אז מעהר ועט זיף דאס איחר ניט חלומ'ען, גאר איצט האט זיך ארויסנע- 
וויזען, אז זיא איז געשיידעט פון יענער פערנאַנגענהיט ניט מעהר ויא מיט עטליכע 
חדשים. דאס גליק, וואס זיא האט דיא לעצטע צייט געהאט, האט ניט בעלאַננט 
צו איהר, זיא האט עס צונעיגנביעט. 

אויפ'ן בּילר איז זשאַק געווען ארונטערנענומען מיט דער נאנצער נאכלעסיג- 
קייט פון זיין סטורענטישען לעבּען. ער איז נעזעסען אהן אַ ראָק און האט גערוי- 
כּערט א פּיפּקע, דיא הוט אן א זייט און אליין אױסנעצוינען ברייטליך אויף אַ 
שטוהל. דאס איז געווען עו, װיא ער שטעהט און נעהט, און ער איז געשטאנען 
פאר איהרע אוינטן. 

זיא איז אראבנעזונקען אין אַ שמוהל און האט זיף ארומנעקוקט איבער'ן 
צימער מיט א צושראקענעם בּליק. דער סאַלאָן האט נעאַטהעטט מיט דער זיסע 
רוה, אין וועלכער זיא האט פערבראכט דיא לעצטע זעקס מאנאט. איכבּער דער 
סאָפּא איז געהאננען װיליאַט'ס פּאָרטרעט און האט צערטליף נעשמייכעלט צו 
מאַנדאַיען. זיא האט אַ ציטער געטהאן פון דיזען ליעבענרען שמייכעל, ווייל זיא 
האט נעפיהלט זשאַקיס אטהעם אויף איהרע אקסלען. 

זיא האט זיך דערמאנט, אז פאר זיין אבּפאהרען, האט איהר זשאַק נעשענקט 
נראדע אזא בילר, ויא דיזעס, נאר ווען זיא איז סיט װיליאַמען נעקומען אין ריזען 
הויץ, האט זיא דאס בילד פערבּרענט, דענקענדינ, אז דאס איז איהר פייבט ניט 
אריינצונעהמען זשאק'ס בּילד אין װיליאַמ ס הון. נאר וויא אזוי האט זיך דאס 
בּילד אהער אריינגעריסען, ניט קוקענדיג אױף דעם, ויא זיא האט זיך בעווארענט 
נענען רעם? 

זיא האט זיף אויפנעהויבען און האט ווידער נענומען דעם אלבים אין ריא 
הענד אריין. זיא האט ארויסגענומען דאס בילד און איבערגעלייענט אויף דער לינ 
קער זײט: ,.צו מיין אלטען שול-קאַמעראד -- מיין ברורער װיליאַםי. 

--אונמענליף 1 װיליאַם זשאַקיס פריינד און ברודער ! 

מאַנדאַכען איז בלייף נעווארען, וויא דער טירט און האט פערטאכט דעם 
אלבום און האט זיך װירער אנירערנעזעצט אױיפ'ן שטותל. זיא אין אַ לאנגע ציים 
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אויסנעיטטאנען און האבען א פף איבּערנעטראָנען און האצען גערארפט רוח און 
פֿריעדען. זיי האט אויסגעוויזען, וויא זי וואלטען גאר ניט עקזיסטירט פריהער. איי- 
דער ע- האט איהר דערקענט און איהר איז אפילו אין זינען ניט ארייננעקומען צוּ 
פרענען איהם וװענען זיין פערנאנגענהייט. זײ האבען נאר געלעבּט טיט דער גענענ- 
- ווארט, ויא צוויי קינדער. איין טאג האט זִיף מאַגראַלען דערוואוסט, אז כאַברישאָ 
איז נעשטאָרבען. 

-- ער איז געווען זעהר א שלעכטער מענש, האט זיא בעמערקט. 

נאר וויליאם האט איהר אפילו ניט געפרענט װוער איז רער שלעכטער מענש 
און פאר וואס איז ער א שלעכטער מענש. 

ווען װיליצַם פלענט ערהאלטען בריעף פון וועטייל, פלענט ער זי אריינו או- 
פען אין שופלאד אריין נאכען איבעלייענען, און מאַגראַלען האט אפילו ניט נעפרענט 
וואס פאר א בריעף ער בּעקומט און פון וועמען טר קריענגט זיי, און נאך זעקס מאָ- 
נאט צוזאמענלעבען זיינען זי געווען אזוי פרעמד איינער צום צווייטען, ויא דעם 
ערשטען טאג פון זייער בּעקאנטשאַפט. 

דיעזער חלום איז פּלוצים איבערגעריסען געווארען זעהר אויף א גראָבען אופן. 

אין א שעהנעם פּריהמאָרנען, ווען וויליאם איז אוועק צו זיין באַנקיר, האט 
מאנדאַלען אָנגעהױבען צו בלעטערן א פאָטאָנראַף אַלבום, וועלכען מען האט ערסט 
נעכטען אױפּנעפּאַקט פון װיליאַמס א קאַסטען.. 

דארטען זיינען נעווען בֿלויז דריי בילדער : דער אַלטער נראַפּ'ס, זשענעוויוו'ס 
או זשאַקס. ווען מאַנדאלען האט דערזעהן דעם לעצטען בילד האט זִיך פון איהר 
הארצעז ארויסנעריסעו! א שאַרפער נעשריי האלטענדיג מיט קראַמפּהאפטע הענר 
ביירט זייטען פון איבּום,. האט זיא מיט שרעק געקוקט אויף זשאַקיס שמייכלענדע 
געזיכט, וועיכע האט זיף צו איהר פּלוצים געוויזען וויא אן ערשיינונג פון יענער 
וועלט. דאס איז ער } אגע איהרע וואונדען האבען זִיף פון דאס ניי געעפענט. 

דאס האט איהר נעטראפען ויא א בליץ פון קלאָרען הימעל. זיא האט פער- 
נעסען זשאק'ן און איז איצט געווען וויליאמיס טרייע און איבערנענעבּענע פרוי. נאר 
וואס האט זיך זשאַק געשטעלט:;צווישען זי וואס טהוט ער אין דעם צימער 1 ווער 
האַט איהם נעבּראַכט אהער צו שטערן איהר ווה } 

איהר האט אויסגעוויזען, אז זשאק קוקט אויף איהר מיט לעבעדינע אוינען 
און איהר האט נעדאַכט אז ער זאָנט צו איהר: ;ארעם קינד } ויא אומעדינ דאס 
לעבען דארף זיין פאר דיר !** זיא האט נעקענט הערען זיין קוק, זיין געלעכטער. זיא 
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האבען. דער באנקיר, בּיי וועלכען דער פאטער האט איהם אנגעויזטן צו נעחמען 
נעלר, האט פאר איהם נעפונען א שיינע איינזאמע הויז אין דער בולאָנער נאס. 
וויליאם איז גענאננען אָנקוקען דיא הױז און עס האט ניט גענומען קיין שטונרע 
צייט און ער האט דיא הױז געקויפט. ער האט אהין נלייף געשיקט טאַפּעצירער 
און אין עטליכע טענ איז דיא הויז געווען פארטיג מיט אלעמען. 

א מאַל אבענד צייט האט ער אָנגענומען מאַנדאַלען פאר דער האנד און 
האט איחר געפרענט, אוב זיא װיל ווערען זיין ווייב. צייט פון דער שטורם-נאכט 
פלענט ער קומען צו איהר יעדען נאך האלבען טאנ, ויא צו זיין כלה און פלעגט 
אזוי אוועקנעתן. 

זיינע ווערטער האבען אזוי געריהרט מאַנדאַלען, אז זיא איז געווען פאַרטיג 
אוועקצונעהן מיט איהם כאָטש אין עק וועלט. זיי האבען זיך אריבערנעצוינען אין 
זיין חויז אויף דער בולאָנער נאַס װיא א פערהייראַטעטע פּאָר פאָלק. 

זיי האבען דאָרטען אָבנעלעבּט זעקס חרשים, אבנעזונדערט פון דער וועלט. 
זייער גליק איז ניט געווען נעשטערט פון קיין נעדאַנק פון דער פערגאנגענהייט אדער 
פון קיין מורא פאר דיא צוקונפט. זייער הױז איז געווען צ געקליבען טיט א פיינעם 
געשמאַק און זעהר עלענאנט, אויסער דעם איז הינטערן הויז געווען א גארטען, וואו 
זיי האבען געקענט פערגעסען דעם סעזאָן, דיא צייט פון יאָהר אין א טאָג, ווען דיא 
זון האט געשיינט. 

מאַנדאַלען האט זיך אַלײן קיין רעכנונג ניט נעקענט אבנעבען, צו זיא ליעבט 
װיליאַמען, צו ניט ; זיא האט נאר געוואוסט, אז ער האט איהר געבראַכט רוה און 
פריעדען. אלע איהרע ואונדען זיינען געווארען פּערהיילט; זיא האט קוים גע- 
דענקט דיא שרעקליכע ערשיטערונגען פון איהר פערנאננענהייט. זיא איז געווען 
געריהרט פון דעם רעספּעקט, מיט וועלכען ער האט איהר בעהאנדעלט. ווען זיא 
זאל זיין, זיין ווייב מיט חופּה און קדושין, וואלט ער איהר בּעסער ניט געקענט בע- 
האַנדלען. דאס האט איהר אליין פיינער און חשוב'ער נעמאַכט אין איהרע איינענע 
אויגען. 

װיליאַמ'ס גליק איז נעווען אונבעשרייבליך. זיינע חלומות, זיינע פאַנטאַזיעס זיינטן 
ענדליך פערווירקליכט געווארען. מאַנדאַלען איז געווען דיא געטין פון װאַלד, דיא 
נימפע, וועלכע ער האט אזוי לאַנג נעזוכט און זיין גענענווארטיג לעבּען האט איהם 
געטרייסט פאר דיא אלע צרות, וואס ער איז אויסנעשטאנען אין זיינע קינרערשע 

בחורשע יאָהרען. 
ביירע האבען געפיהלט ויא נייטיג פאר זי איז אָבצורוהע!. ביידע זיינען פיעל 


וד-א - 44 = 

אז דיא ליעבּע איז איהר זעהר אַנגענעהם, כאָטשע זיא האט ניט קיין לוסט צו 
ענטפערן אויף איהר. אין דער ווירקליכקייט איז זיא נאך געווען נאר א קינד אין 
ליעבּע און האט מיט פערנניגען צונענומען דיא גאנצע אויפמערקזאמקייט, וואס 
װיליאַם האט איחר נעשיינקט, איהר הארץ איז גענען איהר ווילען גענאנגען איהם 
אנטקענען. און אױבּ דיא עראינערונגען פון דיא אלטע וואונדען האבען זיך אַיהר 
צוריקנעקעהרט, האט זיא זי פערטריבען און נעווענדעט זיך צו איחר נייע; פריינר. 
אַ היצינע, סאַננווינישע נאטור וואלט איהר אבנעשראקען, נאר דיעזע לאַסצענדינע 
ליעבּע פון אַ נערוועזע נאטור האט איהר געריהרט און שוואף נעמאכט איהר 
ווילען. 

וואס אנבּעלאַננט אן וויליאם, איז ער געווען ויא אין א חלום ; ער אין גע- 
ווען פערליעבט אין דער ערסטע פרויענצימער, וואס ער האט בענענענט, ער האט 
זיך אפילו איין מאל ניט נעפרענט, פון וואנען דיא פרוי איז געקומען; זיא האט צו 
איהם געשמייכעלט און דאס איז געווען נענוג פאר איהם, ער זאל פאר איהר קרי- 
כען אױף אלע פיער און זיין פאַרטיג צוגעהן פאר איהר אין פייער און אין וואסער. 
ער האט זיף;נעפרייט, וואס ענדליף װעט ער קענען עפענען פאר איהר דאס הארץ, 
וואם איז אזוי כאַנג געווען פול מיט איינגעהאַלטענע ליירענשאפט. 

א וואף צייט איז אריבּער ‏ ויליאם איז זעלטען אַרױס פון חאָטעל, ווייל ער 
האט מורא געהאט פאר פּאַריז. ביי זיין אבפאהרען פון דער הייס, האַט איהם דער 
פאטער מיטנענעבען אדרעסען פון האָטעלען, נאר ער איז אין קיינעם פון זי ניט 
פערפאהרען און פאר זיך אויסנעזוכט א קליינעם און שטילען האטעל, וואו קיעבע 
האט אויף איהם נעװאַרט. 

ער האט נענאַרט צו נעהמען מאנדאַלען אויפין לאנד, ווייל ער האט ליעב 
נעהאט דיא גרינע בוימער און האט געוואלט אטהעמען דיא פרישע לופט ביי איהר 
זייט. אָנפאַנגס האט זיא זיך פון אזא שפּאַציר אָבנעזאָנט. ענדליך האט זיא איינ- 
געווילינט ארויספאהרען מיט איהם אויפן לאַנד און עססען טיט איהם א מיטאנ 
ווייט פון שטאָרט, 

ווען װיליאַם און מאַנדאַלען האכען זיף נאכין שטורם צוריקנעקעהרט קיין 
- פּאַריז, האבּען זי אבנערעדט, אז ביירע זאלען זיך ניט צוריקקעהרען אין האָטעל. 
װיליאַם האט נעפיהלט, אז ער דארף פערהיטען מאַנדאַלענעס כבור און קיין שלעב- 
טע רייד זאלען אױף איהר ניט פאלען און ער האט נערוננען א צימער פאר זיף 
ניט ווייט פון האָטעל. 

ער האטן זי אוימגעפיהרט פּונקם, ויא ער וואלט זיך נעסליבען תתונה צ 


פערלאזענקײיט, פץ וואס זיא לײידט איצט אזוי שטארק. װען זיא װעט האבען 
איהר איינענע קליינע היים װעט זיא קענען אויסנוצען איהר טאַלאנט אין אויסניי- 
הען, כאָטיש זיא האט עס נעוואלט טהאן מעהר צו פערטרײבּטן דיא צייט איידער 
צו פערדיענען, ווייל איהרע יעהרליכע צוויי טויזענד פראנק זיינען געווען גענוג פאר 
איהרע איינפאכע בּערירפניסע. 

ווען זיא האט נעטראכט פון דער צוקונפט, האט זיא נוט פערשטאנען, אז 
ריא איינ אמקייט, וואס זיא זוכט איז פול טיט נעפאהרען, דען ריא טעג האבעז 
שוין אנגעהויבּען צו ווייזען זי פאר איהר זעהר לאנג און פּוסט. 

דעם זעלבעו אבענד, וואס װיליאַם איז אננעקומען אין פּאריז, האט זיא 
איהם בענענענט אױף דיא טרעפּ; ער האט איהר אבּנעטראטען דעם װועג מיט 
אזא רעספּעקט, אז זיא זאט אויף איהם אַ קוק נעטהאן מיט פערוואונדערונג. 
דיא יוננע לייט, וועלכע זיא האט בּיז איצט בענענענט, פלענען זוכען ארויפצוטרע- 
טען איהר אויף דיא שיף און בּלאזען דעם רויך פון דיא פּאפּיראסען נלייף איהר 
אין געזיכטאר 

װיליאַס האט נעקרינען אַ צימער אין האָטעל נעבען איהרען און זיא האט 
געקענט הערען יעדע בעווענונג זיינע אין צימער. ניט קוקענדיג אויס'ן רעספּעקט, 
וואס ער האט איהר ארויסנעוויזען, חאט ער דאף בּעמערקט דעם פּערלדינען קא- 
לִיר פון איהר געזיכט און איהרע פּראכטפאָלע האר, און ארומשפּאצירענריג איבערן 
צימער, האט ער מיט פערגנינען נעטראכט פון דעם שעהנעם וועזען, וואם נעפינט 
זיף אזוי נאהענט פון איהם. 

וועז זי האבען זיך בענענענם אויפ'ן צווייטען טאג האבּען זי שוין נעשמיי- 
כזלט איינער צום צווייטען און זייער פריינרשאפט איז אזוי נעוואקסען מיט יעדען 
טאנ. מאַנדאַלעניס סימפּאַטהי איז נאף געוען גרעסער צו דעם איידעלען און 
שטיכען יוננעןךמאן, ווייל זיא האט אױף איהם נעקוקט, ויא אױף אַ קינר. זיא 
האט זיף נעזאגט, אז אױב ער װעט טהאן דיא נארעשטייט און רערען מיט איהר 
פון ליעבע, װעט זיא לייענען איהם אַ לעקציע און ארויסשלאנען עס פון זיין קאפּ. 
זיא האט זיך פערלאזען אויף איהר קראפט און איבּערהױפּט אױף איהר בעשלוס 
צו בלייבען אן אייבינע אלטנת. 

אויפ'ן צוויימען טאנ נאכדעם איז זיא שוין מיט איהם גענאננען שפּאצירען, 
נאר צווישען זי איז ניט פארנעקומען קיין צערטליף װאָרט, וואס האט איהר נע- 
קענט בערוהינען. ‏ . 

בִּיסלעֲַווייז האט מאָנראַלען אנגעהויבען צו פיהכען, אז עֶר ליעֶבְט איהר אַז 
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בּריעף געווארען זעלטענער און ענדליך האט ער נאר אין נאנצען אוימנעערט צוּ 
שרייבּען. װיליאַם איז געווען זעהר טרויעריג דערפון. 

פון זשאַקיס פעטער אין וועטייל האט ער אויסגעפונען, אז ער פערלאזט אין 
ניכען פּאַריז און פאהרט אוועק פון פראנקרייף אויף אַ לאננע צייט. איהס האט 
שטארק געקריינקט, וואס ער קען זיך ניט זעחן מיט איהם פאר זיין אבפאהרען, 
און איהם איז שרעקליף אומעדיג נעווארען אין שלאָס, 

זיין פאטער האט עס בּעמערקט און אַ מאל אבענצייט, ווען זײ האבען זיך 
אויפנעהויבען פון טיש, האט ער צו איהם נעזאנט : 

-- איף דענק אז דוא וואלסט וועלען דורכפאהרען זיך נאך פּאַריז. פאהר 
און איךף ערלויב דיר צו פערבּרעננען דארטען אַ יאהר צייט. עס איז קיין שים צוויי- 
-פעל ניט, אז דוא ועסט דארטען אבטהאן א סף נארעשקייטען, נאר דוֹא קענסט 
נעהמען פון מיר געלד, פיעל דוא װילסט. אױבּ דוא װילסט, קענסטו מארנען 
פאהרען. 

ווען װיליאַס איז נעקומען א'ן פּאַריז, האט ער אויסנעפונען, אז זיין פריינד 
איז אוועק פון דאַנען מיט אַ טאג פריהער. ער זשאַק האט איהם מיטנעטחיילט . 
פון זיין אברייזען אין אַ בריעף, וועלכער איז אננעקומען אין ויעטייל נאף װיליאַמס 
אבפאהרען און וועלכער איז איהם צונעשיקט געווארען דורף זשענעויוו אין פּאַרין. 
אין רעם פרייליכען און פריינדליכען בּריעף, וואס ער האט איהם געשריבען, האט 
ער איהם ערקלערט, אז ער פאהרט אלס דאקטאר מים אַן עקספּעריציאן אי 
קאָכין-כינאַ און װעט זיכער פּערבּלײיבען דארטען פיעלע יאהרען. 

װיליאַםס האט זיך באלר צוריקנטקעהרט אין שלאס. ער האט זיף ניט נע- 
קענט ענטשליסען צו בּלייבעז אליין אין דער נרויסער שטאדט, נאר אין צוויי מא 
נאט ארום האט איהם דער פאטער צוריקנעשיקט אין פּאריז, און האט פון איהם 
פערלאננט, ער זאל פערבלייבען דארטטן אַ יאהר, ויא זײ האבען פריהער אבנע- 
רעדט. און װיליאַם האט זיף בּעזעצט אין דעם זעלבען האָטעל, וואו מאַנדאַלען 
האט געוואוינט. 


ד. 


ווען מאנדאַלען האט בענענענט װיליאַמען,. האט זיא נעהאלטען ביים פער- 
לאזען דעם האָטעל און דיננען אַ צימער פאר זיך און אליין אױיסמעבּלירען. דער 
נרויסער האָטעל איז איהר נאר ניט נעווען געפעלען און זיא האט שטענדינ מירא 
געהאָט, אז עמיצער וועט איהר עֶפּעֶס זאגען, וואס װעָט אִיהר רערמָאנֶען אָן אִיהֶר 


= 4) - +-א 


ער איז אוועק צו זשענעוויוו און האט איהר נעפרענט, אױבּ עס איז ניט זיין 
פליכט צו זוכען זעחן זיין מוטער. 

זשענעוויוו האט איהם געענטפערט שאַרף, אז ער מוז זיין פערריקט. 

-- אוֹיסער דעם, האט זיא צונענעבען, איז זיא שוין טױדט, בעט פאר איהר 
נשמח. 

זשענעוויוו האט נאף אלץ ליעב נעהאט וויליאמען, ניט קוקענדינ אויפין שיעק, 
מיט וועלכען דיא ליעבע האט איהר אָנגעפילט, און האט פון זי אליין געוואלט 
בעהאלטען. ויא שטאַרק זיא איז צו איהם צונעבונרען. 

זשאק איז דורף דער צייט נעקומען צוויי מאל פערברעננען זיינע װאַקאַציעס, 
בּין הזמנים, אין װעטײל; דיזע וואכען זיינען געווען פאר װיליאַמען אמת'ע ימים 
טובים. דיא צוויי פריינר זיינען ניט אבנעטראטען איינער פון צווייטען, זיי זיינען 
בידע נענאַנגען אױף נעיעג, זיינען נעפאהרען פאַנגען פיש אדער זיינען נעזעסען 
אונטערן שאָטען פון אַ הויכען פעלזען און האבּען נערעדט פון פּאַריז און פרויען, 
פון וועלכע זשאַק האט ווענינ געהאלטען, צװאַר ער האט פון זײ ניט נערערט 
נראב אדער אונאנשטענדינ. װיליאַס האט איחם אויפנעווארפען פאר זיין לייכט- 
זינינסיט און געזאנט, אז נאַך זיין מיינונג, דארף מען אַ פרוי אוועקשטעלען אויף 
אַ הויכען פּעדעסטאַל און אנבּעטען צו איהר ויא צו אַ נעטין און זיננען פאר איהר 
לױיב-נעזאַנג. 

-- צום טייוועל! אזוי דיינקסטו?} האט אויסנערופען דער יונגער סטורענט 
דער מעריצין. דוא ווייסט ניט פון וואס דוא רעדסט, און איך דארף דיר זאנען, 
אז זי װעלען דיר וועניג דאנקען, אױיבּ דוא װעסט שטענדיג שטעהן אױף דיא קניע 
פאר זיי. דוא װעסט זיין פּונקט ויא מיר אלע: דוא װעסט נאַרען און דיך וועט 
מען נאַרען. אזוי איז שוין דאס לעבּען איינגעאָרדנעט. 

-- ניין, ניין, האט געענטפערט װױליאַם: אי װעל קיין מאל ניט ליעב האבען 
מעהר ויא איין פרוי און איך װעל איהר אזוי ליעבּען, אז דאס שיקזאַל װעט קיין 
מאל ניט וואנען צו צערשטערן אונזער גליק. 

-- פּס.... דאס וועלען מיר שוין זעהן. 

און זשאַק האט זיך צולאַכט פון דער נאַאיוױיטעט, פון דער תמימות פון זיין 
קליינשטעטעלדינען חבר. 

זשאַקיס וויזיטען אין וועטייל האבען אנגעהאלטען זייער פריינדשאפט ווארם. 
*י קֶאַכִּען שטעגריג געשריבען איינער צום צווייטען, נאָך יסכעכװוייז, זײינען זשאקיק 


שלאָסענע שטימע און איז נעווען זיכער אז זיין וואונש וועט ערפילט ווערען, או 
צום שלוס האט זיין שטימע אָננענומען עטװאַפ א דראָהענדען טאָן און ער האט 
פאָרטנעזעצט : 
: -- מעחר פון אלץ פּערלאַנג איך פון דיר, אז דוא זאָלסט מיר שווערען, אז 
דו וועסט זיך ניט אָבנעבען צו קיין װיסענשאַפּט. נאך מיין טוידט זאלסטו פּערמאַ- 
כע; דיא טהיר פון דיזען צימער און מעהר קיין מאל ניט עפענען, עס איז נענוג, אז 
איינער פון אונזער פאמיליע האט זיך דא איינגעמױערט. פערשטעה סיף נוט, דוא 
דאַרפסט קיין זאֵך ניט טהאָן און זעה צו זיין נליקליף. 
װיליאַם האט שוין געהאלטען בּיים פערלאזען דעם צימער, ווען זיין פאטער, 
פּלוצים געריהרט פון א געפיהל, וואס ער האט ניט נעקענט בעהערשען, האט איהם 
אננענומען פאר ביידע הענר און, צוציהענדיג איהם צו זיך, געמורמעלט; 
-- פערשטעהסטו, מיין קינד, אױבּ מענליך זעה צו האבען א ריינעס הארץ 
און אן איינפאַכע נאַטור. 
דיעזע סצענע האט אזוי געריהרט וויליאמען, אז פון יענער צייט אן האט ער 
געוויזען דעם פאטער ניט נאר מעהר רעספּעקט, זאָנדערן אויף מעהר ליעבע. ער 
האט פערשטאנען, אז ער טראָנט זיינע צרות אין נעהיים, און אין דיא דריא 
פּאָלנענדע יאהרען נאף דעם נעשפּרעף האט ער איהם געפאלגט אין אלע זיינע 
בעפעהלע. 
דיא דריי יאהר האט ער פערבראכט אין שלאָס און האט נעוואוסט יעדען 
שטיין און בוים מיילען ארום. דיא צערטליכקייט און נוטסקייט פון זיין נאטור הא- 
בען זיך נאך שטארקער ענטוויקעלט. ער האט זיך צוריקגעקעהרט צו דיא טרוימען, 
צו דיא חלומות, צו דיא פאנטאַזיעס פון זיין קינדהייט, און האט געטרױימט פון א 
נעטין פון וואלד, אדער פון וואסער, אדער פון בערג, פון א נימפע ; וועלכע ער װועט 
אראבברעננען צו זיך אין שלאָס און וועלכע װועט איהם זיין א חברתת אין זיין איינ- 
זאמקייט. 
ער האט זיך דיא נאנצע צייט נעפיהלט נאר נישיקשה'דינ } ווען ער פלענט 
דורכנעהן דאס שטעדטיל, פלענען דיא חברים בעגעגענען איהם מיט נרויס רעס- 
פּעקט, ווייל איע האבען איצט נעוואוסט, אז ער װעט זיין דער יורש פון דעם נראף. 
זיין איינצינע מורא -- א מורא וואס איז געווען אויסנעמישט מיט האפנונג -- איז 
געווען פאר א בענענעניס מיט זיין מוטער. נאר ער האט איהר קיין מאל ניט נע- 
זעהן, צוואר זיא איז איהם קיין מאכ פֿון זינען ניט ארויס. ער האט ניט נעקענט 
פערשטעהן, ויא אזוי זיא האט דאס געקענט נאר אין נאנצען פערנעסען אין איהם. 


= פָא - ו-א 


ער האט אױף איחםֿ נעקוקט ויא אױף א העכערעס װעזעו. זשאק איז נעווען זיין 
אָבנאט און זיינע געפיהנען צו איהם זיינען געווען אויסגעטישט פון בעוואוגרערונג, 
אונטערווארפענהייט און ליעבע. 

זשאק האט עס אלץ אָננענומען ויא א זאַף וואס מוז אזוי זיין, דאָך האט 
איהם געקיצעלט דיא איבערגעבענהייט פון דיזער שװאַכער און שטאָלצער נאטור. ' 
און דיא צוויי יאהר וואס זי האבען פערבראַכט צװזאַמען אין קאנלערזש האבען זי 
איינער פון צווייטען ניט אָבנעטראָטען. 

וויא זי האבען נעענדינט זייער שטודיום, האט זיך זשאַק צוריקגעקעהרט אין 
פּאַריז צו הערען לעקציעס אויף דער מעדיצינישער פאַקולטעט, און װיליאַס איז גע- 
בליבען איינזאם אין שלאָס, ביינקענדיג נאך זיין חבר. ער איז איצט אַלט געווען 
אַכטצעהן יאהר. 

איין טאג האט איהם זיין פאָטער אריינגערופען אין דער לאבאָראַטאָריע. 
דאס איז נגעווען דאס ערשטע מאל, װאַס ער האט אריבּערגעטראטען דעם שוועל 
פון יענעם צימער. דער נראַף האט נעטראנען א בלויען פאַרטוך, װיא עס טראנען 
נעוואוינקיך דיא אָפּטייקארען ביי דער ארבייט. ער איז געווען שטאַרק געעלטערט, 
זיין נעזיכט איז געווען פוג מיט קנייטשען און אין דיא אוינען האט בּיי איהם נע- 
ברענט א זעלטזאַמעס פייער. 

-- איף האב נגעשיקט דיך רופען אום דיר צו ערקלערען מיינע פּלענער װע- 
נען דיין צוקונפט. זי אזוי נום אוז זאג מיר: פיהלסטו זיף געניינט צו עפּעס א 
פּראַפּעסיאָן. 

נאר אזוי ויא װיליצם האט נלייך ניט נעענטפערט, האט ער פארטנעזעצט ! 

-- זעהר נוט ; אוב אזוי װעסטו נאף ניכער כהאָן, וואס איך פערלאנג. איך 
װױל ניט, אז דוא זאלסט זיין א דאָקטאָר, אן אַדװאָקאט אדער דאס גלייכען. 

בעמערקענדינ, אז װיליאַם ואונדערט זיך אויף זיינע ווערטער, האט ער פאַרט- 
נעזעצט אין א ביטערען טאָן. 

-- דוא וועסט זיין רייך און דוא קענסט זי זא נאַר ארער א גליקליכער מאַן { 
דאס הייננט אב פון דיר אליין און דאס ווענדט זיך אן דעם, ויא אזוי דואַ וועסט 
קוקען אויפ'ן לעבּען. מיר טהוט ליר, וואס איך האבּ דיר גע:עבען אירגענד וועלכע 
ביכדוננ. געה אויפ'ן יאַנר, שלאַף און עסס -- דאס איז מיין וואונש און פערלאנג. 
נאר אויבּ דוא האסט לוסט צו בּעשעפטינען זיך מיט גערטנעריי, װעל איך דיר עס 


- ערלויבען. 


דער גראַף האט ניט נעשפּאַסט: ער האט גערעדט סיט א קלארע און ענטי 


זשאַק האט נאנץ פרייליף אריבערנעטראָנען זיין נלות. זיין כח, זיין ענערניע 
און זיינע פיינע פּאַריזער מאַנערען און פּראקטישקײיט האבען איהם באלר געמאכט 
פאר דעם קעניג פון אלע שיכער. 

דעם ערסטען טאָג וואס ער איז נעקומען אין קאַללעדזש האט ער געזעהן, וויא 
א נרויסער יונג האט גענעבען וויליאמען א שטופּ. זשאַק האט איהם אָנגעכאפּט 
פאר | קראַנען און געזאָנט, אז ער װעט איהם ניט לאָזען שלאָגען דיא אינגערע ש- 
לער. רערנאָך האט ער אנגענומען וויליאמען פאר דער האנר און איז טיט איהם 
ארומגעגאַנגען דיא גאַנצע רוה-שטונדע. דיא שילער זיינען געווען אויסער זיף און 
האבען ניט פּערשטאַנען, וא אזוי דער פּאריזער האט געקענט אױסקלײבּען אזא 
פריינר. 

וויליאם איז געווען שטארק געריהרט פון זשאַק'ם פריינרשאפט און הילף. 
זשאַק ווירער איז געווען זעהר געריהרט פון װיליאַמס טרויערינע געזיכט און נאף א 
לאַננען נעשפּרעך האט ער פּערשטאַנען, אז עס װעט זיין א שווערע אויפנאבע צו 
פע טהיידינען איהם פון דיא איברינע. נאר נראדע דיזע שווערינקייט האט איהם 
בעוואוינען דאס צו טהאָן. 

-- ווילסטו זיין מיין פריינדרוּ האט ער נעפרענט װיליאַמען, נעבענדיג איהם 
זיין האנר. 

וויליאם האט אננעכאפּט זיין האנד מיט טרערען אין דיא אוינען. 

-- איף על דיך זעהר ליעב האבען, האט ער נעזאָגט ווייף. 

אויף מארנען אין דיא רוה-שטונדע האבּען דיא שילער ארומגערינגעלט זשאַק'ן 
און האבען איהם דערצעהלט וויליאמ'ס געשיכטע, זיינענדיג זיכער אז איצט װעט ער 
פון איהם ניט וועלען וויסען. וען זי האבּען געעגרינם, האט ער א ציה נעטיזאן 
מיט דיא אקסיען און געזאָנט : 

-- איהר זיים נאַראָנים און איך װעל צובּרעכען דיא ביינער דעם ערסטטן, 
וועמען איך װעל הערען דערצעהלען דיא געשיכטע נאף א מאל. 

ער האט וויכליאמען אנגענומען פאר דער האנד און ווירער געזאָנט : 

זי זיינען שלעכטע נאַראָנים און אוב עמיצער פון זייא װועט ריך אָנריהרען, 
זאלסטו קומען מיר זאַנען. 

פון יענעם טאַנ אן האט מען אנגעהויבען צו בּענעהן זיך מיט װיליאַמען יט 
דרך ארץ. ווען איינער האט זיך אונטערגעשטעלט צו רופּען איהם מיט דעם שענר- 
ליכען נאָמען, האט מען איהם אזוי נעשלאָגען, אז ער האט פֿערזאָנט א צעהנטען 
ראס צו טהאָן. װיליאַם האט זיף צונעבונדען צו זשאַק'ץ טיט ליב און טיט לעבּען. 
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מיט זײערע װוערטער און נעזאָנט דערבּייא, אז איהם וואלט פיעל ליעבער נעווען | 


אז זי זאלען איהם שלאָנען. זיינענדיג בּייז, וואס דער גראַף האט איהם צונענומען 
פון אונטער איהר השנחה און בּעטראכטענדיג איוהם דאריבּער אלס א פערלאָהרע- 
נעם אויף אויביג, פלענט זיא איהס ענטפערן : 

-- דוא קומסט אב פאר דיא זינד פון דיא שולדיגע. 

דאס אינגעל האט ניט נעקענט פערשטעהן וואס זיא מיינט, נאר אין איחר 
טאן איז נעווען אזוי פיעל צאָרן און ביטערניס, אז ער איז שוין מעהר ניט נטקומען 
קלאָנען זיך פאר איהר. 

זיין מרה שחורח האט זי פערנרעסערט, וואס עלטער ער איז נעווארען, ווייל 
וואס ווייטער האט ער אלץ מעהר פערשטאנען דיא בּעליירינונג, וואס דיא חברים 
האבּען איהם געשליידערט אין פּנים. ער האט זיך דערוואוסט, װער זיין מוטער איז 
און װיא מען קוקט אויף איהר. צייטענווייז פלענט ער זִיףף ארויף װאַרפען אויף זיינע 
בּעליירינער, ויא א ווילדע בּעסטיע, נאר עפטער פלענט ער זיף אבקערעווען און 
אויסוויינען זיך ער:עץ אין א װינקעל. 

ווען ער איז אלט נעװאָרען א יאהר פופצעהן איז איחם נעשעחן א צופאל, 
וועלכען ער האט ניט פערנעסען זיין נאנץ לעבען. א מאל, ווען אלע איננלאך פון 
שולע חאבּען מארשירט דורף דער שטאָדט, האבען זיף זיינע חברים אנגעהויבּען צו 
קייכען פאר נעלעכטער און איינער האט נעזאָגט ג 

-- אט נעהט זיא. דאס איז דיין מוטער | 

ער האט אויפנעהובּען דיא אוינען און דערזעהן א פרוי נעהן נעאַרטט מיט 
א וואהלהאבענדען מאַן. איהרע אוינען האבען זיך בּענענענט מיט זיינע, זיא האט 
אויף איהם נעקוקט מיט נייניטרדע, נאר זיא האט אפילו קיין שמייכעל ניט נע- 
טהאָן. איהרע ליפּען האבּען זיך נור צוזאמען נעפּרעסט. דער טאַן, וואם איז מיט 
איהר נענאננען האט געקוקט נלייך פאר זיף. 

וויליאם איז געווען אזוי צומישט און אזוי שװאַך; אז ער האט אפילו ניט נע- 
הערט דיא שפּאסען. איהם איז קאלט געווארען ביז אין דער מאַר און האט דער- 
פיהלט אז איהם איז נאך ערנער ויא א יתום. 

צו דיעזער צייט האט וויליאם נעקראנען א פריינד. דאס איז געווען א הױכער 
מיט א צוויי-דריי יאהר עלטער פון איהם. זיין נאמען איז געווען זשאַק בערטיע. ער 
איז געווען א יתום און האט נעהאט אין שטעדטעל א פעטער, וועלכער האט איהם 
אראבנענומען אין פּאַריז. ער זאל דא ענדינען זיין שטוריום. ווייל ער האט נעהערט, 
אז ער פיהרט זיף דאָרטען אויף ניט טט. 
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זיך איצט נוקם נעװען אן איהם, האבּען זיך אבּגערעכענט פאר אלע קריוודעס, 
פאר אלע עוולות, וואס זייערע עלטערן האבּען נעחאַט גענען זיין פֿאָטער. זיי האד 
בּען אלע נעוואוסט, ויא אזוי ער איז נעבארען נעווארען און האבען דאס נענען דעם 
אונשולדינען אינגעל אויסגענוצט. 

וויליאם איז דערפון געוואר נעווארען אזוי ניך, ויא ער איז אננעקומען אין 
שולע. דאס ערסטע מאל ויא ער האט זיך בּעוויזען אויפ'ן שפּיעלרפּלאץ, האבען 
איהם אלע קינדער ארומנערינגעלט און געפרענט, װיא ער הייסט. או װען 
ער האט צושראקען נעענטפערט, אז זיין נאמען איז וויליאם, האבען זי אויסנעשא- 
סען אין א נעלעכטער. ער האט ניט פערשטאנען דיא בעליידינונג און האט זיף 
צואוואוינט פאר שרעק, שטעהענדיג ארומנערינגעלט פון זיינע שונאים. 

פון דעם טאג אן האט זיך אנגעהויבען זיין פּיינינונג. דיא שטונדע פון אבּרוה 
און שפּיעלען זיך איז פּאַר איהם געווען א שטונדע פון יסורים. מען האט איהם ניט 
אויפנעהערט צו רופען מיט אַ בעליידינענדען נאמען, וואס האט דאס נאנצע בלוט 
ארייננעטריבען איהם אין פּנים, צװאַר ער האט אליין ניט געוואוסט פאַר וואס. 

אכע זיינען נעווען נענען איהם, אפילו דיא לעהרערס, וועלכע האבען דערמיט 
גערענקט אונטערקויפען זיך צו דיא רייכע בירנער פון שטעדטעל, וואס האבּען נע- 
טראנען א שנאה צום נראַף. זיי האבען נעשיינט צו האבען פערגנינען אין פּיינינען 
דאס קליינע און שוואכע בעשעפעניס און האבּען איהם געהאלטען אין איין בע- 
שטראפען. 

װיליאַם האט אין נאַנצען פערלאָרען דעם מוטה א פלענט ווינען דורף 
האַלבּע נעכנ: אין בעטעל, וואו ער איז נעשלאָפען צווישען דיא איברינע קינדער. 
זיינע צרות זיינען נאך געװען גרעסער דערפון, וואס זיין נאַטור האט געדורשט נאך 
ליעבע און פּרײנדשאַפט. און זיינע נערווען האבען שטאַרק נעליטען פון יערע נייע 
בּעליידינונג. 

-- וואס האב איף זי נעטהאן, וואס זי האבען צו מיר אזוי 1 פלענט ער 
שרייען אין דער הוף, און ער פלענט זיך דערביי דערמאנען אן דער לעהרע פון 
זשענעוויוו און איהם פלענט אויסווייזען, אז ביירע רוהות רינגלען איהם ארום און 
פּיינינען איהם. 

ער פלענט זיך נאר אברוהען אין דיא ימים טובים, װוען ער פלענט זיין אין רער 

היים. דאמאקס מלענט ער זיך בעהאלטען אין דיא איינזאמע וױנקלען פון רעם 
פּאַרק און דארטען פערברעננען דיא נאנצע טענ. פאַרין פאָטער האט ער מורא 
געהאט זיך צו קלאָנען, גאר זשענעוויווין האט ער געפרענט, וואס זיינע חברים טיינען 
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גערוכט, אז מען לענט שוין אונטער א פייער אונטער זיין בעט'ל. זיא האט איהם 
יעדען טאג געואגט, אַז עס װאַלט בעסער נעווען פאַר איהם, אז ער זאָל שטאַרבען, 
ווייק דיא וועלט איז זעהר שלעכט. דאף פלענט ער זיך צייטענווייז ארויסכאפּען פון 
איהויע צימערן און ארוטלויפעז איבער דיא פערוויסטעטע קאַרידארען פון דעם פער- 
כאָזטען שלאס, נאר ער האט דאס נעטהאן מיט גרויס שרעק, מורא האבענריג ניט 
צו בענענענען זי אין יערען ווינקעל מיט דיא ניט-נוטע, פון וועלכע זשענעוויוו תאט 
איהם דערצעהלט. 

דעם נארטען זאט ער שוין בעסער ליעבּ געהאַט, נאָר אפילו דארטען האט 
איהם דיא מורא ניט אָבגעלאזט. צייטענווייז האט ער דארטען בּעגענענט זיין פא- 
טער און פאר איהם האט ער מעהר מורא נעהאַט, ויא פאר אלעמען. 

א מאל האט דער נראַף בענענענט וויליאמען, ווען ער איז שיין אַלט נעווען 
פינף יאָהר. דער פאָטער האט איהם נגענומען אויף דיא הענד, האט איהם נעקוקט 
אין דיא אוינען און מיט ערנסט בעטראכט זיין געזיכט. ראס קינר איז געווען שעחן 
און ליעבקיף אין זיינע ריינע און פרישע קליידער און איז געװען עהנליך צו דעם 
נראַפּיס מוטעו. דיא עהנליכקייט האט דעם נראַף געריהרט און ער האט איהם אַ 
קוש נעטהאן אין ברייטען שטערן. 

פון דעם טאג אן האט דער נראף שטענדיג נעקושט ראם קינד און האט זיף 
בּיז א געוויסען נראַד צונעבּונדען צו איהם. נאָר דאס איז ניט געווען נענוג, אז ער 
זאל געווינען װיליאַמיס האַרץ און ויא נאר װיליאָס האט געקענט, איז ער פוּן איהם 
אַנטלאפען. דער נראף האט געהייסען דער אַלטער, אז זיא זאל ראס קינד ערציהען 
אָפען אלס זיין זוהן, און זיש האט פאַר איהם פאָרנעשטעלט דעם פאטער, װיא א 
שרעקליכען און אַלמעכטינען הערר, און דאס האט אין וויליאמ'ס הערצעל נעקענט 
ערוועקען מָהר מורא אלס ליעבע. 

װיליאַם איז אױםגעװאַקסען אין מורא און אין גלויבען. ווען ער איז אלט גע- 
ווארעז צעהן יאהר, האט איהם דער פאטער געשיקט אין שולע אין שטעדטעל, ווייל 
ער האט ענדכיף אויטנעפונען דיא זעלטזאמע בענריעפע, ואס דיא אלטע האט 
אנגעשטאפּט אין זיין קאפ און האט איהם מיט דעם נעװאָלט בעפרייען פון דעם 
שלעכטען איינפלוס, וואס זיא האט געהאט אױף איהם. 

אין שונע האט וויליאס גענומען לערנען דאס לעבּען און האט געהאט אויס- 
צושטעהן פערפאלנונגען, רדיפות, נגישות אויף יעדען טריט און שריט. 

דיא יאהרען וואס ער האט פערבּראכט אין שולע איז געווען פאר איהם א 
שרעקליכע אָבקוטעניס, אן אמתיער הבוט הקבר. דיא קינרער פון שטערטעל האגען 
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טטע, זיא פּלעפּט איחם קוקען אין ריא אױנען, אזוי ויא א וואלט ערווארט, צוּ 
זעהן דאָרט אין דער אונשולדינע טיעפעניס א ליכט פון דעם נהינם, און האט זיך 
בשום אופן ניט נעקענט ארויכשלאנען פון קאָפּ, אז ביז א געוויסען נראַר געהערם 
דאס קינד צום טײוועל. נאר דאס האט נאף פערגרעסערט איהר צערטליכסייט 
צו איהם. 

װוען װיליאם איז אַלט געװאָרען צוויי יאָהה, האם זיא אַװעסנטשיקט זיין אִם 
און האט איהם אין נאַנצען גענומען אונטער איהר השנחח. דער נראַףּ האט איתר 
געזאָנט מיט א סארקאסטישען שמײכעל, אז ער ניט איהם איכער צו איהר נאָר 
אין גאַנצען און זיא קען איהם ערציען אין וועלכע רעליניאַן זיא װיל. איצט האט 
זיא זיך נאָך מעחר איבּערנעגעבען צו איהם סיט דער האָפנונג, אַז זיא װועט איחם 
קענען אבראטעווען פון דעם פייער פון דעם נחינם דורך דעם, ואס זיא װועט איהם 
מאַכען פאַר א נוטען קאַלװאַניסט, און ביז ער איז נעװאַרען אכט יאהר אט האט 
זיא איהם נעהאלטען אין איחרע צימערן. 

און דערפון איז לייכט צו פערשטעחן, אז װיליאַם האט בּעסומען אז ערזייהונג, 
וואס האט ערשיטערט זיינע גערווען. דיא לופט, וואס ער האט נגעאטהעסט, איז 
נעווען אננעפילט מיט רעליניעזע שרעקע!. פו אין דער פריה ביז נאַכט האם ער 
נאָר געהערט איהר רייסענדען קול, וויא זיא האט נעזאָנט תהילים. 

ווען זיא פלענט איהם ארוסנעהמען מים א לײידענשאפטליכע ליעבע, האט 
זיא איבער איהם פּערנאַסען בּיטערע טרערען,. טראַכטענדיג פון רעם שרעקליכען 
סוף, וואס איהם ערווארט אױיף יענער װעלט. דאס האט געריסעו, נעצופּט זיינע 
נערווען און ער פלענט זִיךָ אָפּט צו וייינען נאר אחן א שום אורזאַכע או ניסען 
שטונרען לאַנג ביטערע טרערען. 
| = וען ער איז אלט נעװאָרען זיעבּען יאהר האט זיא איהם נעלערנט דעם איף 
בּית אין איהר נגרויסע ביבעל. דיא נעלע בלעטעה, דער אײזערנער בונר פון דעם 
איטען ספר חאפּען אויף איהם אננעװאָרפען א שרעק. ער האט ניט פערשטאנען 
דיא װערטער, וועלכע ער האם נעשעפּטשעט, נאר פון דעס שרעקקיכען קול, מיט 
וועלכען זיא האט חי ארויסנערעדט, איז ער א פערצימערטער נעװאָרען, און ערּ 
װאָלט פאַר קיין זאַך אין דער וועלט נים אנגעריהרט ריא בּיבּעל, וען ער איז געויען 
אליין, 

דיא אלטע פלענט שטענדינ רעדען איבּער איהם װענען דעם ניהנם, ווענען 
דער טומאה און װוענטז דלם צאָרן פון נאט. זיא דאט אננעפילט זיינע טעג סים 
אוא שרעק. אז בי נאכט פכענט ער אײנשכאָפען סיט א נעויין און איהם האם 
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מיט אזא בּעשעפעניס אונטער אין דאַך, און װעט איהר איבערנעבען איהר 
פּלאַץ. | 

זיא האט נגעהאלטען ווארט און האט זיך אריבערנעקליבּען אין אַ קליין שט- 
בּעל, וואס איז נעשטאנען ביים עק פון דעם פּאַרק. צוויי יאהר לאנג איז זיא ניט 
אריבערגעטראטען דעם שוועל פון דעם שלאָס. זיא איז נעזעסען טאג און נאכט 
אין איהר שטיבעל און האט אויפ'ן קול נעזאנט תהילים. 

דער גראַף האט איהר קיין ווארט ניט געזאגט; ער פלענט איהר אפט בּע- 
זוכען און אויסהערען שטיל און רוהיג איהרע פייערדיגע מוסר. 

נאר איין מאל האט ער פערלארען זיין נעדולד. ער איז מיט זיין געליעבטע 
גענאננען איבערן פּאַרק, פּלוצים האט זיך דיא אלטע בעוויזען און האט זיך נע- 
ווענדט צו זיין נעליעבּטע מיט אַ שפּראף, וואס האט גענאסען פּעך און שועבּעל. 
דיא סצענע איז נגעווען אַ שרעקליכע און עס איזן זעהר מענליף אז דער צאָרן און 
פּעראַכטונג פון דער אלטע פרוי האט פערטריבען ניכער דיא געליעבּטע וויא עפּעס 
אנדערם. 

ווען זיא האט זיך דערוואוסט, אז דער שלאָס איז ריין געווארען פון דער 
שאַנדע, האט זיא זיך צוריקנטקעהרט צו איהר ווירטהשאַפט זיא האט דארט נע- 
פונען דעס קקיינעם וויליאם, דער נעדאַנק ווענען דעם קינד, ווען זיא האט זיך נאף 
נעפונען ביי זיך אין שטיבעל, האט איהר אננעפיהלט מיט שרעק. זיא האט איהם 
גערופען ,,דאם קינד פון זינדיי און האט נעזאגט, אז נאָט האט איהם געשיקט 
אויף דער ערד, ער זאל בעשטראפען זיין פאטער. נאר ווען זיא האט דערזעהן 
דאס איינזאמע פערלאזענע קינד אין זיין ווינעל, איז איהר דורכגעלאפען אַ ציטער 
פון קאָפּ ביז דיא פים. דיא פרוי וואס האט קיין מאל ניט געוואוסט פון דעם 
גליק, וואס הייסט זיין אַ מיטער, האט בּיי איהר פּלוצים ערוואכט דאס געפיהכ 
פון אַ מוטער און אַ ווייב. 

זיא האט נענליבט, אז דער שטן אליין װיל איהר דא אונטערשטעלען אַ 
פוס אוּן זיא האט זיך מיט איהם געבאָרעט, געראַנגעלט, געקעמפּפט אזוי לאנג; 
וויא זיא האט נעקענט'י נאר דאס איז נעווען אומזיסט, זיא האט זיך נגעמוזט אונ- 
טערנעבען און האט געכאפּט דאס קינד און צונעדריקט עס צו איהר בּרוסט און 
האט געשווארען צו זיין אַ מוטער צו דעם קינד. 

זיא איז פאר איהם נעווען אַ זעלטזאמע מוטער. איהר ליעבּע צו איהם איז 
געווען פערמישט מיט מיסטװוויען. זיא האט יעדעס מאל, ווען זיא האט זיך איינ- 
געבּויגען איבער'ן קינד, נעפיהלט אויף איהרע אַקסלען דיא נעגע? פון דיא ניט 
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דיא אלטע בילדער. זיא האט מיט זיך שטענדינ ארומנעטראנען א נרויסע ביבּעס 
מיט אַ רוקען פון אייזען כרי דער בּונד זאל בּעסער האלטען. זיא האט דיא בּיבּעל 
געלייענט אין דער פריה און ביי נאכט און האט נעהאט פערננינען פון דיא מורא- 
דינע ווערטער, וואס דער שרעקקיכער נאָט פון דיא אירען האט נעשליירערט אויף 
זיין פאָלק ישראל. 

דער נראף האט נעדולדעט איהרע קאַפּריזען, ווייל ער האט נעוואוסט איהר 
עהרליכקייט און אז זיא װעט ניט טהאן אַ זאַך, וואס איז ניט רעכט. אויסער 
דעם האט ער אױף איהר נעקוקט ויא אױף אַ היילינען אנדענקונג פון זיין מוטער. 
זיא איז געווען מעהר אן אלמעכטיגע ווירטהין אין הויז ויא א דיענסט. 

זיא איז שוין אלט געווען איבּער זיבעצינ יאהר און דאך האט זיא נאף נע- 
הערשט איבּער'ן נאנצען שלאס און האט ארויסנענעבען צו דיא בּעדיענטע איהרע 
בעפעהלען. זיא האט שטארק ליעבּ נעהאט אנצואװאַרפען אויף זיי שווערע ארבּייט 
און האט אליין נטטהאן איהר טהייל ארבייט מיט דער ענערניע פון אַ פרוי, וואס 
האט קיין מאל ניט געוואוסט, וואס הייסט צו זיין קראַנק. 

דיא גרעסטע פערצווייפלונג אין איהר לעבען איז נעווען, וואס דער נראַף 
האט זיך פערנומען מיט כעמיע. זיא האט נענלויבט פון נאנצען האַרצען, אז ער 
װערט אַ מכשף און ווען זיא פלענט פערביינעהן פערבּיי זיין פערשלאסענע טהיר 
און האט נעהערט דעם נערויש פון דעם בלאָדזאַק, פלענט זיא פערבּרעכען דיא 
הענד מיט שרעק, װייל זיא האט נענלויבט אז מיטין בלאָזען צופלאמט ער מעהר 
ריא פּייערן פון נהינם. : 

אַ מאל ווען דיא טהיר פון סאַלאָן אדער ריכטינער נעזאנט פו! דער לאבאָ- 
ראַטאָריע איז נעווען אָפּען, האט זיא נעהאט דעם קוראַזש אריינצוטרעטען אינער- 
וועניג און בעשווערען דעם גראף אין דעם נאַמען פון זיין פערשטארבּענער מוטער, 
אז ער זאל אבראטעווען זיין נשמה, אבזאנענדיג זיך פון זיין נאָטלאָזע ארבייט. 
דער גראַף האט איהר צערטליך אננענומען פאר דיא אַקסלען און ארױסגעשטופּט 
איהר פון דער טהיר, זאנענדיג איהר, אז ער װועט זי איבערבעטען מיט נאט ווען 
זיין שטונדע װעט קומען צי שטארבען. 

פון דעם טאָג אן האט זיא פאר איהם נעבעטען טאנ און נאכט און האט 
איהם אָפט געזאגט מיט עקזעלטאציע, מיט אַ מין התלהבות, אז זיא הערט ויא 
דער שטן װאַנרערט ארום שלאָס יעדע נאכט און אז עס גרייט זיף פאר א גרויס 
אוננליק האר זיי. ווען דעם אַדואקאַט'ס ווייב איז נעקומען אין שלאָס אַרײן, איז 
זיא געַװאָרען אױכעַר זיך פאר צאָרן און האט נעזאנט, אז זיא וויל נִיט פְערבַּלֵייבֶען 
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איתר מאַן, דען רארמען איז איהר נעווען צו אומעדינ ווייל דער נראף האט מערב" 
ראכט אַ העלפט פון זיין צייט אין דער לאַבאָראַטאָריע. 

דער נראף האט דאס צוגענומען זעהר קאלט אוּן האט זיף נאף איהר ניט 
געיאָנט. דער אַדוואקאַט האט איהר צוריקנענוטען גאנץ נלייכנילטיג, און פון דער 
צייט האט זיא אנגעהױיבּען צו פיחרען אן אנשטענדיג לעבען, גאר דאס שטערטיל 
האט דעם סקאַנדאַל קיין מאכ ניט פערנעסען און קיין טא ניט פערגעבען. 

װיליאַם איז געווען דאס קינד, וואס אין געבארען געווארען פון דיוער 
פערבאָטענער ליעבע. זיין פאטער האט איהם צונענומען מיט דער זעלבער נלייב- 
נילטינקייט, ויא ער האט צוגענומען זיין מוטער, פיהלענדיג אַ מין אָרט פּעראַכטונג 
צו ביידען. ער האט איהם געהאלטען ביי זי אין שלאָס, כדי טען זאל ניט זאגען, 
אז ער וויל בעהאלטען דיא שפּורען פון זיין שלעכטער אויפמיהרונג, נאר ער האט 
איהם נעזעהן אזױ זעלטען, ויא נאר מענליך, װייל דיא עראינערוננטן ווענען דער 
מוטער איז פאר איחם ניט געווען זעחר אננענעהם. 

דאס אָרים קליין אינגעל איז אויסנעוואקסען אין איינזאמקייט; זיין מוטער 
האט קיין מאל ניט נעפּרובט איינצורעדען איהר מאן, ער זאל פערכאזען ראס 
שטעדטיל, נאר דערפאר האט זיא אויף קיין מאל ניט נעזוכט צו זעהן איהר קינד. 
זיא האט ענדליך בענריעפען ריא משונעת פון איחר אויפפיהרונג און האט געצי- 
טערט פאר דיא פאָלנען, וואס האט דערפון נעקענט ארויסקומען. 

דיא פּלאץ פון אַ מוטער האט בּּיי וויליצמען פערטראָטען אן אלטע ריע:סט 
זשענעוױװו. זיא איז אויפנעהאדעוועט געווארען אין שלאס מיט'ן גראַפים מוטער 
און האט טיט איהר צזאמען עמינרירט. ווען דער גראף האט זיך צוויקנעקעהרט 
אין פראנקרייך נאך זיין מוטערים טױדט, האט ער דיא דיענסט מיטגענוטען, אח 
זיא האט נעפיהרט דיא נאנצע ווירטחשאפט. זיא איז נעווען פון דער רעפאָרטיר- 
טער קירכע און איז נעווען אזוי פאַנאַטיש, װיא יערער פון דיא קאלוואניסטען, *) 
וועמעס בּלוט עס האט געפליסט אין איהרע אדערן, 

זיא איז געװען אַ הױכע און אַ דאַרע מיט אייננענראבענע אױנען א אן 
אױסנעבינענע נאָז און האט דערמאַנט אן דיא מכשפות, וואס מען זעהט אויף 


*) קאַלװאַניסטען זיינען תלמידים פון דעם פּראַנצוזישען רעפאָרמאַטאָר זשאָהן קאַלװין 
(געבארען 1809, געשטארבען 1564) בי דיוען רעפאָרמאַטאָר בעקומט גאָט זעהר אַ ב"זען 
פּנום, וואס וייס ניט וואס הײסט טוחל זיין פאר איין עברת, און איו נאך גײוער פון דעם 
פירישען אל קנא ווקָם. 
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געפיחרט. ער האט 47 אנגעהריבע אבצונעבען טיט בעסיע. ער איז געווען א 
זעלט:אמער געלעהרטער: ער האט גאר נעלערנט פאר זיך אליין, גאר צו פערטריי- 


בען ריא ציים. דעם גרויסען זאַלאָן אין זיין שלאָס. וואס האט זיך געפונען פינף 
מיטט נאַנג פון שטערטיל, האט ער פערוואגרעלט אין אַ לאַבאָראַטאָריע. 


אין דיזען צימער האט ער פערבראכט נאנצע טענ, אהער האט קיינער ניט 
געטארט אריינקומען צו איהם און קיינער האט נים נעסארט רידען סיט איהם 
פון זיין בּעשעפטינונג. דיא בּעדיענטע האט ער שטרענג פערבאטען ארויסצוטראגען 
פון שלאס דיא מינדעסטע זאף, ואס האט נעקענט וארפען אַ ליכט, ויא ער 
פערברעננם דיא צייט. 

מעחר וויא פערציג יאהר האט ער פערבּראכס זיינע פריחטארנענס אין זיין 
כאבּאַראטאָריע און דא האט ער פערנעסע; פּראנקרייף, פערנעסען דיא גילאָטינע, 
וואו זיין פאטער האט פערלארען רעם קאָפּ פערנעסען, אז זיין מוטער איז בענראר 
בען אױף אַ פרעמדען בית עולם אין אַ פרעמדען לאנד, און בּיסלעכווייז האט זיף 
דער לײדענשאפטליכער הערר פע-װאנדעלט אין א קאלסען א שטאלצעז 
סקעפּטיק, צווייפלער. דער געלעהרטער האט אוועק געהרנע'ט אין איהם רעם 
מאַן. 

קיין מענשליכעס ועזען האט איהם ניט פערשטאנען. קיינער פון דיא, וואס 
האבען איהם ארומנערינגעלט, האט ניט פערשטאנען, ואס פאר א קערינקייט 
פּוסטקײט עס הערשט אין זיין רארצען. 

נאר איין מא? האט אַ בְּלִיץ נעמהאן בּיי איהם אין הארצען, א שעהנע יוננע 
פרויענצימער, אן אדוואקאט'ס אַ פּרוי אין זיין שטעדמיל האט זיך כמעט ארויפ- 
געווארפען איהם אויפין האלז. ער איז דאטאכם אלט געווען פּיערציג יאהר און 
איהם האט נאר וועניג געארט, וואס זיינע שכנים וועלען דענקען פון איהם א 
האט איהר אריינגענומען צו זיך אין שלאס. אין שטעדמיל איז נעווארען אַ שרעק- 
ליכער סקאַנראַל און טען האט איהם געוואלט פערשטיינען. נאר דער מאן אױס 
מורא ער זאל ניט פערלירען זיין פּראקטיק האט פערשטאפט דיא אױערען אוֹן 
פּערמאכט דיא אױינען צוויי יאהר קאננ און האט זיף נעמאכט, ויא ער ווייס פוֹן 
קיין זאך ניס און אזוי ווא זיין ווייב איז גאר מיט א וויזיט בי זייער פריינד דעם 
גראַף. 

אין שלאס האט זיא נעהאט אַ קינד, גאר אין א פּאר מאנאט נאכ'ן געבּורט 
האט זיא פערלאזען דעם שכאס און דאס קינר אה האט זִיף צוריקנעקעחרט צן 
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;עדענקט איינצושליסען זיך אין א קלױסטער, נאר דערצו האט זיא ניט געהאט 
גענוג נלויבּען. 
מען האט איהר אין איהר קינדהייט ניט נעלערנט ליעבּ צו האבען נאָט. 
אין דער צייט האט זיא זיך בּענעגענט מיט װיליאַמען. 


סשן. 


וועטייל איז אַ קליין שטעדטיל וואס צעהלט צעהן טױזענד איינוואהנער און 
נעפינט זיך אויפין נרענעץ פון נאַרמאַנדיע. דיא גאכען זיינען ריין, איינזאם און 
שטיל. צום אייזענבּאהן דארף מען פון דארטען פאהרען פינף מייל פּער אַקס. 

דיא עבענע, דער פליין ארום שטאדט איז זעהר פרוכטבּאַר, גרויסע לאָנקעס 
ארומגעריננעלט מיט הויכע בוימער מאַכען אַ פיינעם אױס:עהן. 

אין דיזען איינזאמען פּלאץ איז נעבארען געווארען װיליאַם. זיין פאטער 
נראף דע װיאַרג איז נעווען איינער פון דיא לעצטע פארשטעהער פון דעם אלטען 
אדעל. ער איז נעבארען געווארען אין דייטשלאנד אין דער צייט טון דער עמינגראצ- 
יאָן, ווען דיא פראנצויזישע אריסטאקראטען זיינען אנטלאפטן פון פראנקרייף, 
מורא האבענדיג פאר דער קומענדער רעװאָלוציאָן, און איז צוריק נעקומען אין 
פראנקרייף מיט דער קייזערליכע פאמיליע דיא בורבאָנען: וא אין א פרעמדען 
פיינדליכען לאנד. זיין מוטער איז פערטריבען נעווארען פון פראנקרייך און איז גע- 
שטארבען אין בערלין. זיין פאטער אי: נעשטארבען אויפ'ן עשאַפּאָט אין דער צייט 
פון דער רעװאָלוציאָן. ער האט ניט געקענט פּערנעבען דער ערד, וואס האט איינ- 
געזוינען דאס בלוט פון דער נילאָטינע. דיא בורבאָנען, וואס האבען צוריק אריינגע- 
נומען דיא מלוכה אין דיא הענד, האבען איהם צוריקגענעבען דיא גיטער פֿון זיין 
פאמיליע און זיין טיטול, נאר ער האט ניט אויפגעהערט צו האסען דאס שרעקליכע 
פריינקרייף וועלכע ער האט בשום אופן ניט געוואלט אנערקענען פאר זיין פאטער- 
לאנד. ער האט זיך לעבעדיג בעגראבען אין וועטייל און אבגעזאנט זיך צו נעהמען 
אַ שטעלע ביים האָף, וואס לואיס דער 24:0111 או קאַרל דער * האבען איהם 
אננעבּאָטען. ער האט ניט געוואלט אננעהמען קיין זאך פון א פא:ק, וואס האט 
ערמארדעט זיינע עלטערן. 

ער האט אפט ערקלערט, אז ער איז ניט קיין פראנצויז, האט גערופען דיא 
דייטשען זיינע לאַנדס-לײט און האט געזאנט, אז ער לעבט אין נלות. 

ער איז נאך נעווען זעהר יונג, ווען ער האט זִיךְ צוריקגעקעהרט אין פראנק- 
רייך, און איהם איז געווען זעהר אומעדיג אין דעם ליידיגען לעבען וואס ער האט 
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ווארפע; צו איהם אויפ'ן האַלז און בעטען איהם, ער זאל בלייבען.. איהר שטאלץ 
אבּער האט איהר צונעשמידט צום שטוהל און זיא האט זי קיין ריהר ניט געטהאָן. 
זיא האט נעװאָכט ערשיינען רוהיג און ניט ארויסווייזען דעם יונגען מאַן, וואס האט 
פרייליך געפייפט מיט'ן מויל, ויא שטאַרק זיא ליידעט. 

פארנאכט זיינען געקומען זיינע פריינד צו בעגלייטען איהם. מאנדאַלען האט 
נעשמייכעלט און איהר געליעבּטער, וועמען עס איז גרינגער נעווארען אויפין האר- 
צען פון איהר שמייכעל, האט אנגעהויבען צו שפּאַסען און צו לאַכען. ער האט קיין 
מאל ניט געפיהלט צו איהר מעהר ויא אַ שטארקע פריינדשאפט, און איהם האט 
נעפרייט, וואס ער זעהט איהר אזוי רוהיג. 

ווען דער צוג האט שוין געהאלטען אין אבנעהן איז ער נעווען שלעכט גענוג, 
אליין ניט וויסענדיג, וואס ער טהוט, און נעזאגט איהר: 

-- מיין קינד, איף הייס דיר ניט, דוא זאלסט אויף מיר ווארטען. טרייסט 
זיך וויא דוא קענסט און פערנעס מיף. 

ער איז אוועק. אויף מאַנדאַלעניס ליפּען האט נעשפּיעלט אַ זעלטזאמער 
טרויערינער שמייכעל און זיא איז לאננזאם אוועק פון וואקזאל- זיא האט נאר ניט 
בעמערקט, ויא איינער פֿון זשאַק'ס חברים איז נענאנגען ביי איהר זייט, און האט 
ניט נעהערט פון פערצווייפלונג, וואס ער רעדט צו איהר. 

פּלוצים האט זיא פערשטאנען, וואס ער מיינט, און האט אַ שטויס נעטהאן 
זיין ארם מיט אַ בעווענונג, וואס האט אױסנעדריקט אַ שרעקליכע פעראכטונג. זיא 
האט זיך נעאיילט צו איהר וואוינונג און האט זיך פערשלאסען אין איהר צימער. 

זיא האט נאך קיין מאל ניט פערשטאנען, וויא שרעקליך איהר לאַנע איז, 
ויא איצט. מען קאזט איהר אפילו ניט אויסוויינען זיך. עס שיינט, אז זיי דענקעו, 
אז זיא קען פערנעסען איהר געליעבטען אזוי ניך. ויא נור ער האט אבנעווענרט 
פון איהר זיין רוקען. 

זיא האט נאך געפיהלט זיינע קוסען אױף איהרע ליפּען און זיא האט נעזאנט 
אז זי וועלען דארטען ברענען אויבּיג. 

מיט דיא טרערען אוף דיא אוינען האט זיא זיך נענעבען אַ שבועח, אז זיא 
װעט אויביג בּלייבּען אן אלמנח. 

דיוע נאַכט איז זיא שוין ניט נעשלאפען אין יענעם צימער. זיא האט זיך 
נלייף אריבערגעצויגע: אין אן אנדער האָטעל אויף אן אנדער נאס. זיא האט דאר- 
טען פּערְברַאַכט אין איינזאמקײַט. אנ פּעַרִצוַוייפלוְנג. צוויי תרשים. לאַנְג. זיא. האם. 
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זיא שיי או"ײיפנעלאָפען אויף דיא טרעפּ אין גרױם האַפט און װען זיא האש 
נאעפענט ריא עחיד אי זיא געבליעכען שטעהן פערוואונדערט. זשאַק איז נעשטאנען 
אויף דיא קניע און חאט אינגעפאַקט ריא זאַכען אין א קאַסטען. ביי רער זייט איז 
ועשטאנאן א האלב פערפּאקטער טשעטאָראַן און נאף א קאַמטען איז שוין געווען 
װערשלאָנען. מאַנדאַלענעס כליידער און זאכען זיינען געװען אָנגעװאָרפען אויפּץ 

זשאַק האט געקרינען דעם ערווארטעטען בעפעהל אזױ ניף, וויא טאַנדאַלען 
איז ארױפנעפּאָהרען סיט לואיזען, און האט אזוי ניף ויא מענליף געזוכט צו פער- 
פּאַקען דיא זצנ ען, האָפּענדיג, אז איהם װעט נעליננען צו פערלאזען זיין וואוינונג, 
נאך איידער זיא װועט קומען. ער האט נענלויבט, אז דאס װעט זיין דער פעסטער 
וועג צו זעגענען זיך טיט איחוי און ער װעט איהר שרייבּען א בּריעף און ערקלערן 
אלץ. 

וען ער האט זיף אבנעקעחרט פון קאַסטען און רערזעהן איהר, האט ער ניט 
נעקענט איינהאלטען ניט צו מאַכען אן אונגערולדינע בּעווענוננ. נאר ער האט זיף 
אויפגעהויבען און איז איהר אנטקענען גענאנגען פיט א געצוואונגענעם שטיכּעל. 


-- מיין אַרם קינר, האט ער נעזאנט און א קום געטהאָן איחר. מיין שטונרע 
איז שוין נעקומען. איף האב נעוואלט אָבפאָהרען אח ניט זענענען זיף טיט ריח, 
אום אויסצומיירען א בּיטערע סצענע פאר אונז ביירען. 

מאַנדאַלען איז אראבגעזונקען אויף א שטוה?- זיא איז געווען זעהר בלייף אק 
האט נעקוקט דא אױף דיא קאסטענס און דא אױף איהרע איינענע זאכען, ויא זײ 
זיינען געווען אָנגעװאָרפען אוים'ן בּעט. זיא איז שוין איצט סעהר נאר ניט פאר איהר 
געליעבּטען- 

ער האט פּערשלאָסען זיין לעצטען קאסטען. 

-- זיי שיקען מיף אוועק אזוי ווייט ויא סענליף, האט ער נעזאגט און מער 
פרוכט לאַכען. איף פּאָהר נאף קאָביךבינא. 

מאַנדאלען האט ענדליף געפונען ריא שפּראַף. 

-- זעהר נוֹט, האט זיא נעענטפערט סיט א הייזערינען קול. איף װעל נעחן 
מיט דיר צום װאָקזאַל (בּאֵהן), - 

זיא חאט נעפיהלט, או זיא האס קיין רעכט נים צו מאכען איהם אירנענר 
װעלכע פאָרווירפע. ער האט איהר פריהער נעװאָרענט, נאר זיא אליין האט געוואלט 
פַעֲרפַּלֵייבעַן כֵּיי אַיחם, ;אר ראף האט זיא נעפיהלט, אז זיא װאָכט זיך נעױן נע 
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נעמראַכט פון דיא לעצטע פיער און צװאַנצינ שטונדען. זי האט נאף ניט נעקענט 
בענרייפען דיא שרעקליכע פאָלגען, דיא צוקונפט איז געווען פערהילט, פּעררעשט, 
פּערשלײערט פאר איהר. 

איהר געליעבטער האט ניט געהאט פאר איהר מעהר רעספּעקט, ויא טענער 
האבען נעוואוינליך אין א זעלכע פעלע. נאר ער איז געווען ביז א געוויסער שטופע 
נוטמוטחינ, האט נִיך פערנעסען זיינע געויסענס-בּיסע און האט זיף אויפנעהערם 
צו קימערן, וואס װועט זיין מיט איהר. ביי א נעוויסען נגראַד איז זיא איהם נעפעה- 
לען נעווען ‏ זיא איז געווען שיין און ער איז נעווען שטאלץ צו וויזען איהר זיינע 
פריינד. 7 

פיעל זאכען װאָלטען איהר פילייכט ניט געווען נעפעכען, ווען זיא זאל איהּם 
ניט ליעב האבען אווי שטאַרק. ער איז געווען ליײיכטזיניג און פרייליף און האט איהר 
געמאכט לאכען ויא א קינד פון אזעלכע זאכען, וואס האבען איהר בעליידינט. אהן 
איהר וויסען איז איהר נאטור קארופּטירט נעווארען און האט זיך אריינגעצוינען אין 
איהר שאַנרע. 

דער סטודענט האט נעענדינט זיין שטודיום און האט נעקרינען א שטעלע 
פון א דאקטאר אין דיא אַרמײ אוּן האט יעדען טאָנ ערװאַרט א בּעפעהל צוֹ פֿאָה- 
רען. נאר מאנאטען זיינען אריבּער און ער האט קיין בעפעהל ניט ערהאלטען. רער- 
ווייל האט מאגדאלען יעדען טאנ ערווארטעט אז מארנען װעט זיא ווערן אן אלמנת. 
אנפאנגס האט זיא נעדענקט, אז זיא װעט טיט איהם בלייבּען נאר א פּאָר װאָכען, 
נאר דאס האט אָננעהאלטען א יאהר. דיא ערשטע צייט האט זיא צוֹ איהם נע- 
פיהכט נאר א פריינדשאפט, דערנאף האט זיא אננעהויבען מורא צוּ האבען פאר 
זיין אוועקפאהרען, ער איז געווארען א טהייל פון איהר לעבּען און נויטהינ פאר 
איהר נליק, אבװאָהל זיא האט ניט נעפיהלט צו איחם קיין לײרענשאַפטליכע ליעבע. 

א מאל האט זיא בענלייט דאס ווייב פון א פערריקטען סטורענט אוימין 
לאַנד. זיא האט געהייסען לואיזע און האט געהאט מיט'ן סטודענט א קינר, ווע?- 
כעס האט זיף געפונען ביי אן אַם א פּאָר סייל פון פּאַריז און וועלכעס זיא איז 
געפאהרען זעהן. 

זיצענדיג מיט איהר אין װאַגאָן אויפ'ן װוענ צוריק נאך פֿאַריז, האט זיא ניט 
נעקענט פערנעסען דעם איינדרוק פוֹן דער סצענע, וואס זיא האט ביינעוואהנט 
צווישען דער מוטער און קינד. זיא האט פּלוצים פערשטאנען איהרע איינענע לאַנע. 
זיא איז נעווען אונגעדולדינ צו זעהן וואס ניכער איהר געליעבטען און בעמען איהם, 
אויף ריא קניע, עֶר זאל טיט איהר חתונה האבען. 
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נעזיכט. מאַנדאַלען האט א מינוט נעקוקט איף איהם שטום, דאַן האט זיא צר 
טרויליף אָנגענומען זיין ארם. 

ער האט נעוואוינט אין א צימער אונטער'ן דאַך און האט איהר געזאנט, אז 
ער טרעט איהר אב זוין בעט און אליין ועט ער שלאפען בּיי א חבר א סטורענט 
אין איין אנדער צימער. מאַנדאַלען האט זיך א וויילע געשלאָנען מיט דער דעה. 
זיא האט נעזעהן ליולקעס (פּיפּס) און שווערדען אויף דיא ווענד און האט בע- 
מערקט א פּאאר פרויענצימערס האנרשוה אויפין טיש. 

אויפ'ן צווייטען טאג האט מאַנדאַלען אויסגעפונען אז זיא איז דעם סטורענטס 
נעליעבטע. און ווען ער האט זיף דערוואוסט, אז דיא נעשיכטע, וואס זיא האט 
איהם דערציילט איז אן אמתע, איז ער געווען פערוואונדערט. ער האט פריהער גע- 
דענקט, אז דאס איז איין אױסנעקלערטע נעשיכטע, ויא עס טהוען אָפט דיא 
נאַכט-וואנדלערינס. און דאס האט איהם מעהר געפּײנינט, ויא נעפרייט, ווייל ער 
האט נעדענקט צו נעבּען איהר נאר דיא גאסט-פריינרליכקייט אויף א נאכט א 
צוריק שיקען איחר אין דער פריה. 

-- מיין ארים קינד, האט ער צו איהר געזאָנט טרויעריג, פערניעבּ מיף און 
פערגעם מיף, אין עטליכע װאָכען ארום דאַרף איף פערלאזען פראַנקרייך און איך 
ווייס ניט, צו איך װעל ווען אומקעהרען זיך צוריק. 

זיא האט א פּאר מינוט געקלערט, וואס צו טהון און האט דאַן געזאָנט : 

-- לאז מיר זיין דא אזוי לאַנג, ויא דוא בּלייבסט אין פּאַריז, דאס װעט זיין 
פיעל אַנשטענדינער. 

דיא נאַאיװױטעט, דיא תמימות פון דיא לעצטע װערטער האט איהם זעהר 
נעריהרט. ער האט נוט געוואוסט, אז ער האט זיף זעהר פערשולדיגט געגען דיזען 
קינד. ער האט איהר ארומנענומען און געזאנט פריינדליף,, אז זיא קען זִיך פיהלען, 
וויא אין דער היים. : 

דעם זעלבען טאג איז מאַנדאַלען אוועק צום אַפּעקון נאך איהרע זאַכען און 
האט איהם קאַלט געזאָגט, וואס זיא דענקט פון איהם. מורא האבענדיג פאר א 
סקאַנדאַל, האט דער אלטער איהר נעגעבען דיא זאַכען און דיא פּאַפּירען, וועלכע 
האבען איהר פערזיכערט דיא צוויי טויזענד פּראַנק א יאָהר. 

דאס נעלד האט איהר פערשאַפט גרויסע פרייד, דען דאס האט איהר ער- 
לויבט צו בּלייבּען מיט איהּר געליעבטען און ניט פיהלען זי פערקויפט צו איחם. 

אבענדצייט איז זיא שוין נעזעסען אין איהר נייע וואוינונג בּיי איהר שטיקעריי 
און. האט זיך געפָיִהכט. גאַנץ היימיש. זיא, איז גיט רוימ. געווארען, וען זיא האמ, 
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ביי איהם רוהינ; אמת, זיא האט אױסנעבּיטען איין נעפעננניס אויפץ צווייטען, נאָר 
זיא האט גאר ניט נעהאט צו איהר אפּיקון, וואס האט פון איהר קיין מאל קיין 
אױג ניט אראָבּ;עלאָזט. זיא ראט נעשיינט ניט צו האבען קיין לוסט ארויסצונעהן 
ערנעץ, אוז האט צופריעדען פערבראכט איהרע טעג ביים שטיקען. לאָבּרישאָ איז 
געווען זעהר צערטליף צו איהר ; ער האט אָפּט גענומען איהרע שלאגקע הענר אין 
זיינע און האט איהר געקוסט אין איהר ליכטינען שטערן. 

זיא האט רוהיג צונענומען זיינע לאַסקעס, נאר א מאָל װען דער אלטער 
מאן האט זיך פערנעסען און האט איהר א קוס נעטהאָן אין דיא ליפּען, האט זיא 
איהם מיט שרעק אבּנעשטויסען און האט איהם דערנאך שטאַרק אױסגעזידעלט. 

ווען ער וואלט איהר ניט נעווען בּעליידיגט, וואלט זיא אפשר מיט איהם 
חתונה נעהאט מיט דער צייט, נאר איצט האט זיא איהם רוהיג נגעזאנט, אז זיא 
וועט א נאכט ניט שלאָפען מיט איהם אונטער איין דאַך און איז ארויס פון שטוב. 

ווען לאָברישאָ איז נעבּליבען אליין האט ער בעגריפען דעם שרעקליכען פעה- 
לער, וואם ער איז בענאננען, ווייל ער האט נוט געקענט מאנדאלען און האט נע- 
וואוסט, אז זיא װעט האלטען איהר װאָרט. 

ער איז נעווען גערעכט. מאנדאַלען האַט פערלאזען דיא הז נאך האלבּער 
נאכט ; זיא איז גענאננען אין דער ריכטונג צום טייך סענאַ. און האט נעזאנט צו 
זיך, אז זיא װעט אזוי ארומנעהן א נאנצע נאַכט און אין דער פריה װועט זיא דינ- 
נען א צימער. זיא איז נעווען זעהר טרויעריג און ביים געדאנקען װענעז דעם אל- 
טען אַפּיקון איז איהר דאס לעבען נמאום נעווארען. 

זיא האט נענומען נעהן אין איין אנדער נאַס, אום אויסצומיירען א נאַנצע 
חברה סטורענטען, וואס זיינען נעקומען איהר אנטקענען און האבען דיא כופט פול 
געמאכט מיט זייערע קולות. בּאלד האט זיא זיך ארומנעזעהן, אז מען פערפאלנט 
איהר און זיא האט אנגעהויבען צו נעהן ניכער. נאר דער מאַן, ואס אין איהר 
נאכנעגאנגען, האט אױך געטהאָן דאס זעלבע און אין ניכען האט ער איהר אָנ- 
געיאָגט. 

זיא האט זיך צו איהם אומנעקעהרט און מיט דער אפענהערצינקייט, וואס 
איז געלענען אין איהר נאטור, האט זיא איהם אין קורצען דערצעהלט איהר געשיב- 
טע. ער האט איהר נענעבטן זיין אַרם און האט איהר אײידעל געראַטהען, זיא זאל 
אננעהטען זיין נאַסט-פרײנדשאַפט. 


דער יוננער מא' איז געווען פון הױכען וואוקס מיט אַ קלונע און אַנגענעהמע 


סוסען זעהן איהר, האפ ער איהר נאר א נלעס נעטהאָן אין בעק"ל און נעזאָנט, או 
זיא זאל זיין א נוטע מיירעל. א מוטער וואלט אױסנעפונען און פערריכט דיא 
פֿעחלער'ן. זיא האט אבער ניט געחאט, ער עס זאל איהר ווייזען דעם ווענ. איהרע 
תברתּעס האבּען פערבראַכט דוא זנטאנדינע טעג מיט זייערע עלטערן און אױף 
אזא אויפן האבען זי עפּעס נעקענם פון לעבען, זא אבער איז קיין מאל פון פּאַנ- 
סיאָן ניט ארויס גענאננען אפילו אין וואקאציע-צייט (וואקיישאן). 

ניין יאחר זיינען אזוי אריבער. מאנדאלען איז אַלט געווארען פופצעהן יאָהר 
און האט געוואוסט אבּיסעל מוזיק, האט נעקענט טאַנצען, מאָלען אין װאַסער-קאָלי- 
רען, אוֹיסנייהען אין אלערליי ארטען, נאר זיא האט ניט געקענט פערזיימען א 
האנדטוף און אויסבּעטען איהר איינענע בעט. 
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ווען מאנדאלען איז אלט נעװאָרען פופצעהן יאהר, האט לאָבּרישאָ אננעתי- 
בען קומען צו איהר נעװאָהר ווערען כמעט יעדען טאג, ענדליך האט ער זיא געפרענט, 
אוב זיא וויל פּערלאָזען דעם פּאנסיאָן. זיא האט זִיף ניט נעיאָנט שטאַרק אריינ- 
צוטרעטען אין דער וועלט, נאר דיא זיסליכע שטימען פון איהרע לעהרערקעס און 
דיא געקינסטעלטע מאנירען און גראַציעס פון איהרע חברתעס זיינען איהר פערהאַסט 
געווארען. און דאריבּער האט זיא געענטפערט איהר אפּיקון, אז זיא איז פּאַרטי; 
ארויסצונעהן פון פּאַנסיאָן יערע מינוט. 

אוים'ן צווייטען טאג איז זיא יט איהרע זאַכען אװעקנײַפאָהרען אין א הוז, 
וואס לאַבּרישאָ האט ניט לאַנג געקויפט אונטער דער שטאַדט. 

דער אפּיקון האט נגעהאט א געוויסען פּראָיעקט, ער האט זיף צוריקנעצוינע; 
פין זיינע געשעפטען צו זעכצינ יאָהר. איבּער דרייסינ יאָהר האט ער נעפיהרט זעהר 
אן אונבּעפוועמעס לעבען, ניט וויסענדיג וואס הייסט נוט עסען און וואס הייסט ‏ 
פרויענצימער געזעלשאפט. אזוי ויא פעראַ האט ער אויף כיעבּ נעהאט ארבּײב. 
נאר ער האט אבגעלענט צו נעניסען פערננינען פוּן לעבעז, ווען ער װועט ווערען רייף. 
ווען יענער טאָג איז נעקומען, האט ער נגעקופּט א שיינע הױז, האט געדוננען א 
קיכער און האם זיף פאָרנענומען חתונח צו האבען מיט דער טאָכטער פון זיין אֵל- 
טען פריינר. 

מאַנדאַלען האט געהאט וועניג נעלר, נאד דערפאַר זעהר שעהן, און אױסטר 
דעם האט ער געהאט נענוג צייט זיף צו בעט-אכטען. זיא איז 2:-ך נעווען זעהר יינ!ּ 
און ער האט נאף נוש נטוואלט סיישכ זיין זיך. פיער יאָהר לאַננ תאט זיא נעכעבט 
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גיעבען ניעלכען מאנמפּערזאן עס איז, אז איינער איז ניט ערנער פֿון דעם צווייטען. ראס 
װאָרט הײיראַט האט מען זעלטען נעהערט צווישען איהרע הברתעפ או אזױי ויא 
מאַנדאַלענס אידעען זיינען נעווען איינפאַך, האט זיא זיף פאָרנעשטעכט, אז מען 
- קען אױסקליבּען א געליעבּטען אין נאַס און אוועקגעחן טיט איהם נעאַרטט. זיא 
זיא האט מיט איהרע חבּרתעם נערעדט פון ליעבּע, ויא פון א טואַלעט און האט 
נעזאָנט דאס זעלבּע, וואס זיי, אז ווען זיא װעט האבען א געליעבטען, מוז ער אַנט- 

לויפען מיט איחר. 

שפּעטער, ווען זיא האט שוין עפּעס ערפאַהרען אין לעבען, פלענט זיא י=מייב- 
לען, ווען זיא פלענט זיף דערמאָנען ווענען איהרע קינרערשע געראַנקען, דאך טיעף 
אין איהר זעעלע איז אױף אימער פערבליבען דיא אידעע,. או עס איז לאָניש אוּ 
עהרליך צו זאנען צו א טאַנספּערזאָן, אז רוא לקיעבסט איהם, וען דוא פיהלסט 
אזוי. 

אזא כאראקטער ויא איהרער האט געקענט ווערען נאָבעל און שטאַרק, ווען 
זיא זאל זי ערציהען אונטער אנדערע אוסשטענרען. ביי א נוטע ערציהונג וואלט 
זיא געקענט קעמפּפען מיט דער שוואכקייט, וואס זיא האט געיירשיעט צוּן איהר 
מוטער, און איהר לעבען וואלט נעוועז נאר אן אַנדערעס. גאר ריא ערציהונג אין 
פּענסיאָן האט אין איהר מעהר ענטוייקעלט צו שװאַכקײט. איהרע לעהרערקעס 
זיינען ניט געפעלען געװאַרען איהרע אָפענע איננעלשע מאַגירען און האבען געזוכט 
צו טאַכען פון איהר א פערשטעכטע, חיפּאָקריטישע מיירעל, און אוב זיי איז דאס 
ניט געכוננען אין נאנצען, איז דאס ווייל איהר נאטור חאט ויף ניט געלאזט אין 
גאנצען ברעכען. יעדען טאָג פלענט זיא הערען דיא שפרוך : 

-- זי ניט אזוי. גראָב און אזוי ענערניש. זי צאַרטער א לאַנגזאַטער מיט 
ריינע בעווענוננען אוּן מיט דיין ריירען. דאס װעט זיין פיעל גראַציעזער. | 

-- זיא האט פּערלאָרען איהר ענערניע און האט קיין זאַך אנשטאט רעם 
ניט ערװאָרבען. זיא האט קיין טאָל ניט בענגריעפען דיא פליכטען פון א פרוי, נאר 
איהר ליעבע צו עהרליכקייט און אפענקייט, האט איהד קיין טאל ניט פערלאזען- זיא 
האט געוואלט געהן צו איהר ציעל נלייך ויא א מאַן, נאר דיא זעלטזאמע שואַכ- 
קייט, וואס פלטנט איהר בעפאלען צייטענווייז, האט איהר ניט צונעכאזט. זיא האט 
קיין מאל ניט געזאגט קיין ליענען און איז געװוען שטאַרק גענוג צו שטארבען פון 
שאנדע, װע! דער טאָג זאל א מאל קומען, וען זיא זאָל בענעהן עפּעם א נירער- 
טרעכטינקיים. 

איהר אַמיסוֹן כאָבּרישאָ אין צו איהר געקוסען זעלטען אוּן וען ער איז נע- 
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וואס מען פאדערט פון זי ; זייער שולע האט געהאט א רעפּוטאַציע, א נאָמען מיט 
איהר עלענאנץ, און פאמיליען האבּען זיך נגעפיהלט געעהרט, ווען זיי האבען געקענט 
זאנען, אז זי שיקען זייערע טעכטער אין דיעזען פּאַנסיאָן. 

מאַנדאַלען האַט זיך דאָרטען ניט נעפיהכט גוט ; זיא איז נעווען צו פיעל 
צולאָזט. אין דיא שפּיעל-שטונדען פלענט זיא זי צוכאפּען צום שפּיעלען מיט אזא 
אינפּעט, אז זיא האט אין נאַנצען בלאַמירט דעם הויכען בערוף פון דעם פּאנסיאָן. 
ווען איהר פּאָטער וואלט איהר ערצוינען,. וואלט זיא ארויסנעקומען אָפּענהערצינ, 
עהרליך און בראַװ, נאר דא האט זיא זיף אויפנעלערנט אלע מדות פון א פרױ. 
אָנפאַננס איז זיא ניט געפעלען געווארען איהרע חברתעס מיט איהר מאַכען מיט 
דיא הענד, מיט איהר קלינגענדען קול, ווייל יענע צעהן-יאהרינע לאלקעס (פופען) 
זיינען שוין נעווען זעהר קלוג און האבען שוין נעוואוסט וויא זיך צו היטען, אז אפילו 
א קנייטשעלע פון זייער קליידעלע זאל ניט פערלירען דיא פאָרמע. זיי האבּען זיך 
נעשפּיעלט זעהר ווענינ אוֹן האבּען נעשפּאַצירט איבער דיא נאָרטענס מיט דיא 
נרוסאַרטינע מינע פון ערוואקסענע פרויען פון דיא הויכע קרייזען, און האבען שוי! 
כּענענענט איננלאַך פון זייערע יאָהרען, וועלכע האַבען זי צונעװאָרפען קוסען מיט 
דיא שפּיץ פיננער פון זייערע הענד אין האַנדשוה. 

מאַנדאַלען האנז פיעל נעלערנט פון איהרע חברתעס און ווען זיא איז געווא- 
רען עלטער, האט זיא זיך צונעהערט מיט געשפּאַנטע נייניערדע צו אץ, וואס זי 
האבען דערצעהלט. 

דאס שלימסטע איז נעווען, דיעזע קליינע בעשעפענעסען האבען פריי נערערט 
צווישען זיך פון דיא איננלאַך, וואס זי האַבען בּעגענענט, וועהרענד זי זיינען געווען 
צו בעזוף אין דער היים. זי האבען געשריעבען בריעף צו אױסנעטראַכטע געליעבטע 
און האבען דיא בריעף געלעזע: אין דער הו און דערנאך פערניכטעט. אין דיעזע 
בריעף האבּען זי אָפּט אױסנעשפּראָכען זייער וואונש, אז עמיצער זאל מיט זי א 
מאָל אנטלויפען ביי נאַכט. אזעלכע נעשפּרעכען האבען נאר ניט נעשאַדט דיא 
קליינע לייכטזינינע בעשעפענישען ; נאר מאַנדאַלען איז געווען נאר פון אנדער שטאָף 
און זי האבען אויף איהר נעמאַכט א שטאַרקען איינפּלוס, וואס האט זיך געלאזט 
פיהלען שפּעטער אין איהר לעבע!. 

פּעראיס טאָככער האט געײרשיעט פון איהר פאָטער א קלארען פּערשטאַנד 
און א לאָנישען קאָפּ, און ווערענדינ עלטער, האט זיא נעזוכט צו פארמירען איהרע 
אידעען אױיף דעם פונדאַמענט, וואס זיא האט נעבויט אין פּאנסיאָן. זיא האט 
אַרױסְנעטראנען פון דיא נעשפּרעכען מיט איהוע פריינְדינען, אז עֶס איז רַעָכֵט צו 
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איינגעליינט אזוי, אז עס זאל איהר איינטראנען צוויי טויזענד פראנק אַ יאהר 
פּראָצענט. דאס װעט איהר געבען גענוג אויף ברויט, אױב איהם זאל עפּעס נע- 
שעהן, און נאך דעם זעלבען אבענד האם ער פערלאזען פראנקרייף מיט הונדערט 
פראנק אין קעשענע. מיט אן אבענד פריהער איז ער אועק מיט מאַנדאַלען צו 
זיינעם אן אלטען נוטען פריינד, וואס איז מיט איהם געווען פון איין שטאָדט 5 

האט איהם נעבעטען, אז ער זאל אויף איהר אכטונג געבען. 

זיין פריינד לאָברישאָ איז נעקומען אין פּאַרין אין דער זעלבּער צייט; 
וואס ערן אנפאננס איז ער געווען א פּעדלער, דאן האט ער אנגעהויבען צו האנר- 
לען מיט נעװאַנט און האט אנגעקליבּען אַ גרויסען פערמענען. פּעראַ האט זיך אין 
נאנצען פערלאזען אויף דיזען אלטען נוטען פריינר. 

ער האט נעזאנט מאַנדאַלען, אז ער װעט אין ניכען קומען צוריק אוּן אין ‏ 
ארויס פון הויז ויא אַ שכור. אױף דער דעק פון שיף האט ער אנגעכאפּט לאַברי- 
שאָ ואס איז איהם געגאנגען בּענלײטען, פאר דיא הענד און געזאגט מיט אַ 
קול פערשטיקט פון טרערען : 

-- אוב איך װעל מעהר צוריק ניט קומען, זי דוא אַ פּאָטער צוֹ איחר. 

פעראַ האט קיין מאל ניט דערגרייכט אמעריקא. דיא שיף איז צושמעטערט 
נעווארען פון א שטורם ביי דיא ברענען פון פראנקרייך. נאר מאַנדאַלען האט 
יאהרען לאנג ניט געוואוסט פון איהר פאטערס טוירט. 

אזיפ'ן צווייטען טאג נאך פערא'ס אבפאהרען האט לאברישאָ איהר אוועק 
נעפיהרט אין אַ פאַנסיאָן, וואס אַ בעקאנטע דאַמע האט איהם רעקאמאנדירט. 
דיא צוויי טויזענד פראנק זיינען געווען גענוג צו דעקען דיא קאָסטען, און ער איז 
נעווען צופּריעדען פּטור צו ווערען פון דעם סינד, וועמעס פרייליכקייט און צולאך- 
ענקייט האט בעאונרוהיגט זיין ענאָאיסטישע רוה. 

דער פּאַנסיאָן איז געווען, וואס מען רופט, אן אויסנעצייכענטער; דאָרטען 
זיינען געװען זעהר וועניג קינדער, ווייל דיא פּערװאַלטערין האט בעסער נעזוכט צוּ 
האבען העכערע פּרײזען און האט נור געהאלטען דיא קינדער פון רייכע פאמיליען. 
מען האט דארט וועניג נעלערנט אָרטאָנראַפּיע, וויא צו שרייבעז ריכטינ, אויף ויע- 
נג כיבעל, אבער דערפאר האט מען געלערנט, ויא צו האלטען זיך אין א נעזעל? 
שאפט. ווען א מיירעל האט פּעריאָזט דעם פאנסיאָן, האט זיא קיין זאַך ניט נגעוואוסט 
פון דעם, וואס מען לערנט געוואוינליך אויס פון ביכער. נאר דערפּאַר האט זיא נעקענט 
אריינקומען אין א זאָל מיט א נראַציע, מיט א חן פון א פּראַקטיצירטע קאָקעטקע. 

דִיא דאַמען, וואס האבען נעהאַלטען דעם פּאַנסיאָן, האבען נוט געוואוסט, 


- 19 - יע 


דיא פמאושינע. זאנענדיע. א שאר ח"ל אההאר 2ואכדן אהר בראה חיא א איננשל. 

אין קאף האם נאך פערנרעסערש זײן ל'עבע צי איהר: מיאם עלטער דא 
א נשוארען, האס דא אלץ מעהר עהגל'בקייט געקראנען צו ציהם. װען זיא אתז 
געלענען בכיך אק שמי? אין איהר װײעכעל. איז זיא פעזען דשַהר עהנליך צו איהר 
מטאַר,. גנאר איצט װען דחא איתז נאמארען געאנער אה שטארק אי זיא געהען = 
האהרער איננעל. דיא האם געהאם פעֲרא'ם נרהדע אײנען אק זין פר"טען אק 
שטארקען שטערן אה איז געען אתרי אײננעשפּאַרם אק לײרענשאַפשליד הי ער. 

נאַר פון דאר טראנעד"ץ, האם איז געשעתהן בי איהר כעבורט. איז בי א"הר 
פערבליבען א געוויסע שואכקיים אה אַ גערחעיע צזהיצשק"ם. ההצם פלענם איף 
אוהר אנקומען, מען זיא פלענם ארײין אין כעם. ראן פלענם דיא דף צו גיינען און 
פלענם אח יאָמער; ביז דער כה הצש איהר אין נאנצען פערלאזע- 

ארב דער ארבערסטער מה"ל פן איהר נעדכש אי געװען קהנלד אין 
שמארק"ם צו איהר פאָטערס אי זיא אבּקר נאף מעהר עהעליך געװען צו א"הר 
מוטער סים איהר כמיל אה סיטן זיסען שמיכעל. זיא איז געדאקכען היא ארף 
הײװע. אה איהר פאטער ראם שין נעשראכם פה א פריעץ פאר איהר אַ כשט- 
ער האם זף גידער גענוטען צו זײעע געשעפטע. היל איצש האם אַר גשַװאוסט 
האם ער האט צו טהאן טים דיא לאַנען. האס ער װעם אנקל"בע. ער מעם 
אלע אתדות לע:ען צו דיא פיס פאר זי אָכנאַט. ער איז איצש געווען אונצזפריע- 
דע סים דיא איעקינפטע פה זיעע געשעפטען און האם זך ארינגעלאפט אין 
כפֿעקתאצאָנע, אום צו פערדענען נעלד געשהינד. נאר בײ אַ פלעצליכען פמאל 
אין דעם פרייז מון איזען, האם ער פערלארען זין גאנצען אייצענם. 

טאַנדאלען איז דאמאלס אלם נעהען זעקם יאָהר. פערא האם אבּער פון 
רער ניעדערלאנע זיין ענערניע נים פערלארען. דער פּלעעליכקר קראַפּ האם איהם 
אסיס קיין בױצ נים געסהאן. מיכ'ן פלארען פערשמאנר מן א געשעפטס-טאה. 
תאם ער באלד אױכגעועכענם, או זין מאכטער איז נאך אעָהר זעג אק ביז זע 
װעם אױכהאקכען. װעם ער פאר איהר קענען אזאמלען א פערטענע- גאר ער 
השאם שה ניש געקענם אױיפבוען א נײען פערטענען אין פּראַנקרײף, ער הצם צוּ 
יצִם געדארמם = נ"עם מרישען מעלו. א כאַנר הצו מען כזעכט ניף אַ פערטעכע. 
איץ = מאר שמתרען איז זין בעשלם געוען געפאַסם ער האם זף ענמשלשסם 
צו מאהרען נאף אטעריקא אה ארינגעבען מצַנדאַלען אין א מאַנסיאַן אין פאַרי; 
מחצו ויא אט אױיף געהאט קעסט. 

פַר האט צתאמענגענושען אכץ. האט איזהם איז פערבליצען אץ צַר האט צס 
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געקיעצט מעחר ווא זיין לעבען, פעהר ויא אלץ אין דער װעלט, אח אין זיין װי?- 
רען צאָרן האט זיף ביי איהם ארויסגעריסען אַ ווילדער נעישריי: 

-- איך בין שוואך װיא אַ קינר און פײנ ויא אַ נאר, אז נים וואלט איף 
ניט דערלאזט דעם טױדט. ער זאל מיף בערויבעןי 

אַ טאָנאַט לאַנג האט סען מורא נעהאם צו נעהן צוּ איהם. ענדליך האם 
דיא אִם זִיךְ אונטערנעשטעלט אריינצול"נען דאס קינר אין זיינע הענד. ער האט 
אין גאנצען פערנעסען, אזּ ער האט אַ קינד, או בּיים אנבליק פו דיזע ארימע 
פערלאזענע קליינע בעשעפעניס, האם ער זִיף צו וויינם מיט הייסע טרערען, און 
עס איז איהם גריננער געווארען אין הארצען און אין קאָפּ. 

-- זיא איז אזוי צאַרש און שװאַך, יא איהר טוטער, האט ער נעמורטעלט 
קוקענדיג אױף איהר. 

און פון דיזער מינוט האט זיין שמערץ פערלארען דיא שאַרפקײט. ער האט 
זִיך אליין נעטרײסט, אז עפּעס איז איהם דאף פערבּליבען פון מאַרנאַריטין. ער 
האט מארנאריטין נעכיעבש מיט אַ פאָטערליכע ליעבּע, און ליעבענדינ איהר טאב- 
טער, האם ער געקענט זִיף נאַרען און זאנען, אז ער האט ווענינ פּערלאָרען. 

דאס קינד איז געווען זעהר אַ שװאַכע און דאס נעזיכט בלייך ויא ביי דער 
פערשטארבענער מוטער. פעראַ איז געווען זעהר נגיקליך, וואס זיא איז געווען אין 
נאנצען עהנריך אויף דיא מוטער אוּן ניט אױף איהם, ווייל ער האט נעוואלט, זיא 
זאל אין נאנצען זיין איהרע. ווען ער האט איהר געהאַלטען אױף דיא קניע, פלענט 
איהם אריינקומען אַ האלב פערריקטער געדאנק. אז זיין װײב האט ױִף נאכ'ן 
טױדט פערוואנדעלט אין אַ קינוד, אום ער זאל איהר קענען קיעב האבען טיט 
דאָפּעלטע צערטליכקײט- 

בּיז צוויי יאהר איז מאַנראַיען נעװען זעהר שואף או דעליקאט או האט 
געשוועבט צווישען לעבען און טױדט, נאר אױפין דריטען יאהר האט זיא אנגעהוי- 
כּען װוערען געזינטער. איהרע אױינען זיינען נעווארען ליכטינער און דאס בלוט האט 
פרייער גערונען אין איהרע אדערן. ױא איז װיא נײ נעבארען געוארען. ביז 
דאמאלס האט זיא אויסנעזעהן, װיא אַ טױדטער קערפּער. בלייך און שטיל- ױא 
האט קיין טאל נים נעלאכט און קיין מאכ ניט נעשפּילט זִיףָ. נאר אזױ ניך, ויא 
זיא האט נעקענט שטעהן אױף דיא פיסלאַך, װועלכע זיינען איצט געווארען שטאר- 
קער, האט זיא פול געמאַכט דיא הױז מים א גערויש. 

פערא האט זִיך נעשפּיעלט שטונרעךלאנג מיט זיין קינר, אוּן פלענט איהר 
מיטנעהמען אױף ריא הענד אין ריא פאכריקען צווישען רעם שרעקליכען גערויש 
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אונטערווירפינקייט. זיא האט נעליעבט איהר מאַן אוּן האט אויף איהם נעקוקט 
ויא אויף איהר בעל טובה. ווען זיא האט מיט איהם חתונה געהאט, האט זיא 
ניט נעקוקט אויף זיין פּערבּראָנזטע געזיכט און זיינע פיטרצינ יאהר, זיא האט זיף 
צוֹ איהם צונעבּונדען ויא אַ טאכטער צו אַ פאטער. 

-- איף -האב דיך ליעבּ, פלענט זיא זאנען צו איה, וױיל? דוא ביום 
אזוי שטארק און נעזונד און ווייל דוא האסט ניט טיין שוואכקייט און קינרליכ- 
קייט. איף האב דיך ליעב, וויי? דוא האסט ניט נעקוקט, וואס איף בּין אן ארימע 
יתומה און האסט מיט מיר חתונה געהאט. 

בּיי איהם האט דאס הארץ געשפּרוננען פון נחת, ווען ער האט נעהערט 
דיא ווערטער, און ווען זיא איז פערנאננען אין טראָנען, איז ער געווען דער נליק- 
ליכסטער אויף דער ערד. 

אַ פּאר טענ איידער זיין װייבּ האט געדארפט ענטבּינדטען ווערען, האט איהם 

דער דאקטאר אבנטרופען אן אַ זייט און נעזאנט, אז ער האט שטארק מורא פאר 
זיין ווייב'ס לעבען: זיא איז זעהר שוואך נעבויט און ער צווייפעלט אוב זיא וועט 
זיך נאכ'ן קינד-בעט קענען צוריק ערהאלען. א נאנצע וואך איז פערא געווען, ויא 
פערריקט, ער פלענט צו איהר שמייכלען, ווען זיא איז נעלענען אויף דער סאָפא, 
נאר ויא ער פלענט אבּטרעטען אין אַ ווינקעל, פלענט ער אויף זיף רייסען ריא 
האר און וויינען ויא א קינר. דיא נעכט פלענט ער פערברעננען אין דיא פינסטע- 
רע פאבּריקען, און ווען ער האט דערפיהלט, אז ער קען שוין עס לעננער ניט אויס- 
האַלטען, פּלענט ער כאַפּען דעם האַמער און קלאַפּען מיט אלע כחות, 

דיא שטונדע פון האבען איז נעקומען, און דיא מורא וואס דער דאקטאר 
האט ארויסנעלאזען איז ניט נעווען אן אומזיסטע. מארנאריט איז געשטארבען 
נלייף ויא זיא האט נעבארען אַ טאכטער. 

פּעראַ'ס פערצווייפלונג איז געװען שרעקליך, נאר ער האט ניט נעקענט 
ארויסלאזען קיין טרער. נאך רער קבורה האט ער זיך פערשלאסען און האט קי- 
נעם ניט געוואלט זעהן. דיא נאכט פלענט ער פערברעננען אין דיא פינסטערע 
פאבריקען, געהענדיג אויף און אָב צוויישען דיא קופּעס אייזען און שטאָל. 

ביפלעכווייז האבּען איהם דיא ווערקציינ, מיט וועלכע ער האט זיך נגעשאפֿט 
זיין רייכטהום, אננעפילט מיט א שטומען כעס. ער, וועלכער האט נעמאכט אזא 
נוואלדינען זיענ איבער ארעמקייט, האט ניט נעקענט זיענען איבערץ טױדט | 

צוואנציג יאהר לאנג האבען זיינע מעכטינע הענד געבוינעו און געדרייט אי 
זען און איצט זיינען ריא זעלבינע נעווען שוואף איינצוחאלטען דאס, וואס ער האט 
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אבער טראין דעם האט ער נעהאט אַ ווייכע הארץ ויא בי א קינד. זיין צערטל- 
כע נאטור איז דיא נאנצע צייט נעשלאפען אונטער דעם יאף פון דער שווערע 
ארבייט, אין ונעלכען ער איז געווען אייננעשפאנט זיין נאנץ לעבען. נאר ווען ער 
האט אַ סאל צופעליג בעגענענט ריא יננע ארימע יתומה מאַרנאַריט, ועלכע 
האט זיף אויפנעהאלטען ביי אזעלכע ארימע קרובים, ויא :יא אליין, האט זיין 
נאטור ערוואכט. 

מאַרנאַריט איז נעווען אַ בלייכע, צאַרטע שװאַכע מיידעל און האט אויסנע- 
זעהן ניט מעחר ויא זעכצעהן יאחר. זיא האט נעהאט אַ נעזיכט, וואס האט אויס- 
נערריקט אונטערווירפינקייט, חכנעה, און וואס ריהרט שטארק דיא הערצער פון 
מענער. 

דיא יונגע יתומח מיט איחר נראציעזען, אונטערווארפענעם שמייכעל האט 
פאר איהם געהאט אַ שטארקע אנציחוננס קראפט. ער האט שטענדינ געלעבט 
צווישען נראָבע מענער און אפט ביוטאלע ארבייטער, און איצט ווען ער האט 
איהר בענענענט, דיא שװאַכע קליינע נעשעפּף האט ער זיך צו איהר צונעבונדען 
מיט לײבּ און לעבּען. ער האט מיט איהר אין ניכען התונה געהאט און אריינגע- 
בראכט איהר צו זיך אין הויז. 

ער האט איהר ליעבּ נעהאט מיט אַ פאַנאַטישע איבערנעבענחייט, זיא איז 
געווען זיין שוועסטער, זיין טאכטער זיין ווייב. ער האט אנגעבעטען איתר בלייב- 
קייט, איהר מיעדען בליק און שוואכקייט. ער האט פריהער קיין מאל ניט געליעכט 
זיין הארץ איז בּיז איצט נעווען פערשלאסען פאר יעדען צערטליכען נעפּיהל און ער 
האט איהר פון דער ערסטער מינוט אן נעמאכט פאר זיין אָבנאָט, פאר זיין קענ- 
נין. זיא האט נעפיהרט דיא ווירטהשאפט און אריינגעבראכט אין הויז אן עלענאנץ 
און פערטריבען דיא קאַלטקײט, וואס זיא האט דא געטראפען, און האט נעמאכט 
אַ ווירקליכע היים. 

מעהר ויא אַ יאהר צייט האט זיך פערא זעהר ווענינ אבּנענעבען צו זיינע 
נעשעפטען. ער איז נעווען אין נאנצען פערזונקען אין דעם גליק, וואס ער האט נע- 
האט וועמען ליעב צו האבען. דער נעפּיהל איז פאר איהם נעווען ניי און רייצבּאר. 

צייטענווייז פלענט ער זיין געריהרט ביז טרערען פון דער פריינרליבקייט, 
וואס זיא האט איהם ארויסנעוויזען, און זיא האט איהם שטענדיג נעראנקט מיט 
דיא אױינען, אפילו ווען איהרע ליפֿען זיינען נעווען שטיל פאר דעם גליק און לוקסוס 
מיט וועלכען ער האט איהר ארומנערינגעלט. 

און איצְטָ. װען זיא אין שוין געווען רייךף האט זיא ניט 


= פוז = +א 


פּלײצעס און האבען נים נאר קיין מורא ניט פאר ארפייט, זאנדערן זי האבען 
איהר ליעב. ער אין אננעקומען צו א מאשיניסט און האט בי איהם געארבייט 
צעהן יאהר לאנג. שפּאָרענריג אַ פו צו אַ סו, האט ער אנגעקליבען עטליכע טוי- 
זענד פראַנק. 

וען ער האט נעדענקט, אז עו איז רייך גענוג צו עפענען אַ ווערק-שטוב 
פאר זיף, האט ער נעדוננען אַ חיכצערנע קעטעריל. דאס איז געווען דער ערסטער 
שריט צו א פערטענען און דיא נרויסע געביידעס, פון וועלכע ער האט געטרוימט 
ביי טאָג און ביי נאַכט. 

נאך צעהן יאהר זיינען אריבער אין שווערע און ביטערע ארבייט. ער האט 
זיף ניט פערנונען איין שעה צו פערברענגען אין פערננינען. ביסלעכווייז האט זיף 
זיין קעמעריל פערגרעסערט און ער האט אריינגענומען מעהר ארבייטער. 

ענדליף האט ער אבנעקויפט רעם פּלאַץ און האט אױסנעבויט ריעזינע פאפ- 
ריקען, אין וועלכע ער האט נעמאכט ריעזינע מאַשינען. דיא אייזענבאהנען וועלכע 
האבּען זיף נעהאלטען דאטאלס אין בויען אין פראנקרייף האבען איהם גענעבען אַ 
מאַסע ארבּייט און איינגעבראכט נרויסע סוטען נעלד. זיין טרוים איז פערווירקליכט 
געווארען: ער איז געווען רייך. 

בּיז איצט האט ער זיף קיין סאל ניט נעשטעלט דיא פראנע, ואס װעט ער 
טהאן מיטין נעלר, ווען ער װעט עס האבֶען. ער האט זשלטען אויסגענעבען אויף 
זי מעהר, וא פיערצינ סו אַ טאָג--ער האט אזוי וועניג געוואוסט פון לעבען, פון 
פערנניגען פוּן כוקסוס, אז זיין רייכקייט איז נעווען נאנץ נוצלאָז פאר איהם. ער 
האט אננעקליבען זיין רייכקייט מעהר אויםס עקשנות אלס אויס ליעכע צו נעלר 
אדער צוליעב דיא פערננינענס וואס מען קען בּעסומען פון דעם. ער האט זיף נע- 
נעבּען אַ שבועה צו ווערען אליין אַ בּעל חבּית און ער האט נעהאלטען זיין שבועה. 
איצט האט ער זיך געפרענט, וואס ער זאל טהאן טיט דיא טאַסען נעלד, וואס ער 
האט אננעזאַמעלט 4 

דיא ערסטע זאך האט ער אױסנעבױט אַ קליינע הויז נעבען זיינע פאבריקען 
און איהר אויסנעמעבלירט מיט גרויסען לוקסום, גאר ער האט זיך נעפיהלט אונ- 
בעקוועם צווישען דיא טהייערע טעפּיכע און פאָרהאַננען, און האט נעהאט מעהר 
פּערננינען צוּ פערברעננען דיא טענ צווישען דיא ארבייטער אין זיינע פאבריקען. 
ער וואלט זיכער פערדוננען דיא הויז, ווען אַ צופאַל וואכט ניט נעענױערט זיין כע- 
גען און נעמאכט איהם נאר פאר אן אנרער טענשען. 

ער האט נעהאט אַ נראָבען קול און זיינע מאַנערען זיינען נעווען נאף נרעבער 


4 = אי 

-- מיר איז קאַלט! לאַטיר ארייננעהן, האט זיא נגעזאנט. 

זיי האבען זיך אויפנעהויבען אהנע צו זאנען אַ ווארט. דיא ווירטהין האט זי 
ארויפנעפיהרט אויבען אין דיא צוויי ציסערן, וואס האַבען נעהאט אן אריינגאנג 
פּון איינעם אין צװייטען. אין מאַנראַלעױס צימער האט נעברענט א ליכט אויפין 
טיש. דאס צימער אין נעווען קליין. אױסנעקלעפּט מיט בלויע פּאפּיר, פון פייכנד 
קייט האבּען זיך אויף דיא ווענד נעליינט אין עטליכע ערטער פלעקען. עס האט 
זיך געהערט אַ גערוך פון שימעל און עס איז נעווען קאַלט. 

-- לאָז, איך װעל פערמאכען דיא לאָדען ביי דיר, האט װיליאַם געזאנט. 

גאר עס איז געווען א סך נריננער צו זאָגען איירער צו טהאָן, ווייל ער האט 
זיף אַ היבשע צייט ארומנעפיהרט מימ'ן לאָרען און האט ניט נעקענט פערמאכען. 

-- אין דער הויף איז פאַראַן א קייטעל, האט זִיד בַּיי איהר ארויסנעכאפּט 
נים ווילענדיג. 

וויליאם האט זיך האסטינ אַ קעחר נעטהאָן צו איהר. ביידע זיינען שטארק 
בלייך געווארען, ווייל ביידע האבען פערשטאנען, וואס איהרע ווערטער בעדייטען. 
זיא ווייס פון דעס קייטעל, האט ער נעטראכט. זיא איז שוין אין דעם צימער גע- 
שלאפען א מאָל..-. 

אוף מארנען איז מאַנדאלען אויפנעשטאנען זעהר פרית. זיא איז געװען 
זעהר ערנסט און טרויעריג. זיא האט נעעפענט דאס פענסטער און ארויסגעקוקט 
אױף דיא פעלדער או לאָנקעס, וואס האבען זיף געבאָדען אין דיא ערסטע 
שטראַהלען פון דער זון. זיא איז אזוי נעשטאנען ארום אַ האלבע שטונדע צייט א 
האט פּלוצים דערהערט א גערויש הינטער זִיף. זיא האט זִיךְ אומנעקוקט און האט 
דערזעהן װיליאַמען אריינקומען אין איחור צימער. 

-- ליעבסטו מיך ו האט ער איהר נעפרענט מיט אַ שטילען קול. 

מאַנדאַלען האט צו איהם אױסנעשטרעקט ריא ארמס מיט א שמייכעל. 
איהר נעזיכט האט זִיף אויסנעלייטערט, זיא האט פערנעסען, זאו זיא נעפינט זיך 
און האט נאר נעפיהכט דיא צערטליכקייט פּון איהר פריינר. 

זיא האט איהם נעענטפּערט טיט א קוס. 
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פאנדאַלען פערא איז נעווען דיא טאכטער פון אַ מאַשיניסט. איהר פאַטער 
שיז נעקומען אין פּאריז זוכען נליק אהן אַ סו אין קעשענע (טאַיטע) און אהו שיך. 
ער איז נעווען איינער פון יעטע בערנ-ליים, וואס זיינען טאָנער אבער מיט בּרייטע 


4 51 == 


געוואלט איינשליסען אין אַ קלױיסטער און האב זיף אליין גענעבען א שבועה, או 
מעהר װעל איף ניט זינדיגען. אזױ לאננ ויא איך האצ נעהאט נאר איין געליעב- 
טען איז מיין שטאָלץ און רעספּעקט צו זיך ניט געװוען צערשמעטערט.... 

זיא האט אבעהאַפּט איהר אטהעם און פון איהר האלז האט זיף דאביי 
ארויסנעריסען אַ קלאנג, וואס האט נעקלוננען וויא א זימץ. 

-- נאר היינט האט זיא ווייטער פארטנעזעצט, האב איף פערשטאנען, אז 
איך װעל זיף שוין קיין מאל ניט אויפהויבען איבער'ן שסוץ, מיט וועלכען איף בין 
אויסנעשמירט. דוא זעהסט, איף בין אפענהערציג---דוא ווילסט דאף, אז איך זאל 
זיין אפענהערציג, ניט וואהר ? 

זיא האט אויסגערעדט דיא ווערטער מיט אזא טיעפען טרויער, אז װיליאם 
איז נטווען געריהרט. זיין פערוואונדעטער שטאָלץ איז בּערוהינט געווארען, און ער 
האט געזאנט צערטליף : 

-- דוא קענסט מיף ניט, נלױבּ מיר, דוא וועסט אויסנעפינען, אז איך בין 
אנדערס פין דיא אנדערע מענער. איך װעל דיף ליעבּען, ויא מיין פרוי און איף 
שווער דיר, אז איך װעל דיך מאכען גליקליף. 

מאַנדאַלען האט ניט געענטפערט. זיא האט נעטראכט, אז זיא איז שון אַ 
ביסעכ פּראַקטיש אין לעבען און האט צו זיך אליין נעאגט, אז דער טאג װעט קוּ- 
מען, ווען װיליאַם װעט איהר אוועקווארפען, און זיא װעט פאלען אלץ נידרינער 
און נידרינער. נאר זיא האט זיף געוואונדערט אויף איהר איצטינע שװאַכקײט; 
זיא האט ניט נעלע:ט פערשטעהן, ויא אזוי ניט זיא זיך היינט ביי נאַכט אזי 
גיינג איבּער, װעהרענד נעכטען וואלט זיא עס פאר קיין פאַל ניט נעטהאָן. 
װיליאַם איז געווען פערזונקען אין געדאנקען. הערענריג, ויא זיין פריינדין דערמאנמי 
ענדליך איהר פריהערדינען געליעבּטען, וועלכער, ויא עס האט געשיינט, איז איהר 
ניט ארויס פון דיא נעדאנקען, האט ער אויף זִיף איצט געקוקט, ויא ער וואלט 
זיך נעשטעלט צווישען זיי בּיירען. 

זֵיי האבען ביידע נעשווינען אַ לאננע צייט, קיינער פון זי האט ניט געזאנט 
קיין ווארט פון ליעבע. ער האט געהאלטען איהר האנד אין זיינע, גאר זיא אין 
געווען קאַלט און שוואף. זיי זיינען נעווען אליין, נאר זייערע הערצער זיינען נעווען 
פול מיט אַ מין מורא פאר דיא צוקונפט. 

ודיא לופט איז געװען קיהל און פייכט. דער חימעל איז געװען אױסגע- 
שטערנט. 

מאנדאַלען האט אַ ציטער נעטהאָן. 


4 = צן = 


א חיבשע צייט איז נעווען שטיל. װיליאַם חאט זיף געפונען בעליידינט פון 
דעם קאלטען ענטפער. 

-- דוא וואלסט דא ניט פערבּליבען, ווען דער וועג זאל ניט זיין פערשוואר 
מען, האט ער װיעדער געזאנט. 

-- אה ! דוא קענסט מיף נאך ניט} האט מאַנדאַלען נעזאגט. אז איך בּלֵייבּ 
דא איז נאר דארום, ווייל איך װויל אזוױי. װען דאס זאל זיין נענען מיין װילען 
וואלט איף אוועק גענאנגען אפילו אין מיטען שטורם. 

זיא איז פערזונקען אין איהרע געדאַנקען און דאן האָט זיא נענומען ריירען 
וויא צו זיך, אבער אזוי, אז ער האט געהערט : 

-- איך האב געוואוסט, אז פריהער אדער שפּעטער װעט זיך ענדינען אזוי 
נאר דאס לעבען איז אזוי שווער } 

זיא האט זִיך אליין איבערגעריסען. זיא האט נעוואלט זאנען, או געטריבען 
צו פערבלייבען דא האט איהר נאר אַ נעפיהל, פון רחמנות צו איהם. 

פרויען ניבּען זיך אונטער אַ סן עפּטער פון מיטלייר נראַסמוטה און פון אַ 
כוסט ארויסצואווייזען פריינרליבקייט, אלס מען דענקט. זיא האט נעזעהן זיינע ליי 
דען אין דער צייט פון שטורם, און ער האט אויף איהר געקוקט מיט אזעלכע בע- 
טענדע אױינען, אז זיא האט קיין הארץ ניט נעהאט צו האלטען זיך בּיי דאס 
איהריגע און צו פּערלאָזען דעם רעסטאָראן. 

ויליאַם האט פערשטאנען, אז איהר איבערגעבען זיך צו איהם איז ויא אַ 
נדבח וואס מען ניט צו אַ בעטלעד, און זיין איידעלקייט און איינענליעבּע האבען 
שטארק נעליטען דערפון. 

-- דוא ביזט גערעכט, האט ער נעזאנט. איצט איז אנגעשטאנען מיין רייהע 
צו בעטען דיך, אז מיר זאלען זיך נגלייך אומקעהרען צוריק אין פּאריז. 

ער האט גערעדט היציג און נִיך, און מאגדאלען האט בעמערקט, ויא זיין 
שטימע האט זיף געענדערט. 

-- וואס אזוינס איז נעשעזן, מיין פריינד ! האט זיא געפרענט מיט פער- 
וואונדערונג. 

-- לאמיר נעהן, לאמיר נלייף געחן, האט ער װירערהאָלט. 

זיא האט אַ ציח געטהאן מיט דיא אַקסלען מיט אַ פערמאַטערטע מינע. 

-- וואס מאכט עס אױס? מיר װעלען צוריק קומען אין פּאַריז פריהער 
אדער שפּעטער. פון דעם ערסטען טאָג, וואס איך האב דיף בענענענט, האב איף 
געוואוסט אז נִיִט חיינט איז מאָרנען און איף װעל ווערין ריין פרוי, איך האג זיך 
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-- ניין, איך קען דא ניט בלײכעען איבער נאַבם, איף מה פאָהרען צוריק, 
האט זיא געזאָנט נאך א מאָל און נאף א טאָל. 

-- טהוט ויא איהר פערשטעחט, האט נעענטפערט דיא ווירטהין, נאר איף 
מוז אייך זאנען, אז איהר װעט ניט שלאָפען דא, װעט איחר שלאָפען אין פעלר. 

וויליאם האט ניט נעזאנט קיין װאָרט. מאנראלען האט זיף נעהיט נימ צו 
בענענענע; זיינע בייקען. זיא איז נעווען שטארק עררענט און איז מיט נערוועזע 
טריט גענאנגען אויף און אָב איבּערן צימער. פּלוצים האט זיא אויף איהם א קוק 
נעטאהן, און דערזעהענריג, ויא רוהינ אה אונטערנעצען ער איז, איז זיא ווייכער 
געווארען, נאָר איהר געזיכט איז נעבליעבען נראַרע אזוי הארט, װיא פריהער און זיא 
האָט געזאָנט מיט א קאַלטען טאן צו ריא פרױ: 

-- זטהר נוט, מיר בלייבען רא. 

-- אױבּ אזוי, װויל איך חייסען צונרייטען דיא צוויי בלויע צימערן. 

מאנדאלען האט זיך א צאפּעל נעטהאָן. 

-- נרייט צו וועלכע צימער איחר װילט, אבער ניט יענע, האט זיא געזאָנט. 

-- אבער דיא איברינע זיינען אע פערנומען. 

מאַנדאלען האט זיף נאף אלץ ניט געקענט בעשליסען און ױא האט נע- 
מורטעלט: 

-- עס וואלט בעסער נעווען ניט צו בּלייבען. 

וועהרענד מען האָט פאַר זיי צונענרייט ריא צימערן, זיינען זייא בּיידע ארויס 
פון רעפטאָראַן און האבען זי נעזעצט אויפין שטאם פון אן איינגעפאַלענעם בוים 
אוז נאר ניט גערערט. 

דיא כופט איז נעווען אָנגעזאַפט טיט דעם זיסען נערוף פון לאנדג מיט 
פייכטע ערד, גרינעם גראָז און בלומען. פון ריא בכומען. פון דיא בּלעטער זיינען 
נעפאלען טראָפּעגס מיט א גערויש. א האַלבער חימעל איז געווען זעחר בלוי און 
אויסנעשטערנט, דיא צווייטע האַלבּע איז נעווען שווארץ פון וואלקען, וועלכע האבען 
געהאלטען אין אַנטלױפען. װיליאַם און מאַגדאלען האבּען ניט געקענט זעהן איינער 
רעם צווייטענס נעזיכט און יערער איז געזעסען פערזונקען אין זיינע געדאנקטן. 

-- דוא האסט מיך ניט ליעג, טאַנדאָלען, האט ענרליך װיליאַם ארױס 
נעשטאַמעלט. 

- דוא האסט אַ טעות, טין פּריינוּ, האט זיא נעענמפערט בעזאַכט, אית 
רענק, אז איף ליעב דיף, נאר איך האבּ נאף ניט געהאט ריא צייט צו שטעכען 
ך ריא פראגע און נעבען איין ענטפער. 
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-- קוּם אוועק, איף בעט דיף. 

אין דיעזען מאָמענט האבּען זיף דיא װאָלקען נעעפענט און דער וינד האט 
אריינגעטריבען א נאַנצען שטראָם רענען אין צימער אריין. טאנדאלען האט פער- 
מטאַבט דאס פענסטער און איז צונעגאננען צום טיש, וואו וויליאם איז שוין נעזעסען. 

-- װוען איף בּין נעווען א קליין קינר, האט זיא נעואָנט, האט מי מיין פאַ- 
טער א מאל אין אזא נעוויטער גענומען אױף דיא הענד און האט מיך צונעטראָנען 
צום פענסטער. איף נעדענק אז אנפאַנגם האב. איך דאס קעפּעל אבּנעדרייט א 
בעהאלטען עס בַּיי אירם אויפן אקסעל, דערנאף האבען מיר דיא בליצען פערשאַמט 
פערננינען. האסטו מורא ? 

-- מורא 1 ניין, האט ער נעענטפערט, אויפהויבענריג דעם קאפּ, נאר איף 
לייר רערפון. 

עס איז געווארען שטיל, דער שטורם האט ניט אױיפנעהערט. ויליאם איז 
נעזעסען אין זיין שטוהל בּלייך און שוואַך. סאַנדאַלען, וועלכע האט איצט פּעמערקט 
זיין נערוועזעס צאַפּלען זִיך, האט פערשטאנען,; אז ער ליירט אין װירקליכקיט און 
זיא האט אויף איהם געקוקט מיט אינטערעס און פערוואונדערונג, ניט קענענרינ 
פערשטעהן, ויא אזוי א מאַנספערזאן זאל מעהר ליירען פון דיא נערווען, ויא א 
פרויענצימער. 

ריא שטונרען האבען זיך געצוינען זעהר לאַננזאם. ענדליך איז רער רונער 
געװאָרען זעלטענער און דער רענען קלענער. מאנראלען האט ווירער געעפענט דאס 
פענסטער. 

-- דער שטורם אין אריבער, קום אהער, וויליאם, עם בליצט מעחר ניט. 

ער איז צו איהר צוגענאנגען. 

-- שוין צייט צו פאָהרען א היים, אז ניט וועלען מיר פערשפּעטינען רעם צונ, 
האט זיא געזאגט. 

דיא ווירטהין פון רעסטאָראן איז נראַדע דאמאלס אריינגעקומען. 

איהר װעט דא וואהרשיינליך פערבלייבען איבּער נאכט, האט זיא געזאָנט, 
איף װעל פאר אייף צורעכט מאַכען צוויי צימערן. 

-- ניין, ניין, האט מאנדאלען נעאיילט צו ענטפערן; מיר זיינען אחער נע- 
קומען נאר צו עסען, און מיר פּאָהרען נלייך צוריק. 

-- אבער דאס איז אונמענליך, דיא ווענען זיינען פערשוואומען. 

מאַגראַלען האט נגעשיינט צו זיין זעָהר בּאונְרוּהִינְט. 
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זעהענדיג, אז ער קען ניט בעחערשען זיינע נערווען, האט ער איהר נעפרענט אב 
עס איז נִיט נלייכער אריינצונעהן אין שטוב און דארטען עסען דעם דעזערט. 

-- דערווייל רענענט נאף ניט און מיר קענען נאף פערבליבּען דא, האט 
זיא נעענטפערט. 

-- איף יל בעפער אריין אין שטוב. דיא בליצען מאכען מיר קראַנק. 

זיא האט אױיף איהם אַ קוק נעטהאן פערוואונדערט און געזאנט רוהינ 1 

-- הא 1 אוב אזוי כאמיר אריין ! 

א דיענסט האט נאף זיי ארייננעטראנען דעם דעזערט אין דעם נרויסען און 
מרוירינען עסס-צימער. וויליאם האט זיך נעזעצט מיט'ן רוקען צום פענסטער, פאר 
איהם איז געשטאנען אַ גרויסער טאַץ מיט ערד בעערען נאר ער האט זיף צו זי 
ניט צו געריהרט, וועהרענד מאַנדאַלען האט איהרע גענעסען טיט פערנניגען. 

דערנאף איז זיא צונעלאָפּען צום פענסטער און האט זיך ווייט ארויסנעבוינען, 

דער רענען האט אויפנעהערט. פון צייט צו צייט האט אַ שטארקער בלאן 
פון ווינר געמאכט אַ נערויש צווישען דיא בוימער. עס האט ניט אויפנעהערט צו 
בּליצען און עס איז געווען ליכטינ ויא ביי טאָג. נאר דאס ליכט איז געוען אַ 
זעלטזאַמע בלויע, וועלכע האט נעמאכט דעם גאנצען לאַנדשאַפט ארום אויסזעהן, 
ויא אַ סצענע אין אַ מעלאָרראַמאַ. דער דונער האט געקלאַפּט ויא פון האַרמאַ- 
טען און פון איין קלאַפּ בּיזין צווייטען איז נעווען אַ טױדטע שטילקייט. 

װיליאם האט נעליטען שרעקליף, וויסענדיג אז הינטער איהם איז אָפען אַ 
פענסטער. ניט וילענדיג האט ער זיך אומנעקוקט און האט דערזעהן מאַנדאַלען 
שטעהן אין דעם בּלױליכען ליכט. איהרע האר האבען זיך צולאָזט פון דער נאָס- 
קייט און האבּען זיך צושפּרײט איבער איהרע אַקסלען. זיי האבּען נעשיינט צו לע- 
בען אונטערן ליכט, וואס איז נעפאלען אויף זיי. 

-- אח, זיא נרױסאַרטינ } האט זיא נעשריען, קום, וויליאם, זעה, דיא בלי- 
צען לויפען דורכ'ן וואלד, ויא לעבּעדינע בעשעפעניסען, און דער הימעל--ניב נאר 
אַ קוק אויף איהם | 

וויליצם האט זיך ניט נעקענט איינהאלטען און איז צו גענאַננען צו מאנדאלען 
ער האט איהר אננעריהרט פארין ארם און געזאגט אונגעדולדיג ; 

-- פערמאף דעם פענסטער { װוייסטו דען ניט, ויא געפעהרליף עס איז דא 
צו שטעהן ? 

-- האסטו מורא ? תּאט זיא געפרעגט מיט א שפּעטישען געלעכטער, וועג- 
רעגריג זיך צו איחם, 
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דערצעהלט פון איהר קינדהייט, פֿון איהר לעבען אין פּאַנסֿיאָן, האט נעשילרערט 
איה-ע לעהרערינס און איהרע צולאזטע פריינרינען. זיא האט דאס איהם אלץ 
דערצעהלט מיט אַ קינדערשע שטימע, עטליכע מאל האט וויליאם נעפּרובט אריינ- 
פיהרען איהר אין אַ געשפּרעך װענען איהר נאהענטע פערנאנגענהייט, ויא א 
טענש, ואס ליידעט פון אַ וואונר און קען זיף ניט איינהאלטען ניט צו קראצען 
איהר, ניט צו בעריהרען איהר. ער איז אויסנענאננען צו הערען זיא זאל דערצעהלען 
פון איהר יעבען אלס ערוואקסענע מיידעל און פרוי און אונטער וועלכע אומשטענ- 
דען איז זיא דא אַ מאל געווען, וואס האט זיא געהאט דא צו טהאן; נאר מאנרץ- 
לען האט אויסנעמיידט זיינע פּראַגעס און האט נאר גערעדט פון איהרע קינדערשז 
יאהרען. ווען װיליאַס האט נגעפּרובט נעהמען איהר האנר, האט זיא געהאט אַ 
זעלטזאמען פערנגינען אין דעם, וואס זיא האט איהם פון איהם אוועק נענומען, 
און קוקענדיג איהם גלייך אין נעזיכט, ניט ריהרענדיג דאבּיי אפילו מיט אַ ברעם, 
האט זיא ווייטער גענוכיען דערצעהלען אַ נייען אַנעקדאָט. ואס טיט איהר איז 
געווען, ווען זיא איז אלט געווען פינף יאהרי 


זיי האבען שוין געהאלטען ביים ענדע מיטאג, ויא גרויסע טראָפּען רענען 
האבען אננגעהויבען צו פאלען אויפ'ן ווייסען טישטוך: עס האט אננעהויבען צו ווע- 
רען זעהר פינסטער. עס האט זיף געהערט פון דערווייטענס אַ מורמעל פון דונערן 
און איז צונעקומען אלץ נעהענטער אוּן נעהענטער מיט דעם גערויש פון אַ מאר- 
שירענדע ארמעע. פּלוצים האט אַ בליץ אויפנעריסען אין צווייען דיא שווארצע 
וואלקענס. 


-- אט קומט אַ געויטער! האט זיא אויסנעשריעען, איך האב ליעב דיא 
בּליצען. 

זיא האט זיך אויפנעהויבען און איז ארויס פון צװווישען דיא ביימער, אום 
זיא זאל קענען בעסער זעהן. וויליאם איז נעבליעבען זיצען ביים טיש. און האט 
געליטען: אַ געוויטער איז פאר איהם געווען אן אָבּקומעניס. ער האט קיין מורא 
ניט נעהאט, אז אַ בליץ װעט איהם דערשלאנען, נאר זיין נאנצעס ועזען האט 
פּראטעסטירט נענען דונער און בליץ. װען עס האט איהם אַ בליץ נעטהאן אין 
דיא אױנען האט ער זיך נעפיהלט אזוי, ויא ער וואלט נעקראנען אַ פּאַטש אין 
בּאַק. 

וויליאם האט פערמאכט דיא אוינען מיט בּיירע הענד, ער האט זי נעשעמט 
פאר מאַנדאַלען, זיא זאל איהם ניט בעטראכטען פאר אַ פיינלינג. ענרליף 
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פאַנדאַלען האט זיף דא נעפיהלט, ויא בײ זיף אין דער הײם; זא האט 
אויסגעטהאן איהר הוט און שׁטל און האט עס אליין בעהאלטען. װיליאַם איז נעש- 
טאנען זעהר אונרוהיג, קיינע- האט איהם ניט געשיינקט מינדסטע אויפמערקזאכר 
קייט, װועהרענד יערער אין הויז פון רעם אינגעל אין קיף ביז דעם הונר האט איתר 
בענריסט מיט פרייר. 

זיא איז װיעדער נעווארען פרייליף און האט זיך אניעדער נעשטעלט אויפ'ן 
שוועל. דיא לעצטע שטראַהלען פון דער זון, וואס האבּטן זיךּ אויף אַ רנע ארויסגע- 
רוקט פון דיא װאָלקען, האט בענולט איהרע רױט-בלאָנדע האָר. דער יונגער-מאן 
האט בעוואונדערט איהר שענהייט, נאר אין דער זעלבער צייט האט ער נעטראכט 
אז אן אנדערער האט ניט לאנג געטהאן דאס זעלבע אויף דעם זעלבען פּלאַץ. אוּן 
ער האט איינגעהאלטען זיין פּלעצליכען פערלאנג אַ כאַפּ טהאן איהר אין זיינע 
אַרמען און צו דריקען צום הארצען און צוויננען איהר צו פערנעסען, ריזע הױז, דיזע 
פצענע און טראכטען נור פון איהם. 

-- לאמיר שוין נעהן עסען, האט זיא געזאָנט פרייליף. מאַריע, קליב פאר 
אונז אן א גרויסע טעלער ערד בעערע (טטראָבעריס). 

זא האט אין גאנצען פערגעסען אן װיליאַמען און האט נעזוכט אונטער דיא 
בוימער דעם טיש, וואס מען האט פאר זי נענרייט. וען זיא האט ענדליך דער- 
זעהן דעם טיש, האט זיא אויסנעשריעען : 

-- ניין, ‏ אױף יענער באנק װעל איך זיך ניט זעצען, אן איהם האב איף 
צוריסען אַ מאל מיין קלייד. איך נעדענק דאס זעהר נוט. נרױט צום טיש אט רא, 
מאָריע, האט זיא געזאנט און האט זיך נעזעצט צו אן אנדער טישעל. 

דאן האט זיא זיך פּלוצים דערמאנט אן װיליאַמען און האט צו איהם אַ רוף 
געטהטן : 

-- פאר וואס קומסטו ניט אהער ז 

זא האט געלאַכט עררענט. דער קומענדער שטורם האט איהר ארייננע- 
ווארפען אין אַ נערוועזע פרייליכקייט. דיא ווערטער זיינען געפאַלען פון איהרע לי- 
פּען ניך און שאַרף, נאר אויף װיליאַמען האט דאס װעטער געװירקט גראַדע פער- 
קעהרט, עס האט איהם געדריקט און אבּנעשוואכט, און ער האט איהר געענטפערט 
מיט האלצע ווערטער. 

דער מיטאג האט נעדויערט מעהר ויא אַ שטונדע; זי זיינען געווען גאנץ 
אליין, ווייל אױיסער זונטאָג איז דער רעסטאָראַן נגעווען כמעט ליידינ פון געסט. 
מאַנראַלען האט דויש נאנצע צייט ניט אױפנעהערט צו ריידען, זיא האט איהם 
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רוחינקייט און זיסקיים. זיא האט נעשיינט צו פערנעסען אין נאנצען ריא אבּוועזענר 
הייט פון איהר קאַמעראַד און האט בעטראכט דעם לאַנרשאַפס ארום זיף ויא אן 
אלטען בעקאנטען. : 

וויליאם איז אבנעשטאנען פון איהר און האט איהר בעטראכט פון רערוויי- 
טענס. איהם האט נעדוכט, אז אן אָבנרונד האש זִיך צווישען זי געעפענט א איז 
טיט יעדע מינוט טיעפער געװאָרען. פון וואס טרױסט זא איצט? איהם האט 
איצט געפּײנינט אַ געפיהכ, אז ער איז נאך ניט אלעס פאר דיעזע פרױ. 

געוויס איז זיא בּעקאנט מיט דיעזען פּלאץ. אפשר איז זיא שוין דא נעווען 
א סאָל טיט אַ געליעבטען ? וויליאם האט זעחר געוואכט פרענען איהר ווענען רעם 
טר ער האט מורא געהאט, אז זיא זאל דאס בעשטעטינען און דאס וואלט איהם 
ווייה געטהאן. ענדליף האט ער איהר געפרענט: 

-- בּיזטו שוין דא אַ מאָל נגעווען, מאנדאַלען וּ 

-- יאַ, האט זיא נעענטפּערט מיט אַ האַרטע שטימע, יאַ, איך בין רא נעי 
ווען פיעל מאכ, נאר לאמיר נעהן ניכער, ווייל עס װועט רענענען 

זי זיינען נענאננען ניך, יעדער פערזונקען אין זיינע נעראנקען און אזוי וויים 
איינער פון צווייטען ויא זי האבען דאס נאר נעקענם- ענדליף זיינען זי אננעקר 
מען צו אַ רעסטאָראַן, פון וועלכען מאַנדאַלען האט איהם געזאנט. דאס איז נעווען 
אַ מאוסע געביירע, וואס איז געווען שווארץ פון רענען און װוינד: אונטען איז געווען 
אַ נאָרטען, וואו אונטער דיא ביימער זיינען נעשטאַנען טישען און ביינק. בערעקט 
מיט פכעקען פון פערנאסענעם וויין. 

דיא ווירטהין, אַ פעטע פרוי, האם ארויסנעלאזט אַ געשריי פון פערצוויים- 
לונג, ווען זיא האט דערזעהן מאַנדאַכען: 

-- וואס איף זעה! איך האב געדיינקט, אז איתר זייט שוין זיכער טױדט. 
איף האבּ אייך שוין ניט געזעהן מעהר ויא דריי מאנאט--זייט איהר נעזונרזּ 

אין דיעזען אױנענבליק האט זיא דערזעהן װיליאַמען און האט אייננעהאלטען 
ריא אנדער פראנע, וואס איז איהר שוין נעלענען אויף דיא ליפּען. זיא האט נע- 
שיינט צו זיין שטארק פערוואונדערט, דערזעהענדיג דעם אונבּעקאנטען יוננעןמאן 
ער האט בעמערקט איהר פערוואונדערונג און האט געזאנט צו זיך, אז זיא האט 
ערװאַרט צו זעהן אן אנדער נעזיבט. 

-- נון, האט זיא ווייטער אנגעהױבּען אבער שוין ניט סמיט אזא הייטישען 
טאָן. איחר ווילט ווארשיינליך עסען מיטאָג און מען װעט באָלד נרייטען פאר אייך 
א טיש אין נאָרטען. 
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שוואף, ער איז נעווען נערוועז און איז לייכט צורייצט נעווארען, נאר צייטענווייז 
איז ער געווען שרעקעדינ, װיא אַ קינד. איידער ער האט נעעפענט דאס מויל, האט 
ער מיט דיא אוינען נעקוקט אױף כאַנדאַלען זיא האט מורא געהאט אז ער זאל 
ניט ארויסריירען עפּעס אזעלכעס, וואס איהר װעט ניט נעפּעלען וערען. ער האט 
זי ניט פערלאָזען אויף זיך און איז דאריבער נעווען אונטערנעבען און ווייף. זיין 
איינצינער שטארקער כאראקטער-צונ איז נעווען שטאָלץ. ער איז נעווען איינער פון 
יענע בעשעפעניסען, וואס נלוסטען נאף ליעבע און רוה וואס זיינען נעפיהלפאָל 
ויא פרויען און וואס ציהען זִיך צוריק פון דער װעלט אזױ ניך נאר, ויא דיא 
וועלט ווייזט זי איהר דונקעלע זייט. 

דאס יוננע פּאר איז נענאננען ניך אוץ דאס האט זיי געמאכט פרייליכער. זי 
האבען נעשעפּט מיט פערננינען דיא פרישע לופט, ואס האט זי געבלאזען אין 
דיא נעזיכטער. דאס נעפיהל פון פרעמדקייט, וואס חאט פול נעמאכט זייערע 
הערצער, וען זי זיינען ארויס פון דער סטאַציאָן, האט זיך איצט פערביטען מיט 
אַ נעפיהל פון קאמעראדשאַפט, חברישאפט. זי האבען זי אנידער געזעצט אונ- 
טער שעהנע קאסטאנען בויטער און האבען זיך אַביסעל אבנערוהט. װען זי הא- 
בּען זיך אויפגעהױיבּען צו נעהן ווייטער, האט וויליאם געזאנט : 

-- וואו זיינען מיר? איך ווייס ניט, צו מען קען קרינען וואס עסען אין דיזען 
טהייל וועלט. יו 

-- את, האב קיין מורא ניט, האט מאנדאַלען געענטפערט פרייליף. אין אַ 
האלבּע שטונדע ארום וועלען מיר זיצען ביי אַ טיש. קום, איך װעל דיר ווייזען 
דעם וועג. 

זיא האט איחם צו נעפיהרט צוֹ אַ װענעלע, וואס האט געפיהרט ארוף 
באַרג, האט אָבגעלאָזט זיין ארם און האט זיך פרייליך ויא אַ קינד נעלאזט לוי- 
פען, אונטער האלטענדיג איהרע קליידלאך מיט איין האנד. 

וויליאם האט איהר נאכגעקוקט מיט אַ נעפיהל פון פרייר, דיא קאלטע און 
שטאָלצע פרוי איז פערשוואונדען נעווארען און איהם איז געווען זעהר פרייליף אוים'ן 
הארצען צו זעהן דאס פרייליכע קינד שפּרינגט און לויפט אדער ווען זיא האט 
זיך אָננעשפּאַרט לאסטשענדינ ביי איהם אױפן אַקסעל אום צו װוייזען איזם 
עפּעס אַ נייע זאך, וואס זיא האט בעמערקט ארום. 

פּלוצים איז דיא זון פערשוואונדען אונטער דיא װאָלקען, װעלכּע האבּען 
זי נענומען פּערשפּרײטען איבער זייערע קעפּ. דיא װאָלקען זיינען נעווען גרוי מיט 
אָ קאָליר פון קופּער בַּיי דיא ברענעס. מאַנראלענ'ס געזיכט האט פערלארען איהר 
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װאָרט, אום זיך ניט ארויסצוכאפּען זיך, ניט מיינענדינ, מיט א בּעליירינונג. 

זיי האבען פארטנעזעצט זייער נאַנג און האבּען גערערט פון דיא בוימער, פון 
דעם הימעל, פון דער שעהנער נאטור ארום, דאס הייסט פון אלץ אין דער וועלט, 
אויסער פון דעם, וואס זי איז געלענען אויפן הארצען אוֹן וואס זי האבען נעפיהלט. 

מאַנדאַלען איז געווען צװאַנציג יאָהר אַלט, זיא האט געטראנען א קלייר פון 
א נרויען און ווייכען שטאָף, װאַס אי נעווען איינפאַף און דיא איינצינע בּעפּוצונג 
פון דעם זיינען נעווען א פּאֶר שלייפען פון בלויען בּאַנר. פון דעם קליינעם קיילעכ- 
דיגען הוט האבּען זיך ארויסנעזעהן איהרע פּראַכטפאָלע האר, וואס האבען נעהאט 
דעם ריינען קאָליר פון קופּער. זיא איז געווען א שעהנע, הויך און נוט געבּױיט, מיט 
זעהר א כאַראַקטעריסטישע געזיכט. דער אױבּערסטער טחייל איז נעווען שאַרף, 
פּראָמינענט, כמעט מענליך און דיא אנדערע אונטערסטע האלבע געזיכט איז נעווען 
ווייך און צאַרט. דיא אוינען זיינען נעווען ליכטינ-נרוי מיט אַ גרינליכען אָבגלאַנץ, 
און צוזאמען מיט דיא פולע רױטע ליפּען האבען צונעגעבּען א זעלטזאַמען רייץ צוּ 
איהר בּלייכען געזיכט. 

דיעזעס זעלטזאַמע נעזיכט האט ארויסנערופען א פערמישטען איינדרוק פון 
שטרעננקייט פון קינדליכקייט. ווען איהרע ליפּען זיינען געווען צוזאַמענגעפּרעסט פון 
צאָרן אדער פון פערטראכטקייט, האט איהר נעזיכט געהאט דעם אױסררוק פון 
קראפט און ענערגיע, נאר ווען זיא האט נעשמייכעלט, האט זיך דאס נאנצע נעזיכט 
געענדערט, דאס איז נעווען דאס שטייכלען פון א קינד אויפ'ן געזיכט פון א פרױ. 
איהר הוט איז געווען ווייס און דורכזיכטינ, ‏ אױף איהרע שלייפען האבּען זיף 
נעזעהן דיא בלויע אדערלאַך, ארום וועלכע האבען ויך נעזעהן א פּאָר זומער- 
שפרענקלאַך. 

דער נעוואוינליכער אויסדרוק פון איהר נעזיכט איז געװען אַ שטרעננער 
שטאָלץ. וועלכער האט זיך צייטענווייס פערוואנדעלט אין א זעהר צערטקיכען---ריא 
צערטליכקייט פון א ליעבּענדע פרוי, און ווען וויליאם האט עם געזעהן, האט זיף זיין 
האדץ געהױבּען מיט האָפנונג. 

וויליאם איז נגעווען מיט פינף יאהר עלטער פון איהר. ער איז געווען חויף 
און מאָנער און האט נעהאט אן אריסטאָקראטישעז, אויסזעהן. זיין לאנגע נעזיכט 
וואלט געיוען העכליף, ווען ניט זיין אריסטאקראַטישער בליק. יעדער צוֹג אי זיין 
געזיכט האש דערצעהלט אז ער שטאמט פון א פאמיליע, אין וועלכע דער מארף 
איז שטארק ענטוויקעלט. מען האט ג ייך נעקענט זעהן, אז קערפּערליף איז עוּ 


װיליאַם און מאַנדאַלען זיינען ארויסנעשטיענען פון דעם װאַנאָן אױף ריא 
סטאציאָן פון פאָנטענײ. עס איז נעווען מאנטאג און דיא וואנאָנעס זיינען כמעט גע- 
ווען לערינ. עטליכע פּאַסאזשירער, וואס זיינען געווען איינוואוינער פון דעם שטערטיל, 
זיינען :ענאננען א היים. יעדער האט זיף געאיילט אין זיין װועג און קיינער פון זיי 
האט זִיך אפילו ניט אומגעקוקט. 

ביים ארויסנעהן פון וואקזאַל (ריפּאָ) האט וויליאם גענעבען מאנדאלענען זיין אַרם 

און זיי האבען זיף נענוטען נעהן לינקס איבער דיא אַלײע (עוועניו), וואס האט נע- 
פיהרט צום שׂטעדטיכ2. וען זי זיינען ארויפנעקומען אויף א בערנ'ל, האבען זי 
נאכגעקוקט דעם צוג, וואס איז סאָפּענריג און פייפענריג ארויס פון דיא סטאַציאָן. 
וֹען דער צוג איז פערשוואונדען געווארען, האט זיף ויליאם אומנעקוקט אױף 
מאַנדאַלען און האט געזאנט מיט א שמייכעל: 

-- דוא נערענקסט, אז איף האב דיר נעװאָרנט פאָראויס, אז איף בין ניט 
בעקאַנט מיט ריזען פּלאַץ און איף הױב ניט אן צו וויסען, וואו מיר נעחן. 

-- לאָמיר נעהן טיט דעם וועגעלע, מיט און טיר ווילען פארשפּאָרען צו נעהן 
רורך דיא נאַסען. 

זיי האבען זיף געלאזט נעהן מיט דעם שטמאָלען װענ און פּלוצים זיינען זי 
ארזיסנעקומען אױף אן אָפּענעם פּלאַץ, פון װאַנען עס האט זיך נעזעהן דער בּאַרנ 
פון פאַנטענײי, ארום וועלכען זיינען געלענען נערטנער און לאָנקעס, און הויכע און 
שטארקע בּוימער. בּיז דעם שפּיץ באַונ האט עס געבּליהט און נענרינט און נאר 
אױבּען צווישען רי בּזימער חאבען זיך נעזעהן דיא חייזער פון שטערט'ל. 

דאס איז געווען אין ענדע סעפּטעמבּער, פאר נאכט. דיא זון האט אננעהוי- 
בּען צו פערנעהן, און דיא צוויי יונגע מענשען זיינען געשטאַנען ויא בעצויבערט פון 
דער שעהנהייט פון דער נאטור. מאנדאלען איז נאך אלץ געווען אָנגעשפּאַרט אויף 
זיין ארם, ראָך איז זייער האַלטונג געווען א נעצוואוננענע, זיי זיינען גאף געווען וויא 
פרעמד איינס צום צווייטען. דער געראַנק, אז זי קענען זיך ניט מעהר וויא אַ װאָך 
צייט און זי נעפינען זיך איצט אליין, ווייט פון מענשען, האט זי נעמאכט אונרוחיג. 
זײ זיינען נעווען פרעמד און רא האבען זי זיך נעדארפט בּעגעהן:איינער מיט רעם 
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-- אח, זיא האט זיך זעהר געענדערט } האט נעמורמעלט ראזע און האט 
דיא לעצטע פערלאזען דאס צימער, פערמאכענדיג הינטער זיף דיא טהיר. 

נאנא איז נעבליבען אליין, מיט'ן נעזיכט ארויף. זיא איז איצט געווען ניט 
מעהר ויא א הויפען פערפוילטע פלייש און בלוט, ארויפנעווארפען אוים'ן קישען, 
קיין נליער האט מען אויפ'ן נעזיכט ניט געקענט דערקענען. איין אויג איז אין גאנ- 
צען פערשוואונדען געווארען און דאס צווייטע האט אויסנעזעהן ויא א שווארצע 
לאָך אין מיטען פֿון דער עפעלדינער מאסע. דאס מויל איז געווען פון דיא פּאקען 
פערקרימט ויא צו א שמייכעל. און איבער דיזע שרעקליכע און מאוסע מאסקע 
זיינען נעווען פערנאנדערנעשפּרײט איהרע נאלדערנע, שעהנע האר, וואס האבען 
נאף בּעהאלטען אין זיך דעם גלאנץ טון דער זון. 

ווענוס איז לאננזאם פערפויכט נעווארען. עס חאט נעשיינט, אזוי ויא דער 
ניפט, ואס זיא האט אייננעזוינען פון דער רינשטאק און טיט וועלכען זיא האט 
פערניפטעט א נאנץ פאלק, איז ארויסנעשוואומען אויפ'ן נעזיכט און האט אויף 
דעם איבערנעלאזט זיין צייכען. 

דאס צימער איז נעווען לעדינ. נאך א פערצווייפעלטער נעשריי פון בולוואױּ 
האט א טרייסעל נעטהאן דיא פארהאנגעי : 

-- נאף בערלין ! נאך בּערלין | נאף בערלין! 


ענדע 
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== ראזע 1 ראזע 1 האט זִיך דערהערט פון אזנטער רער טהיר. 
-- דאס איז פאשערי, האט געזאנט נאנאַ, וועלכע איז צונענאַננען צוּ דער 
- טחיר א קוק צו טהאן, ער ווערט שיער פערריקט, וואס דוא זיצט דא ביים טויר- 
טען קערפּער. 

דעם הערר מיננאן איז אונטען ענדליך געלוננען אַרױפּצוטרײבּען דעם זשור- 
נאַליסט. לוסי האט פון פענסטער דערזעהן, ויא אונטען זיינען פערזאמעלט זייערע 
בּעקאַנטע, קוקען ארויף אויף דיא פענסטער און מאַכען צו זי מיט דיא הענר. נאר 
דאנענע האט מורא געהאט, ער זאל ניט ווערען בעליידיגט און ער האט פערליינט 
דיא הענד אהינטער און גערויכערט א סינאר מיט אזא מינע, װיא איהם געהט נאר 
ניט אן. 

-- איך האב זי צונעזאגט, אז איף װעל די נלייך אַרונטערשיקען, האט נע- 
זאנט לוסי צו ראזען. 

-- איך געה ! איך נעה! האט געזאנט ראזע, אויפהױיבענדיג זיך מיעד פון 
קאסטען. איצט דארף זיא מיך מעהר ניט. א באָרמהערציגע שוועסטער װועט וואר- 
שיינליך בּאלד קומען. 

זיא האט אבנעזוכט איהרע זאכען און אבּנעוואשען דאס נעזיכט, רעדענדיג 
דיא גאנצע צייט. 

-- איך ווייס ניט, וואס מיר איז. דאס איז פאר מיר געווען א שרעקליכער 
קלאפּ. איף בין מיט איהר קיין מאל ניט געווען פריינדליך. נאר איף בין א נאַר 
און אין קאפּ האבען זיך מיר נעפּלאנטערט פערשיעדענע געדאנקען און א לוסט 
אויך צו שטארבען. איך האב עפּעס נעפיהלט, ויא דיא נאנצע וועלט נעהט אונ- 
טער. נאר איך דארף פרישע לופט און דערנאך װעט מיר ווערען בעסער. 

דיא לופט אין צימער איז נעווארען שרעקליך או עס איז געווארען צווישען 
זײ א גערודער : 

-- קומט, מיר מוזען נעהן, האט נעזאנט נאנא. דא איז אונגעזונר. 

זי האבען זיך אלע נעלאזט נעהן, קוקענדינג אויפין בעט. ראזע האט זיך 
ארומנעקוקט, אוב אלעס איז אין ארדנונג. זיא האט אראבנעלאזט דיא פארהאנ- 
נען און אנגעצונדען דיא ליכט אויפ'ן קאמין, דענקענדיג אז דאס װעט זיין אנשטענ- 
דינער דיא ברענעדינע ליכט האט זיא אנידערנעשטעלט אויפ'ן נאכט. קעסטעל 
נעבען דער לייכע. ‏ א העלע ליכט איז פּלוצים נעפאלען אױפ'ן נעזיכט פון דער 
טױידטע. דאס נעזיכט איז געווען שרעקליך. זי האבען אלע א ציטער געטהאן אק 
זיינען ארויסנעלאפען. 


דע הארן האט אנגעהויבען צו רעדען עפּעס גענען דעם, נאָר זי האָבען איהם 
אַלע איבערנעשלאנען. 

-- װאָס האט זיא צו דעם טולעריז *) האבען זיי דען ניט געמאַכט קיין נעלר 
אונטער דער אימפּעריע. איז דען ווען געווען פרייליכער אין פּאַריז. 

-- דער קריענ איז אַ פעהלער, האָט אָנגעהױבּען צו רערען קלאַריס, נאָר 
גאַנאַ האָט איהר איבּערגעריסען. 

-- האַלט דיין פּולן האט זיא געזאָגט. דוא רערסט ויא אַ אידיאָטקע! איף 
האָב דורכגעלעבט א פרוירינע צייט אונטער לואי פיליפּ. נאכדעם איז געקומען דאס 
אַכט און פיערציגסטע יאָהר. מיר האָבען א פיינעם פּנים געהאט אין דער צייט פון 
דער רעפּובליק 1 איף בין שיער פון הונגער ניט אױפגענאַנגען. װען דוא וואלסט 
נעלעבט אין יענע צייט, וואלסטו זיך אויף דיא קניע געשטעלט פאַר אונזער קעניג, 
ווייל ער איז געווען אונזער פאָטער.... יאַ, אונזער פאָטער | 

זי האָבען איהר אַלע געװאָלט בערוהינען, נאָר זיא האט גערעדט ווייטער 
מיט אַ רעליניעוע ערנסטקייט. 

-- פאטער אין הימעל | שיק דיין זיענ אונזער קעניג אוץ ערהאלט פאַר אונז 
דיא מלוכה! 

אַלע זיינען געווען מיט איהר אַיינפּערשטאַנדען און האבען אנגעהויבען צו זיר- 
לען דיא רעפּובּליקאַנער און נעזאנט, אַז מען האט זיי אלעמען געדאַרפט אויסקוי- 
לענען אויף דער גרענעץ, און ווען נאפּאלעאן דער דריטער װעט דעם שנא צו 
שלאנען און אומקעהרען זיך צוריק, זאל ער קענען הערשען אין רוהע און זאל זיין 
אַרומגערינגעלט מיט פרייר און דאַנקבאַרקײט. 

-- ווען איך זאל וויסען, אַז אַזױ װועט זיין, וואלט איף אַריינגעשאטען אבי- 
סעל סם צו ביסמאַרקען אין נלאָז, ווען איך בין מיט איהם געװען בעפריינרעט, 
האט געזאגט סימאן. 

בלאַנש האט זיך פאַר איהם אננענומען און בעמערקט, אז ער איז ניט אַזױ 
שלעכט און האט זעהר ליעב פרויען. 

-- וואס אינטערעסירט דאס אונז! האט קלאַריס נעזאנט. מיר ועלען זִיף 
מיט איהם ניט בענעגענען, 

-- ער װעט אונז שפּיעיען אַ שיינעם טאנץ 1 האט נעזאנט לעא דע הארן. 

-- ששש | דיא טױדטע ! האט זיך ראזע מיגנאן געבעטען. 


- 


5) פולערי---דער קענינליכער פּאַלאַץ אין פּאָריז, 


וואס מען טרייבט אין שלאַכט-חוז. פון דער מעננע איז ארויפגעשטינען אַ שרעק 
און מען האט דערפיהלט דיא קומענדע בּלוט-פערניסוננען. 

לוסי האט אבנעווענט איהר קאָפּ פון פענסטער און נעזאנט + 

-- מיין גאט ! װאָס װעט פון אונז ווערען ? 

זי זיינען אַלע געווען שטאַרק אונרוהיג און האבען געשאקעלט מיט דיא קעפּ. 

-- איך פאהר צו מיין מוטער אין לאָנדאן האט געזאנט קאראלין העקע, ווע- 
מעס פערמענען איז נעווען נוט פערזיכערט אין א פרעמרען לאַנר. 

גאר מאַריאַ בלאַנד איז געווען פּאַטריאטיש און זיא האט מיט כעס נעזאנט, 
אַז זיא געהט מיט דער אַרמײ. 

-- יאַ, און ווען עס זאל זיין נייטהינ, האט זיא נעזאנט, װעל איף זיף אנטהאן 
אין מאַנסבּילשע קליידער און געהן שלאנען ריא פערדאַמטע פּרײסען. 

בלאַנש איז שטאַרק אויפנערענט געווארען און האט נעזאגט, אז פּרײסען זיי- 
נען ניט ערגער פון אנדטרע און אז מען האט איהר רואינירט, וואס מען האט איהר 
פּרײס ארויסגעשיקט פון פראנקרייך, נאר זיא דענקט איהם נאכצופאהרען. 

נאנא האט זי אויך אנגעהויבען צו קלאנען. טיט דער היכף פון איהר טאכ- 
טער, וועלכע זיא האט פערקויפט צום אלטען מארקיז שואר פאר צוואנציג טויזענר 
פראנק, האט זיא נעקויפט דאס הייזעל אונטער דער שטאדט, פון וועלכען זיא האט 
נעטרוימט. 

- איצט וועלען קומען דיא פּרײסען און פערברשען עס, האט זיא זיך נע- 
קלאנט. וואס װעל איך טהאן אין טיינע יאהרען ? 

-- פ8ס! האָט קלאַריס נעענטפערט. איהר װעט שוין דורכקוכען. 

-- געוויס, האָט געענטפּערט סימאָן. מיר וועלען אַלע דורכקומען, און איך 
דענק, אַז מיר וועלען נאָך אַלעמען מאַכען געלד אויף. 

דאַבײ האָט זיא אַ פיעל בערייטענדען שמייכעל געטהאָן, זי האָבּען אָנגעתױ- 
בען צו רערען זעהר הויף. 

-- ששש | האָט ראָזע מיננאָן געזאָנט. 

-- דיזער קריעג איז א שרעקליכער פעהלער, האָט נעזאָגט לעא דע האָרן, 
װאָס האט אַמאָל געהאם אן אומנאַנג מיט מיניסטאָרען. 

-- ניין } האָט כוסי אויסנעשריען, וויא איינע, ואס האט בּעלאַננט צו דער 
קענינליכער פּאַמיליע, װייל זיא האט לאַנג געלעבּט מיט אַ פּרינץ פון דעם האָף. 
מיר טאָרען ניט דערלאָזען, אז מען זאָל אונז בּעליידינען. איך זאָג דאס ניט צוליעב 
רעם פּרינץ, גאר דער קעניג האט געהאט רעכם, 
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צוליעב ריא בּוימער. דער איינצינער, וועמען זי האבען נעקענט זעהן פון זייערע בע- 
קאַנטע, איז געווען מופפאַ, וואס איז נעזעסען אין דרייען געבוינען אויף דער באַנק. 
צו דער טהיר איז צונעפאהרען א קאַרעטע. דאס איז נעווען מאַריאַ בלאנד און אַ 
דיקער מאַן. 

-- שטיינער 1 ויא איהר זעהט מיך אַ לעבעדינע } האט אויסנערופען קאַרא- 
לִין. איך וואלט זעהר וועלען זעהן, ויא ער װעט אויסזעהן, װען ער װעט אַרױפקר 
מען אַהער. 

זי האבען אַלע געקוקט אויף דער טהיר. אין אַ צעהן סינוט שפּעטער איז 
אַרײננעקומען מאַריאַ בלאנד אליין און זיא איז נגעווען בייז ואס זיא האט פער- 
בּלאנדזשעט אויף דיא טרעםפּ. 

-- וואו איז שטיינער 1 האט כוסי געפרעגט. 


-- וואס האט איהר נעדענקט, אז ער װעט אויף אַרופקומען 1 האט בלאנר 
נעענטפערט. ער האט אַפילו טורא נגעהאט צונעהן צו דער טחיר. זיי שטעהען אלע 
אונטען און רויכערען. 

אונטען איז דיא קופּקע פון דיא מענער נעווארען דערווייל נרעסער. צו זי 
איז צונעקומען בארדענאוו דאגענע. לאבּארדעט, פּרוליע און נאף עטליכע. זי האר 
בען פריהער נערעדט פון נאנא'ס טױדט און דערנאף פון פּאליטיק, און פאנטאן 
האט ערקלערט זיינעם א קריענס פּלאן, ויא טען האט נעקענט אייננעהמען בערלין 
אין פינף טעג. 

אױיבּען זיינען ארויפנעקומען נאף צוויי פרויען, נענע און לואיזע וויאלען. זי 
האצען דערצעהלט, ויא זיי האבען אויף דיא טרעפּ. בענענענט טענשען, וועלכע 
זיינען פון שרעק פאר דיא מלחמה אנטלאפען פון פּאריז. זי זיינען אזוי מיער נע- 
ווארען פון דער געדרעננעניס, אז זי האבּען נאר פערגעסען אן דער טױדטע פרוי. 
דאף איז יעדע פון זי צונענאנגען צום בעט און געזאגט 

-- אָרימע נאנאַ! דאָס לעצטע מאָל האָב איך איהר נעזעהן אין טהעאַטער, 

-- מיר מוזען נעהן 1 האָט נעזאָנט קלאריס. קום, סימאַן ‏ מיר קענען איהר 
צוריק לעבעדיג ניט מאַכען. 

זי האָבען זיך אַלע נעווענדעט צום בטט, נאַר זי זיינען נאָך אַליץ געשטאַנען 
כוסי אַלײן איז נעבּליבען ביים פענסטער און האָט אַרױסנעקוקט אין נאַס. זיא איז 
נעװאָרען טרוירינער און טרוירינער. דיא מענער טיט דיא פאַקעלען אין דיא הענד 
תאבּע; זי פערטעהרט און זיינען פערשוואונדען אין דעַר פינסטער ניט ויא שאף, 


- איף האב איהו נים נעזעהן צייט ריא לעצטע נאַכט אין טהעאַטער, האט 
לוסי ווייטער נעזאנט. 0 

-- אה, עס איז איהר איצט מעחר ניט צו דערקענען,. האט ראזע נגעזאנט 
מיט א שװאַכען שטייכעל, אבטרייסלענריג פון זיך איהר פערשטיינערטקייט. 

איצט איז געווארען א רייד ווענען דער רייכקייט, וואס זיא האט מיטנעבראַכט 
פון אױסלאנד. אינע האט נעאנט, אן איהרריכקייט איז וארשינליף 
אן אויסנעטראכטע נעשיכטע און א צװײיטע האם פעמערקט, אז נאנא האט 
מיטנעבּראַכט פינף און פופצינ קאַסטענס אנגעפאקט סיט טחיערע זאכעך 
ווער ווטט איהר ירש'ענען ? ווארשיינליך דיא טאַנטע, אויסער איהר האט זיא קיי- 
נעם נים. דיא טאַנטע ווייס נאף ניט, נאַנאַ האט איהר ניט נעוואלט לאזען וויסען 
ווייל זיא האט אױף איהר נעטראנען אזא שנאה פאר איהר סינר. 

דאן איז דער געשפּרעך איבּערגענאנגען אויפין קינר. פאר איהם איז בעסער 
אין קבר. 

-- פס { פאַר איהם אי אויך בעסער, האט קאַראלין בעמערקט. דאס לע- 
בען איז, נאך טיין מיינונג, נאר ניט אַזאַ טהייערע זאַך פאַר אונז. 

זייערע געראַנקען אין דעם צימער, וואו א טױרטע האט זיף נעפונען, זיינען 
געווען קיין פרייליכע, זי האבען סורא געהאַט און עט איז געווען זעהר נאַרע ש צו 
פערבלײבּען דא לענגער און דאף זיינען זי געשטאַנען. אין צימער איז נעווען זעהר 
װאַרעם, דער לאמפּ האט געווארפען א ווייסליכען פלעק, ויא א לבנה, אויפין סר- 
פים. אונטער'ן בעט איז נעשטאַנען אַ טעלער טיט פענאָל און האט פּערשפּרײט 
אן אונאַנגענעהטען גערוף. 

-- האט זיא פיעל נעליטען 9 האט לוסי נעפרענם, קוקענדיג אויפ'ן זיינער. 

נאַנאַ האט נעענטפערט טיט אַ צאַפּעל : 

-- יא, אי בּין דא געווען כּיי איתר טױדט : זיא האט נעציטערט פון קאם 
בּיז דיא פיס---. 

זיא האט ווייטער ניט נעקענט רעדען, וייט פון דרויסען האט דערנרויכט 
דער געשרײי : 

-- נאף בערלין ! נאף בערלין 1 נאף בּערלין ! 

לוסי האט אין גאנצען פערנעסען, וואו זיא געפינט זיך און האט אויסנעשריען. 

-- קומט צום פענסטער ! פון דאנען קען מען נוט זעהן { 

אויף דער נאָס האט זיך געזעהן א גרויסע טעננע מענשען מיט פאקעלען אין 
ריא העֲנר. ריא פֵרוֹיעֶן האָבעַן אַנְגַעַתויבַעֵן צו מורמלעַן, אָז זײ קֶענעַן ניט זעחן נום 
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טױבט נעװאָרען ווייל איצט האט אַ נייע מחנה מענשען דורכנעמאַרשירט איבּער 
דער נאָס טיט דיא נעשרייען : 

- נאף בערלין ! נאך בּערלין! נאך בערלין} 

לוסי און קאראלין האבען אנגעהויבען צו רעדעז צוויישען זיף. זי האבען זיף 
דערמאָנט, ויא רייצענד שעהן נאנאַ האט אויסנעזעהן, ווען זי האבּען איהר דאס 
כעצטע מאָל נעזטהן אין טהעאַטער. איהר ווייסע לייב און נאָלדערנע האָר, גאַנץ 
פּאַריז נעדענקט איהר אַזױ, און זיא דאַרף זיין שעהן אַפילו טוירטער-הייר, האָט 
עמיצער נעזאָנט. 

מיננאָן האָט אַ קרעכץ נעטהאָן. ער האָט ניט ליעב נעהאַט, אז עפּעס זאָל 
געחן פערלארען. ער האָט זי נעפרענט, צו זי דענקען אַרױפצונעהן אויבען, און זי 
האבען נעענטפערט, אז זי ועלען געװיס ארויפנעהן. דערווייל איז אנגעקומען בּלאנש 
און אַלע דריי פרויען האבען זיך געלאזט געהן אויף דיא כרעפּ. טיגנאָן איז זי 
נאכגענאַנגען און געזאָגט : 

-- זאנט ראָזע'ן, אז איך װאַרט אויף איהר. זאל זיא נלייף ארונטערנעהן. 

דיא מענער זיינען געבּליבען אונטען. זי האבען זיף ניט געװאָלט איינשטעלען. 
דיא טעננע אין נאַס איז נעווארען אַלץ גרעסער און דיא געשרייען אַלץ העכער און 
העכער. 

-- נאף בערלין { נאף בּערלין ! 

דיא פרויען האבען דערנרויכט דעם פערטען עטאַזש און האבען אבגעזוכט 
נאַנאאס צימער. דער נומער איז געווען פיין מעבלירט און האבּען זי זעהר פערוואונ- 
דערט, וען זי האבען שוין דא אויכער ראזען געפונען נאך פיער פרויען. צווישען 
זיי איז אויך געווען נאַנאַ און קלאַריס. אַלע זיינען געווען אנגעטהאן, ויא צו אַ װוי- 
זיט, נאר ראזע איז געווען ויא ביי זיך אין דער היים, מיט א בלייכען נעזיבט, מיט 
אייננעפאַלענע אוינען פון דיא שלאפלאזע נעכט. אויפ'ן קאמאד איז געשטאנען אַ 
לאמפּ און האט נעווארפען א מאטע ליכט. 

-- ויא טרויריג דאס איז | האט לוסי געזאנט, דריקענדינ דיא האנד ראזעו' 
וועלכע איז געזעסען אננעשפּאַרט מיעד אויף א קאסטען. מיר האבּען זיך געוואלט 
מיט איהר זעגענען. 

און זיא האט א קוק נעטהאן אויפ'ן בעט, נאר זיא האט דארטען גאר ניט 
געזעחן אויסער א שווארצע מאסע מיט א ווייסען פלעק, וואס האט געדארפט זיין, 
האס געזיכם, ווייל רער כאמם איז געשטאגען צו נויים... 
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פיינר איז אויף דער גרעניץ דאַרף יעדער. נוטער -בּירנער פערטהיידינען זיין לאַנר 
און האָט דאַבײ אננענומען דיא פֿאָזע פון נאַפּאָלעאָן בּיי אויסטערליץ. 

-- װעט איהר מיט אונז מיטגעהן ? האט לוסי נעפרענט. 

-- צו װאָס 1 האָט פאָנטאַן נעענטפערט טיט אַ פּראַנע, אום אַלײן דערנאָף 
קראַנק ווערען און שטאַרבען ? 

דערווייל האָט פאָשערי בּעמערקט, ויא ביים אַרײננאַנג פון האָטעל זיצט א 
מאַן איינגעבוינען און האַלט דאס נעזיכט פערשטעלט מיט אַ טיכעל. ער האָט דעם 
מאַן בּאַלד דערקענט און האָט אין דער שטיל אָנגעויזען טיננאָן אויף איהם. 

-- זיצט ער נאָך דאָ? האָט געפרענט טיננאָן. 

-- ער איז דיא גאַנצע צייט דאָ, האָט פאָשערי נעענטפערט. 

דער אַיננעבּױגענער מאַן האָט אױיפגעהױבּען דעם קאָפּ צוֹ דיא אױבּערסטע 
פענסטער, און בּיידע פרויען האבען אַרױנעלאָזט אַ נעשריי פון פערוואונדערונג. 
זי האָבען דערקענט דעם גראַף מופפאַ. 

-- אף האָב איהם דאָ נאָך געזעהן זעקס אַ זיינער אין דער פרית, האָט 
מיננאָן געזאָנט, און ער טרעט פון דאַנען ניט אָבּ. ווען לאבאָרדעט האט איהם נע- 
זאָגט, אַז נאַנאַ לינט בּיים שטאַרבען. איז ער אַהער נעקומען און פּערלאָזט ניט 
דיא באַנק, אויפער יענע מאָמענטען ווען ער געהט צו צו דער דער מחיר אה פרענט 
נאף, װאָס מאַכט דיא פרוי פון דעם צימער, פון וועלכען ער ניט דיא נומער, און 
דאַן נעהט ער צוריק צום באַנק. 

דער נראַף האט נאך געהאַלטען דעם קאָפּ אויפנעהויבען און האט געשיינט 
ניט צו פטרשמעהן, וואס עס טהוט זיך אַרום איהם. ער האט װאַרשײנליף ניט נע- 
וואוסט, אַז פּראַנקרייך האט ערקלערט קריעג און האט ניט בעמערקט ריא מעננע. 

-- קוקט | האט נעזאגט פאָשערי. איצט װעט איהר זעהן, וואס ער האט 
געטהאָן דעם נאַנצען טאָנ. 

דער גראַף איז אבּנעטראַטען פון בּאַנק און איז צוגענאננגען צו דער גרויסער 
טהיר. דער, טהיר שליעסער האט איהם שוין געקענט און האט ניט נגעװאַרט אויף 
זיין פראַנע או! האט איהם קורץ געזאָגט : 

-- זיא איז נעשטאָרבען, מיין הערר. זיא איז איצט ערסט געשטאָרבען. 

-- געשטאָרבען 1 נאנאַ געשטאָרבען | 

דיא נייעס האט יעדען אַ קיאַפּ געטהאָן. מופפאַיס פיס האָבען זיך אונטער- 
געבוינען און אַראָבלאָזענדיג זיך אויף דער באַנק האט ער אַבגעקעהרט דאס נעזיכט 
דיא איבּרינע האָבען אָנגעהױבּען עפּעס צו רערען, נאָר זייערע ווערטער זיינען פער- 
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ווען לוסי און קאראלין האבען נעזאנט, אז זי נעהן ציידע ‏ ארויף צו נאנא, 
האבּען ביירע מאנספּערזאנען זי נעבּעטען, זי זאלען ארונטערשיקען ראזען. נאר 
לוסי האט זיף ניט נגעאיילט צו נעהן. זיא האט אין נאס רערזעהן פאנטאנען מיט 
זיינע הענד אין דיא קעשענעס, װיא ער שטופּט זיף צווישען רער מענגע. ווען ער 
האט דערהערט פון נאנא'ס קראנקהייט, האט ער געזאנם 1 

-- נעבּאך, מען דארף ארויפנעהן נעוואר ווערען, וואס זיא מאכט. וואס איז 
איהר סראנקהייט 1 האט ער געפרענט ביי מיננאן. 

-- שווארצע פּאקען, האט מיננאן געענטפערט קורץ. 

פאנטאן האט שוין ארויפנעשטיענען צוויי שוזאפּעל, נאר ויא ער האט דער- 
הערט מיננאָניס ענטפער, האָט ער זיף געשווינר אומנעקעהרט אוּן געמורמעלט. 

-- צום שװאַרץ יאָהר ! 

טיט פּאָקען טאָר מען זִיף ניט שפּיעלען. ווען פּאָנטאַן איז אַלט געווען פינף 
יאָהר, האָט ער שיער ניט געכאַפּט דיא קראַנקהײט. מיננאָן האָט דערצעהלט אַ 
נעשיכטע פון אַ פּליטעניצע, וועלכע איז דערפון געשטאָרבּען. פאָשערי האָט נעווי- 
זען דריי פארבלאזע סמנים פון פּאָקען נעבּען דער נאָז און געזאָנט אַז ער האט שוין 
געהאַט דיא קראַנקהיט. ויא מיננאָן האט דאָס דערהערט, האָט ער איהם ווידער 
נענומען שיקען אויבען, ער זאָל רופען ראָזען, זאָגענדיג, אַז דער װאָס האָט שוין 
איין מאָל נעהאַט דיא קראַנקהייט, דאַרף שון פאַר איהר מעהר קיין מורא ניט 
האָבען, פאָשערי האָט אָננעהױבען שטאַרק צו קעמפּפען גענען דיזער טהעאָריע, 
נאָר זייער נעשפּרעך איז איבערנעריסען געװאָרען דורך לוסי. זיא האָט נעפרענט, 
װאָס בעדייט עס, װאָס דיא מענגע ווערט אַלץ גרעסער. 

עס האָט אָנגעהױבען צו װערען זעהר פינסטער, מען האָט שון אָנגעהױבען 
אָנצוצינדען דיא נאזדליכטער. יעדער פענסטער איז נעווען אָנגעפילט מיט מענשעי, 
אונטער דיא בוימער זיינען נעשטאַנען רעדלאַךָ, ריא מענגע איז מיט אַמאָל נרויס 
געווארען. פּלוצים איז דיא מעננע נעװאָרען שטאַרק אונרוהיג. א מחנה מענשען 
אין ווייסע בּלזעס און היטלען האבּען דורכנעמאַרשירט דיא נאס מיט קולוה, וואס 
זיינען געווען עהנליך צו דיא קכעפּ פון אן האַמער איבער א שמיער-קלאָץ. 

-- נאף בערלין ! נאף בערלין ! נאף בּערלין ז 

-- יאַ, נעהט און ברעכט האלז אין נאקען ! האט טיננאן גטמורמעלט. 

נאר פאנטאן האט געדענקט, אז דאס איז זעהר פיין און האט ערקלערט, 8ז 
ער אליין װעט נעהן אלס א פרייווילינער און האט דאביי בעמערקט, אז ווען דער 


בּערפיהרען אין נרענד האטעל, אום זיא זאל אין אן אנשטענרינען פּלאץ שטארבען, 
אוב איחר לעצטע שטונדע האט נעקלאפּט. זא איז פון איהר אױף איין מינום 
ניט אבנעטראטען. לאפּארדעט האט דאס מיר איצט דערצעהלט, און איף װיל 
איהר זעהר זעהן. 

-- געוויס, געויס ! האט קאראלין נעענטפערט. מיר מווען נעהן, 

זי זיינען אננעקומען צום גרענד האטעל. דעם קוטישער איז געװוען זעהר 
שווער צו צוקומען צום טראטואר, אזוי פיעל קארעטען זיינען געווען אנגעשטעלט. 
דיא נאס איז געווען שווארץ פון מענשען. מיט א טאנ פריהער האט פראנקרייף 
ערקלערט רייטשלאנד קריענ. דיא אויפרענונג איז געווען שרעקליף. ריא זון האט 
געהאלטען בּיים אונטערנעהן און רער הימעל אין מעריב זייט איז געווען בעפּוצט 
מיט רויטע וואלקענם, וועלכע האבּען אבגעשטראהלט אין דיא נרויסע פענסטער 
און עס האט אויסנטזעהן, ויא אינערווייניג האט געברענט. דיא שאטענס זיינען 
נעווארען נעדיכטער און א געוויסע מעלאנכאליע איז געהאננען איבּער דיא נאסען. 
דיא נאדליכטער זיינען נאף ניט געווען אנגעצונדען און אבוואהל ריא מעננע איז 
געווען זעהר גרויס, האט זיא זיך נעהאלטען שטיל און דיא נעזיכטער זיינען געווען 
כּלייך פון אונרוה. 

-- אט איז טיננאן 1 האט געזאגט לוסי ‏ ער װעט אונז רערצעהלען נײיעס. 

מיננאן איז נגעשטאנען נעבּען בּרייטען נאנעק פון חאטעל און חאט נעקוקט 
נערוועז און אױיפגערענט אויף דער מעננע. אױיף לוסייס ערסטע פראנע האט ער 
נעענטפערט מיט כּעס } 

-- פון וואנען זאל איף װיסען 1 מען קען ראזען פון דארטען ניט ארויסשלע- 
פּען. א משונעת אביסעל! איינצושטעלען איהר שעהנקייט אױף אזא אופן. זיא 
וואלט אויסנעזעהן שעהן, ניט אמת, מיט לעכער אין געזיכט | 

דער נעדאנק, אז ראזע קען פערלירען איחר שעהנקײיט, האט איהם ארוים- 
נטבראכט פון זיך. ואס נעהט איהם אן נאנא? אה ער האט אױסנעדריקט זיין 
כעס צו דער נארישער איבערגעבענהייט, וואס וײיבּער ווייזען ארויס. פאשערי איז 
אויף איצט אננעקומען און איז גראדע אזױ נעווען אין כעס אױף ראזען און אונ- 
רוהיג, וויא מיננאן. 

-- איך וואלט וועלען, אז דוא זאלסט צו ראזע'ן ארויפנעהן און פון דארטען 
ארױסשלעפּען איהר, האט מיננאן זיך נעווענרעט צו פאשערי. 

-- דוא ביזט זעהר פריינדליך, האט נעענטפערט דער זשורנאליסט. פאר 
וואס נעחסטו ניט אייין! = 


+ד 


האט איהר בילד אננענומען דאס אויסזעהן פון א נעצקע וואס איז בּעשאטען מיט 
טהייערע שטיינער, און מען האט פון איהר איצט נערעדט מיט גרוים רעספּעקט. 

אמאל, ארום האלב נאף זיבּען אין אבּענד, אין מאנאט יוני, האט כוסי, 
ארויסשטיינענדיג פון איהר קארעטע, אננעטראפען קאראלין העקע, און האט צו 
איהר אויסנערופען אהן אן אטהעם : 

-- האט איחר גענעסען ‏ זייט איחר פערנומען 4 אה, קומט, מיין טהייערע, 
פומט מיט מיר 1 נאנא האט זִיך צוריקנעקעהרט, 

קאראלין איז אריין אין איהר קארעטע אהנע צו זאנען א ווארט. 

-- און װוייסטו, עס קען זיין, אז וועהרענד איך רייר איצט מיט דיר שטארבט 
זיא אוועק, האט לוסי פעזאנט. 

-- נאנא שטארבט? האט קאראלין אויסנעשריען. װאַס מיינסטו מיט דעם? 
וואו איז זיא 4 און פון וואס שטארבט זיא ? 

-- זיא איז אין גרענד האטעל און שטארבּט פון שואַרצע פּאקען. אה, דאס 
איז שרעקליך ! 

כּוסי האט געהייסען איהר קוטשער פאהרען ניכער און האט דערצעהלט דיא 
נעשיבטע. 

נאנא האט פערלאזען אויסלאנד, איך ווייס ניט פאר וואס, זיא האט זיף וואר- 
שיינליף מים איהם צוקריענט. זיא האט איהרע זאכען איבערגעלאזט אויפ'ן וואקזאל 
און איז אוועק צו איהר טאנטע. זיא האט איהר קינד נעטראפען קראַנק אויף פּא- 
קען און ער איז געשטארבּען אויפ'ן צווייטען טאג. זיא האט זיך צוקריענט מיט איהר 
טאַנטע איבער'ן נעלד, װאָס זיא האט נעדארפט שיקען פאַרין קינד און האט ניט 
נעשיקט. ויא עס שיינט, איז דאס קינד געשטארבען ווייל ער האט ניט נטהאָט 
נענוג צום עסען און מען האט אויף איהםּ ניט נוט אױפּנעפּאַסט צוליעב דעם וואס 
נאַנאַ האט פאַר איהם קיין נעלד ניט געשיקט. נאַנא איז אוועק אין א האטעל און 
האט דארטען נעטראפען מיגנאן. זיא האט זיך נעפיהלט ניט גוט און האט זיך נע- 
קלאנט אויף א ווייהטאג א'ן מאנען און עס האט איהר געווארפען ויא אין א היץ- 
קראנקהייט. מיננאן האט איהר ארייננעפיהרט אין איהר צימער און האט איהר 
פערשפּראכען צו בּעזארנען איהרע בּאנאזש (געפּעק). דאס איז זעלטזאם, ניט וואהר? 
נאר ווייטער איז נאך מעהר זעלטזאמער. דוא נעדענקסט, ויא נאנא און ראזע 
האבען איינע דיא צווייטע נעהאסט 1 װען ראזע האט זיך דערוואוסט פון איהר 
קראנקהייט איז זיא צו איהר אוועקנעלאפען וויינענדיג און עס איז דרי טעג, ויא זיא 
טרעט ניט אב פון איהר בּעט. דאס איז געווען איהר פּלאן, אז מען זאל נאנא אי 
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נאנא איז פּלוצים פערשוואונדען נעווארטן. מען האט דערצעהלט, אז זיא 
איז אנטלאפען אין פרעמדע לענדער. פּאר איהר אברייזען האט זיא נעמאכּט אן 
אויספערקויף און האט פערקויפט דעם האטעל און יעדע זאך וואס זיא האט דאר- 
טען געהאט אפילו איהרע קליידער און וועש. מען האט דערצעהלט, אז פון דעם 
אויספערקויף האט זיא איינגענומען בּיו זעקס הונדערט טױיזענר פראנק. פאר דער 
אבּרייזע האט זיא זִיך ווירער אמאל בּעוויזען אויף דער ביהנע. איהר ראליע איז געווען 
א קליינע, נאר אין דער זעלבער צייט א מעכטינע, ווייל זיא האט געשפּיעלט א 
פעע *) און האט נעוויזען איהר נאנצע נאקעמקייט פארין עלעקטרישען ליכט. באר- 
דענאוו האט דאס טהעאטער גענומען אהן א סאנטים און דיא שטיק האט געהאט 
א גרויסען ערפאלג, נאר פּלוצים אין איין שעהנעם פריהמארנען האט מען אויסנע- 
פונען, אז מיט א נאכט פריהער האט זיא זיך צו ווערטעלט מיט בארדענאוו און 
איז אוועק אין קאאירא זיא האט איהם נעזאנט, אז זיא איז צו רייף, אז ער זאל 
איהר זאנען דעות און אויסער דעם האט זיא שױן כאנג געטראכט צו מאכען א 

וויזיט צוֹ דיא טערקען. 
מאנאטען זיינען פערשוואונדען און נאנא איז שוין כמעט פּערנעסען נעווארען. 
ווען איהרע נוטע בעקאנטע האבען א מא? ווענען איהר נערערט, האבּטן זי פון 
איהר דערצעהלט דיא זעלטזאמסטע און אונגלויבליכסטע געשיכטען. זיא האט בע- 
זיענט א וויצע-קעניג און האט רעגיערט אין א פּאלאץ איבער צוויי הונדערט שקלא- 
פען און האט געשניטען זייערע קעפּ, ווען זיא האט געזוכט אביסעל אויפרענונג. א 
צווייטער האט דערצעהלט, אז דאס איז ניט וואהר, אז זיא האט זיך פערליעבט 
אין א נענער און האט זי צוליעב איהם רואינירט און איצט בעטעלט זיא אין דיא 

נאסען פון קאאירא. 

פּלוצים האט זיך פּערשפּרײט א קלאנג, אז מען האט איהר געזעהן אין אויס- 
לאנד. זיא האט דארטען נעהאט פאר א ליעבהאבער א פּרינץ און איהרע דיאמאנ- 
טען זיינען נאר געווען א וואונדער. באלד האם מען נעוואוסט אלע איינצעלהאטען, 
ויא דיא דיאמאנטען זעהן אויס און פיעל זי װענען. יעדער דיאמאנד איז נעווען 
נרויס ויא אן איי, און זיא האט נעהאט א קרוין, ואס האט נעמאנט טראנען א 
קעניגין, פון דערווייטענס איינגעוויקעלט אין דעם נעהיימניס פון פרעמרע לענרער, 


*) פעע--אן אױסגעטראכטע געשעפּף אין דער פּאָרם פון א 3ע:שען א כאָל א וכר א 
מַאָל א נקבה און טישט זיך אין טענשליכע געשעפטען. 


בשַלשַ יי : 


דעם נאנא, אז דיא קארעטע ווארט אויף איהר, אוּן פערבינדענדיג ריא שטעננעס 
פון איהר חוט, האט נאנא געזאנט : 

-- איך פאחר זעהן סאטין אין האספּיטאל. זיא האט מיף מעתר ליעב נע- 
האט, ויא אלע. 

לאבּארדעט און מיננאן האבען זיך נעביטען מיט א שטייכעל. זיא איז שוין 
מעהר ניט געווען טרויריג און האט נעשטייכעלט ויא אימער. זי האבּען איהר ניט 
נעקענט פערשטעהן און שטארק בעוואונדערט. זיא אלײן איז געבליבען גאנץ, 
ארומנערינגעלט מיט דיא רייכטהימער פון איחר האטעל און ארום איהר צופוסענס 
האבען זיף געוואלגערט, א רייהע מענער, ואס זיא האט פערניבטעט. זיא איז גע- 
ווען ארומגערינגעלט טיט קאטאסטראפען. וואנדעיווריס שרעקליכער טוירט אין דיא 

פּלאַמען, דער אָרימער פאָקארמאָ האָט ערנעץ וייט אין ריא כינעזישע יסיען אַרומ- 

- געװאַנדערט,. שטיינער האָט איצט נעמחט פיהרען אַ לעבּען פון אן אָררענטליכען 
מאן, דער נאַרישער פאַלואַז ביי אַ האַלב פערריקטען אָנקעל, ריא טראנישע ענרע 
פון דיא טופפאַס און דיא לייכע פין זשאָרזש הוזשאָן, נעבען וועלכע איז נעשטאַנען 
זיין בּרורער פיליפ װאָס איז מיט אַ טאָג פריחער אַרױס פון געפעננניס. איהר 
אַרבײט פון טױרט און צושטערונג איז געענרינט געװאָרען, דיא פלינ װאָס איז נע- 
בּוירען געװאָרען פון דיא אונריינקייטען פוֹן דער פאָרשטאַדט און האָט פערשלעפּט 
דעם ניפט פון דער נעזעלשאפטליכער פערפוילקיים, האָט פערניפטעט ריזע אַלע 
מענער מיט איהר בּעריהרונג. דאָס איז נעווען נוט, דאָס איז געווען רעכט, זיא האָט 
נענומען ראַכּע פאַר איהר קלאַס, פאר דיא אונרעכטען, װאָס זיינען נעטהאָן געװאָד 
רען צו פיעלע אָרימע און עלענדע פרויען מיט צובראכענע הערצער און קראנקע גע- 
מיכהען. און וועהרענד זיא איז נעשטאנען איבער אלע איהרע קרבנות, װאָס זיינען 
געלענען אױסנעשפּרײט פאר איהר, און האט בעלוכטען ויא דיא אויפנעהענדע זון 
א שלאכט פעלר, װאָס איז פערנאסען סיט בּלוט, איז זיא נעבליבען גלייכנילטינ 
און האט אליין ניט פערשטאנען, וואס זיא חאט אויפנעטהאן. זיא איז געווען פריש 
נעזונד און שטארק. זיא איז געבּליבּען דאס זעלבע נוטטוטהיגע מיירעל, וואס פרי- 
הער. איהר האטעל און רייכקייט האבען שוין מעהר ביי איחר קיין ווערטח ניט 
געהאט. זיא האט נעטרוימט פון עפּעס גרעסערעס, און איז איצט אין איהר רייכען 
טואלעט געפאהרען דאס לעצטע מאל ארומצונעהטען סאטין. 


-- פפֿל - גאַנט 


זיא איז צוגענאננען צו לאבּארדעט, האט איהם א קלאפ געטהאן אין אקסעל 
און נעזאנט: 1 

-- איצט, זאג מיר דיא וואהרהייט ! בין איף שולדינ, וואס דיא מענער האד 
בען זי רואינירט ? האב איף זי נערופען צו זיך אדער זיי זיינען אליין געקומען ּ 
זײ האבען מיר אלע אנגעעקעלט, דאס איז דיא רײנע וואהרהייט. ווייסטו, אז 
אייניגע פון זי האבּען נעוואלט מיט מיר הייראטען 4 אי האב שוין פעקענט ווערען 
א גרעפין אדער באראנין צוואנצינ מאל, װען איך זאָל װועלען. נאָר איף האָב זיך 
שטענדינ אָבנעזאַנט, וייל איך האָבּ אַ צו געזונדען פערשטאַנד. זײ װאָלטען געי- 
גנביעט--ערמאָרדעט פּאָטער און מוטער -- זי װאָלטען אַלע פערברעכען בענאַנגען 
צוליעב מיר. איף האָב נאָר בעדאַרפט זאָגען אַ װאָרט, נאָר איף האָבּ דאָס װאָרט 
קיין מאָל ניט נעזאָגט, און דאָס איז מיין בעלוינונג דערפּאַר !.. -.. האָב איף דאַנע- 
נע'ן ניט חתונה נעמאַכט מיט אַ פרױ פון אַ נאָבלע פּאַמיליע, טיט א נוטען פער- 
מענען און האָב איח איהם לאַננע װאָכען פּאַר דעם ניט אױסנעהאַלטען 1 אוּן נעב- 
טען אז איף האָב איהם בּענענענט אין נאַס, האָט ער אָבּגעקעהרט דעם קאָפּ. איז 
ער ניט קיין שוויין 1 איך בין זיכער, אַז איך בין ניט אַזױ שמוציג ויא ער-... 

זיא האָט אָנגעהױבען צו נעהן איבער'ן צימעוי אוֹיף און אָב, קלאַפּענריג סיט 
ריא פויסטען איבער דיא מעבעל. 

-- דאָס איז ניט רעכט, אױף מיין װאָרט דאָס איז ניט רעכט, האָט זיא נע- 
שריען. דיא געזעלשאַפּט איז שלעכט געבױט. מענער בּענעויען אַלע פערברעכען און 
ריא שולר װאַרפט מען אַרױף אויף דיא װײבער. מייר זיינען זייערע שקלאַפען און 
זי האָבען אונז שוין דערעסען בּיז'ן ביין, ווען ניט זיי, וואלט איף פיעלייכט געווען אַ 
גאנע (מאנאשקע) אין א קלױסטער און פערבראכט טיינע יאהרען אין בעטען גאט, 
ווייל איך בין אימער נעווען מעהר אדער ווענינער פרום. איך װעל שטענריג זאנען, 
אז שולדיג זיינען דיא מענער. 

זאע האט ארייננעפיהרט מיננאן צו נאנא. זיא האט איהם בענענענט מיט 
שמייכעל. זיא האט איהר צער אויסגעוויינט און איחר. איז שוין אלעס איבערנענאנ- 
נען. ער האט איהר נעטאכט א קאמפּלימענט ועגען איהר פּראכטפאלען האטעל, 
נאר זיא האט איהם אויסנעהערט נלייכנילטינ, ווייל זיא האט שױן געטראכט װע- 
נען איהר צייט, װען זיא װעט דאם אלעס דארפען אוועקויארפען. אום צו נעבען 
אן אויסרייר פאר זיין בּעזוך, האט ער איהר דערצעהלט, אז מען מאכט א בענעפיט 
פארין אלטען באסק, וועלכער לינט פּאראליזירט. זיא האט נענומען צוויי לאזשעס 
און האט אויסגעדריקט פיעל מיטלייד צו דעם אלטען אקטיאר. זאע האט געטעל- 
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ארײינגעװאַרפען אין דעם טייך פון זייער נוט און איז דערטרונקען נעװאָרען. נאַנאַ 
האָט ניט אויפנעהערט צו מורמלען : 

-- זיזי טוידט---טוירט---טױדט! 

דאַן האָט זיא בעקומען אַ ספּאַזמע פון װויינען, װאָס האָט איהר שוין דעם 
נאַנצען טאָג געשטיקט אין האַלז. זיא האָט זיך געפיהגט זעהר רערשלאָגען און 
טרויריג ווען לאַבאָרדעט האָט איהר נענומען טרייסטען, האָט זיא איהם איבערנע- 
ריסען מיט אַ מאַך פון דער האַנד און האָט נעשטאַמעלט : 

-- איף בין אונגליקליך, אונגליקליף.... יעדער װעט פון מיר אָנהױבען צו 
רעדען און מען װעט זאָנען, אַז איף בין אַ נידערטרעכטינע דירנע... אַלע וועלען 
דאָס זאָנען. ... דיא מוטער, װאָס זיצט אַ פערצווייפעלטע איבער איהר זונים טויד- 
טען קערפּער, דער טאַן, װאָס איז חיינט נטשטאַנען אויף דיא קניע פאַר מיין פער- 
מאַכטע טהיר און אלע אַנדערע, װאָס האָבּען מיט מיר זייער געלד פערשװוענדעט 
אוּן זעהען זיף איצט רואינירט. אַלע וועלען זאָגטן ‏ טרעט מיט דיא פיס אויף דיא 
ווילדע חיה. -. . איך הער דיא ווערטער, ויא איף װאָלט דאַבײ נעשטאַנען: ריוע 
שמוצינע דירנע, װאָס שלאָפט מיט דער גאַנצער וועלט, און רואינירט איינע און 
טרײבּט צום טױרט דיא אַנדערע. זיא האָט פעראורזאַכט אַזױ פיע? צרות, טרעט 
אויף איהר} טרעט אויף איהר { 

מיט אַ כליפּען האָט זיא זיך אַװאָרף נעטהאָן אױף אַ סאָפע און האָט בענ- 
ראבּען דעם קאפ אין קיסען. זיא איז איצט געווען טיעף געריהרט פון דיא אונגלי- 
קען און צרות וואס זיא האט פעראורזאכט. זיא האט נעוויינט ויא א סינר : 

-- אױױי מיר איז שלעכט } מיר איז זעהר ??לעכט! איך קען דאס מעהר ניט 
אַריבערטראנען ! עס שטיקט מיף!.... עס איז זעהר שלעכט, ווען מען פערשטעהט 
דיך ניט, ווען מען מוז צוזעהן ויא דיא מענשען װאַרפען זידּ אױף איינעם, ווייל זי 
זיינען דיא שטאַרקערע. 

זיאַ איז פּלוצים אַזױ אין כעס נעווארען, אז זיא האט כמעט פערנעסען איהר 
טרויער ; זיא איז אױפנעשפּרוננגען פון זאפע, האט אױסנעווישט דיא אויגען און גע- 
זאנט מ"ט גרויס אויפרענונג : 

-- זיי מענען זאנען, וואס זיי ווילען, דאס איז ניט מיין שולד. וואס בין איף 
אַ שלעכטע + איך צוטהייל אַלעס, וואס איך האב.... איף ריהר ניט אן א פלינ 
אױיף דער װאַנד..-. זי זיינען שולריג  {‏ זי זיינען שולדינ }. . .. איך האב קיינעם 
גיט געוואלט טהאן שלעכטס, נאר זי זיינען מיר שטענדיג נאכגעלאפען, איצט יא- 
פערען זי און וויינען און מאכען זיך פאר דיא אונגליקליכע. 


י 
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אויף נאנאַ איז פּלוצים אנגעפאַלען אַ שטאַרקער קומער. אנפאַננס איז זיא 
נעווען זעהר נערוועז פון דער בּענענעניס צווישען נראַף און דעם מאַרקיז, גאר דאף 
האט זיא דאס געפונען פאַר אַ נוטען שפּאַס. נאר מיט א פּאר שטונדען שפּעטער 
האט ביי איהר דיא עראינערונג ווענען אַלטען מאַרקיז, וועלכען מען האט פון איהר 
הויז אוועקגעפיהרט אין אַ קארעטע א חאַלב טױירטען, און וענען דעם קליין חינ- 
טעלע מוף, וועלכען זיא האט אַזױ געפּײנינט און וועלכען זיא װעט שוין מעהר ניט 
זעהן, האט איהר ארויסנערופען אַ מין זיסע מעלאַנכאליע. דערצו האט זיא זיך נאף 
דערוואוסט, אַז סאַטין לינט א טױדט קראנקע אין א ה:ספיטאל. אין דעם אוינענ- 
בּליק ווען זיא האט געהייסען שפּאנען דיא פערד, אום צו פאהרען זעהן דאס לעצ- 
טע מאל סאטין, איז אריין צו איהר זאע און האט איהר רוהיג געזאנט, אז אין 
אכט טענ ארום נעהט זיא אוועק פון איהר און זיא זאל זוכען דערווייל אן אנדער 
קאמער-מיידעל, דאס האט איהר אויף א וויילע ארייננעבּראכט אין א פערצוויים- 
לוננ. 

-- מיין נאט! ואס װעט פון מיר אליין דא וערען 1 האט זיא געיטענהיט 
און נעבעטען זאע'ן, זיא זאל בּיי איהר פערבּלייבעי. 


זאע האט זיך נעפיהלט בעשמירט פון נאנא'ס פערצווייפלונג. זיא האט איהר 
א קום געט -אן, אום צו ווייזען איהר, אז זיא נעהט פון איהר אוועק ניט צוליעב 
כעס, נאר געשעפט האט גנאר ניט צו טהאן מיט פריינדשאפט. נאר נאנאיס צרות 
זיינטן נאך ניט געווען נעענדיגט. זיא האט שױין נאר פערגעסען, אז זיא האט נע= / 
וואלנ! פאהרען און איז טרויריג נעזעסען אין איהר סאלאן, ווען לאבארדעט איז 
אריין און דערצעהלענדיג איהר, אז עס מאכט זיך איצט צו קויפען זעהר רייכע 
שפּיצען, האט ער איהר צופעלינ מיטנעטהיילט, דיא נייעס װענען זשארוש'ס 
טוירט. 

נאַנאַ איז נעבליבען זיצען אַ פערשטיינערטע. 

-- זִיזי טירט } האט זיא אויסנעשריען און ניט ווילענריג האָבען זיך איהרע 
אוינען געווענדעט צום בלוטינען פלעק אויפין טעפּפּיך. 


נאָר דער פלעק איז שו | דאָרטען ניט געווען,. ריא מענער האָבען שוין איהם 
מיט זײערע טריט אָבנעריבען. לאַבאָרדעט האָט איהר איבּערנענעבּען װייטערע 
איינצעלהייטען. מען האָט ניט געווא:סט אױף ריכטינ דיא אורזאכע פח זיין טױרט. 
איינינע האָבען נעזאָגט, אַז זיין וואונד האָט זיך אוף דאָס נײ נעעפענט, או אַנ- 
דעַרע האָבֶען נערערט פון אַ זעלבסטדמאָרד ; מען האָט געזאָנט, אַז ער האָט זיף 


רעם ועלנען אבענר נאף דער לעצטער סצענע צווישען רעם גראף און נאנא 
איז מינגאן געקומען צו נאנא אין האטעל. ער האט זיף שון ענדליף צוגעוואױנט 
צום געראנק, אז פאשערי איז זיין ראָזעיס צווייטער מאַן. ער האָט שוין זאָנאַר אָנ- 
נגעהויבען אויסצונעפינען, אַז דאָס איז ניט אַזי שלעכט, ויא ער האָט אָנפאַננס 
גערענקט, און ער האָט אַיינגעפיהרט, אַז פאָשערי זאָל דעקען אַלע קליינע אױסנאַ- 
בען פון הויז און זאָל אָבנעבּען אַ גרויסען טהייל פון זיינע פערדיענסטען ביים טהע- 
אַטער פאַר'ן הױן נעזינד. פּאָשערי האָט זיך אױף אַרױסנעװיזען זעהר קלוג און האָט 
זיך ניט נעמאַכט לעכערליך מיט אייפערזיכטיגע סצענען געגען ראָזעס זייטיגע ליע- 
בּעס נעשעפטען. און מיננאָן האָט זיף בענונענט דערטיט, װאָס ער האָט עהרליף 
פּערװאָלטעט דעם קאַפּיטאַל פון דער פאַטיליע. יעדער פון זי איז גענאַננען טיט 
זיין וועג און איינער האָט דעם צווייטען ניט געשטערם. מיננאָן איז איצט נעקומען 
צו נאַנאַ אָבצורערען זאָע'ן, ויא פאָשערי האָט איהם געראַטהען, װוייל ראָזע האָט 
דיא לעצטע צייט זעהר נעליטען פון דיא אונערפּאַרענע קאַמער-מײרלאף. 

ווען מיננאָן איז אַרײננעקומען, איז איהם זאָע אַרױם אַנטקענען און ער האָט 
איהר אריינגערופען אין שפּיו צימער און האָט נלייך מיט איהר נענומען רערען, 
זיא זאָל איבערנעהן צו איהם. נאָר שוין בּיים ערסטען װאָרט, האָט זיא איהם נע- 
! ענטפערט, אז דאָס איז אונטענקיך, ווייל זיא קלייבּט זיך שוין דיא מאַדאַם צו פער- 
לאָזען און עפענען אן איינענעם נעשעפט. זיין פרוי איז ניט דיא ערסטע, װאָס האָט 
אויף איהר נעװאָרמען אַן אױיג. פיעלע אַנדערע בעקאַנטע דאַטען האָבען איהר שוין 
צונעזאָנט נאָלדערנע בערנ נאָר זיא דענקט אָבצוקױפען ביי מאַדאַם מריקאָן איהר 
נעשעפט און דיננען אַ גרויסען האָטעל און פיהרען איהם אויפ'ן נרויסען פוס. זיא 
האָט אויף געוואלט מיטנעהמען סאטין, נאָר יענע ליגט איצט אין האָספיטאל אויף 
א מאוסע קראנקהייט און זיא האט מורא, אַז זיא װעט שוין זיין קאַפּוט. מיננאָן 
האָט איהר געפּרובט אָבשלאָגען פון איהר אונטערנעהמונג און ערקלערט, אַז דאָס 
איז זעהר ריזיקאַליש. 

-- אַח, אַזעלכע אַרטיקלען זיינען אַ נאַנגבאַרע סחורה.... האט זאָע געענט- 
פערט. איף בין שױן כאַנג גענונ געווען בּיי אַנדערע, איצט מענען זי שוין זיין בּיי 
מיר. 

אַ צופריערענער שלעכטער שמייכעל האט זיף בעוויזען אױף איהרע ליפּען. 
איצט װעט זיא אליין ווערען אַ ,מאַדאַם' און זיא װעט אַלע דיזע פרויען, פון װעל- 
כע זיא האט אויסגענאסען דעם װאַש-בעקען פופצעהן יאהר לַאנג, קענען קױטען 
פֿאַר עטליכע לואי. 


אַז דער נראַף איז איצט געווען אין אַ רעליניעזען 9קסטאַז. האָט ער געפֿתען אוֹ 
איצט איז רער בעסטער מאָמענט איבערצונעבּען דעם נראַף, װאָס איז נעשהען אונד 
מער זיין איינענעם ראַך. נאָר מופפאַ איז נעבליבען אוננעריהרט. ריא נרעפין איז 
אַנטלאָפּען? װאָס מאַכט עס אױס! ער האָט טיט שרעק נעקוקט אַרום זיך אה 
ניט אויפנעהערט צו בּעטען ווענאַ 1 

-- פיהר מיך אויעק ! פיהו סיף אװעק! איך קען שױן דאָס מעהר ניט 
אריבּערטראנען! : 

און וענאָ האָט איהם אוועקנעפיהרס װיא א קינר. פו ריזען מאָמענט אָן 
האָט ער איהם אין נאנצען בעהערשט. איצט האָט זי דער נראף װוידער איבער- 
נענעבען דיא שטרעננע פּפליכטען פון רעליניאָן. וויסענדיג, אז בּיים האָף איז מען 
ישטארק אונצופריעדען פון זיין אויפפיחרונג, האָט ער רעזיננירט. זיין טאָכטער עס- 
טעל האָט אָנגעהױבען צו פיהרען גענען איהם א פּואצעס און געפאדערט דיא זעכ- 
ציג טױזענד פראנק, וואס זיינען איהר געבליבען ירושה פון א טאכטער און וועלכע 
ער האט איהר נערארפט אויסצאהלען אין דעם טאג פון איהר חתונה. אין טאנצען 
רואינירט, לעבּענדיג שפּארזאם פון דיא בּרעקלאף וואס זיינען איהם פערבליבּען פון - 
זיין אמאלינען אונגעהייער נרויסען פערמענען, האט ער זיף געלאזט פיהרען צום 
גרונד דורף דיא גרעפין, ועלכע האט פון איהר זייט פערשלוננען דאס איברינע, 
וואס נאנא האט נאך ניט צייט געהאט צו פערניכטען. 

דיא בעריהרונג, וואס דער נראף האט נעהאסט מיט דער דיונע, האט פער- 
דארבען דיא נרעפין און האט איהר געטריבען צו טהאן אזעלכע זאכען, וואס זיא 
האט קיין מאל נעקענט דענקען און זיא איז נעווארען דיא לעצטע צושטערערין פה 
זייער הויזליכען כעבען. זיא האט זִיף נעווארפען פון איין ליעבּהאבּער צום צווייטען 
און נאף פיעלע סקאנדאלען האט זיא זיף אומגעקעהרט צום נראף, און ער האט 
איהר צוגענומען מיט קריסטליכער פערנעבּונג. און ער האט איחר מיט זיף מיטנע- 
שלעפּט, ויא זיין לעבּערינע שאנדע, נאר ער איז אלץ מעהר און מעהר גלייבניל- 
טינער געווארען און האט כמעט אויפגעהערט צו ליירען פון אזעלכע זאכען. ווען ער 
האט זיך ארויסגעריסען פון דער פרוי'ס הענר האט ער זיף איבערנענעבען אין נאנ- 
צען צו נאט און אין דיא דונקעלע קירכען אױף דיא קאלטע שטיינערנע פלאסטער 
אוסנעשטרעקט, האט ער װוידער נעפונען דיא אינערע פריידען פון אמאל און האט 
רא אזוי געשטאמעלט, געבּעטען און איינגעבוינען זיף פאר נאט, ויא פריהער פאר 
נאנא. מיט אבנעשוואכטע קרעפטען, מיט א האלב צומישטען סאָרף האט ער וו 
רער בעפרידינט דיא אונקלארע בעדערפניסע פון זיין נאנצען וועזען- 
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איהר נעבראכּט דיא פיער טױזענד פראנק און נאכדעם האט זיא דאף ניט נעקענט 
אוועקשיקען איהם ! ׂ 

-- דוא ביזט אליין שולריג  }‏ האט זיא נעשריען, פערהאקענריג ריא טהיר. 
וואו האט מען דאס נעזעהן, אז מען זאל אזוי אריינגעהן אין אַ הױז! רוא בּיזט מיר 
שוין נטאס און מאוס געװאָרען. נעה געזונדערהייד } 

מופפאַ איז נעשטאַנען הינטער דער פערמאַכטער טהיר, ויא צושמעטערט 
פון דעם, װאָס ער האָט נעזעהן. ער האָט געציטערט פון קאָפּ ביז דיא פיס, ויא אַ 
בּוים, װאָס איז נעטרייסעלט פון ווינד. אַ רגע האָט ער געהאלטען ביים פאַלען, 
דאַן האָט ער זיך אַראָבגעלאָזט אױף דיא קניע, האָט אויפּגעהויבען ריא הענר צום 
הימעל און אויסנעשריען. 

-- ניין, איך וויכ ניט !.... שיק מיר דיין הילף! נאָט, שטעה מיר בי אח 
ניב מיר דעם טױדט |.... נעהם מיף צו, אַז איך זאָל שוין מעהר ניט קע ען הע- 
רען, זעהן או פיהכען.... צו דיר, א נאָט, װיל איך נעהערען | צו דיר, צו דיר, 
פאָטער אין הימעל ! 

און ער האָט ווייטער נעבעטען מיט היץ, מיט ברען, פערזונקען אין אַ רעל 
גיעזען עקסטאַז, איצט האָט יעמאַנד בעריהרט זיין אַקסעל, דאָס איז געווען דער 
אַלטער װענאָ, וועלכער האָט זיך פערוואונדערט צו געפינען איהם אין אַזאַ מאָזע 
אונטער אַ פערמאכטער טהיר. דעם נראַף האָט געדוכט, אַז גאָט האָט דערהערט 
זיין נעבּעט און האָט איהם צונעשיקט זיין הילף. ער האָט זיךְ אַרײנגעװאָרפען אין 
דיא ארמען פון דעם אַלטען מאַן, טרערען זיינען איהם נעקומען אַלס אַן ערלייכטע- 
רונג, און ער האָט זִיךף שטאַרק צואוויינט. 

-- מיין ברודער } אה, מיין בּרודער { 

אַלע זיינע כיידען האָבּען זיך אױסנעדריקט אין דעם אויסנעשריי. ער האָט 
פערנעסען ווענאַ'ס געזיכט מיט זיינע טרערען און קוסענריג איהם האָט ער מיט אַ 
כליפּענדע שטיטע געשטאַמעלט : 

-- אה, ברודער } נאָר דוא אַלײן ביזט מיר פערבליבען ! האָב אויף מיר 
רחמנותּ, נעהם מיף צו פון דאַנען און טהו מיט מיר, װאָס דוא ווילסט. 

הערר וענאָ האָט איהם צונעפּרעסט צום האַרצען און האָט איהם אויף נע- 
רופען ברודטר. נאָר ער איז איהם נעקומען אָנזאַנען אַ ניי אונגליק. ער האָט איהם 
שוין פון נעכטען אָן געזוכט, אום צו דערצעהלען איהם, אַז זיין ווייבּ, ‏ דיא גרעפין 
סאַבינא. איז אַנטלאָפּען געװאָרען מיט אַ מאַן, װאָס האָט געהאַלטען אַ גרויסע 
טאָרע מאַנאַזין. א שרעקליכער סקאַנדאַל! גאַנץ פּאַרין קלינגט רערמיט. זעהענריג, 
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איהם, אַז ער איז געווען זעהר עררענט און האָט געבעטען, אַז מען זאָל רעם גראַף 
שיקען צו איהם נלייך, ויא ער װעט קומען צוריק פון זיין רייזע, ווייל ער דאַרף 
איהם זעהר נויטהיג זעהן. 

מופפאַ האָט איהר אויסנעהערם, אָבער ער האָט נאָר ניט פערשטאנען. 
באַלד אָבער האָט ער דערזעהן איהר פערווירינג און אויף איהם איז אָנגעפאַלען 
אַזאַ אייפערזוכט, אַז ער האָט שוין נאָר ניט געדענקט, אַז ער זאָל זיין פעהיג אויף 
דעם. ער האָט זיך אַװאָרף נעטהאָן צו דער טהיר פון שלאָף:צימער, פון װאַנען עס 
האָט זיך געהערט אַ נעלעכטער. ער האָט דיא טהיר מיט אַ שטאַרקען שטופ אוים- 
געריסען, און זאָע האָט אַ ציה נעטהאָן מיט דיא אַקסלען און אַרױסנעמאַכט זיף פון 
צימער. איהר דאנה } װען דיא מאַדאַם האָט קיין שכל ניט, זאָל זיא איצט טהאָן, 
וויא זיא פערשטעהט, נראַף מופפא האָט אַרױסנעלאָזט א ווילרען געשריי ‏ 

-- מיין נאָט }.... מיין גאָט {.... 

דאָס נייע צימער האָט געפינקעלט מפֿיט זיין קענינליכער פּראַכט. דאָס נאַנצע 
צימער איז נעווען ארומנעהאננען טיט סאַמעט פון טהיי ראָזע קאָליר, בעפּוצט מיט 
נאָלדערנע קוטאַסען און שניר. און הינטען איז נעשטאַנען דאָס בעט פון נאָכד און 
זילבּער--א טהראָן ברייט נענוג אַז נאַנא זאָל אויף איהם קענען אױסשפּרײטען דאָס 
קענינרייף פון איהרע נאַקעטע גליעדער, און וואו זיא איז אין דיזען מאָמענט נעלע- 
נען אױסגעצוינען מיט דער רוהינקייט פון אן אָבנאָט. נעבען איהר זייט איז נעלע- 
נען א שמאך, אן איסנעדרייטע שמאטע, אן אייננעפאלענע חורבה אין דער נע- 
שמאלט פון דעם אלפען מארקיז שואר (זיין שווינערפאט;ר). ער איז נעלענען אין 
איין העמר. 

ביים נגראף מופפא איז דורכנעלאָפּען א פראסט איבער איבטר אלע זיינע 
גליעדער. ער האט פערבראכען דיא הענד און האט צימערנדיג נעשטאמעלט: 

-- מיין נאט !.... מיין נאט!.... 

אזוי | האבען דיא נאלרערנע ראזען נעבליהט און זײיערע נאלדענע בּלעטער 
פאר'ן מארקיז שואר { פאר איהם האבּען זיף נעבּוינען דיא קליינע אמורען פון סר 
פיט אוּן אויף איהם האבען זי געקוקט מיט זייער שעלמישען שמייכעל. פאר איהם 
האט דער פאאון אראבגעריסען דעם שלײיער פון דער נאקעטער פינור פון דער 
נאכט, וואס איז אזוי טריי קאפּירט געווארען פון נאנא'ס נאקעטען קערפּער 1 

נאנא איז אראבנעשפּרונגען פון בּעט צו פערטאכען דיא טהיר. וואס פאר א 
שלים-מזל דער מוף איז | שטענדיג טראגט איהם אן, ווען מען דאַרף איהם נים ! 
אָנן צו וואס. אי ער גאר געפאהרען אין נארמאגרי נאך געלר 1 זיין שווער האפ 
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האָט זיא געהאט ריא בּעסטע נעלענענחייט אַרױסצוצײנען איהר ווילדען באנער צי 
בּעשמוצען און בעליידינען אַלעס, װאָס האָט נעשיינט צו זיין גרויס און ערהאַבען, 
זיא האָט איהם נעקניפּען און נעריסען און געשריען + 

-- פּאָרווערטס קאַמערהערר { 

און ביי יערען נעשריי האָט זיא איהם נענטבען א זעץ מיט'ן פום אין הינטער 
טחיי? און ביי יעדען זעץ האט איהר געדוכט, אַז דאָס נילט ניט נאָר איהם, זאָנ- 
דערן אויף דעם נאַנצען קענינליכען פּאַלאַץ, דעם קענינ אַלײן, װאָס זיצט הױף 
אויפין טהראָן, נעשטיצט אויף דער מורא אוּן אונטערװאָרפּענהײט פון פאָלק-... 
דאָס איז נעווען איהר ראַכע, װאָס זיא האָט אױסנעזוינען מיט דער מוטעריס מילף, 
אן אונבעוואוסטע פערנעלטונג, װאָס איז איהר איבערנענעבטן געװאָרען מיטין 
בלוט פון איהר פאַמיליע. 

ווען דער גראַף האָט זיך אױסנעטהאָן און זיין נעשטיקטער פראַק איז געלע- 
נען אויפין באָדען, האָט זיא צו איהם געשרינען : 

טועט איהם מיט דיא פיס, שפּײ אויף דעם | 

און דער נראַף האָט איהר נעפאָלנט. ער האָט געשפּײט און געטראָטען מיט 
ריא פיס אויפ'ן אדלער, אויף זיינע אָררענס. קראַך 1 זיא האָט צובּראָכען אַ פלע- 
שעלע פּאַרפיום אָדער א קעסטעלע קאָנפעקטען. זיא האָט פון איהם נעמאַכט אַ 
חייפעל טיסט, װאָס לינט אונטער יעדען רינשטאָק. 

דערוויילע האָבּען דיא נאָלשמירען פאַרטינ געטאַכט איהר בעם און אין מי- 
טען יאַנואַר האָבּען זי עס צונעשיקט צו איחר. מופפאַ האָט זיך צו דער צייט גע- 
פונען אין נאָרמאַנדי, װאו ער איז געפּאָהרען צו פערקויפען אַ שטיק לאַנד, װייל 
נאַנאַ האָט געפאָדערט פיער טויזענד פראַנק נלייף. ער האָט זיך געזאָלט פערזאַמען 
צוויי טענ, נאָר אַזױ ויא ער איז מיט דער אנגעלעגענהייט פּאַרטינ געװאָרען פיעל 
ניכער, האָט ער זִיף נגעאַײלט צוריק צוקעחרען אין פּאַרין. קומענדיג אין שטאָרט, 
איז ער ניט נענאַננען אַ חיים, זאָנדער'ן צו נאַנאַיס האָטעל. עס איז געווען צעהן 
אוהר אין דער פרית. ער האָט מיט זיך געטראָנען אַ שליסעל און האָט אַליין געע- 
פענט אַ הינטער טהיר און קיינער האָט ניט נעזעהן,. װיא ער איז אַרױף אױף דיא 
טרעפּ. אין סאַלאָן האָט ער געטראָפען זאָע, ‏ װאָס איז געווען בעשעפטינט מיטי'ן 
ריינינען דיא כראָנזענע נענענשטענרע. זיא איז נעװאָרען פערװוױירט, ווען זיא האָט 
איהם דערזעהן, און ויא זיא איז אַבּיסעל נעקומען צו זיך, האָט זיא פון איילעניס 
גיט געוואוסם, ויא איהם אָבצוהאַלטען, און זיא האָט איהם אָנגעהױבען צו דער- 
צִטְהלשן א לאָנגע געֶשׁיכְטעָ. שז העֶרר וועֶנאָ אִיז ראָ נעֶכְמְעֶן געֲוועָן פרעֶנען אױף 
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פיער, נעברומט און נעביסען איהר, אן זיא איז פון איהם נעלאפען. ויא זיא וואלט 
זִיףָ װוירסליף נעשראקען פאר איהם. 1 

-- זיינען מיר אבער נארעש, האט זיא ענדליף נטזאנט. דוא האסט קיין אה- 
נונג ניט, ויא העסליף דוא ביזט, מיין קעצעלע.. -. אח, ווען מען וואלט ריך גע- 
קענט אזױ זעהן ביים קענינ אין פּאַלאץ | 

דיא אמאלינע שלאפלאזע שרעקעדינע נעכט זיינען פערשוואונדען געווארען, 
און איצט, ווען זי פיענען בלייבען אליין, האבען זי זיך אמוזירט מיט דעם, וואס 
זי זיינען נגעקראכען אויף אלע פיער, האבען נעבּוומט אין געביסען זיך,. װיא דיא 
בעסטיעס. אמאל האט ער זיך אויסנעגליטשט און האט זיף מיט'ן קאָפּ אָננעשלאָד 
נען אָן אַ שטיק מעבעל. און זיא האָט שיער נעפּלאַצט פאַר נעלעכטער, ווען זיא 
האָט דערזעהן אַ גרויסען בּייל ביי איהם אויפין שטערן. פאַלואַז פלענט איהר אוף 
פערשאַפען אַזאַ פערננינען, ווען זיא האָט איהם געזעהן אַ צוביילטען. איצט האָט 
זיא בּעהאַנדעלט דעם נראַף פּונקט אַזױ און האָט איהם געטראָטען מיט דיא פיס 
און נעשלאָנען ויא אַ חיה. 

אַן אַנדערס מאָל האָט ער נעשפּיעלט פאר א הונד. זיא פלענט א שליירער 
מהאָן איהר פּאַרפיומירטע טיכעל אין צווייטען עק צימער, און ער האָט נעראַרפט 
צוקריכען אויף אַלע פיער אַון אויפהויבען עס מיט דיא צייהנער. און זיא פלענט 
שרייען : 

-- װאַרט. צעזאַר ! איף װעל דיר װײיזען, װיא צו זיין פױל!-.-. נוט אַזױ, 
צעזאַר } טהו װאָס מען הייסט ריר} 

און איהם איז געפעכען געװאָרען זיין ערנידערונ; איהם האָט פּערשאַפּט 
פערננינען צו שפּיעלען דיא חיה, און ער האָט נאָך געװאָלט טיעצער זינקען. 

-- שלאָג מיך ! שלאָג מיף שטאַרקער ‏ האָט ער געשריען : הרהו! איף בין 
איצט פערריקט 1 שלאָנ נאָך ! 

איין טאָג איז איהר פּלוצים אַייננעפאַלען אַ זעלטזאַמער קאַפּריז. זיא האָט 
פון איהם פּערלאַננט, אַז ער זאָל דעם זעלבען אַבּענד קומען אָנגעטהאָן אין זיין יר 
ניפּאָרס אלס קאמערהער, און ראָ האָט זיך אָנגעהױבען אַ נעלעכטער און א נע- 
שפּאָט, ווען ער איז אַרײן מיט זיין דענען און הום, מיט זיינע װוייסע הוזען און 
רויטען פּראַק נעשטיקט מיט נאָלד, מיט'ן סימבאָליישען שליסעל פון קאַמערהערר 
איבער'ן לינקען שקסעל. מעהר פון אַלעס האָט איהר פרייליך נעמאַכט רער שליסעל 
און האט בי איהר ארויסנערופען פיעלע שמוצינע המצאות. איהר פרייד האָט קיין 
נרענעץ ניס געהאט. אִיצְט וועַן עֶר איז פְאָר איהר נעשטאַנש אין זיין יוניפאָרס, 
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נעװואַלט. אין דיא װאַרעמקײט פון דיזען צימער האט ער געפיחלט, ויא זיינע קרעם- 
טען פערלאזען איהם. ער, דער נאטס-פארכטינער, האט דא דורכגעלעבּט ריא זעל- 
בע נעפיהלען, וואס ער האט געהאט אין דער רייכער קירכע, ווען ער איז דארטען 
נעשטאנען אויף דיא קניע און איז בּערוישט נעווארען פון דיא קלאַננען פון ארנעל 
אוּן חון דעם דופט פון ווייראך. נאנא האט איהם געהאלטען מיט דעם זעלבען 
אַייפּערזיכטינען דעספּאטיזמוס פון א צארנדיגען גאט. זיא האט איהם געשענקט 
סעקונדען פון אונבעשרייבליכען פערגנינען פאר לאנגע שטונדען פון גרויזאמען לייר 
מיט א שטענדינע הארצ-צופּעניס פאר דיא שרעקען פון נהנם און אויבינען כף- 
הקלע. ער האָט נעציטערט פאר דיא װײיבּערשע נבורה, װאָס זיא האָט איבער 
איהם געהאַט, פּונקט ויא ער האט נגעציטערט פאַר דעם אונבעקאנטען און אונגע- 
הייערען הימעל. : 

נאר זיין אונטערווארפענהייט האט איהר ניט נעריהרט, פערקעהרט זיא איז 
געווארען צו איהם שרעקליך טיראניש. עס איז געלענען אין איהר נאטור צו פער- 
שמוצען יעדע זאף, צו וועלכע זיא האט זיך צוגעריהרט מיט איהרע קליינע הענר, 
נראדע אזוי ויא זיא האט זי נעמוזט צערשטערען. װען זיא פלעגט בּלייבען מיט 
איהם אליין, האט זיא צו איהם נערעדט, וויא צו א קינד און נעצוואוננען איהם צו 
טהאן אלע נארישע זאכען. און דער שוואכזינינער נראף האט איהר נאר ניט נע- 
קענט אבּזאנען. אנפאנגס זיינען דיא המצאית נעווען אונשולדינע, זיא האט איהם 
געמאכט, ער זאל שטאמלען, ויא א קינד און נאכרעדען איהר נארעשע פראַזען. 

-- זאג, פס! קאקא מאכט זיך לוסטינ | 

ער האט זיך געלאזט לערנען און בעמיהט זיף אפילו נאכצומאכען איהר 
ננון: 

-- פּס } קאקא מאכט זיף לוסטינ ! 

א צווייטען מאל האט זיא זִיך נעמאכט פאר א בער, איז ארומנעקראכען 
אויף אלע פיער אין איין העמד איבער'ן באדען און האט זיך אלע וויילע אומנעקוקט, 
וויא זיא װויל איהם בייסען, און האט איהם ענדליף טאקע א כביס געטהאן אין פוס 
און האט דאביי שטאַרק געלאַכט. 

דאן האט זיא זיך אויפגעהויבען און געזאגט : 

-- איצט וועסטו שפּיעלען דעם בּער.... און אי װעם זיך, אז דוא װועסט 
ניט זיין אזוי געשיקט, ויא איף. 

ער האט דאס נעפונען רייצענד. זיא האט איהם אמזירט אלס בער מיט 


אַוָתך ווייקע ליען און רוימע גריווע, עֶר הא געלאכ! געשטעלט זיך אויף אלע 
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מופפא'ס איינצינע טרייסט איז געווען, וואס דיא דיענער פוּן האטעל האבען 
איהם בעטראכט פּאר דעם וויכטינערען פון דיא , אנדערעיי. ער האט נעצאהלט 
אם מייסטען אוּן דארום האט ער זיף גערעכענט פאר'ן אפיציעלען ליעבהאבער. זיין 
ליידענשאפט איז געווארען אלץ שטארקער און ער האט זִיךְ גאר געהאלטען צוליעבּ 
זיין נעלר. ער האט איהר געצאהלט פאר יעדען שמייכעכ, ביי אֵיהם איז דאס נע- 
ווען אזא קראנקהייט, וואס צושטערט דעם גאנצען קערפּער. זיינע ליידען זיינען פאר 
איהם געווען א בערירפניסע. ווען ער פלענט אוייננעהן אין איהר שיאף-צימער איז 
זיין ערסטע זאך געווען צו עפענען דיא פענסטער, אום פּטור צו ווערען פון דעם 
רויף. וואס דיא ,אנדערעי' האבען אנגערויכערט. זיי זיינען אלע רוהיג נעטראטען 
איבּער'ן פלעק פון בלוט פאר דער טהיר אוץ האבען זיך ניט וויסענדיג נעמאכט. 
נאר זאעין האט דער פלעק נערוועז געמאכט, ווייל דאס האט איינפאף אויסנעזעהן 
ניט ריין. איהרע אוינען האבען זיך שטענדיג אבנעשטעלט אויף דעם פלעק, און ווען 
זיא פלענט אריין צו דער מאדאם, האט זיא בעמערקט : 

-- עס איז מערקווירדיג, וואס דער פלעק זעהט זִיךּ נאך אן } אזוי פיעל מענ- 
שען קומען דאך דא אריין. 

נאנא האט געהאט דיא בּעסטע נאכריכטען ווענען זשארזש'ן, וועלכער האט 
זיך געפונען מיט דער מוטער אין זייער נוט און האט זיך בּיסלעכווייז ערהאָלט. זיא 
האט שטענדיג געענטפערט מיט דיא זעלבּינע ווערטער : 

-- עם מוז נעהמען צייט. דער פלעק װערט אלץ קלענער איך קען מערקען 
דעם אונטטרשיער. 

דיא העררען--פאקארמא, שטיינער, פאלואז און פאשערי -- האבען א טהייל 
פון דעם פלעק אוועקנעטראנען אויף דיא זייכען פון זיערע שיף. און מופפא, װעל- 
כער האט אויף זעהר אויפמערקזאם בעטראכט דעם פלעק, האט נעדענקט, אז ער 
קען טרעפען דעם צאל פון דיא מענער, וואס זיינען אויף איהם געטראטען. פון דיא 
ענדערונג וואס דיא טריט האבּען נעמאכט. ער האָט נעפיהלט אַ נעהיימען שרעק 
יערעס מאָל, װאָס ער איז אַרױפּנעטראָטען אויפ'ן פלעק. פּונקט ויא ער װאָלט גע 
טראָטען אויף אַ לעבערינעס וועזען. 

אין איהר צימער האָט ער אַלעס פערנעסען ‏ דאָ האָט ער שוין מעהר ניט 
גערטנקט ווענען דיא אַנדערע'י, דאָ איז איהם פון זינען אַרױס דיא טראַגעריע 
װאָס איז געשעהן ביי דער טהיר. אויף דרויסען אין גאַס האָט ער אָפַּט נעוויינט 
פאַר שאַנדע און האָט אַ נדר געטהאָן מעהר אַהער ניט צו פערשמעקען. נאר ויא 
דיא טהיר האט זיך הינטער איהם פערמאַכט, איז ער װידער געוען אין איהר 
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איהם, גענעבֿען אזעלכֿע שטאַרקע פּעטש, אַז דיא הענד פלענען איהר נליהען, פאַלואו 
האָט געלאַכט טיט טרערען אין דיא אוינען. 

-- ווייסטו וואס? האָט ער צו איחר אַמאָל נעזאָגט נאָך אַ פייעררינען פּאַטש. 
דוא האָסט בּעראַרפט מיט מיר חתונח האָבען. מיר װאָכטען געווען אַ פיינע פּאָר. 

ער האָט דאָס נעמיינט נאַנץ ערנסט ווייל איהם האָט נעדוכט, אַז דאָס װאָלט 

איבּערגעראַשט נאַנץ פּאַריז. נאַנאַיס מאן--װאָס פאַר אַ ,,שיקיי ! 

-- ווען איך װאָלט וועלען חתונה האָבען, האָבּ איך שוין לאַנג נעקענט קרי- 
נען אַ מאַן, צװאַנציג מאָל א בעסערען ויא דוא. איהר אַלע מאכט מיר שוין קראנק 
מיט דעם : ,,װוילסט מיט מיר חתונה האָבען? װילסט מיט מיר חתונה האָבען ו* 
קוק מיף אָן ! בין איך בעשאפען געווארען חתונה צו האָבען זּ 

און ביי דיא ווערטער האָט נאנא אױסנעשפּײט. 

איין אבּענר איז פאלואז פערשוואונדען נעװאָרען, און מיט אכט טאנ שפּע- 
טער האט מען זיך דערוואוסט, אז ער נעפינט זי ביי א פעטער און װועט וואהר- 
שיינלּיף הייראטען מיט א קוזינע, וואס איז זעהר העסליף און פרום. 

זיא האָט זִיף דערפון ניט נעקימערט און איין אבענד האט זיא זיף געווענ- 
דעט צום גראף : 

-- מיין קליין הינטעלע, דוא האסט נאף מזל } דיינע געבענבולער (סאפּער- 
ניקעס) װוערען אלץ װענינער, פאלואז האט אויף געװאָלט מיט מיר חתונה האָבען. 

דער גראף איז בלייף נעװאָרען. זיא האָט איהם טיט ביידע הענד ארומנענר 
מען און ביי יעדען גרויזאמען ווארט א קוס נעטהאָן איהם. 

-- פערדריסט דען דיר אויך, וואס דוא קענסט ניט חייראטען נאנא ? האָט 
זיא צוּ איהם געזאָנט. וועהרענד זי אלע דולען טיר דעם קאפּ מיט זייערע נארישע 
רייד ווענען התונה, פּלאצטו שיער ניט אין א װוינקעל פאר כעם, נאר דוא זעהסט, 
איידער דוא וועסט מיר מאכען אזא פאָרשלאנ, דארפסטו ווארטען ביז דיין ווייב 
וועט שטארבען. ויא ניך וואלסטו צו מיר געקומען און נעפאלען מיר צו דיא פיס, 
און מיט טרערען און שבועות נעבעטען, איך זאָל מיט דיר חתונה האבען.. -. גאר 
נאָך אלעמען וואלט עס נאָר ניט געווען אזוי נארעש, ניט אמת ו 

זיא האָט צו איהם איצט נערעדט מיט זעהר א זאנפטע שטימע, אום צו 
פערמאסקירען איהר נרויזאמען שפּאָט דער נראף איז זעהר רוט געווארען. 

-- אויף מיין ווארט איך האב נגעטראפען, האט זיא ווייטער נעזאנט. ער 
ווינשט ווירקליף זיין ווייצּ זאל שטארבּען. אח ! דיא שעהנסטע זאף איז, אז ער אי 
נאף א גרעסערער שופט פון זי אלעמען ! 


הױז. אַלס מאַן האָט פֿאָטערי נעדאַרפּט זיין זעהר פֿאָרזיכטינ,. ווען ער האָט איהר 
גענאַרט און האָט געדאַרפט אױסטראַכטען אַלערלײ לינענס, אַז ער זאָל פון איתר 
גים בעקומען א לײיעניס. מיגנאָן האָט מיט אַלע קרעפטען געזוכט צו פּערנרעסערעי 
רעם פערמענען פון זיינע קינדער און האט זיך אונטערנעכען צו רער ליירענשאַפט, 
װאָס זיין וויב האָט נעפיהלט צו פאָשערי. נאַנאַ האָט בּעטראַכט פאר אַ גרויסען 
זיעג, װאָס זיא האָט פּאָשערי אַרײננעקרינען אין דיא הענד און האָט אייננעשלוננען 
דיא צייטונג, װאָס ער האָט גענרינדעט אױפץ נעלר פון זיינעם אַ פריינר. איהרע 
פערהעלטניסע צו איהם זיינען ניט נעווען אָפּען, איהר איז נעפעלען געװאָרען. װאָס 
זיא ראַרף איהם בעהאנדלען אַלס אַ העררן, װאָס מוז זיף היטען. יען זיא פלענט 
רעדען ווענען ראָזען פלענט זיא זאָגען: ,דיא אָרימע ראָזע, נעבאךיי. פּאָשערייס 
צייטונג האָט איהר נעקלעקט צו דעקען דיא אױסנאַבּען אױף איהרע בּלומען אין 
דעם פערלויף פון צוויי מאָנאַטען. וען זיא האָט שױן געהאַט ריא צייטוננן פער- 
שלונגען, האָט זִיך איהר פּלוצים פערנלוסט צו מאַכען אין אַ װינקעל פון האָטעל 
אַ ווינטער נאָרטען און אױף דעם איז אַװעק דיא דרוקעריי. סיננאָן האָט דערפון 
געקליבען פערננינען און ער איז אַװעק צו נאַנאַ אום צו זעהן, אוב ער װעט ניט 
קענען דורכפיהרען, אַז פאָשְערי זאָל אין נאנצען בלייבען ביי איהר. נאַנאַ האָט 
איהם אָנגעקוקט פערוואונדערט און האָט איהם געפרענט, אױב ער מאַכט ניט 
שפּאַס פון איהר. דערנאָך האָט זיא מיט אַ שטאָך בּעמערקט, אַז אַזאַ דומהייט 
קען זיך נאָר ערלויבען אַ פרוי, װאָס האָט אַ טאַלענט, ויא דיא אָריטע ראָזע און 
זיא האָט פאָשערי אָבנעשאַפט. 

דאָך האָט זיא בעהאַלטען אַ פריינדליכען אנדענקען ווענען איהם. זי װאָלטען 
פיעלייכט נאָר קיין מאָל ניט צוזאמעננעקומען, ווען ניט פּאַלואָז, און דאָס פּערלאַנ- 
נען כוסטיג צו מאַכען זיך איבּער דיזען נאַר האָט זיי בּיירען צזאַמענגעפּיהרט. זי 
האָבען געפונען פאַר אַ גרויסען שפּאַס צוזאמען קומען זיך פאַר זיינע אוינען און פאַר זיין 
געלד אונטערצוהאַלטען זיף. זײ פלענען איהם אַרומשיקען פון איין עק פּאַריז ביזין 
צווייטען, אום צו בּלייבען אַלײן---- און ווען ער פלענט קומען האָבען זי פון איהם 
נעשפּעט און נעלאַכט אין דיא הױפענס, נאָר ער האָט דאָס ניט פערשטאַנען. 
אַמאָל האָט זיא זיך נעװעט מיט פּאָשערי, וועלכער האָט איהר אונטערנערייצט, 
אַז זיא װעט פאַלואַז פּאַטשען. דעם זעלבען אַבענד האָט זיא איהר װועט אויסנע- 
פיהרט און האָט איהם אָנגעהױבען צו פּאַטשען און איהר האָט פּערשאַפט פערנני- 
נען צוּ ווייזען, װאָס פּאַר פיינלינגע דיא מענער זיינען. זיא פלענט איהם הייסען 
אויסשטעלען דיא באַקען ווען זיא האט נעװאָלט נעבען איהם אַ פּאַטש און האָט 


ר, איז נעקומען צו אזא סוף און זיא האט איהם דערלאננט דיא חונדערט פראנק 

און נעזאנט ; 

-- איף ניב דאס דיר, ווייל איך נעפין דאס פאר שפּאסהאפּט, אבער דוא 
וועסט פערשטעהן, אז דוא בּיזט ניט אין אזא עלטער, ואס איף זאל דיר אויס- 
האלטען---. דוא מוזט זוכען אן אנדערע בעשעפטיגונג. 

נאכדעם, האט זיא אין דיא הענד נענומען פאלואז. ער האט שוין לאנג גע- 
זוכט דיא עהרע צו ווערען רואינירט פון איהר, אום צו ווייזען זיףף פאר דער וועלט 
=שיקיי, און צוויי מאנאטען װועט נאנץ פּאריז פון איהם רעדען און ער װעט לעזען 
זיין נאמען אין אלע צייטונגען. זיין ירושה איז בּעשטאנען פון אקער-פע-ר, לאנקעס, 
וועלדער, און פארמען. ער האט נעמוזט, נעשװינד פערקויפען איינס נאכין צווייטען. 
אן אקער איז ביי איהר נעווען קױם א ביסען. דיא נרינע וועלדער, דיא נעל-צייטי:ע 
קארן-פעלדער, דיא גאלד-בלינקענדע ווייניגערטנער, דיא פעטע לאנקעס מיטין הוי. 
כּען נראז, וואו דיא בּהמות האבען זיך שיער ניט פערקארען--דאס אלעס איז פער- 
שוואונדען װיא אין תהום, נאנא האט עס פערביסען מיט דריי וואסער-מיהלען. 
ויאו זיא האט אנירערנעשטעלט איהר קקליין פיסע?, איז דיא ערד אונטער איהר 
פערברענט געווארען. זיא האט סיט איהרע קליינע ווייסע צייהנער צומאהנען איין 
לאנקע נאף דער אנדערער, איין פארם, נאף דער צווייטער פּונקט ויא זיי וואלטען 
נעווען ניט מעהר ויא א קאנפעקט יעדע. און פאלואז איז נעזעסען און געזוינען דיא 
הענטעל פון זיין שטעקען מיט אן אידיאטישען שמייכעל. נאנא האט איהם איבער- 
געלאזט אונטער א שווערען לאסט פון שולדען מיט אן איינאהמע װענינער ויא 
הונדערט פראנק א יאהר. ער איז געווען גענויטהינט צוריקצופאהרען אױף דער 
פּראווינץ און וואוינען בַּיי אן אלטען האלב-פערריקטען אנקעל. נאר דאס האט 
איהם ניט אויסנעמאכט. ער איז נעווען ,שיק'' און זיין נאמען איז א פּאר מאל 
דערמאָנט געװאָרען אין דער פינאַראָ. 

ער האָט אַזױ אָנגעעקעלט נאַנא טיט זיין דינעם האַלז, מיט'ן קורצען רעקעלע, 
מיט זיין נעמאכטע מינע פון א מענשען, װאָס האָט שוין אלץ דורכנעמאכט און טיט 
זיינע קורצע, אָבּנעריסענע פראזען, ויא פון א פּאָפּונאי, אז זיא האָט איהם ענדליך 
אָנגעהױבּען צו פּאַטשען. 

נאָך פאַכואַז איז צו נאַנאַ אין דיא הענד ווידער אַריינגעפאלען פאָשערי. דער 
אוננליקליכער פאָשערי האָט זיך איצט געפונען אין אַ שלעכטע קאַנע. צייט ער האט 
זיך צוריסען מיט דער גרעפין, איז ער געווארען ויא װאַקס אין דיא הענר ביי ראָזע'ן, 
וועלכּע האָט איהם בעטראַכט אלס איהר מָאן און טיגנאן ויא דעם אויפזעהער פוּן 


האָט ער אבנעשפּארט דרייסיג טױזענד פראנק, און טיט דעם נעלד האט ער נעי 
וואלט אוועק אין אטעריקא, זוכען דארטען זיין נליק. גאר ער איז אריינגעפאלען צו 
איהר אין דיא הענד און אין קארנע צוויי וואכען איז זיא טיט איהם נגעווארען פאר- 
טינ. דאס אבּגעשפּארטע נעלד נאף שווערע צעהנדלינע יאהרען ארבּייט איז נעווען 
וועניג און ער האט זאנאר פערזעצט זיין צוקונפט. װע: נאנא האט איהם געוויזען 
דיא טחיר, האט ער ניט נעהאט איין סו ביים לייב און כעבען, נאר זיא איז געווען 
נענוג נוט צו ראטהען איהם, ער זאל זיך צוריקקעהרען אויפ'ן שעף. ער דארף פער- 
שטעהן, אז אהן נעלר קען ער לענגער מיט איהר ניט פערבלייבען... א רואינירטער 
מאן איז פון איהרע הענד ארויסנענאננען, וויא אן אבנעשלאנענע הושענא. 
איצט האט זיא זיך געווארפען אויפ שטיינערין. זיא האט מיט איהם קיין צע- 
רעמאניעס ניט נעמאכט און האט איהם בעהאנדעלט גראָב. זיא האָט צוּ איהם 
נעפיהלט אַ האַס, און זיא האָט זיך אַלײן ניט נעקענט אָבּנעבען אַ רעכנונג פאר 
װאָס. זיא האָט נעזוכט מיט איהם פאַרטינ צו ווערען װאָס ניכער און האָט איהם 
נעזויגען אהן רחמנות, איהרע משונעינע פאדערונגען האבען איינגעשלוננען אַלעס, 
וואס ער האט נאר נעקענט קרינען, און ער האט אננעווענדעט אלע זיינע קרעפטטן 
אנצוהאלטטן נאף א טאנאט. און ער האט נעויוען נרויסע וואונדער. ער האט 
פערפלייצט אייראפּא טיט גרויכע אנאנסען, וועלכע האבּען נעשלעפּט נעכד פון אלע 
נקלען, און דאס אלעס איז פערשוואונדען געווארען אין דעם אבנרונד פון נאנאיס 
האטעל. אין א פּראװינץ אין עלזאס האט ער נעהאט א טהייל אין אן אייזענניסע- 
ריי, און דארטען אין יענעם פערווארפענעם ווינקע : זיינען נעשטאנען דיא ארבייטער 
שווארץ פון קייהלען און בערעקט מיט שווייס און האבּען דיא כחות אוועקנעכענט, 
אום צו שאפען נעלד פאר נאנא'ס קאפּריזען. זיא האט אלעם איינגעשלוננען און 
האט הינטער זיף איבּערנעלאזט א ויסטעניס, דורך וועלבע איז דורכגעגאננען א 
פייער. דאס מאל האט זיא שטיינער'ן אזוי רואינירט, אז ער האט שוין מעהר ניט 
נעקענט קומען צו זיך: זיא האט פון איהם אזוי פיעל אױסנעזוינען, אז ער האט 
שוין מעהר ניט נעקענט רענקען פון א נייע ספּעקולאצ"אן. זיין באנק האט געפּלאצט 
און ער האט נעצינ:ערט פאר דיא פּאליציי. ביים ווארט נעלד פלענט ריזער מאן. 
וואס האט פערשווענרעט מיליאנען, ווערען א צומישטער. 
איין אבּענר איז ער געקומען צו נאנא און האט ביי איהר מיט טרערען גע- 
בּעטען, זיא זאל איהם לייען הונדערט פראנק צו בעצאהלען זיין דיענסט. נאנא איז 
געווארען אבּיסעל געריהרט און צו דער זעלבער צייט האט זיא דאס נעפו:ען פאר 
א נרויסען שפּאס, וואס דער מאן, ועלכער האט נעהערשט אין פּאריז צוואנצינ 
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ווארען, וועהרענר זיא איז נעשלאפען און האט איהר אפילו ניט איפערנעלאזט א 
שטיקעל פּאפּיראס"-פַּאפּיר. דער נראף איז געווען בלייף ויא דער טױדט און האט 
זי אװעקנעשלעפּט אין נאס, מורא האבענדינ, אז זיא װעט נאך רעדען מעחר, ווען 
זיא װעט וויפעז, אז ער איז דא. 

א מאל האט זיא געקרינען א קאפּריז צו א בארעטאן און ווען ער האט איהר 
אוועקגעווארפען האט זיא זיך געיסמיט מיט א פּעקעל שוועבעלאף, וואס זיא האט 
צולאזט אין וואסער, זיא איז דערפון ניט נעשטארבען, גאר שרעקליף קראנק געוואר 
רען, און דער נראף האט נעדארפט אומנעהן ארום איהר און הערען דיא נעשיכטע 
פון איהרע אונגליקליכע ליירענשאפט און דיא שבועות, אז סעהר װעט דא קין 
מאנספּערזאן ניט נלױבּען. דער גראף האט מורא געהאט צו עפענען א שראנק, 
אויפהויבען אַ פּאָרהאַנג, אום אויף עפּעס ניס אָנשטױסען זיף. צייט ער האָט גע- 
טראָפּען נאַנאַ אין רעם פריזירער'ס אַרמען, ווען ער איז אױף אַ מינוט אַרױס צו 
הייסען שפּאַנען ריא פערד, פלענט ער אַ חוסט טהאָן, איידער ער פלענט אַרײן אין 
אַ צימער. נאָר מעהר פון אַלעס האָט איהם פערדראָסען, װאָס זיא האט נעלעגט 
טיט פאָרקאַמאָן, וועמען ער האָט גערעכענט פאַר זיין נלייכען. ער איז אַװעק צוּ 
לאַבאָרדעט און נעזאָגט איהם, אַז ער װעט פּאָרקאַמאָן אַרױסרופען אויף אַ דועל, 
נאָר לאַבאָררעט האט איהם אױסנעלאַכט. 

-- אַ דועל איבער נאנא 1 האט לאבארדעט געזאנט. נאנץ פּאריז װעט פון 
אייף לאכען. מען קען זיף ניט שלאָנען איבער א נאַנא. 

-- אוב אזוי װעל איך איהם אױיספּאטשען אין נאס. 

קאבארדעט האט איהם ערקלערט, ויא לעכערליך דאס איז. דאס װועט נאָר 
פערשאפען מאטעריאל פאר דיא צייטוננען און מען װעט נאָר פון איהם מאכען 
חוזק. 

דער גראף איז נעווען פערצווייפעלט. ער קען זיף זאנאר ניט שלאנען פאר 
דער פרוי, װעלכע ער ליעבּט, וייל מען װעט איהם אויסלאכען. זיין כיירענשאפט 
האט איהם קיין מאל ניט פערשאפט אזעלכע שמערצען, ויא איצט. און דאָס איז 
ביי איהם נעווען דיא לעצטע אויפברױיזונג. נאכהער האָט ער זיף שוין צוגעקוקט 
רוהינ צו אלעס, װאָס איז פאָרגעקומען אין האָטעל. 

נאנא האָט אכעמען איינגעשלוננען איינעם נאָכ'ן צווייטען. איהרע בּעדירם- 
ניסע זיינען געװאָרען אזוי נגרויס, אז א מאן האס איהר נעקלעקט אויף א צאָהן, אין 
איין טאָג האָט זיא איחם אויסגעלעדינט ביזין לעצטען סו. צו ערסט האָט זיא פאר- 
טינ געטאכט פארקארטא. אין דיא דרייסיג יאָהר װאָס ער האָט געדיענט אין פלאָם, 


אן אנדערן טיט לייג אוֹן לעבען, אזן דיא נרעסטע שאגרע אין רער וועלס איז. וואס 
זיא האט עפּעס צו טהאן מיט אזא אידיאט, וויא ער. 
ביים קענינ האט מען אפט נערעדט, אז מען דארף איהם בעטען, ער זאָל 
! רעזינגירען, און דיא קענינין האט זִיךְ אמאל אױסנעדריקט, אז ער איז װירקליף צוּ 
עקעלהאפט. נאנא האט זיך דערפון דערוואוסט, און זיא פכענט עס איהם שטענ- 
דיג אויפווארפען. 
זיא איז נעווען אין נאנצען פריי. יערען טאנ פלענט זיא פאחרען אין בּולאנער 
וואלד און בענענענען דארטען אלע בעקאנטע. טיטולירטע פרויען האבען אויף איחר 
געוויזען טיט דיא פיננער און זיא איז שטענריג געווען ארומגערינגעלט סיט ריא 
קארעטען פון מיניפטארען, וועלכע האבען געהאלטען פראנקרייך טיט זייערע נער- 
וועזע פיננער ביים האלז און פון פינאנסיסטען, וועלכע האבען קאנטראלירט נאנץ 
אייראפא. זיא איז נעווען בעקאנט אין אלע הױפּט שטערט און אלע אױיסלענרישע 
נגרויסע לייט האבען איהר געזוכט צו קרינען. 
גראף טופפא האט דאס אלעס נעוואוסט, נאר ער האט זיף געמאכט ניט 
וויסענדיג, אבּער זיא אליין פלענט איהם טיט דעם בּעקומען דאס לעבען. איחר 
האטעל איז פאר איהם געווארען א ניהנם. 
איין צייט איז צווישען איהר און דעם קוטשער נעווארען א נוט לעבּען. א 
פלענט מיט איהם רעדען פון דער קארעטע און איהם ארויסשיקען עסען און טרינ- 
קען פון דיא רעסטאראנען, וואו זיא האט זיך אבגעשטעלט. פּלוצים האט זיא זיף 
מיט איהם צוקריענט און האט איהם בּעשולרינט, אז ער ננב'עט האבער. ער האט 
איהר ניט פערשווינען און נעענטפערט, אז יערעס פון איהרע פערר איז בעסער פון 
איחר. דער נראף האט זיך נעמוזט אריינמישען און אבּזאנען איהם. ראס האט אין 
נאנצען איבּערגעפיהרט דיא דיענער. וויקטארין און פראנסוא זיינען אוועק, ווען מען 
האט אויסנעפונען. אז אביסעל ציערונג איז פערפאלען געווארען, און טען האט גע- 
רעדט אין דער שטיל, אַז דער גראַף האט איהם אכגעזאָנט, װען ער האט אויסנע- 
פונען, אז ער איז מיט נאנא ויא אנדערע צוויי. 
דער גראף האט נאף געהאט אויסצישטעתן אנדערע בּזיונות. ער איז געווען 
נעצוואנגען צו שפּיעלען אין קארטען טיט מאַלוא, סימפּאטיזירען מיט ריא קראנק- 
הייטען פון דעם קליינעם לואי, וואס ער האט נעהערט פון זיין אונבעקאנטען פא- 
טער, און איין אבענר האט ער אונטער דער טהיר נעהערט, ויא נאנא האט רער- 
צעהלט פאר זאע, ויא מאוס זיא איז אריינגעפאלען סיט אן אמעריקאנער: ער 
האט נעמאכט אן אנשטעל, ויא ער בּאדט זף אין נעלר אגן איז אנטלאפען נץ- 


בּען דעם גראַף צו נאַנא, כאָטשע דאָ איז ער בעליידינם און בּעשפּריצט נעװאָרען 
מיט בלאָטע. 

אין ניכען איז דיא איינצינע פראַנע צווישען נצַנאַ און דעם נראַף געװאָרען 
נעכד. איין טאָג איז זיא געווען זעהר צאַרט מיט איהם און האָט איהם געבעטען ' 
ער זאָל ברענגען צעהן טויזענד פּראַנק. ער האָט איחר צונעזאָנט צו בּרעננען ראס 
נעלד מאָרנען, נאָר ווען ער האָט ניט נעקרינען איז ער אַזױ געקומען. נאַנא איז 
געװאָרען בקייך פון כעס. . אזאַ אונאָרדענטליכקייט האָט זיא פון איהם ניט ער- 
װאַרטעט. 

-- דוא האָסט ניט דאָס נעלד? אוב אַזױ, קליינער מוף, קענסטו נעהן. האט 
מען געהערט אַזאַ פרעכהייט, צו קומען אַהער מיף קוסען אֶהן אַ סו אין טאַשע. 
ניין, ניין 1 ניטאָ קיין נעלר, ניטאָ קיין נאַנאַ -- פערשטעהסטו מיך ז 


ער האט איהר ערקלערט, אַז היינט אדער מארנען װעט ער איהר בּרענגען 
ראס נעלר. 

-- און וואס װעט פון מיר ווערען בּיז דאמאלס 1 האט זיא נעשריען. דוא 
ווילסט מען זאל מיך אײנשפּארען אין נעפעננניס פאר שוֹלדען און פערקויפען 
מיין מעבּעל ? ניבּ א קוק אין יענעם שפּיענעל. וואס דענקסטו, איך האב דין ליעב 
פאר דיין שעהנקייט? מיט א נעזיכט, ויא דיינס, דארפסטו א פרוי נוט בּעצאהלען, 
זיא זאל דיף דולדען. אױבּ דוא װעסט מיר היינט בי נאַכט ניט בּרעננען טױ- 
זענד פראַנק װעסטו מעהר שױן ניט א קוס טהאן אפילו דעם שפּיץ פון מיין 
קליינעם פינגער. איך על דיף אבשיקען צו דיין ווייב און זאל זיא זיף מיט דיר 
האַלטען. 

דעם זעלבעז אבענד האט דער גראַף נעבראַכט דאס נעלד, און נאנא האט 
איהם ערלױבּט א קוס טהאן איהר אין דיא ליפּען און האט איהם מיט רעם בע- 
צאהלט פאר אלע זיינע ליירען. 

נאנא איז נעווען זעהר בייז, ואס ער האט שטענדיג נעשטעקט אין איחר 
האטעל. זיא האט א פַּאר מאל נעבּעטען דעם הער ווענא, ער זאל איהר פון איהם 
בּעפרייען אין זאל איהם צוריקפיהרען צו זיין ווייב. וואס זאל זיא מיט איהם טהאן, 
האט זיא גערעדט. ווען זיא זאל איהם אפילו אנשפּײיען אין נעזיכט, וואלט ער איהר 
נאך בעדאנסט. איהר בענעהן זיף מיט איהם איז געווען שרעקליף, זיא האט נע- 
האלטען אין איין פאדערען נעלד, זיא איז געווען צו איהם גרויזאם, און האט איהם 
אויף טריט און שריט געזאגט, אז זיין געלד איז זיין איינציגער חן, אז זיא האט לִיטֵב 
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דאס הארץ, ער האט זיף צו דעם ניט נעקענט צונעוואוינען. ער האט נעדורשט 
נאף אױבּינע ליעבע, זיא האט איהם דאס נעשווארען, גאר ער האט געוואוסט, אז 
זיא איז פאכש דורף און דורף. 

איין פריהמארנען האט ער נעמאכט א סצענע, זעהענדיג, אז פאקאמאן האט 
פערלאזט דיין האטעל אין אן אוננעוואוינליכע שטונדע. פריהער, וען אזא זאף 
פלענט טרעפען, פלענט זיא זיך פערענטפערן און צוזאנען, אז זיא װועט זיף פערבע- 
פערען, נאר איצט האט זיא פרעך נעענטפערט, אז זיין אייפערזוכט האט איהר 
שוין דערעסען. פאקאמאן װעט קומען, ווען ער אדער זיא װעט וועלען, האט זיא 
געשריען. 

-- און וואס נעהט דאס דיר אן, מיין קליינער מוף ז 

דאס איז געווען דאס ערסטע מאל, וואס זיא האט איהם גערופען אין דיא 
אוינען טיט דעם צונאמען. ער איז נעבליבען פערשטיינערט פון דיא ווערטער. 


-- מיר איז דאס שוין נטאס געווארען, האט זיא נעזאנט קאלט. אױכּ איף 
נעפעל דיר ניט אזוי, ויא איף בין, ווארף סיך ארוים. איך וויל זיין פריי. ‏ פער- 
שטעהסטו? איצט בלייב אדער נעה ! 

זיא האט געעפענט דיא טהיר, נאר ער איז ניט גענאננען. איצט האט זיא 
נעטהאן, ואס זיא האט געװאלט פאר'ן קלענסטען ווארט, האט זיא איהם 
נעואגט, אז ער קען געהן. און ער האט זיך נעלאזט זידלען, ביז זיא האט ווידער 
גערארפט נעלד. דאן איז זיא אויף א פּאר שטונדען ווייכער נעווארען, אום איהם 
צו קוועלען דערנאף א נאנצע וואך. 

צייט ער האט זיך איבּערנעבּעטען מיט זיין ווייב, איז זיין לעבען נאף ערנער 
נעווארען. פֿאשערי האט דיא נרעפין פערלאזען און איז אין נאנצען איבערנענאנגען 
צו ראזען, און זיא האט זיך איצט געטרייסט מיט אנדערע ליעבּהאבער און האט 
פול נעמאכט דעם נאנצען פּאלאץ מיט טומעל פון דעם לעבּען, וואס זיא האט נעי 
פיהרט. עסטעל האט פון דער חתונה אן זעלטען :עזעהן איהר פאטער. זיא האט 
זיך ענטוויקעלט אין אַ פרוי פון אַן אַײזערנעם ווילען, און דאַנענע האָט פאַר איהר 
נעציטערט. ער איז מיט איהר נענאַנגען אין קירכע און איז נעווען זעהר בייז אויף זיין 
שווינער פּאָטער, װאָס האָט זי אַלעמען רואינירט צוליעב א דירנע. װענאָ איז נע- 
װאָרען אן איינעהער צו נאַנאַ נראַדע ויא צו דער נרעפין. ער איז געווען זעהר צער- 
טניך מיטין גראַף און האָט געװאַרט אַױפין צופּאַל, ווען ער װועט איהם װידער קּע- 
נען בעהערשען, דיא שאַנדע און אוננליק אין דער היים האבען נאָךּ מעהר נעטרי- 


ויא איהר װעט איצט זיין איינע אליין אין איהר נום. נאנא איז אלץ מעהר פער- 
צווייפעלט געווארען. 

-- ער איז נעווע! אזא טהייער איננעל, אזױי צארט, אזוי ליעבענר, האט זיא 
געכליפּעט. יא, איף מוז דאס דיר זאנען, אפילו דאס זאל דיר אריינברעננען אין 
כעס. איף האב איהם זעהר נעליעבט, נאר רוא דארפסט זיין צופריערען, ער שטעהט 
ריר שוין מעחר ניט אין וועג. 

ריא טרערען האבען איהר נעשטיקט, און זיא האט איהם געבעטעז, ער זאל 
געהן זעהן, וואס זשארזש מאכט און זאל ניך קומען צוריק, װייל ביז זיא װעט ניט 
וויסען, וואס ער מאכט, װעט זיא ניט קענען איינרוהען. 

אין אא שטונדע ארום איז מופפא צוריקנעקומקן און רערזעהענדיג פון טרא- 
מואר, אז זיא קוקט ארזיס פון פענסטער, האט ער צו איהר ארויפגעשריען, אז 
זשארזש לעבט נאך און עס איז נאך דא א שוואכע האפננונג. נאנא איז װידער 
פרייליף נעווארען און האט אנגעהויבען צו טאנצען און זינגען, און ווען זאע חאט 
איהר געזאנט, אז דער בלוטינער פלעק נעהט ניט אראב פון דעם ווייסען טעפּפּיך. 
האט זיא פרייליף נגעענטפערט. 

-- זארנ ניט, דיא מענער וועלען שוין מיט זיערע פיס רעם פלעק אױס- 
טרעטען. 

אויט'ן צוזייטען טאג האט זיא און מופפא פערנעסען אן רער געשיכטע. נלייף 
ויא מופפא האט דערהערט פון רעם אונגליק, האט ער געשווארען, אז זיין פומ 
װעט שױן מעהר צו נאנא ניט קומען, און נאט האט מיט דעם איהם נענעבען א 
ווארנונג. גאר ער האט זיין שבועה ניט געקענט האלטען. אין זיין שפּעט ערוואב- 
טע ליעכּע האט ער איהר געליעבט, ויא א פאטער און ליעבהאבער ער האט איהר 
געװאלט פיחלען נעבען זיך, זעהן איהר נליקליף. אין דער לעצטער ציט איז ער 
נאף פרימער נעווארעי או ער האט געטרוימט פון א צייט, ווען דיא ליירענשאפט 
װעט פערישוואונדען װערען און ער מיט איהר וועלען שטעהן אױף דיא קניע און 
בעטען נאט ער זאל זי פערגעבען. 

אין זיין כאאיוויטעט (חמימות) האט ער גערעכענט אלס אן אכקומעניס פאר 
זיינע זינר דיא נעברענטע ליידען, וואס ער איז פון איהר אויסנעשטאנען. זיין ענמת 
נפש איז פערנרעסערט נעווארען. ווען ער האט מיט יעדען טאג נעפיהלט דיא פער- 
ענרערונג, וואס קומט אין איהם פאר. זיין עהרע, זיין ערעלקייט, זיין בענריף פון 
רעכט אין אונרעכט זיינען געווען אין דיא הענד פון א דירנע, וואס האט נע טהאן 
פִּים זײ, וואס זיא האט געוואלט. איחר אױיבינע פאלשקייט האט איהם געריסען 


-- זיין ברורער האָט נענומען ואָס, װאָס האָט ניט בּעלאַננט צו איהם און 
ער איז אַײנגעשפּאַרט אין נעפענגניס, האָט דיא טוטער קאַכט געזאָנט. 
נאַנאַ איז געבּכיעבּען זיצען פערשטאַרט. 
;צו װאָס האט דער צווייטער נע'גנב'עט 1 זײנען זײ אַלע. דיא נאַנצע פא- 
מיליע אראָבּ פון זינען זי 
זיא האט מעחר קיין װאָרט ניס נערעדט און האָט שטיל צונעקוקס, וא 
מאראם הװזשאָן האט נעהייסען ריא ריענער, זיי זאָלען אראבּנעטראנען זשאָרזשין 
אין איהרע קארעטע אונטען. זיא האט איהם פאר קיין פאל ניט נעװאָלט כאזען 
איהם אן איבריגע מינוט אין דיזען הויז. נאנא האט צונעקוקט, ויא מען האט דאס 
אינגעל ארויסנעטראנען, ויא דיא אלטע מוטער איז נאכגענאנגען, האלטענרינ זיף 
פארין מעבעל, אום ניט צו פאלען. ביים ארונטערנעהן פון דיא טרעפּ. האט מאדאם 
הוזשאן, ניט קעגענדינ זִיףָ לעננער איינהאלטען פון וויינען, נעזאנט אין דער הויך 
צו נאנא + 
-- אח { איתר האט אונז זעהר פיעל שלעכטס געטהאן ! 
אין האטעל איז געווארען שטיל. נאנא איז נעבליבען זיצען אויף דעם זעל- 
בען פּכאץ. ווען דער גראף איז געקוטען מיט א האלבע שטונדע שפּעטער. האט 
ער איהר נאך דא נעטראפען. זיא האט איהם דערצעהלט אלע איינצעלהייטען און 
געוויזען טיט'ן בלוטינען שעריל, וויא זשארזש האט דאס נעטהאן. 
-- איז דאס מיין שולד, מיין טהיײיערער! האט זיא זיך פערטהיידינט. וװען 
| = דוא זאלסט זיין דיא נערעכטיגקייט אליין, וואלסטו מיף דען בעשולרינט ‏ איך האג 
! פיליפּ'ן ניט געהייסען ננב'ענען און איהס זיך הרג'ענען. איף בין זעהר אונגליקליף. 
{ = מענשען קומען אהער און בענעהען שרעקכיכע זאכען און פערשאפען מיר אונאננער 
'! נעהמליכקייטען. 
זיא האט אננעהויבען צו וויינען. איהרע נערזוען זיינען געווען שטארק צורייצט 
און זיא האט ווירקליך געליטען. 
-- דוא ביזט אויף אונצופריערען, האט זיא װייטער נעזאגט. פרענ בַּיי זאע. 
זאע! זאג דעם נראף! 
זאע האט געוואשען דעם טעפֿפּיף פון דעם פרישען בלוטדפלעק. 
-- אֵה, מיין הערר, האט זאע נעזאנט. דיא מאראם איז שוין אצוי אױף גענוג 
אוננליקליף. 
רער נראף איז נעווען טיעף נעריהרט פון דער טראגעריע או פו דער װױײר 
געריגער מוטער. ער האט געקענט איחר נוטע הארץ און האט זִיף פארנעשטעלט, 
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-- דאס איז ניט מיין שולד, איך שווער אֵייך. ער האט מים מיר נעוואלט 

הײיראַטען, איך האב ניט נעוואלט און ער האט זיך ערמארדעט. 
| = מאַדאַם הוזשאן מיט איהר בלייכען נעזיכט, מיט איהרע שניי-ווייסע האר און 

שװאַרצע טרויער קליידער איז לאַנגזאַם צוגענאננען. אויפ'ן װועג אַהער האט איהר 
זשארזש אין נאַנצען אַרױס פון קאפּ. אַלע איהרע געדאַנקען זיינען אַריבער אויף מיליםּ 
און זיא האט נעטראַכט, פיעלייכט װעט נאַנאַ קענען געבען אַזעלכע ציינניסע פאַרין 
ריכטער, וואס וועלען איהם ריהרען, און זיא האט איהר נעוואלט בעטען, זיא זאל 
עס טהאן. דיא טהירען פון האטע? זיינען נעווען אפען. פּלוצים האט זיא דערהערט 
דיא קולות און האט זיף נעלאזט נעהן אויף זיי. ווען זיא איז אַרײן אין סאַלאן האט 
זיא דערזעהן, ויא אויפין שוועל נעבען דער צווייטער טהיר איז נעלענען אַ מאן, זיין 
העמד בּעפלעקט מיט בלוֹט. דאס איז געווען זשארזש איהר מוזיניק. 

נאנא האט אלץ נערעדט : 

-- ער האט מיט מיר נעוואלט הייראטען, איך האב געזאנט ניין, און ער 
האט זיך ערמארדעט. : 

מאדאם הוזשאן האט ניט ארויסגעבראכט קיין זילבע. זיא האט זי אראב- 
נעלאזט אויף דיא קניע פאַר איהר קינד און האט צונעפּרעסט איהרע בּיירע הענר 
צו זיין האַרץ און האָט זיך צונעהערט, ניט אַראָבלאָזענדיג דיא אוינען פון זיין נע- 
זיכט. איין זוהן נעשענדעט, דער צװוייטער ערמאָרדעט, איהר נאַנץ לעבען צושטערמ, 
נאָר דאָס האָט איחר ניט איבערראַשט. יעדע זאָך אַרום איהר האָט געשיינט צער- 
פּאַלען אין שטיקער. איהר געזיכט איז געווען דיא פערצווייפלונג אַליין -- שטאַר און 
פייערליף, וויא דער טוידט. 

נאַנאַ האָט אַלץ נערערט : 

-- ער האָט זיך ערמאָרדעט, איף האָב דאָס ניט נעטהאָן, איהר זעהט, אַז 
איך בין איצט אַריננעקומען. 

מאַדאָם הוזשאָן האט אַ ציטער נעטהאָן. זיא האָט אונטער איהרע הענר 
דערהערט דאָס שװאַכע קלאַפּען פון איהר זוהנס האַרץ. זיא האָט אויפגעהױיבּען 
דעם קאָפּ און האָט אַרינגעקוקט אין דיא אוינען פון דער פרוי, צװישען וועלכער 
און איהר איז געלענען דער קערפּער פון איהר זוהן. דערנאָך האָט זיא אַ קוק נע- 
טהאָן אַרום צימער. איהרע אַיינגעפאַלענע אױנען האָבּען זיך אָנגעצונרען טיט אַ 
פייער. 

-- איך שווער אַייך, פאַדצַם, האָט נאַנאַ ווידער געזאָנט, אַז ווען זיין ברורער 
זאָל ראָ זיין װאָלט ער פערשטאַנען. 


נאַנאַ. = וט = : 


נומען אַ לאַנג און שאַרפע שערעלע, מיט וועלכע זיא פלענט שערען דיא נענעל און 
דיא האר און האט עס אריינגעלענט צו זיך אין טאַשע. : 
- דיא מאַדאַם האט זִיף שוין צוריקנעקעהרט, האט זאע נעזאנט צו זשארזשין, 
אַריינקומענדיג אין צימער. 
אונטען איז געווען אַ נרויסער גערורער, עס האט זיף נעהערט, ויא טחירען 
האבּען זיך נעעפענט און פערמאַכט און הויכע קולות. זשארזש האט געהערט, ויא 
נאַנאַ האט בעצאהלט דעם בעקער און איז אַרויפגעשטיענען אוױיף דיא טרעפּ. 
-- דוא בּיזט נאף דא 1 האט זיא נעפרענט פערוואונדערט. ויא עס שיינט . 
וויכסטו זיף קריענען מיט מיר. 
ער איז איהר נאכנטנאננען בּיז איהר שלאף-ציטער. 
- נאַנאַ, וועסטו התונה האבען מיט מיר ? 
זיא האט נעוואלט פערמאכען דיא טהיר איהם אין נעזיכט, נאר ער האט 
מיט איין האַנד פּערהאַלטען דיא טהיר און מיט דער צווייטער אַרױסנעכאַפּט דאס 
שעריל פון טאַשע און מיט איין זעץ האט ער עס אריינגעשטאכען זיך אין ברוסט. 
נאַנאַ האט ויא יערפיהלט, אז דא קומט פאר אַן אונקליק און האט זיף 
אומנעקוקט. דערזעהענדיג, וואס ער טהוט, איז זיא ווילר אויפנעבראַכט געווארען. 
-- ער איז ווירקליף אַ נאַר, האט זיא אויפנעשריען. אויף מיינע נאמנות 
דאס איז מיין שעריל. הער אויף, דוא שלעכטער יוננ } אח, מיין נאט, מיין נאט ! 
זשארזש איז געפאַלען אױף דיא קניע און האט נאך מאל אַ זעץ נגעטהאן 
מיטין שעריל אין בּרוסט אַרײן און איז אַנירערגעפאַלען אויפין טעפּפּיך אין דער 
לענג פון דעם שוועל. 
זיא האט זיך דערשראקען צום טױדט און האט אנגעהויבּען צו שרייען, ניט 
וואגענדיג אַריבערצוטרעטען איבער'ן קערפּער, אום צו זוכען הילף. 
-- זאע! זאע ! קום ניכער { האַלט איהם אב ! ער איז נאך אזא קינד! ער 
נעהמט זיך דאס לעבּען } און נאך אין מיין הויז. וואו האט מען דאס נעהערט אַזאַ 
זאך? 
ענדליך האט זיא זיך בּעשלאסען איבער איהם אַריבערצוטרעטען, נאר רא 
האט זיא דערזעהן, אַז דורכ'ן קליינעם סאלאן איז איהר אַנטקענען נעקומען אן 
אַלטע פרוי, אין וועלכע זיא האט דערקענט מאַדאַם הוזשאן. ניט קענענרינ פער- 
שטעהן, וואס דאס בעדייט, האט זיא איהר אנגענומען פאַר אַן איבּערנאַטירליכע 
ערשיינונג. זיא האט זיך 6 צאַפּעל נעמהאן אוְן אראבּגֶעלָאזְט זיך אויף א שטוהל 
און געמירמעלטן: 


-- פִּלֵל -- פאַנט 


ער האַט איחר אױסנעהערט מיט א פערצװייפעלטען געזיכט, יעדעם װאָרט 
האָט איהם טיעף אַרײננעשטאָכען אין האַרצען. זיא האָט ניט בּעמערקט זיינע טי 
פע ליירען און האָט אויף איהם אױנענאָסען דעם נאַנצען כעס, װאָס האָט זיך בּיי 
איהר אָנגעקליבען אין דעם פערלויף פון דעם טאָנ. 

-- דער פיינער ברורער דיינער האָט מיר פּערשפּראָכען צו ברעננען צוויי הונ- 
דערט פראַנק היינט אין דער פריח, און ער חאָט זיף נאָך ניט געוויזען. ראָס נעלר, 
װאָס ער ניט מיר, איז ניט גענוג פאַר מיר אױף פּאָמאַדע, נאָר איבּערלאָזען מיך 
אין אַזאַ לאַנע, איז שוין צופיעל. װאַרט | איף מוז איצט נעתן פערקויפען זיף פֿאַר 
פינף און צװאַנציג קואי, ווייכ ריין ברורער האָט ניט נעחאַלטען װאָרט. 

ער האט זיף א ווארף נעטהאָן איבּער דער ברייט פון רער מחיר און האט 
איהר נעבעטען מיט צוזאַמענגעלעגטע הענר : 

-= ניין, טהו ראס ניט ! 

-- זעחר נוט, האט זיא נעענטפערט האסמו ראס נעלד? 

== גיין. 

ער האט קיין געלד ניט געהאַט און ער האט זיף קיין מאל ניט נעמיחלט אזו 
אונגליקליך, אזוי אוננוצינ, ער האט א ציטער נעטהאן פון קאפּ ביז דיא פּיס. ראס 
תאט איהר אַביסעל געריהרט און זיא האט איהם צארטליף אבגעשטופּט פון דער 
טתיר. 

-- איף מוז נעהן, טחייערער. זי פערנונפטיג רוא ביזט א נומער יוננ, נאר 
איצט בין איך פערנומען מיט געשעפט. זאג ניט דיין ברודער, וואס איף האב דיר 
געזאנט, ער דארף נים וויסען, ואוו איף נעה, איף ריר צופיעכ, װען איך בין 
אוימגערעגט, 

זיא האס זיך צולאכט, האט איהם צנעצױנען צו זיך און א קוס נעטהאן 
אין שטערן. לעבּ וואהל, מיין טהייערער, צווישען אונז איז אלעס געענדינט 

איהרע לעצטע ווערטער האבען נעקלוננען אין זיינע אויערען, ויא אַ טוידטען 
נלאק. דיא ערד איז פערשוואונרען געווארען פון אינטער זיינע פיס. אַלע זיינע גע- 
ראַנקען זיינען געווען פערנומען טיט נאַנא און זיין ברורער. זיין ברורער חאָט פער- 
נומען זיין פּלאַץ. וואס װעט פון איחם איצט װערען!ּ ער קען אהן איהר ניט 
לעבען: 

אַלע טחירען זיינען געשטאַנען אפען. ריא דיענער האבען זיך נעוואונרערט, 
וואס נאַנאַ איז אוועק צו פוס, און האכען אונטען געיאַכט מיט'ן בעקער. זשארזש 
האָס כַּטקוקס דאס צִימֶעֶר אָרוס און אָרוֹס. עֶר האָט פון טיש-קעסטעלע אַרוסָגְץָ- 
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ראָף איז זיא געפּליכּען שטעחן, װען ער האָט איהר נעזאָנט : 

-- הער מיף אויס, איך װוייס, אַז דוא וויילסט חײיראַטען טיין ברודער. 

דאָס איז פאַר איהר געווען אזוי אונערװאַרטעט או; קאָמײט, אַז זיא האָט וט 
אַ װאַרף געטהאָן אויף אַ שטוה? און האָט זיך שטאַרק צולאַכט. 

-- יאַ, האָט זשאָרזש ווייטער נערעדט. און איך בין נעקומען דיר זאָגען, אַז 
דוא זאָלפט פּאַר איהם ניט הייראַטען. איך מוז וערען דיין מאַן. 

זיא האָט זי צונעהערט פערשטיינערט פון פערוואונדערונג. 

-- װאָס 1 דוֹא ביזט אױף נעקומען שרכ'ענען זיך צו מירז עס שיינס, אַז בּיי 
אייף איז דאָס אַ פאמיליען-קראנקהייט. צייט איך לעבּ, האָבּ איך אזעלכע נארעש- 
קייטען ניט נעהערט. רוא ביזט פערריקט, איך װעל סיט קיינעם פו אַייף נים 
התונה האָבּען. 

זשאָרזש האָט כאנג אבגעצויגען רעם אטהעם און איהם האט אננעהויבען צוּ 
דוכטען, אז ער האט נעכטען נעהאט ווידער א טעות, װען ער איז געישטאנען אונ- 
טער דער טהיר און נעהערט דאס נעשפּרעף צווישען איהר און זיין ברורער. 

-- וועסטו מיר שווערען, אז מיין ברורער איז ניט דיין נעליעבּטער זּ 

-- וואס פאר אן אנישיקענעס דוא ביזט אוף מיר, האט זיא אויסנעשריען 
אננערולדיג און האס נענומען ארויפציהען איהרע האנד-שות. רוא האסט מיף 
אמוירט א פּאָר מינוט, נאָר אַזױ אַיינשפּאַרען זיך ווען דוא ווייכט, אַז איך האָב 
קיין צייט ניט, שטיינט שוין אַלעס איבער. עס איז ניט רין געשעפט. װער מיינע 
געליעבּטע זיינען. װאָס איז, דוא צאָהלסט מיינע חובות,. װאָס דוא ערװאַרטעסט, 
אַז איך זאָל דיר אָבנעבּען א רעכנונג אין מיינע האַנדלוננען ? יאַ, דיין ברורער איז 
מיין נעליעבטער, ער קומט צו מיר יערע נאַכט. 

ער האָט איהר אַ שטאַרקען טרייסעל געטהאָן בּיים אַרם. 

-- שטש | זאָג עס ניט ! זאָג עס ניט נאָך אַמאָל! האָט ער זיף נעבּעטען. 

-- האַ } דוא ווילסט מיך שלאָנען 1 װאָס ? האָט זיא אויסנעשריען. יוננער 
מאַן, זייט אַזױ נוט און געהט נלייף אַרױס פון ראַנען! איף האָב דיר ערלױבּט צוּ 
קומען אַהער נאָר פון מיין נוטסקײיט. איף מיין, װאָס איך זאָג, און דוא ראַרפסט 
אויף מיר אַזױ ניט קוקען. מיר האָט שטענדינ באַנק געטהאָן, װאָס איף האָבּ מים 
דיר געהאַט עפּעס צו טהאָן. דוא האָסט מיר שוין לאַנג אויפגעהערט צו אינטערע- 
פירען, עס איז געווען זעהר גאַרעש או איף דענק, אַז דאָס איז נעָווען אָן אונרעכט 
טייז זייט. 


= זִנם = נצנאַ 


זיא האָט זיך צוריקנעקעהרט אין איהר צימער און האָט טיט אַ צוריקגעװאָר- 
פענעם קאָפּ נעזאָנט צו זיך אַלֵיין : 

-- מיין טהייערע, דוא קענסט נאָר בּויען אויף זיך אַלײן און טהו װאָס רוא 
קענסט און הער ניט אויס קיין בעליידינונג. 

זיא האָט ניט אָנגעקלונגען און האָט אַלײן גענומען זיך אָנטהאָן, אום צו נעהן 
צו פרוי טריקאָן. צו איהר פלענט זיא נעהן נאָר דאַן, וען זיא האָט קיין אַנדער 
ברירח ניט נעהאַט. דיא אַלטע פרוי האָט שטענדיג געהאַט פאַר נאַנאַ פאָרשלענע 
פון רייכע עננלענדער. און ווען נאַנאַ האָט זיך ניט געקענט אויסקערעווען מיט געלר 
האָט זיא דיא פּאָרשלענע אָננענומען. זיא פלענט צו איהר געהן, ויא דיא אָריטע 
לייט נעהן אין אַ לאָמבּאַרד (פּאַון שאַפּ). 

-- ער איז אַ נעמיינער קערל דער ליטענאַנט, האָט נאַנאַ געמורמעלט, צוי 
בינדענדיג דיא שטייננער פון איהר הוט מיט אַ נערוועזע נעשוינדקייט. טען קען 
זיף אַ סך פּערלאָזען אויף מענער, ווען זיי זאָנען דיר, אַז זי ליעבען דיף. צוליעב זי 
בּין איך נעצוואונגען צו נעהן צו דער פרוי. 

אַריינקומענדיג אין סאַלאָן, האָט זיא דערזעחן זשאָרזש'ן שטעחן אין מיטען 
צימער. זיא האט ניט בעמערקט, ויא זיין נעזיכט איז בּערעקט טיט א וועקסענע 
בלייכקייט און דאס טונקעלע פייער אין זיינע אוינען. זיא האט אויסנעשריען מיט 
אַ זיפץ פון ערלייכטערונג 

-- בּיזטו נעקומען פון דיין ברודער ו 

-- ניין, האָט זשארוש געענטפערט און איז נאָך בלייכער געװאָרען. 

זיא האָט פערצווייפעלט א ציה נעטהאן מיט דיא אַקסלען. 

-- אוב אַזױ, נאך וואס ביזטו נעקומען ? איך האבּ קיין צייט ניט, האט זיא 
געזאנט און האָט זיך נעלאָזט נעהן צו דער טהיר. האסטו עפּעס געלר זּ 

-- ניין. 

-- געוויס האסטו ניט. איף האָב דאָס פריהער בעדאַרפט וויסען. איף בִּין 
געווען נאָר אַ נאָר, װאָס איף האָב דיר נעפרענט. דוא האסט קיין מאָל ניט גענוג 
נעלד צו בעצאהכען פאר א בינטעל ריבּעלאַך- דיא מאַמאַ ערליבט עס ניט. האט 
מען אטאל נעזעהן אזעלכע מענער 1 

זיא האט זיך געלאָזט לויפען צו דיא טרעפּ, נאר ער האט איהר אננעכאפּט 
בּיי דער האנד. ער האָט איהר עפּעס צו זאָנען. 

-- איף האָב קיין צייט ניט, האָט זיא געעֶנְטפערְט און אַרִויסגֶערִיסען זיך פן, 


אוהםן 
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זין א סטאטע, ואס שטעלט פאר דיא נאכט. דיא סטאטוע װעם זי 
פערוויקעלט אין א שלייער, וועלכען א פאאון *) װועט שלעפּען פון דער רייצענרער 
נאקעטער פינור. דערבּײ האט ער בעמערקט, אז דיא סטאטוע װעט האבּען איהר, 
נאנא'ס געזיכט. דאס איז איהר שטארק נעפעלען נעווארען. 
-- גאר דאס װעט קאסטען מיט זעקס טויזענד פראנק מעהר וּ 
-- וואס אארט דאס מיר} האט זיא נעענטפערט. מיין קליינער מוף האט 
גענוג נעלר. 
זיא פלענט איהם שטענדינ אזוי רופען אונטער דיא אוינען צווישען בעקאנטע, 
נאר אין דיא אױנען האט מען דאס קיין מאל ניט נגעטארט דערמאנען. 
ביי לאבּארדעט ס אוועקנעהן האט זיא זיך דערמאנט אן דעם בעקער און האט 
זיך צו איהם פּלוצים געווענדעט : 
-- האט איהר ניט ביי זיך צעהן לואי ?ּ 
איינטר פון לאבארדעט'ס פּרינציפּען איז נעווען ניט צו לייען קיין נעכד צו 
פרויען, און ער פלענט שטענדינ נעבען דעם זעלבען ענטפער: 
-- גיין, = מיין טהייערע, איף בין אין נאנצען נעב-אכען. נאר זאל איך פאר 
אייך נעהן צו אייער קליינעם מוף? 
-- ניין, האט זיא געענטפּערט, דאס איז ניט נויטהינ. 
מיט צוויי טענ צוריק האט זיא בּיים נראף גענומען פינף טױוענר פראנק. 
בּאלד נאך לאבארדעט'ס אוועקנעהן איז דער בּעקער געקומען. כאטשע עס איז 
איצט נעווען ניט מעהר ויא האלבּ דרי און ער האט נענומען שילטען מיט שרעק- 
ליכע קללות. נאנא האט זיך צוגעהערט, שטעהנדיג אונטער'ן פארהאנג פון איהר 
בּודואר. זיא איז געווארען זעהר בלייף, ווען זיא האט דערהערט, אז איהרע דיענער 
קוועלען דערפון אן. אין קיך האבען זיך אלע געהאלטען אין דיא זייטען פון לאכען, 
און דער קוטשער האט זיך צוגעהערט פון הויף. פראנסוא איז אלע וויילע אריינגע- 
קומען אין קארידאר און האט צונענעבּען קוראזש דֶעם בעקער. זיא האט זיף גע- 
פֿיהלט אליין און פערלאזען אפילו ביי איהרע דיענער. אנפאנגס האט זיא גערעכענט 
צו לייען דאס געלר בּיי זאע'ן, נאר זיא האט זיך דערמאנט, אן זיא האט איהר 
נאף ניט בעצאהקט דיא לעצטע סומען, וואס זיא האט ביי איהר געליהען, און זיא 
האט מורא נעהאט, אז זיא װועט איהר נאף אבזאנען. 


*) אַ רױמיטער גאָט פון פעלדער און פּאַסטוכער און װערם דאָס רוב פאָרגעשטעלט 
תאָלב באָק און האַלב מענש. 


- פא? -י 1 


אין רער מוייה. זא האם בּעטראכט דיא אונאררנונג אין צימער, און האט דער 
פיהלט, אז א ניי אונגכיק ערווארטעט איהר. זשארזש נעפינט זיף איצט ביי דיזע 
פרוי. דיא ארימע מוטער איז ארויס פון הויז און איז אוועק צו נאנא פאדערן איהר 
זוהן. 
דעם נאנצען פריהמארנען האט נאַנאַ נעהאט איין פערדראס נאב'ן צווייטען. פון 

ניין א זיינער אין דער פריה האט איהר דערעסען דער בעקער. זיין נאנצער רעכנונג 
בעטרעפט ניט מעהר ויא חונדערט מיט דריי און דרייסיג פראנק, און ניט קוקענריג 
אויף דיא קענינליכע פיהרונג פון הויז, הּאט זיא ניט נעהאט מיט וואס צו בעצאוד 
כען דיא קליינע סומע. שוין צוואנציג מאל איז ער געקומען מיט'ן רעכנונג און איז 
אלץ אוועק מיט לעדינען. דיא דיענער האבען געהאלטען פאר איהם און פראנסוא 
האט איחם ערקלערט, אָז אוב ער װועט ניט מאכען א סצענע, װעט ער קיין טאל 
זיין נעלר ניט קרינען. ער האט איחם ארייננעפיהרט אין קארידאר און נעהייסען 
איהם ווארטען, דער מאדאם האט ער נאר ניט נעזאנט, און וואו זיא איז ארויס- 
נעקומען אין קארידאר, האט זיא איה נעטראפען. ער איז געווען זעהר פרעף א 
איז ניט געווען קארג אױף ווערטער. נאנא האט צונענומען דעם רעכנונג און האט 
איהם נעחייסען קומען דריי א זיינער. ער איז אוועק און האט נעשווארען, אוז ער 
טעט זיין פּינקטליף און װעט שױן דאס נעלד בַּיי איהר ארויסרייסען. 

נאנא האט נעפרישטינט מיט א שלעכטען אפּעטיט און האט ניט געוואוסט 
וואס זיא װעט טהאן מיט'ן בעקער. זיא האט שוין צעהן מאל געהאט אננענרויט 
געלר פאר איהם. נאר יעדעס מאל איז דאס נעלד צושמאלצען געווארען אין איהרע 
הענד, דא אױף קווייטען און דא נאר א נדבה פאר אן אלטען זשאנדארם. ערסט 
מיט א טאג פריהער האט זיא בעזארנט וועש און קליידער פאר סאטין, וואס האט 
איהר נעקאסט צוועלף הונדערט פראנק, און איצט האט זיא ניט געהאט איין לואי. 
גאר זיא האט ערווארטעט פיליפּ'ן טיט דיא צוויי הונדערט פראנק, וואס ער האט 
איהר צונעזאגט, און זיא האט זי נעוואונרערט, וואס ער איז נאף ניטא. 

ארום צוויי א זיינער איז זיא נעווארען זעהר אונרוחיג. נאר איצט איז אנגע- 
קומען לאבארדעט און האט איהר געבּראכט דיא צייכנוננען פון בּעט און זיא איז 
געווארען א ביסעל פרייליכער. דיא צייכנונגען האט מען אױסגעשפּרײט איבּער'ן 
טיש און לאבּארדעט האט איוו אנגעהויבען צו ערקלערען. זיא איז געווען אויסער 
זיף פון פרייד, דיא נאלדשמידען האבען געזאנט, אז קיין קענינין איז ניט געשלא- 
פען אין אזא בּעט, ויא דיא, דיא פראגע איז איצט געװען ווענען דיא פיס פֿון 
בעם. לאַגאידעט אאט אױפנעגעכען אַ נײע אידעע, דער פמוס פן בעם ואל 


צימער און האט נעהערט זיין ברודער'ס קוק זייער קוסען זיף און ויא ער האט איחר 
פארנעשלאנען, זיא זאל מיט איהם הייראטען. ער איז אוועק פון דארטען מיט אַ 
געפיהל, ויא א שטיק אייז וואלט איהם נעלענען אויפין מאַרך. נאר ווען ער איז 
געקומען צו זיך אַ היים הגט ער אויסגעבראכען אין א שלוכצען. איצט האט ער 
שוין מעחר ניט געצווייפעלט. דער געראַנק, אַז נאַנאַ האט זיף נעקענט נעפינען 
אין פיליפּ'יס אַרמען איז ביי איהם אין דיא אוינען געווען א בלוט-שאַנרע. א אָנפּאַל / 
פון וואוטה האָט איהם יעדעס מאָל אָננעכאַפּט און ער האָט זיך געװאָרפען אייפ'ן 
בעט מיט אַ פלוף. אַזױ איז אַריבּער דער נאַנצער טאָג. ער האָט געשיקט זאָנען 
רער מוטער, אַז ער האָט א שרעקליכען קאפ ווייחטאג, און ער פערלאַנגט, מען זאָל 
איהם לאָזען צורוה. נאָר דיא נאַכט איז נעװען נאך שרעקליכער, און ווען זיין בּרוּ 
דער זאָל זיין אין רער חיים, װאָלט ער געוויס אַװעק אין זיין צימער און ערמאַרדעט 
איהם. ווען עס איז געװאָרען טאָג האָט ער בעשלאָסען צו בענעהן זעלבּסט-מאָרד. 
אַרום צעהן אַ זיינער אין דער פריה האָט ער פּערלאָזט זיין צימער, ער האָט קיין 
רוה ניט געפונען און האָט שטונדען לאַנג אַרומגעװאַנדערט איבּער דיא פּאַריזער 
נאַסען. נאָר ער האָט באנערט, איירער ער וועט שטאַרבען, זעהן איהר נאָך אַטאָל, 

נאָך האלבען טאָג האָט מאַדאַם הוזשאָן בעקומען א שרעקליכע נאַכריכט, 
אַז פיליפ איז. אַיננעשפּאַרט אין נעפענננים. מים אַ נאכט פריהער האָט 
מען איהם אַרעסטירט אױף דער בעשולרינונג, אַז ער האָט אַרױסנעיננביעט 
צוועלף טױיזענד פּראַנק פון דער קאַסע אין זיין רענימענט. מאַראַם הזשאָניס ער- 
סטע ווערטער זיינען נעווען אַ פלוך אויף נאַנאַ. זיא האָס נעוואוסם, אַז פילים איז 
געווען אן איינגעהער צו איהר און זיא האָט דיא לעצטע צייט זיך געשראָקען פאַר 
א קאטאסטראפע, און דאַריבער איז זיא געווען אזוי אומעדינ. נאר אַזאַ שאַנרע 
האט זיא ניט ערװאַרטעט און איצט האָט איהר דאס הערץ געריסען, פאר ואס 
זיא האָט איהם קיין נעלד ניט נענעבען. ווען ער זאָל האָבּען נעלר, װאָלט ער אזא 
פ;רבּרעכען נים בענאננען. זיא איז געבליבּען זיצען אין איהר פאָטעל און האָט זיף 
ניש געקענט א ריחר טהאָן, װיא פּאראליזירט, טרערטן האבּען איהר נעשטיקט פן 
דעם פלעק, װאָס האָט זִיף געלענט אוף זײער נאָמען. נאָר איצט האט זיא זיף 
דעַרמאָנט אן זשאָרזשין, ער קען נאָך עפּעס טהאן און פיעלייכט זי אלעטען רעטען. 

ניט זאָגענדיג קיינעם קיין ווארט, האם זיא זיך אװעקנעשלעפּט צום צימער, 
חאו זשאָרזיש איז געווען. איהר איינצינע טרייסט איז איצט נעווען, יואס זיא האט 
נאָף איינעם, וער עס װעט מיט איהם סימפּאטיזירען. גאר זיא האט געפונען ראס 
צימער לעריג, און א ריענער האט איתר נעמעלדעט, אז דער יוננער הער איז אוועק 


-- 28ע - גאַגט 


מיט אַ נערוועזען לאַכען א קלאפּ געטהאָן מיט דער האַנד איבער'ן טיש און האָט 
טיט אַ קינדערשע פרייד אויסגעשריען : 

-- איצט איז אַלעס געיפּטריט. מעהר איז ניטאָ װאָס צו בּרעכען. 

פיליפּ איז פון דער סצענע אויףך לוסטינער נטװאָרען. ער האט זיך אָנגעבונען 
און נענומען איהר קוסען אין בוזים. זיא האָט זיך געלאָזט און אִיז געבליבען אָננע= 
שפּאַרט אויף זיינע שולטערן. זיא האָט געזאָגט, אז שוין לאַנג האָט זיא אַזאַ פער- 
נגינען ניט געהאַט, און דערנאָף, מיט איהרע הענד אַריבערגעװאָרפען איבער זיין 
האַלז, האט זיא מיט אַ צערטליכען טאָן געזאגט : 

-- ניט װאַהר, מיין ליעבער ? מארנען װועסטו מיר בּרענגען צעהן לואי.... 
דער בּעקער לאזט מיר ניט רוהען. 

ער איז נעווארען זעהר בלייף און, קוסענדיג איהר אין יײטערן, האט ער גע- 
ענטפערט + 

-- איך װעל זעחן. 

דאן איז געווארען שטיל. ער איז צונענאַננען צום פענסטער אוּן האט צונע- 
פּרעסט זיין שטערן צו דער קאַלטער שויב. אין א צעהן מינוט אַרום האט ער זיף 
אבנעקעהרט פון פענסטער און נעזאנט שטיל ; 

-= נאַנאַ, דוא האסט מיט מיר בּעדאַרפט חתונח האבען. 

דער נעראַנק האט איהר געשיינט צו זיין אזוי קאַמיש, אַז זיא האט ניט נע- 
קענט אַיינהאלטען זיך אויף דיא פיס פון לאכען. זיא האט זיך אראב געלאזט אויף 
אַ שטוהל און נעזאנט : 

-- מיין ארים הינטעלע, דוא מוזט זיין קראַנק.-.. װייל אי האב בַּיי דיר 
נעבעטען דיא צעהן לואי, ווילסטו איף זאל מיט דיר חתונה האבּען ? איף ליעבּ דיף 
צו שטאַרק, אַז איך זאַל דיר לאזען בענעהן אַזאַ נאַרעשקײט. 

זאע אִיז אריין אין צימער און זי האבען מעהר דערפון ניט נערערט. זאע 
אט נלייך דערזעהן, וואס פון דיא פּרעזענטען איז געווארען, און זיא האט געפרענט 
צוּ זיא קען זי צונעהמען, און ווען נאַנאַ האט נעענטפערט, אז ,,געוויסיי האט זיא 
אלעס צונויפנקליעכען אין איהר פארטוף אוּן האט עס אַרױסגעטראגען אין קיך, 
וואו דיא דיענער האבען זיך מיט דעם צוטהיילט. 

זשארזש'ן איז דעם טאנ געכונְגען אַרינגעהן אין האטעל. פּראַנסואַ האט 
איהם געלאזט דורכנעהן, אבוואהל נאנא האט אויסדריקליף פערבאטען דעם יונג 
אריינצוקומעז אין איהר הויז. זיא האט איהם פערשפּראכען צו ב{נענענען זיך מיט 
איהם ערנעץ אנדערס-וואו, ווען גאר זיא װעט קענען. ער איז שטיל אריין אין איהר 


נאַנַ -- פפל - 


ווייז, אַז מען ליעבט איהר. זיא האָט דאָס קעסטעלע פון דיא הענד ניט אַרױסנע- 
לאָזט און האָט עס בעקוקט פון אַלע זייטען און נעפּרובט עפענען און פערמאַכען. 

-- ניב אַכטונג } האָט ער געזאָנט, דוא קענסט עס נאָךּ צוברעכען. 

זיא האָט אַ ציח געטהאָן מיט דיא אַקסלען. װאָס איז, זיא האָט דען ליימע- 
נע הענד 1 און וועהרענד זיא האָט אַזױ גערעדט, איז דאָס דעקעל אַרונטערגעפאַ- 
כּען און צובראָכען געװאָרען אין פּיצלאַך. 

זיא איז נעבליבען שטעהן אָהן װוערטער און טיט שטאַרע אוינען האָט יש 
נעקוקט אױף דיא שערבּלאַך. 

-- אה, דאס איז צובּראָכען געװאָרען ! 


און דאַן האָט זיא זיך צונאַכט. דיא שערבלאַח אױפין באָרען האָבּען איהר 
נעשיינט צו זיין זעהר קאָמיש. דאָס איז נעווען דער נאַרעשער און בּ יזער געלעכטער 
פון אַ קינד, װאָס האָט פערגנינען פון צערשטערען. פיליפּ איז נעווען זעהר בלייף 
און נאנא האט ניט נעוואוסט, פיעל לייר דאס שפּיעלכעל האט איהם נעקאָסט. 
נאָר דערזעהענדיג ויא ער קלעמט זיך, האָט זיא נענומען איהם טרייסטען. 

-- דאָס איז דאך ניט מיין שולד. װאַרשײנליף איז עס נעווען איינגעבראכען. 
איף בין זיכער, אז עס איז געווען איינגעבראכען. אבער האסטו געועהן, ויא ער האט 
ארומנעטאנצט איבער'ן באדען. 

און זיא האט ווייטער אויסנעשאסטן מיט א געלעכטער. נאר וען זיא האט 
דערזעהן אז ביים יונגען מאן פילען זי אן דיא אױנען טיט טרערען, האט זיא זיף 
איהם ארויפנעווארפען אויפין האלן. 

-- ויא גארעש דוא ביזט! האט זיא אויסנעשריען: איך ליעב דיף איצט ניט 
ערגער ויא פריהער. ווען מען זאל קיין זאך ניט צוברעכען, וואס וועלען טהאן ריא 
קרעמער ? דאס איז נאר געמאכט נעווארען צום ברעכען. קוק { דיא זעהסט דעם 
פעכטר ? זעה נאר ויא עס ברעכט זיך ! 

זא האט אַ כאַפּ נעטהאָן פון טישעל אַ פעכער און האט איהס נענר 
מען ציהען אזוי, אז ער האט זיך פּונקט אין מיטען איבערנעבּראכען. דאס האט 
נעישיינט איהר נאף מעהר אויפצורענען. אום איהם צו ווייזען אז זיא שעצט וועניג 
דיא פּרעזענטען, וואס אנדערע האבען איהר געשיקט, האט זיא גענומען רייסען און 
בּרעכען אלעס, וואס אויפ'ן טיש האט זיך געפונען. א זעלטזאמע ליכט האט איהר 
געשיינט אין דיא אױנען, דאָס מױל האט זיך איהר געעפענט און איהרע ווייסע 
ציינֶער האבען זיך אַרױסגעזעהן. װען אַלעס איז שוין נעװעז צו בראַכען, האט זיא 


-- 1עצ - גאט 


אין א פאר לואי. ראַן פלענט זיא בארנען בּיײ זאָע אדער בעקומען עס װיא דא 
האָט נאר נעקענט. נאר איידער זיא האט אָנגעװוענדט אַזעלכע מיטלען פלענט זיא 
אויסלעדינען ביי איהרע נעסט דיש טאַשען אוץ פלענט אפילו ניט איבערלאזען איין 
סו. זיא האט דאס נעטהאן מיט אַזאַ מינע, יא זיא וואלט גערענקט, אז דאס 
איז א נוטער שפּאס. 

ביי פיליפּ האט זיא שוין צייט דריי מאנאטען אױף אַזאַ מאנער אויסנעלע- 
דיגט דיא טאשען און איצט, ווען ער פלענט קומען, פלענט ער איבּערלאזען פריהער 
זיין פארטטאנע ביי זיף אין וואוינונג ענדליך אבער איז זיא געווארען פרעכער און 
האט נענומען ביי איהם בעטען, ער זאל איהר לייען קליינע סומען פון צוויי דריי 
הונדערט פראנק צו בּעצאהכען נויטהינע רעכנונגען. און פיליפּ, זיינענדיג קאסירער 
אין איין רענימענט, האט איהר דיא סוסען נעבראכט און נעזאנט, אז איהס טהוט זעהר 
לייד, וואס ער חאט קיין נעלד ניט, ווייל דיא מוטער האלט איהם און דעם בּרורער 
שטארק אין דיא הענד. אין דעם פערלויף פון דריי מאנאט האבען דיא קליינע סר 
מען דערנרויכט ביז צעחן טוזענר פראנק און פיליפּ האט אנגעהויבּען אויסצוזעהן 
מעכאנכאליש, צוואר זיין רייכער נעלעכטער האט איהם ניט פערקאזט. נאר איין 
קוק פון נאנא, און דיא מרה שחורח האט איהם פערלאזט. זיא איז געווען זעהר 
צארט צו איהם און האט איהם אונטער דיא טהירען בעטרונקען מיט איהר פוסען, 
דאס האט איהם צונעבּונדען צו איהר און ויא גאר ער האט געקענט אברייכען זיף 
פון זיין דיענסט, איז ער געקומען צו איהר. 


דעם פופצעהנטען אקטאבער האט נאנא דערצעהלט איהרע אייננעהער, אז 
חיינט איז בּיי איהר דער נעבורטס-טאנ, און דיא מענער האבּען איהר אריינגעשיקט 
פּרעזענטען. לייטענאַנט פיליפ האָט א נעבראַכט אַ פּרעזענט--אַ קעסטעלע פאַר 
קאָנפעקטען פון אַלטען פאַיאַגס איינגעזעצט אין נאָלד, פאַר וועלכע ער האָט בַּעד 
צאָהיט ררײי חונדערט פראנק. ער האָט איהר נעטראָפען אַלײן אין טואַלעט ציטער, 
ויא זיא איז נעשטאנען און בּעטראַכט איהרע פּרעזענטען. 

-- אח, ויא נוט רוא ביזט ! האָט זיא אויסגעשריען, דערזעהענדיג ראָס קע- 
סטעלע. װאָס איז דאָס צַזױנס, ווייז מיר ! װאָס איז טיט דיר, ביזטו אַ קינר, װאָס 
רוא ניסט אויס דיין געלד אויף אזעלכע זאַכען ? 


זיא האָט איהם אױסנעזידעכט, ווייל זיא חאָט געוואוסט, צז ער האט קיין 
נעלד ניט, נאַר דאָף האָט דאָס איהר פערשאַפּט פערננינען, װאָס ער האָט אויף 
איהר אויסגענעבען אַזױ פיעל נעלר. דאָס איז פאַר איהר נעווען רער איינצינער בּע 


גאַנאַ ' - אֵעל - 
מעלט װערטהפֿאלע קליינינקייטען און וואס מעתר זי האבּען נעקאסט אלץ מעתר 
פערנניגען האבּען זי איהר פערשאפט, נאר זיא האט קיין זאך ניט געקענט איינ- 
האלטען. צו וואס זיא האט זיך נאר צונעשטעקט, האט זיא עס רואינירט. דער 
גאנצער װעג הינטער איהר איז געווען פערזייעט מיט שערבלאך און שמאטעס. 
איחרע רעכענו:נען אין ריא מאנאזינען זיינען נעווען אוננעהייער, פאר היט צוואנצינ 
טױזענד פראנק, פאר שוה צװעלף טויזענד פראנק, איהר שטאל האט נעקאסט 
פופציג טויזענד און אין זעקס מאנאטען איז זיא שולדיג נעבליבען איהר קליירער 
מאָכערין הונדערט מים צוואנציג טויזענר פראנק. נאך לאבּאררעט'ס רעכנונ: האט 
זיא אין איין יאהר אויסנענעבען איבער א מיליאן פראנק. דאס האט איהר אליין 
פערװאונדערט און זיא האט ניט פערשטאנען, וואוֹ איז דאס געלר הינגעקומען. און 
ויא פיעל נעלר איהרע פריינר דיא טענער האבען נעגעבען איז אלץ געווען קארנ, 
זיא האט זִיף שטענדיג נענױטהינט אין נעלד. 

א נייער קאפּריז האָט אנגעכאפּט נאנא. זיא האט שוין לאנג נעטראכט, 
ווא אױף דאס ניי איינצוריכטען איהר שלאף צימער; איצט האט איהר נעדוכט, 
אז זיא ווייס ויא דאס אויסצופיהרען- דיא ווענד פֿון שלאָף-צימער דארפען זיין 
בעהאננען מיט סאַמעט פין א טהײײראָזינען קאָליר, און עס זאָל זיך צונויפציהען 
אויפ'ן סופיט ויא א נעצעלט. דאס אלעס זאל זיין בעפּוצט מיט נאָלדענע שניר 
און שפּיצען. זיא האט נערענקט אז דאס װעט נעהן צו איהר נעזיכט. נאר דיא 
הױפּט זאךְ האָט זיא נעטרױסט פון א בּעט, פֿאר וועלכען נגאנץ פּאַריז זאל פאלען. 
עס זאל אין גאנצען זיין פון נאָלד און זילבער אוֹן בּעפּוצט מיט גאלדענע ראזען 
אויף זילבערנע בלעטער. געשניצטע אמורען *) זאלען אונטערהאלטען דיא פארהאננען 
פון בעט און ארונטערקוקען מיט אַ שמייכעל פון ניינירדע. זיא האָט דערפון גערערט 
מיט לאבּאָרדעט און ער האָט איהר צוֹנעשיקט צוויי נאָלרשמידס. דיא צייכנוננען 
זיינען שױן באלר נעוען פאַרטיג און עס האָט בערארפט קאסטען פופציג טויזענר 
פראנק, און מופּפאַ האט דאס איהר' נעראַרפט נעבען אלס א געשענק צום ניי 
יאהר. דיא בּעפּוצונג פון צימער האָבּען גערארפט קאסכען דרייסיג טויזענד פּראַנק, 
דערפאר װועט עטיצער אנדערס בעצאהלען, נאר װער װעט דאָס זיין האָט זיא נאף 
ניט נעוואוסט. נאַנאַ האט קיין מאל ניט נעקענט פערשטעהן, ויא אַזױ קומט עס, 
אז אונטער דעם שווערען רענען פון גאָלד נויטהינט זיא זי שטענדיג אין עטליכע 
זילבערנע מטבּעות. עס זיינען געווען טעג, ווען זיא האָט זי שטארק געטיטהינט 


י) אמגר איו דער נאָם פון ליֹעַבע. 


- 3 = נאַנאַ 


נעקלעבט צו איהר, ווייל ער האט מורא נעהאַט או זיין לעבעז װועט ווערען לעער 
אהן איהר. פון דאַמאלס אן האט זיך אנגעהױיבען זיין אבקומעניס. 

אין דיזען פּ;ריאד פון איהר לעבען, האט נאַנא מעהר װיא אלע מאל ער- 
שמוינט פּאַריז מיט איהר פּראַכט. זיא האט געציינט דעם פרעכסטען לוקסוס און 
איהר שעראַכטונג צו געלד. איהר האטעל איז געווען וויא א ריעזינער אייווען, וואס 
האט צושמאלצען יעדען פערמענען, וואס איז נאהענט צו איהם צונעקומען. זיא 
האט נאר א בלאז געטהאן אויף נאלר און פון איהם איז נעווארען דינער זאמר, 
וועלכען רער וינד האט צוטראנען. מען האט נאך קיין מאל ניט געזעהן אזא לי 
דענישאפט צו פערשווענדונג זיא האט נעקרינען א טשונעת צו בּעקומען א זאף, 
אום איהר צו צערשטערען. איהר האטעל איז נעווע אן אבּנרונד, וואס האט איינ- 
נעשלוננען מענער מיט זייער עהרע, מיט זייערע נעמען, מיט זייער פערמענען, און 
פון זי איז קיין סימן ניט נגעבּליבען. דיזע דירנע מיט'ן נעשמאק פון א פּאפּונאי, 
וואס האט שטענדיג געקייט רעטעכלאך און קאנפעקטען און האט קיין מאל ניט 
פערזוכט קיין פלייש, פלענט קרינען רעכנוננען פון פינף טױזענד פראנק א מאנאט 
נאר פאר דיא אויסנאבען פון איהר טיש אליין, אאץ איהר קוק האט מען סיסמע- 
מאטיש געראבּעוועט. דארטען האבען געווירטהישאפט וויקטאריא און פראנסוא. זי 
האבען צו זיך פערבעטען אזוי פיעל געסט פּיעל זיי האבען געוואלט און אױסעי 
דעם האבען זי נעהאדעוועט א מאסע קרובים איז זייערע הייזער. זשוליען האט נעי 
נומען פּראצענטען פון אלע קרעמער און װען א נלעזער פלענט אריינשטעלע! א 
שױבּ פון דרייסינ סו, פכענט ער איהם דארפען נעבּען צוואנצינ. ‏ דער קוטישער 
פלענט קויפען צוויי מאל אזוי פיעל האבער און הי ויא מען האט געדארפט און 
דאס, ואס פלענט אריינגעבראכט װוערען פון דער הױפּט טהיר, פלענט ארויסנע- 
פיהרט ווערען דורף דער הינטער טהיר. און צווישען דעם אלנעמיינעם ראבעווען 
האט זאָע קונציג פערשטעלט אלעמענס ננבות, כדי מען זאל ניט מערקען איהרע 
איינענע. נאר גראדע אזוי פיעל פלענט אומזיסט ארויסנעווארפען ווערען, ויא מען 
האט נעיננב'עט. 

אין נאנא'ס צימערן איז פארנענאננען דאס זעלבע. קליירער פון צעהן טױזענר 
פראנק וואס זיא האט איין מאל אדער צוויי געטראנען און פערנעסען, האט זאע 
פערקויפט צו דער טענדלערקע. יובעלען וואס האבעז איהר אויפנעהערט געפעלען 
צו זיין, זיינען פּי וצים פערשוואונדען געווארע., ויא פון זי וואלט געװאָרען שטויב. 
נאנא האט קיין מאל ניט נעקענט זעהן עפּעס א טהײערע זאף און זיא זאל ראס 
נִיט וועלען האבען ביי זִיף אין דער היים. און אזוי האט זיא יערדעס מאל אנגעזאי 


טער נעשריי און ער איז נעבליעבען שטעהן אונבעווענט. נאַנאַ איז אויפנעשפּרוננען 
און האָט דעם נראַף אַ כאַפּ נעטהאָן פאַר'ן אַרם און אַרײננעשלעמּט אין צווייטען 
צימער, אום צו נעבען זשאָרזש'ן צייט צו אַנטלױפען. זיא האָט אַלײין ניט נעוואוסט, 
װאָס זיא רעדט. זיא איז געווען בייז אויף זיך אַלײין, פאַר װאָס ער האָט איהר גע- 
טראָפען אין אַזאַ צוישטאנד. און צוליעב וועמען? צוליעב אַ אינגעל, װאָס קען איהר 
אַפילו ניט קויפען אַ בּוקעט בלומען. דאָס איז שױן צופיעל. אין אַן אנפאל פון 
אייפערזוכט האָט זשאָרזש געדראָהט זיך צו נעהמען דאָס לעבען און זיא האָט איהם 
געזוכט צו בערוהינען מיט קוסטן. דאָס װועט איהר זיין ווייטער אַ לעהרע, האָט זיא 
נעטראַכט און װעט מעהר ניט זיין 8 נוטע. 

דאס צימער, װאו זיא האָט אַרײננעפיהרט דעם נראַף איז געווען פינסטער. 
זיא האָט אַ שטארקען קלונג נעטהאָן. דאָס איז זשוליעניס שולד. ווען אין סאַלאָן 
װאָלט נעברענט אַ לאָמפּ, װאָלט צו קיין זאַך ניט געקומען. 

ווען זאָע איז אַרײננעקומען אָנצינדען דעם לאָמפּ, האָט נאַנאַ געזאָנט צום 
נראַף : 

-- איך בעט דיר, מיין קעצעלע, זי מעחר פערנינפטינ. 

דער נראַף איז נעזעסען מיט דיא הענד אויף דיא קניע און מיט אַראָבּנעלאָד 
טע אױינען. ער האָט נעציטערט מיט אַלע גליעדער. דיזער שטומער שמערץ האָט 
נעריהרט נאַנאַ און זיא האָט איהם נעזוכט צו טרייסטען. 

-- יאַ, איך האָב נעטהאָן שלעכט, איך ווייס עס נאַנץ נוט. דוא זעהסט, אז 
מיר טהוט עס זעהר לייד און איך האָב ניט נעוואוסט, אַז דוא װעסט עס נעהמען 
שטארק צום האַרצען. פערצייהע מיר. 

זיא איז נעלענען ביי זיינע יס און האט איהם אַרומנעכאַפּט ביי דיא קניע: 
וואס מעהר ער איז נעקומען צו זיף, איז זיא אַלץ מעהר געװאָרען אונטערטהענינ 
און האָט איהם אַליץ מעהר נעבעטען. ענדליך האָט זיא געגעבּען איהר לעצטע ענט- 
שולדינונג מיט אן ערנסטע מינע. 

-- דוא זעהסט, מיין קינד -- קענסטו דען ניט פערשטעהן, אַז איך קען מיינע 
פריינד נאָר ניט אָבזאָנען. 

דער נראף האָט זיך נעלאָזט אייננעהמען און האָט נאָר געפאַדערט, אז זיא 
זאָל זישארזש'ן אַװעקשיקען. דאס איז נעווען דאס צווייטע מאל, וואס ער האט 
איהר פערנעבען, נאר אין האַרצען האט זיך ביי איהם עפּעם איבערנעריסען און ער 
האט שוין מעהר ניט נענלױבּט אין איהר טרייהייט. 

אִויפִין צְוויטָעַן טאג האט איהם נאַנאַ װידער אבַגענאַרט און ער האט דאױ 
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צימער. דיא פרישע כופט פון דעם שעחנעם זומער טאָנ איז אריין דוּרכ'ן אפענעם 
פענסטער, װאָס איז געווען בעהאננען מיט לייכטע פאָרהאנגען. 

- וער איז דאָס ? האָט נאנא נעפרענט, עפענענדיג דיא אוינען. 

זאָע האָט נעװאָנט ענטפערן, נאָר ראנענע איז אליין אריין און דערמיט זיף 
נעמעלדעט. נאנא האָט זיך האלב אויפגעהויבען אױף דער זאָפע, וואו זיא אין גע- 
לענען און אוועקשיקענדיג זאָע, האָט זיא נעפרענט : 

-- וואס בּעדייט עס 1 איז היינט ניס דיין חופּח וּ 

ער איז נעבליעבען שטעהן פערוואונרערט פון דער רונקעלהייט פון צימער 
מיטין הוט אין דער האנר, סיט דיא ווייסע האנר-שוה און ווייסען קראוואט. ער 
האט כאננזאם געענטפערט : 

-- יא, דאס בין איף. האסטו נאר פערנעסען זּ 

ניין, זיא נערענקט נאר ניט. ׂ 

-- האסטו פּערנעסען, אַן איף האפ דיר צונעזאנט צו קומען אין דעם טאנ 
פון טיין חופּה ז 

-- אח ! דוא האסט מיף טאקע ניט פערנעסען ! דוא האסט זאנאר פון מיר 
נעדענקט אין קירכע { קוּס מיר! נאף א מאל, נאך אמאָל! עס קען זיין דאס איז 
דאס לעצטע מאל. 

דאנענע האט זיף צום דיענער אומנעקעהרט אין מופפא'ס האטעל און נאף 
דעם זעיבען טאג איו דאס יונגע פאר אוועק אויף זייער האכצייטס-רייזע. 


.טוג 


אנחויב ווינטער איז מופפא א פארנאכט נעקומען צו נאנא זאנען איהר, אז 
ער ועט מיט איהר אין אבּענד ניט סענען געחן צו א בּאל, ויא זי האבען אבּנערערט, 
ווייק מען האט איהם פּלוצים געשיקט רופען פון האף. דער האטעל איז נעווען רונ- 
קעל און ער האט נעהערט, ויא דיא דיענער האבען נעלאכט אין קיף. מיט לייזע 
טריט איז ער ארויף אויף דיא טרעפּ און האט שטיכ געעפענט דיא טהיר. דיא 
לעצטע שטראהלען פון דער פערנעחענדער זון האבּען ארייננעררוננען דורך דיא 
רויטע פארהאננען, אלעס האַט דא ויא נעררעמילט אין דער אננענעהמער דונקעל- 
הייט. נאר דיא דונקעכהייט האט איהם ניט נעשטערט צו זעהן, ויא נאַנאַ איז נע-- 
לענען אין זשאָרזש'ס אַרמען. ער האָט איהר איצט נעכאפּט אַזױ, אַז זיא האָט עס 
מעחר ניט נעקענט אָבלייקענען. ביי איהם האָט זיך אַרױסגעריסען אַ פערצווייפעל- 
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שמייכעל אויף ריא ליפען. דער װאַלס פון רער ,בלאָנדער וענוסיי האָט אָנגעפיכט ‏ 
דעם צימער. - 

-- יעדע זאֵָך געהט צו ויא נגעהעריג איז, האָט בּעמערקט שטיינער. 

-- האַלטען זי זִיץָ נאָך פאַר ריא הענר? האָט נעפרענט פּאָקאַמאָ מים 
פערוואונדערונג. 

פאָשערי, שטעהענדיג פאַרין נראַף, איז פּלוצים רוט געװאָרען פון אן ערא"- 
גערונג. ער האָט זִיף דערמאָנט אָן יענעם טאָג אין טהעאַטער. ווען מופפאַ האָט 
ביי איהם נעבּעטען ריא ראָליע פון דער ,,קליינער הערצאָניןי" פּאַר נאַנאַ. דאַמאָלס 
האָט ער נאָר געהאַט אַ פערדאַכט, איצט ווייס ער שוין. אַן אַנדער ווינקעלשטיין 
פון מופפאַ'ס עהרע האָט זִיף אַרונטערנעקייקעלט. דאַן האָט פּאָשערי מיט א לייכב- 
טערען הערץ אַ קוק נעטהאָן אױף דער נרעפין. זיא איז ווירקליך נעווען אין אַ נוטען 
מוטה. ער האָט פּלוצים דערפיהלט אַ שרעקליכען לוסש צו לאַכען. דיאַ נאַנצע לאַנע 
האָט איהם איצט אויסנעוויזען זעהר קאָטיש. 

עסטעל איז צו זי צונעקומען. פאָשערי האָט איהר נעמאַכט א קאָמפּלימענט 
וועלכען זיא האָט אױסנטהערט סיט איהר נעוואוינליכע קאלטקייט און רוהיגקייט 
און האָט מיט אַ זעלטזאַמען בליק בּעטראַכט זי אַלעמען דריי. דאַגענע האָט פריינר- 
ליף געדריקט פאָשערי דיא האַנר, און זי האָבען אכע נעשיינט צו זיין רוהינ, פּרײי- 
לִיךָ און צופריערען מיט זיך אוּן טיט אַנדערע. 


אין דעם טאָג פון דער רעליניעזער הײיראַט האָט זיךּ מופפאַ איבּערנעבעטען 
מיט זיין ווייב. דעם זעלבען אבענד איז זיא שטאַרק פערוואונדערט נעװאָרען, אַז 
ער איז אַרײננעקומען אין איהר צימער, אין וועלכען ער איז שוין ניט געווען צוויי 
יאָהר. אָנפאַנגס האָט זיא זיך אַ צאַפּעל נעטהאָן, נאָר דער שטייכעל איז איהר פון 
דיא ליפּען ניט אַרונטער. ער האָט זיך געפיהלט פערלענען און זיא האָט איהם גע- 
לייענט אַ לעקציאָן אין מאָראַל. זיא האָט איהם נעזאָנט, אַז רעליניאָן הייסט צו 
פערנעכען איינער דעם צווייטען, או זי זיינען נעקומען צוּם טאַקטישען שלוס, אז 
איינער זאָל רעספּעקטירען דעם צוויימענס פּרייהייט. ביסלעכווייז האָבען זיי גענומען 
רעדען ווענען נעלריזאַכען און ער איז געווען דער ערסטער צו מאַכען דעם פאָרשלאַג 
צו פּערקופען איהר נוט. זיא האָט בּאַלד אַיינגעװיליגט, זיי האָבּען בּיירע געדאַרפט 
נעלד און האָבען אָבּנעמאַכט צו טהיילען זיף מיט דעם. זײער שלום איז געווען א 
פּאָלשטענדינער און מופפאיס מורא פאר'ן נהינם איז פיעל נעשטילט געװאָרען. 


דעם זעלבען טאָג איז נאנא געשלאָפען, ווען זאָע האָט אָגנעקלאפּט אין איהר 
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צוּ איהם אַ לײידענשאַפט און איז איהם געווען איבערנעבּען, ויא אַ װײב. מיננאָן 
האָט דאָס נונז נעוואוסט און דאָס איז איהם שטאַרק ניט נגעווען נעפעלען. פאָשערי 
האָט בעגריסט שטיינער, פּאָקאַמאָ און דיא הוזשאָנס און זי האָבּען אַלע אָנגעהױי- 
בען צו רעדען מיט אַמאָל. שטיינער איז פריהער, װיא ער איז נעקומען אַהער, 
אריין צו נאַנאַ, אום אויסצונעפינען, װאָס זיא מאכט. זיא איז געווען פיעל בעסער, 
נאָר פון צימער איז זיא נאָך ניט אַרױס. דאָס נעשפּרעף איז אַריבער אוים'ן נראַף 
מוצפאַ. מען האָט איהם געזעהן אַרױסנעהן פון נאַנא, און זיי זיינען װאַהרשײנליך 
ווידער נוט-פריינד געװאָרען און דאַריבער זשהט ער אױס פרייליכער. נאָר פאָשערי 
האָט זיך געפיהלט ניט היימיש, היינט אין דער פריה האָט איהם ראָזע נעזאָגט; 
אַז זיא האָט רעם בריעף אַװעקנעשיקט צום נראַף און ראָט איהם געראַטהען ניט 
צו נעהן אויפ'ן בּאַל. נאָר נאָך אַ לאַנגען טראַכטען האָט ער זיך בעשלאָסען צו 
נעהן. איצט האָט ער ניט נעוואוסט, װאָס װועס דאָ זיין, און װאָס פאַר אַ וויוקונג 
וועט האָבען נאַנאיס נוט-פריינד ווערען מיט'ן נראַף אױף דיא גאַנצע געשיכטע. 


-- איף האָב נאָך ניט בענריסט דעם ווירטה און דיא ווירטהין פון הויזי האָט 
ער געזאָגט קאַכט. און העפליבקייט איז דיא ערסטע פּפליכט פון אַ מענשען. 


ער האט זיך פערניינט און האַט זִיף נעמאכט אַ וועג צווישען דער מענגע. 
דיא קאַמפּאַניע מיט וועלכע ער איז איצט נעשטאַנען און גערערט, האט איהס 
נאָכגעקוקט נייניערינ, װײַל נאַנא האָט שוין דערווייל צייט נעהאַט אױסצװאָנען פון 
חדר און זיי האָבען נוט געוואוסט, װאָס איז מיט'ן גראַף פאָרגעקומען דיא לעצטע 
טענ. 

-- דער גראַף האָט איהם נאָך ניט נעזעהן, האָט געזאָנט זשאָרזש. אָט איז 
ער שוין נעבען זײ. דער גראף װעט איהם נלייך דערזעהן.... אָט ועהם ער איהם 
שויןיי.. 

דיא מזיק האָט ווייטער נעשפּיעלט דעם װאַלס פון רער .,בלאַנרער ווענוסיי 
פאָשערי האָט זיך טיעף פענייגט געגע; דער גרעפין, וועלכע האָט צו איהם אַ רוהינ 
שטמײכּעל נעטהאָן. פאָשערי האָט געװאַרט רוהינ און זעהר בלייך, דער גראַף איז 
געשטאַנען צו איהם מיט'ן רוקען. װען ער האָט זיך אומנעקוקט און זיינע אױינען 
זיינען געפאַלען אויפ'ן זשורנאַליסט, האָט ער א ציטער געטהאָן און האָט זיך אויס- 
געגלייכט. אַ פּאָר סעקונדען האָבען זײ געקוקט איינער אויפ'ן צווייטען. ענרליף 
האָט איהם פאָשערי גערייכט זיין האַנד און דער נראַף האָט לאַנגואַם צונעריהרט 
זיינע פינגער. פאַבינע איז געשטאַנען געבּען זי מיט אַראָבגעלאָוטע אױנען און א 
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אוואנטוריפט 1 האט נעפּרענט א בעקאנטע דאמע בּיי ווענא, וועלכער איז נעשטא- 
נען נים ווייט פון רעם מארקיז. 

-- אוואנטוריסט 1 האט ער איבּערנעפרענט. איך קען אייך זאנען, אז איהר 
האט א טעות. איף קען איהם נאניץ נוט. ער וויל אנהױבּען צו פיהרען א ניי לעבען, 
און עסטעל װעט איהם זיין א טרייער פיהרער. 

-- א, עסמעל 1 האט ריא דאמע געזאנט פעראכטליך. זיא האם אויף איהר 
כעבע: קיין מאל איהר איינענעם וויכען ניט געהאט. 

דיזע וועוטער האבּע: ארויסנערופען א שמייכעל אויף ווענאיס ליפּען, נאר 
ער האט גנאר ניט געענטפערט, דענקענדינ, אז ער האט שוין אזוי אויך נעזאנט צו 
פיעל. ער האט אראבּנעלאזט זיינע אוינען און איז געבליעבען זיצען שטיל. 

-- דיזע דאמען זיינען צו שטרענג, האט נעזאנט מאראם הוזשאן צום מאר- 
קיז, ווען ער איז צו איהר צונעגאננען. ראס לעבען איז זעהר הארט פאר יערען. 
רענקט איהר ניט, מיין פריינד, אז מיר דארפען פיע? פּערנעבּען, אוב מיר וילען, 
או מען זאל אונז פערנעבע? 

דער מארקיז איז געווען זעהר אונצופריערעז פון דיא ווערטער, זוכענדיג אין 
זי אן אנדער מיין, ויא זיי האבען געישיינט צו האבּען. נאר דער שמייכעל בּיי דער 
נוטער דאמע איז געווען אַזױ טרוירינ, אז ער אין באכד געקומען צו זיך און האט 
נעענטפערט: 

-- עס זיינטן פאראן זינד וואס מען טאר קיין מאל ניט פערנעבען. און נאר 
דארום, וואס מיר פערצייהען לייכט פיעלע זאכען, זינקען סיר אלץ טיעפער אין 
אבּנרונד. מיר דארפען דיענען אלס מוסטער. 

מאדאם הוזשאן האט איהם איבערנעשלאנען מיט א הויב פון איהר האנר. 

-- יא, איך האבּ פערנעסען, מיין פריינד, אז איהר אליין זייט נוט און פרום. 
נאר דאס איז א טרויריג געשפּרעף פאר א באל, און איף ווינש, אז אלע זאלען רא 
זיין פרייליך, ווייל פרייליכקייט און יונענד געהען האנד אין האנר. 

אין דיזער מינוט איז אַרײננעקומע! פּאָשערי. אַלס אַ שטענדינער אַייננעהער 
פון הױז, איז ער אריין דורף דעם שפּייזדצימער און ניט דורך דעם הױפּט-נאנג, 
אום צו פערטיירען דיא שטופּעניס דאָרטען. ראָזע האָט איהם אַרינגענומען אין 
דיא הענד אָנהױב ווינטער, און ער האָט געטהיילט זיין צייט צווישען ריא זינ:ערין 
און דיא גרעפין. זיי האָבּען איהם ביירע שטאַרק דערעסען, נאָר ער האָט ניט נע- 
וואוסט וועלכע אַװעקצואװאַרפען. סאבינא האָט נעשטייכעלט זיין אייטעלקייט. נאָר 
ראָזע האָט איהם פִיעל מעהר אמזירט. ראַזע האָט אין דער וירקליכקייט געפיהלטן 
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איז נעװאָרען א שרעסליכער שטופּעניס, נעסט האפען נעהאלטען אין אנקומען און 
מען חאט זי צוגעגרויט צום טאַנצען. 

פאַלואן איז נעשטאנען טיט שטיינער און פאקאמא און האבען נעטרונקען 
שאַמפּאניער. 

-- עס זעהט אויס זעהר מיין ! האט נעזאנט פאלואז, קוקענדיג אוימ'ן נע- 
צעלט פון בּלױען סאמעט אין גארטען. עס זעהט אויס פונקט װיא א בּענולטער לע- 
קאך, וואס מען קויפט אויף א יריר. יאַ, עס זעחט אויס, װיא א יריר אין א בע- 
נולטען לעקאף. 

פאלואז פלענט איצט שפּעטען פון יערע זאך און האט געשפּיעלט דיא ראַליע 
פון א יוננען מאן, ואס האט אלעם נעזעחן, אַכעס דורכגעלעבט און װוייס, אז אלעס 
אי גארישקייטען. 

-- האסטו נעזעהן, ויא נאנא איז אהער ארייננענאננען ? האט געזאנט שטי- 
נער. זיא האט נעהאט א נרויסארמינע אויפנאהטע. זיא האט ארומנענומען ריא 
נרעפין און נעבענשט דאס יוננע פּאָר, טאכענדינ דאגענע אויפמערקזאם, אז ער 
האט איהר דערפאר צו דאנקען. 

פאלואז און פאקמא האבען איחם אננעקוקט מיט אפענע מיילער, גאר באלר 

האבען זי פערשטאנען דעם שפּאס און זי האבען זיף צולאכט. 

-- איף בּין צופריעדען, וואס א סעקונרע האט איהר מיר נעגלויבט, האט 
שטיינער נעזאנט. נאר איר קען אייף זאנען אהן שפּאס, אַז זיא האט דא נעמענט 
זיין, ווייל זיא האט אין דעם א גרויסען אנטחייל און ווירער זיינען זי דאף איצט 
איין פאטיליע. 

זי האבען זיך נעלאזט נעחן אין סאלאן. אױמ'ן װענ האבען זײ נעטראפען 
דעם אלטען ווענא, וועלכער האט ערנסט גערערם מיט דאנענע. דאס האט ביי זי 
אויפנטװעקט א נעלעכטער. ער מָו איהם לײענען א שטיק טוסר, האבען זײ 
געזאגט. 

אין סאלאן האבּען זי בעמערקט דיא הויכע. פינור פון דעם מארסיז שואר, 
וועלכער איז נעווען מיט א קאפּ העכער פון אלע אנדערע. ער איז נעשטאנען אן א 
זייט, זיין נעזיכט איז נעווען בּלײף און ערנסט. אלע האבען נעוואוסט, אז ער האט 
זיך געמאכט ויא ער איז כקומרשט סקאנרדאליזירט פון זיין איידעמס אויפפיהרונג, 
אז ער האט פערבאטען צו דערמאנען זיין נאמען אין זיין גענענווארט. 

-= ויא האט איהר ראס רערלאזט, אז עִסטעַל זאל חתּונה האבען פאר אזא 
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נראַף פיי דער מחיר און האָט עמפּפאַנגען דיא נעסט. זא איז געווען 
אין ווייסען מיט שפּיצען, בעהאננען מיט דיאַמאַנטען. זיא איז נעיוען וואונרל 
שעהן, יונג און פרייליף, מיט אַ שמייכעל אויף דיא ליפּען. נעבען איהר איז נע- 
שטאַנען דער נראַף אויף מיט א שמייכעל נאָר זעהר בלייך און שטיל. 

-- יאַ, האָט געזאָגט איינע פון דיא דאַמען. איך גערענק נאָף יענע 
ווען ער איז געווען דער ווירטח אין הוז און זיא האָט ניט נעװאַנט צו קױיפען + 
פוס-בטנקעלע אָחן זיין ערלויבניס: 

זײ זיינען אַנשװינען נעװאָרען, ווייל עסטעל איז פערביי זי דורגענאננען. 
האָט נשטראָנען אַן איינפאַכע זיידענע קלייר און איהר געזיכט איז נעווען רוהינ 


איז נעווען נאַנץ נלייכנילטיג, זיא האט ניט נעפיהלט ניט קיין פרייר און ניט קין . 
שמערץ, זיא איז איצט נעווען גראַדע אזוי קאלט און ווייס, ויא אין יענע קאלטע / 
אבענדען, ווען זיא האָט צוגעװאָרפען א שטיק האָלץ אין קאטין. און טראַץ דעם 
װאָס רער באל איז נענעבען לכבוד איהר, איז זיא נעבליבּען נאניץ אונבעריהרט פוּן . 
ריא בּלומען, ליכט און מוזיק. / 
-- מען זאָנט אַז דער חתן איז אן אַװאַנטוריסט, האָט איינע נעזאָנט. 
-- ששש | אט נעהט ער! האט נעענטפערט א צװײיטע. : 
דאַגענע האט פון דערווייטענס דערזעהן מאדאם הװשאָן מים איהרע צװיײ/ 
זיה: און איז צו זי צונענאַנגען. ער האט איהר צאַרטליף צונעמיהרם צו א שטוהל / 
און אַנירערגעזעצט איהר. 
-- איף דאנק אייף, האט זיא נעזאָנט. װייסט איהר, אז איהר האס מיף / 
אנידערנעזעצט אויף דעם זעלבען פּלאץ, וואו איך פלעג איטער זיצען. : 
-- אַזױ, איהר קענט איהם? האבען זיך צו איהר נעווענדעט איהרע בּעקאנטע / 
דאַמען, ווען דאנענע איז אװעקגענאַננען. 1 
-- ער איז אן אויסגעצייכענטער יונגער מאן,, האט זיא געזאָנט,. פיהכענריג. ‏ 
אז זיא דארף איהם פערטהיידינען גענע!: אלעמען. ער שטאַמט פון א פיינער פאַי / 
סיליע. זיין פאָטער איז געווען פּרעפעקט און זעהר בעליעבט ביי לואי פיליפּ. ער 
אַלֵײן איז געווען אביסעל ווילד און האט כמעט פערשווענדעט זיין פערמענען, נאָר / 
ער װועט ירש'ענען זיין רייכען פעטער. 
נאר איהר פערטהיירינונג האט ניט געהאָלפען, יענע האבּען נעשאקעלט פי 
- קְאָטּ און האבַעַן נערעדט, אז עַסטעָל אִיז וועָרטָה געוועַן א לייטישערען חתן. עֶס 
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= נים פאר צוויי וואכען, האט דער דאקטאר נעענטפערט. נאר איהר 
דארפט זיר ניט שרעקען. 

מופפא האט נעוואלמ אוועקנעהן און ער איז געווען זעהר טרויריג, וואס זיין 
ארימע נאנא איז אזוי קראנק. זיא האט איהם צוריקגערופען, האט איהם געגעבּען 
איהר האנד און געזאנט מיט א זאנפטער שטימע : 

-- דוא ווייסט, אַז איך מיין וואס איך האב נעזאגט, דוא זאלסט צו מיר ניט 
קומען, איידער דוא װועסט זיך איבּערבעטען מיט דיין ווייב. 
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נרעפין סאבינא האט גענעצען אַ נרויסארטינען בּאַל אין איהר ניי מעבּלירטען 
און איבערנטבויטען פּאַלאַץ אין דעם טאָג, וען דער קאָנטראַקט פון איהר טאָב- 
טערס הײיראַט האָט גערארפט אונטערשריבען ווערען. פינף הונדערט נעסט פון 
אַלערלײ קלאַסען פון נעזעלשאַפט זיינען נעווען אַייננעלאַדע:. ווען דיא ערסטע געסט 
זיינען אָננעקומען, זיינען זיי ערשטוינט נעװאָרען, נעפינענדיג ויא אַלעס האָט זיף 
דאָ געענדערט. דער אַמאָלינער דונקעלער סאַלאָן מיט'ן רעליניעזען און מעלאנכאָ- 
לישען אויסזעהן איז פּערװאַנדעלט געװאָרען אין אַ פּיאַכטפאָלען נעסט פון לוקסוס. 
איבּעראַל האָבען זיך נעװאָרפען אין דיא אוינען. סאַמעט, מארמאָר, העלפאַנדבּײן 
און קריסטאָל. דיא דעקאָראַציאָן פון דעם סופיט אַלין האָט געקאָסט הונדערט 
טויזענר פראַנק. 

דיא מוזיק האָט זיך נעפונעז אין נאָרטען ביי אן אָפּענעם פּענסטער, װאָס 
איז אַרױס פון פּאלאץ. מע האָט נעשפּיעלט דעם װאַלס פון דער ,. בּיאָנדער װוע- 
נוסיי. עס האָט נעשיינט, ויא אין דעם שטאָיצען סאַלאָן האט אַרינגעבלאָזט אַ 
ווינטעל, װאָס האָט מיט זיך אריינגעשלעפּט דיא שלעכטע נערוכען פון דער נאָס 
און האָט אַרױסנעשטופּט דיא עהרע און גלױבּען פון דער מופפא פאַמיליע. 

דיא אַלטע פריינר פון דער פאַמיליע האָבען זיך פערזאמעלט אין א ווינקעל 
און האָבען זיך נעפּיהלט ניט אויף זייער פּלאַץ. זי האָבען גערעדט צווישען זי מיט 
ביטערקייט און טרויער. װאָס װאָלט דיא אַלטע גרעפין נעזאָנט, ווען זיא זאָל אוים- 
שטעהן פון קבר אוז זעהן, װאָס דאָ איז נעװאָרען. און ויא פיעל נעלד דאָס האָט 
בּעראַרפט אָבקאָסטען. סאַבינע שיינט צו זיין נים ביים זינען, זיא טראָגט אַלע 
ריאמאַנטען. 

אלע האָבען גענומען בעטראכטען ריא גרעפין, וועלכע איז געשמאנען מיטין 
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דערמאנט וענען נעלד, האט זיא אויפנעריהרט זיין אלטע וואונד. ער האם נונ 
פערשטאנען, וואס זיא האט געמיינט, ווייל ער איז נעוװען גענוג נאריש צו רערצעה" 
כען איהר ווענען דער גרעפינ'ס אונטערשריפט. 

זעהענדינ, אז נאנא איז אזוי בלייך, האט ער זי איבערגעשראקען אוּן האס 
איהר דערלאננט דאס פכעשיל עטהער. זיא האט א זיפץ געטהאן און נעפרענט 
ניט דערמאנענדינ דאנענע ס נאמען 1 

-- ווען װעט זיין דיא הוזינה} 

-- דער קאנטראקט דארף אונטערנעשריעבען ווערען אין פינף טענ ארום. 

דאַן האָט זיא ווייכער גערעדם, ויא צו זיך אַלײן, ניט עפענענריג ריא 
אױנען : 

-- געוויס ווייסטו, װאָס דוא האָסט צו טהאָן. װאָס אנבעלאַנגט מיר, װוינש 
איף נאָר צו זעהן יערען גליקליך. 

ער האָט איהר בערוהינט, ויא ווייט ער האָט נעקענט. ער האָט מעהר מיט 
איהר ניט געימענהיט. דער דונקעיער, קראַנקער צימער, דער שװאַכער גערוף פון 
עטהער האָכען איהם לאַננזאם אַיינגעװינט אין אַ נעפיהל, אז רוה איז דאָס בּעסטע 
זאַדּ אין דער װועלט. זײ; כעס צו זיין ווייב איז ביסלעכווייז אָבנעשטאָרבען אין דער 
גענענווארט פון דיזען בלייכען נעזיכט, װאָס ער האַט אַזױ שטאַרק געליעבט. ער 
האָט איהר אַ קוס געטהאן אויפ'ן שטערן און אַ זיס שמייכעלע אין איהר איבץר- 
געלאָפען איבער'ן נאַנצען נעזיכט. 

דער דאָקטאר איז ארייננעקומען. 

-- װאָס מאכט דאס טהייערע געשעפּף! האט ער נעפרענט אין א פאמיל- 
ארען טאָן דעם נראף, וועלכען ער האט בעהאנדעלט אלס דעם מאן און ווירטה פון 
הויז. זיא האט געהאט אונאנגענעהטליכקייטען, נאר מיר וועלען איהר ניך געזוגר 
מאכען. 

דער דאָקטאָר איז געווען א שעהנער מאַן, פון א יאהר פינף און דרייסיג און 
האט געהאט א גרױיסע פּראקסיס (פּראקטיקע) צווישען אזעלכע, ויא נאנא. ער 
איז שטענדיג געווען פרייליך און פריינרליף מיט דיזע דאמען און האט ראף זײ 
אריינגעשיקט גרויסע רעכנוננען און האט שטרענג נעפאָדערט זיין נעצאָלט. נאנא, 
ואס האט זעהר געציטערט פאר'ן טױרט, פלענט נאך איהם שיקען א פּאר מאל 
א וואך און אנפערטרויעו איהם איהרע קליינע קראנקהייטען, פון וועלכע ער פלענמ 
נאכען אבער דאף הײלען. נאר איצט איז געווען אן ערנססע קראנקהיים. 

== נוען רענקט איהר, וועם זיא קענען אויפשטעהן פון בעט וּ 
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געסען אָן זיין פינאַנציעלע לאַנע.- ניט קוקענדיג אױף פערשטּרעכוננען, װאָס לאַ 
צאָררעט אוּן פראַנסי האָבען איהם נעמאַכט צו האַלטען זיין װועקסעל אין נעהיים. 
האָבען זי דעם װעקסעל אַרױסגעלאָזט אין סירקולאַציאָן נאכדעם ויא ער האָם 
יאיהם פּראַלאָננירט. און לאַבאָרדעט, מאַכענדיג אַ פערצווייפעלטע מינע, האָט דיא 
ישולד אַרױפּנעװאָרפען אויפ'ן פריזירער און האָט נעשװאָרען, אַז מעהר װעט ער זיף 
ניט פערבינדען מיט אַ ניררינען מענשען, ויא פראַנסי איז. דער וועקסעל מוז װע- 
(דען בעצאָהלט, װייל דער גראַף האָט ניט נעקענט דערלאָזען, אַז ער זאָל ווערען 
פּראָטעפטירט. 
' אויסער נאַנאַ האָט ער נאָך געהאַט אַ צווייטע, װאָס האָט פון איהם נעי 
ישלעפּט נעלר. דאָס איז נעווען דיא נרעפין אַלײן. נלייף וויא זיא איז צוריקנעקומען 
פון הוזשאָנ'ס נוט, האָט זיא אַרױסגעװיזען אַ ליעבע צו לוקסוס, ואס מען האָט 
בִּיז דאַמאָלס אין איהר ניט בעמערקט, אלע וואס האבען איהר געקענט פון פריחער, 
יהאבּען מיט פערוואונדערונג נעעפענט דיא אוינען אויף איהרע קאפּריזען און דיא 
נייע פיהרונג אין הױין. א האלבּען מיליאן פראנק האָט זיא אױסגענעבּען איבערצר- 
ענדערן און מעבלירען איחר אלטען האטעל אין דער רוע מעראָמעסניל. גרויסע סר 
ימען געלד זיינען צושמאָלצען געװאָרען אונטער איהרע הענד און זיינען פערשוואוג- 
דען געװאָרען. זיא האָט דאָס אויסגענעבען אויף איהרע טואלעטען אדער נאָר עמי- 
אָבּגעבּען. זיא האט קיינעם ניט נעוואלט אבּנעבען קיין רעכענונגען. צוויי מאָל 
(ואט מופפא איחר אנגעהױבען אויסצופרענען, נאר איהר מאנער איז געווען אזוי 
זעלטזאם אוּן איהר שמייכעל אזוי אונאננענעהם, אז ער האט װוייטער ניט געוואנט 
יצו פרענען, מוויא האבענדינ, אז זיא װעט איהם שטעלען פֿראגען, אױף וועלכע ער 
װעט ניט קענען ענטפערן. ער, וואס האש זיך רואינירט אױף נאנא האט ניט גע- 
קענט רעדען פון עקאנאמיע ביי זיך אין הױז. און אזוי האבען מאן און ווייב צוזא- 
מען פון בּעזונדערע עקען צושטערט זייער פערמענען. עס איז נעקומען צו אזא שטר 
פע, אז דער נראף, איינשטימענדיג אז דאגענע זאל הייראטען עסטעל, האט אראב" 
געריסען דעם נדן בּיז צוויי הונדערט טױזענד פראנק. נאר דער יונגער מאן איז 
געווען, אזוי צופריעדען מיט זיין ערפאלנ, אז ער האט קײַן טענות ניט נעמאכט. 
נאן א וואף צייט פון נרויס קלעמעניס איז דער נגראף געקומען צום שלום, 
אז ער װועט אנדערס ניט קענען בעצאהלען קאבארדעט'ס וועקסעל, סיידען ער װעט 
| - פערקויפען א פּראכטפאלעס נוט, וואס דער גרעפינס אן אנקעל האט איהר גע- 
לאזט ירושת. נאר אום דאס צו טהאן האט ער געדארפט האבּען דער גרעפינ'ס 
|אונטערטריפם. גנאר איצט האט ער דאס ניט געקענט טהאן. ווען אנא האט איהס 
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וויב װידער װערען פריינר, אכער אין נאנצען. פערשטעהסא! נאר א פוט יי 
צוואנען, אז דוא װועסט מיף אויבינ ליעב האבען, וייל. --. 

טרערען האבען זיף איהר געשטעלט אין דיא אױנען און האבען איהר נע" 
שטיקט. ער האט איהר איבערגעריסען דיא רייר מיט זיין קוסען און געזאנט + 

-= ניין, גיין ‏ דאס איז אונטענליף. : 

-- אבער איף פערלאנג אזוי. זיא איז דיין ווייב, און דאס װעט ניט הײַסען, 
אז רוא נארסט מיף. פּפליכט איז פריהער פון אלעס, זאג איף ניט ריכטינ1 אין / 
דען רא אן אנדער מיטעל צו ברעננען דיין ווייב אוים'ן ריכטינען װענ?ז איף בּעם 
ריף, טהו מיר צוליעב. 7 

זיא האט אזוי ווייטער נערערט, בִּיז זיא האט מעהר קיין קרעפטען נעהאט. 
זיא האט זאנאר גערערט פון נאט און פון הימעל און איהם האט נעדוכט, או ער 
הערט דעם אלטען ווענא, וען ער פלענט איהם זאגען מוסר אוּן וועלען ארויפמיה- 
רען אויפ'ן ריכטינען וועג. 

גאר זיא האט ניט גערערט, אז ער זאל איהר פערלאזען. זיא האט נאר נע- 
פּרעדינט, אז מאן און ווייב זאלען זיך מאכען, ניט זעהענדינ, און זאלען איינער דעם 
צווייטען פרענען. דער גראף װעט צו איהר ניט קומען איצט אזי אפט, ער זאל 
פערברעננען מעהר צייט מיט דער נרעפין, נאר ווען ער װעט קומען צוּ איהר, װעט 
זיא איהם צונעהמען בעסער, ויא יעדען מאנספּערזאן. ריא א וועלט | װעט אויפהערען 
צו רעדען און יעדע זאך װועט נעהן נוט. 

זיא איז א וויילע שטיל געווארען און האט אבנעצױינען רעם אטהעם. דאן 
תאם זיא ווייטער נטזאנט מיט א שוואכערען קול : 

-- מיין געוויסען וועט זיין רוהינער. איף װעל פיהלען, אז איף האב אט 
א נוטע זאַך, און דוא װועסט מיף נאך מעהר ליעב האבען. 

א היבשע וויילע איז נעווען שטיל. זיא איז געווארען זעחר בלייף. מופפא 
האט נעשווינען, זאנענדיג צו זיך, אַז ער טאר איהר ניט אויפרענען. 

באַלד האט זיא װידער נעעפענט דיא אוינען און האט א מורמעל נעטהאן : 

-- און נעלד 1 וואו װועסטו נעהמען נעלד, ווען דוא װעסט זיך איצט טיט 
איהר צוקרינען  ?‏ לאבארדעט איז דא נעכטען נעווען ווענען דיין וועקסעל. אױסער / 
דעם, ברויף איף איצט נויטהינ יערע זאף, איף האב נאר ניט וואס אנצוטהאן. 

איהרע אוינען האָכען זיך צונעשלאָסען, זיא איז נעלענען, ויא א טױרטע. פּײ 
מופפאַ האָט דאָס נעזיכט אָנגעהױבען צו צופּען פון ענמת נפש. פון דעם שרעק- 
ליכען קלאַפּ, װאָס ער האָט נעקרינען צוליעפּ זיין ווייב, האָט ער אין נאַנצען פער- 
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ער האט זיף אבנעשטעלט. ער איז ניט געווען קיין פיינלינג, נאר ער האט 
נעפיהלט, אז זיא האט רעכט. 

זיא האט געברויכט א נייען מיטעל. 

-- ווייסטו וואס מיך בּעאונרוהינט, מיין טהייערער פריינד, האט זיא געזאנט 
וואס דוא נארסם דיין ווייב דיא נאנצע צייט, און וואס פאר א פארווירפע קענסטו 
איהר מאכען ? עס איז קיין צווייפעל ניט, אז דיין ווייבּ ווייס אלעם, און זיא װעט 
דיר ענטעפרן, אז דוא האסט איהר גענעבען א בײשפּיעל און דאן װועסטו גאר ניט 
האבּען וואס צו ענטפערן. און איך דענק, אז עס איז פיעל בעסער, וואס דוא זיצט 
איצט דא, איידער דוא זאלסט זיי דארטען הרנ'ענען. 

ער האט זיךּ אראבנעלאזט אויף א שטוהל, דערשלאנען פון דיא ווערטערי 
ווע כע זיינען נעווען דיא שטימע פון זיין איינענעם נעוויסען. זיא איז א וויילע שטיל 
נעווארען און דאן האט זיא זאַנפט געזאנט : 

-- העלף טיר, טהייערער, רוק מיך ארויף אביסעל אויפ'ן קישען ; איך האבּ 
זיך אביסעל ארונטערנענניטשט אין מיין קאפּ לינט צו נירויג. 

ווען ער האט נעטהאן איהר פערלאנג האט זיא פרייער אבּנעאמהעמט און 
האט אנגעהויבען צו רעדען, ויא עס וואלט נעווען מאוס, ווען ער זאל פאדערן א 
נט פון זיין ווייבּ. דיא נרעפין װועט דינגען אן אדוואקאט און ער װעט רעדען פון 
נאנא. יעדע זאך, וואס זיא האט נעטהאן אין איהר לעבען, װעט אויסגערעכענט 
װוערען: איהר ערשיינען אין טהעאטער, איהר האטעל און איהר לעבּען, און דאם 
װועט איהר געוויס קיין פערננינען ניט פערשאפען, דאס װעט נאר ערפרייהען איהרע 
פיינד. זיא האט וידער זיין קאפּ צונעצוינען צום קיסען און האט איהם געזאנט 
שטיל אויפין אױער: 

-- הער מיף אויס, מיין טהייערער, דוא מט זִיף איבערבעטען מיט דיין 
יוייב. 

נאר ער האט פון דעם ניט געוואלט הערען + 

-- קיין מאל ניט, דאס איז צו שענרליף. 

זיא איז נעשטאנען אוף דאס איהריגע, נאר זיא האט גערעדט זעהר ווייף. 

-- דוא מוזט זיך איבערבעטען מיט דיין ווייב: דוא מוזט דאס טואן אין 
דעם נאמען פון אונזער ליעבּע דוא מוזט עס טהאן פון מיינעטווענען. איך װיל ניט 
מען זאל זאנען, אז איך האבּ דיך אבנעריסען פון דיין היים. די ס װעט מיר מאכען 
א שלעכטען נאמען. וואס װעט מען זאנען ווענען מיר 1 ניין, דוא מווט טִיט ריין 


פיהרט צו נאַנאַ, ויא עס פלענט מיט איהם אָפּט פּאסירען אין ריא קריטישע מאָ- 
מענטען פון זיין לעבען. 

-- בערוהיג זיך, האָט זיא נעמורמעלט. איף האָב שוין דאס יָאנג נעוואוסט 
נאר איף האב ניט געוואלט עפענען דיר דיא אױנען. דוא נגערענקסט, אַז פאַר אַ 
יאהרען האסטו געהאט א פערראכט, גאר דיר האבּען געפעלט בעווייזע, און א דאנק 
מיר האסטו אן דעם פערנעסען. 

ער האט אויפנעהױבּען דעם קאפּ. איהם איז נעווען איצט שווער צו געפינען 
ווערטער פאר זיינע נעפיהלען, אבוואה? ער האט מיט איהר שטענדיג נערעדט װע- 
נען זיינע הויזליכע אנגעלענענהייטעז נאַנץ אפען. נאר זיא האט אלעס געוואלט וי 
סען. ער האט אנגעהויבען צו רעדען און נליין זיף איבערגעהאַקט : 

-- דוא ביזט קראנק און איך ויל דיך ניט פערטאטערען. איך נעה איועק. 

-- ניין, האט זיא געענטפערט. דוא וועסט דא בלייבען. עס קעז מענגיף זיין, 
אז איך װעל דיר קענען געבּען א גוטען ראטה. נאר דער דאקטאר האט מיר פער- 
באטען צו רערען. 

ער האט זיך אויפגעהױבּען און גענומען נעהן איבער'ן צימער אויף און אבּ. 
זיא האט איהם גענומען אויספרענען : 

-- וואס דענקסטו צו טהאן ‏ 

-- איך װעל דיזען מענשען פּאַטשען. 

זיא האט געשאקעלט מיט'ן קאפּ, אז איהר נעפעלט ראס ניט. 

-- ניין, דאס טוג ניט. האט זיא נעזאנט. און דיין ווייב ? 

-- איך װעל איהר שלעפּען אין נעריכט. איף האב איצט אלץ בעווייזע. 

-- דוא טארסט עס ניט טהאן, איך װעל דאס קיין מאל ניט ערלױבּען, האט 
זיא געזאנט, און האט איהם ערקלערט מיט א שטילען קול, אז מיט א דועל און 
מיט א נט װעט ער נאר מאכען א סקאנדאל און איהם װעט דערפון קיין נוץ ניט 
ארויכקומען. א וואף צייט וועלען מיט איהם זַיין פול אלע צייטוננען, ער װעט קיין 
רוה ניט געפינען, ער װעט פערלירען זי הױכען אמט ביים האף און זיין נאמען -- 
און פאר וואס ? נאר אום דאס פּובּליקום זאל האבען צו כאכען. 

-- וואס געהט מיר אן דאס פּ בליקום ! האט ער געשריען. איך װעל אבער 
נעהמען ראַכע. 

-- ויען איינער נעהמט נים נלייך ראכע. נעהסט ער מעהר קיין מאל ניט, 
האט זיא געזאנט. 
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איצט האט נאנא בּעמערקט, ויא זיין נעזיכט איז צורודערם, דיא אױינען רוט און 
דיא ליפּען ציטערען. 
: -- וואס איז דיר נעשעהן 1 האט זיא געפרענט. ביזטו אויך קראנק 4 
{ = ניין, איך בין ניט קראנק, האט ער געענטפערט לאננזאם. 
: זיא האט א קוק נעטהאן אױף איהם מיט א דורכדרינגענרען בליק און האט 
ׂ: ארויסגעישיסט זאען, וואס האט געבראכט אין ארדנונג דיא פלעשעלאך. װען זיא 
אִיז געבליבּען מיט איהם אליין, האט זיא ארומגענומען זיין האלז מיט איחר ארם 
און צונעצויגען זיין קאפּ צו זיך. 

-- זאג מיר וואס איז נעשעהן 1 דוא ביזט נעקומען דערצעהלען טיר עפּעס, 
האט זיא נעזאָנט. 
) -- ניין, ניין, האָט ער נעענטפערט ערנםט. 
נאָר אױסנעמאַטערט פון דיא ליידען, וואס ער האט נעהאט אויסצושטעהן 
און נעריהרט פון דעם קראַנקען צימער, אין וועלכען ער האט זיך געפונען אזוי אונ- 
ערװאַרטעט, האט ער אין נאנצען צוזאמענגעבּראכען. ער האט איינגעגראבען זיין 
נעזיכט אין קישען און האט אנגעהױיבּען צו כליפּען. נאנא האט גלייף פערשטאנען. 
אױף דיא רייסעס האט איהם מיננאן נעזאגט, אז זיין ראזע האט ביי פאשערי אין 
טאַשע נעפונען אַ בריעף פון דער נרעפין, און ראָזע האָט געדראָהט דעם בריעף 
אָבצושיקען צום נראַף. זיא האָט געוויס דעם בריעף צוגעשיקט צום נראַף. זיא האָט 
איהם אַ ילע געלאָזט אויסוויינען זיך און דערנאָך מינו טוטערליכע צערטליכקייט 
געפרענט: 
{ = -- דוא האָסט אונאַנגענעהמליכקייטען אין דער היים וּ 
ער האָט אַ שאָקעל געטראן מיטין קאָפּ. און זיא האט נאך א לאננער פּױזע 
ער געזאָנט : 
-- דוא ווייסט שוין אַלעס זּ 
ער האָט װידער געענטפערט מיט אַ שאָקעל פון קאָפּ אין דעם דונסעל בע- 
לױכטענעם צימער האט זיף ניט געהערט קיין קלאַנג. מיט אַ נאַכט פריהער, ווען 
ער איז נעקומען פון אן אבּענד װאָס ער האָט פּערבּראַכט אין דעם קענינליכען פּאַר 
לאַץ, האָט עֶר בעקומען דעם בריעף, וואס סאַבינע האָט געשריבען צו פאָשערי. 
: האט זיך דיא נאַכט שרעקליף נעפּײנינט און האט אױכגעאַרבּײט פּלענער, ויא 
צו נעהמען ראַכע. אין דער פריה איז ער אַװעק פון דער היים, מורא האבענריש, 
אַז ער זאָל ניט ערטאָרדען זיין װייבּ. דער זומערדיגער פריהמאָרנען האט איהם אַ 
בּיסעל בּערוהינט און דיא פים האבען איהם מעכאַניש, אהן זיין ויסען, אװועקגץ- 
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זיף איצט בעסער. מיר ערװאַרטען יעדע מינוט דעם דאקטאר, ער האט צונעזאנט, 
ער װעט צוריק קומען אין דער פריה. : 

סאַטין איז געלענען אין סאַלאן אױף א זאפע, מיט דיא אױנען צום סופיט 
און האט גערויכערט אַ פּצַפּיראס. וועהרענד אין הויז זיינען אַלע אַרוטגעכאפען ויא 
פער'סמ'טע, איז זיא געלעגען אונבעויענט און קיין מוסקול האט זיך אין איהר ניט 
א ריהר געטהאן. נאר פון צייט צו צייט פ;עגט זיא אויסברעכען אין א שרעקכיכען 
כעס, און ווען זאע איז דורכגענאַנגען מיטין גראף און דערצעהלט איהם, ויא קראנק 
דיא מאדאם איז נעווע!, האט סאטין אויסנעשריען : 

-- וועמען אארט דאס 1 דאס װעט איהר געבען א נוטע לעהרע. 

ביירע האבּען זיך אױף איהר אומגעקוקט מיט פערוואונדערונג. סאטין האט 
זיף ניט א ריהר נעטהאן, זיא האט פון מויל ארויסגעלאזט א זייל רויך און ווידער- 
האלט איהרע ווערטערג / 

-- וועמען אארט דאס 1 דאס װעט איהר נעבען א נוטע לעהרע. 

-- אויף מיין ווארט, איהר זייט זעהר גום הערציג ! האט צו איהר געזאנט 
זאע. 

ווען זאע האט אריינגעפיהרט דעם נראף אין גאנא'ס שלאף צימער, האט ער 
נלייף רערפיהלט דעם נערוך פון עטהער. נאנא'ס נעזיכט האט נעשיינט זעהר ווייס 
פון דיא קישענס. זיא האט א שמייכעל געטהאן, ניט אויפהויבענדיג דעם קאַםּ. 


-- הא { האט זיא נעזאנט. אי האב שוין נעדענקט, אז איך װעל דיך שױן 
מעהר ניט זעהן, מיין קעצעלע. 

ער האט זי אנגעבוינען איבער איהר און האט איהר א קוס נעטהאן אױף 
דיא האר. זיא האט מיט איהם נענומען רעדען וועגען קינר, פּונקט ויא ער וואלט 
נעווען דער פאטער. 

-- איף האב דיר ניט געוואנט צו זאגען, האט נאנא נעזאנט; דאך בין איף 
נעווען אזוי גליקליך און האבּ געהאט אזעלכע נקיקליכע טרוימע װענען צוקונפט. 
איך האב געהאפט צו ערציהען א קינד, וואס זאל ווערטה זיין דיר צו האבען פאר 
א פאטער. און איצט איז אלעס אריבער. נאר איך זאג, אז דאס איז פיעלייבט בּע- 
סער פאר אונז, עס וואלט פיעלייכט געווען א הינדערניס אין דיין לעבּען- 

דער גראף איז נעווען אזוי פערוואונדערט פון דער אונערווארטעטע פאטער- 
שאפט, אז ער האט ניט נעקענט ארויסברעננען א ווארט. ער האט צונערוקט זיין 
שטוהל נעהענטער צו איהר און האָט זִיך סיט איין האנד אנגעשפּארט אן בעט. 
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און פּאַר ווען. ער האָט שוין ניט איין מאָל פערבראַכט אַזאַ נאכט, נאָר היינט האָט 
גאַנאַ דאָס ניט נערעכענט פֿאַר אידיאָטיש, דען איצט האָט זיא מורא געהאַט ניט 
ווענינער פון איהם. 

נאָך דער נאַכט איז דער נראַף צוויי טענ ניט נעקומען צו נאַנאַ און דערנאַךָ 
האָט ער זיך בעוויזען אין אַזאַ פריהינע שטונדע, װאָס בּיז איצט איז ער קיין מאָל 
נים נעקומען. ער האָט אױסנעועהן שרעקליך. זינע אױנען זינען געװען 
רוים און ער האָט געציטערט פון עררענונג. נאָר זאָע אַליין איז געווען אַזױ צוטראָ- 
נען, אַז זיא האָט עס ניט בעזערקט. זיא האָט צו איהם אױיסגעשריען : 

-- אח, מיין הערר, קוסט אַרײן { דיא מאַדאַס האָט נעכטען געחאַכטען אַ 
מינוט צום טוירט. 

װען ער האָט איהר נענומען אויספרענען, האָט זיא איהם רערצעהלט אין אַ 
פּראָסטען לשון, אַז נאַנאַ איז געווען אין דריטען מאָנאַט און האָט מפּיל געווען. 

דאָס איז געווטן ריכטיג. אָנפּאַנגס האָט נאַנאַ נים געװאָכט נלױבע', און דער 
ראָקטאָר אַליין האָט אַ לאַנגע צייט נעצווייפעלט, און ווען ער האָט איחר ערקלערט, 
אַז דאָס איז אַ פאַקט, איז זיא נעווען אויסער זיך פאר כעס. איהרע נערוועזע אָנ- 
פאַלונגען פון מרה שחורה און כעס האָבען נעשטאַטט פון דעם פעקרעט, װאָס זיא 
האָט אַזױ שטאַרק געהיט. איהר האָט נעדוכט, אַז אַלע וועלען פון איהר לאַכען 
דיזע מוטערשאַפט איז איהר נאָר נעשטאַנען אין וועג. דאָס נייע לעבען, װאָס זיא 
האָט געדאַרפט אַרײנברעננען אין דער וועלט צווישען דיא טודמע, װאָס זיא האָט 
נעזייעט אַרום זיך, איז פאר איהר געווען אַ שמערצליכע איבערראשונג. זיא האָט 
אַפילו ניט נעוואוסט, װער איז געווען דער פּאָטער פון דעם קינד. יעדער װעט זיף 
פון איהם אָבּזאָנען, עס װעט זיין אין יעדענס װענ און ער װועט האָבען וועניג פער- 
נגינען, װוען עס װעט קומען אויף דער וועלט. 

דערווייל האָט זאָע דערצעהכט דעם נראַף, װאָס דאָ איז נעשעהן. אין האָר 
טעל איז נעווען אַ נאַנצע איבּערקעהרעניס ; ריא דיענער זיינען געלאָפען הין און 
צוריק. אבענדס זיינען זיף דיא שטענדיגע אייננעהער פון דעם הויז צװאַמענגעקומען, 
און זשאָרזש האט זי דערצעהלט, וואס איז געשעהן. יעדער בעזונרער האט אויס- 
נעשריען 1 ,,אונמענליף 1*י און דאַן געווארען זעהר ערנסט און געקוקט פראנענר פון 
איינעם אויפ'ן צווייטען, וואונדערענריג זיך, וועמעס שונד דאס איז? איז ער ניט 
דער פאטער ? ענדליך זיינען זיי זיך צונאַנגען שטיל, ויא מען געהט אַרױס פון דעם 
צימער פון אַ טױרטען. 

= קומט אַרײן, מיין הערר!ן האט זאע נגעזאנט צום נראַף. דיא טאַדאם פיהלט 


איהר ארויף אוים'ן זינען. אח, װען מען װאָלט איהר בעסער נעלערנט אָדער 
דיא נלחים זאלען ניט זיין אזעלכע נאראָנים !--.. זיא האָט א שטארקען קוס נע- 
טהאָן דאָס בילד, װאָס איהר נגעהאננען אויפין הארצען, ויא דאָס װאָלט געווען א 
סנולח נענען טױדט. דער געדאנק פון טױרט האָט נעמאכט פריהרען דאָס בלוט 
אין איהרע אָדערן. 

זיא האָט מיטנערופען מופפא אין טיאלעט צימער, מורא האָבענדינ צו בליי- 
בען דאָרטען אליין אפילו מיט אן אפענער טהיר. זיא האָט איהם נעבעטען, ער זאָל 
דורכזוכען אין אלע ווינקעלאף און א קוק טהאן אונטער דיא פאָרהאנגען, און האָט 
נעציטערט פון דעם מינדסטען נערויש. 

ווען ער איז צוריק אריין אין בעט, איז זיא צונענאננען צום שפּיענעל אוּן האָט 
אָנגעהױבּען נוט בעטראכטען זִיחָ. זיא איז נעווארען אלץ בלייכער און בלייכער. זיא 
האָט מיט ביידע הענד אײינגעפּרעסט דאָס פלייש פון דיא באקען און נעמאכט דאָס 
נעזיכט כעננער. 

-- א פרוי איז זעהר העסליך נאכין טודט, האָט זיא געזאָנט לאננזאם, אח 
האָט ווייט פערנלאצט דיא אוינען און אראבּנעצוינען דעם קינדבאק, אום צו זעהן, 
ויא זיא װועט אויסזעהן. ניב א קוק אױף מיר } האט זיא ווייטער געזאנט, ווענרענ- 
דיג איהר פערקרימטע נעזיכט צום נראַף. איז מיין קאָפּ ניט אַ קליינער ז 

דער נראַף איז זעהר בייז געװאָרען. 

-- דוא בּיזט היינט פערריקט, האָט ער געזאָגט. קום אין בעט אַרײן, 

דאָך האָט ער אויף איהר אַ קוק נעסטהאָן און ער האָט נעזעהו, ויא איהר 
נעזיכט וועט אויסזעהן נאָך איהר טױדט. ער האָט צװאַמענגעלעגט דיא הענד און 
האָט ערישראָקען נעבעטען צו נאָט. דיא לעצנזע ציים איז ער װידער נעװאָרען פרום 
ויא אין דיא אַלטע צייטען, און ער האָט זיך נעװאָרפען פון תאוה צו תשובה און 
פון תשובה צו תאוה אוּן דערוויל איז פון איהם נעװאָרען אַ תל. ער האָט נעבראָ- 
כען מיט דיא הענד און געקרעכצעט + ,,מיין נאָט ! מיין נאָט!י* דאָס איז געװען 
דער פערצווייפעלטער סרעכץ פון אַ טענשען, װאָס פיהלט, אַז ער קען זיינע ליירענ- 
שאפטען ניט בייקומען, טראָץ דעם װאָס ער ווייס זיכער, אַז זיין נשמה װועט צוליעב 
דעם נעהן פּערלאָרען אױף אױבינ. 

װוען נאַנאַ איז צוריק אַרײן אין בּעט, האָט זיא איהם נעטראָפען בּלייך וויא 
קאלך, צזאמעננעדרייט אונטער'ן דעקע, מיט זיינע נענעל טיעף אין לייבּ און זיינע 
אױנען אױפגעהױבּען מיט פערצווייפלונג צום הימעל. זיא האָט צוזאמען מיט איהם 
אָנגעֲהויבְעַן צָו וויינְעֶן און זֵיי האָבַּעֶן בַיידעַ נעַציטערס, ניס וויסעַנדיג פַאַר װאָס 
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עס איז געווען איינס אַ זיינער ביי נאַכט. דער גראף איז נעלענען מיט נאנא 
אין גרויסען בעט. פיער טעג איז ער ביי איהר ניט נעווען, ענדליף האָט ער ניט 
אױסנטהאַלטען און איז ווידער צו איהר געקומען. דאָס צימער איז נעווען רונקעל 
בעלױכּטען. עס האָט זיך דערהערט אַ לאננער און שטילער זיפץ, ביירט זיינען נע- 
װען װאַדך, און נאַנאַ האָט אַראָבּנעלאָזט דיא פיס פון בעט, איבערלאָזענדיג איהר 
געליעבּטען אין דעם שאָטען פון פאָרהאַנג. : 

-- זאָג מיר, מיין ליעבּער, דוא גקויבסט דאָך אין נאָט, זאָג, איז פאַראַן אַ 
נהינם אין אַ נן ערן 1 האָט נאַנאַ געפרענט טיט אַ ווייסען געזיכט און אבּערנלויבי- 
שען שרעק, קוקענדיג אויף איהם. 

דעם נאַנצען טאָג האָט זיא זיך נעפיהלט ניט נוט, און אַלע נארעשע געראַנ- 
קען זיינען איהר געקראָכען אין קאָפּ. זיא איז איבּערהױפּט געווען אַ שרעקענדינע 
און בּיי נאַכט האָט זיא מורא נעהאַט צו בליבּען אַלין. פון דיא ווינקלען האָבען 
אויף איהר געקוקט זעלטזאמע נעשטאַלטען און זיא פלענט ציטערען, ויא א בלאַט. 

-- איף בּין זיכער, אַז איף װעל אין נן ערן ניט אַריינגעהן, האָט זיא פאָרנע- 
זעצט. קענסטו מיר ניט זאָנען, וואו װעל איף זיין ? 

זיא האָט געציטערט מיט אַלע נליעדער, וועהרענד ביים נראף, אַלם קאַטהאָ- 
ליק, האָט פון דער זאָנרערבאַרער פּראַנע אין אַזאַ אױגענבליק ערװאַכט דיא געוו" 
סענסביסע. ׂ 

זיא האָט זיך מיט אַ נעוויין אַ װאָרף נעטהאָן אויף זיין ברוסט און מיט בּיידע 
הענד איינגעקלאַמערט זיך אָן איהם. 

-- איך האָב מורא פאַרין טױדט; איף האָב מורא צו שטאַרבען, האָט זיא 
נעשטשמעלט. 

מיט נרויס מיה האָט ער זיך בּעפרייט פון איהרע אַרמען, מורא האָבענרינ, 
אַז איהר שרעק זאָל זיך איהם ניט אַנשטעקען. ער האָט איהר אָנגעהױבּען צו 
טרייסטען, אז איהר זינד איז ניט אַזױ גרויס און מען װועט איהר אויף יענער וועלט 
נעוויס מוחק זיין. זיא האָט זִיף נעזעצט אויפין ראַנד פון בעט און האָט ביטער נע- 
שאָקעכט מיטין קאָפּ אױף ניין. אמת, זיא האָט קיינעם קיין מאָל קיין שלעכטעס 
ניט נעטהאָן און טראָגט שטענדיג אויפין הארצען א בילד פון דער היילינער מוטער 
אָבער דאָס איז ניט נענונ. זיף ווייס גאנץ נוט, אז א פרוי, וואס פיהרט אזא לע- 
בען, ויא זיא. נעהט אין ניהנום אריין. אָבּנעריסענע פראזען פון קאטעכיזים זיינען 
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מיר ניט נעקענט זאָנען, װוייל אין פופצעהן מינום װאָלט נעוואוסם דער פריזידער 
אץ דיא גאַנצע וועלט.--. אַ הכמה { | 

אין דער מינוט איז אַרײננעקומען לאַבאָרדעט, װאָס האָט איהר נעבּראַכט 
איבער פערצינ טויזענד פראַנק, װאָס זיא האָט געוואונען ביי דיא רייסעס. נאָר דאָס 
האָט איהר נאָך מעהר אױפּנעבראַכט אױף װאַנדעיוור. ווען ער װאָלט איהר דאם 
געהיימניס ענטדעקט, װאָלט זיא נעקענט מאַכען אַ מיליאָן. און זיא האָט איהם 
שטאַרק נעשימפּפט. לאַבאָרדעט האָט נעמאַכט אן אונשולדינע מינע און האָט איהו 
געלאָזט שילטען װאַנדעיוור פיעל איהר האַרץ נעלוסט. 

-- דיזע אלטע פאמיליען געהן צום גרונד, האָט ער ענדליך געזאָגט, און זי 
נעהט אוס א נארישער סוף. : 

-- אח, ניין ! האט נאנא נעענטפערט. זיין טױדט איז נאָר ניט אזא נארי- 
שער. און איף דענק, אז עס איז געווען נאנץ העלדיש פון איהם צו פערברענען זיף 
אין זיין שטאל. בלאנש האָט ניט רעכט, ווען זיא זאנט. אז איף האב איהם דערצו 
נעטריבען. וואס בִּין איך שולדינ ? האב איף איהם דען נעשיקט ננב'ענען צּ אז מען 
פערלאנגט נעלר ביי א מענשטן, הייסט נאף ניט טרייבען איהם צו א פערברעכען, 
ווען ער זאל מיר געווען זאנען, אז ער האט קיין נעלר ניט, וואלט איך איהם גע- 
ענטפערט : ,נאנץ נוט ; מיר וועלען זִיךָ שיידען" און דיא נעשיכטע וואלט אן ענרע 
גענומען. 

-- געװיס, האט כערא געזאנט ערנסט. ווען דיא טענער זיינען איינגעשפּארט, 
זיינען זי אליין שולדינ, וואס זיי האבּען א שלעכטען סוף. 

-- װאָס אַנבעלאַננט זיין שודט, האָט געזאָנט ווייטער נאַנא, זאָג איך נאָף 
אַמאָל, אַז אַ שעהנערער האָט נאָר ניט געקענט נעבען. עס מוז זיין שרעקליף פער- 
צּרענט צו ווערען. ער האָט אַלע זיינע דיענער אַװעקנע שיקט און, מיטנעהמענדיג 
פּעטראָליום האָט ער זיף אַינגעשלאָסען אין שטאַל. װאָס פּאַר אַ שרעקליכער פייער 
דאָס איז געווען. דער שטאַל איז כמעט אין נאַנצען געווען פון האָלץ און איז געווען 
פול מיט שטרוי און היי. דיא פלאַטען האָבען זֹיך נעריסען שרעקליף הויף. ראָס 
שעהנסטע איז נעווען, אַז דיא פערד האָבען ניט געװאָלט פּערבּרענט װוערען. מען 
האָט געהערט, ויא זי זיינען אַרומגעלאָפען. האָבּען געהירזשעם און געשטויסען ריא 
טהיר, פּונקט ויא זי װאָלמען געווען טענשען. יאַ, דאָס איז געווען אַ שרעקליכע 
ואַך- 
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קענם, און אַרונטערװאַרפּענדיג דיא שפּילקעס פון איהרע האר אוים'ן זילבערנעם 
טאַץ. האט זיא געזאנט : 
-- מען דאַרף אויסנוצען דיא יונענד, אזוי כקאנג מען קען נאר! 


21. 


דעם ערסטען פּרײז אויף דיא רייסעס האט בעקומען װאַנדעיוור'ס פערר 
,נאַנאַ ', נאר אויף װאַנדעיוור איז געפאַלטן א חשר, אז ער האט ניט כשר נעהאנ- 
דעלט און מען האט איהם נעדאַרפט נעהמען צום פערהער. 

נאר דאס האט נאַנאַ ניט געשטערט איהר שמחה. זיא האט טריאומפירט 
און איהר נאמען האט זיך געטראנען פון איין טױל צום צווייטען, עס האט איהר 
געשיינט, אַז ניט װאַנדעיוור'ס פערד האט גענומען דעם פּרײז, נאר זיא אליין אן 
דיא אַלע ,הורראַסײ זיינען פאר איהר. 

דער נראַף מופפאַ האט איהר דיא לעצטע צייט פערלאזען, אַזױ האט פון 
א הם געפאדערט דיא קענינין ; גאר וואס איז איחר איצט אנגענאננען רער גראף! 
מען האט איצט ארום איהר ארומנעטאנצט ויא פלינען און אױך האט ױא נע- 
וואוסט, אז זיא דארף גאר א ווינק טהאן צום נראף, און ער קומט צו איהר אױף 
אלע פיער. 

עטליכע טענ נאף דיא רייסעס איז צו איהר נעקומען לערא. זיא איז צו איחר 
נעקומען דערצעהלען, וואס דער קליינער לואי מאכט, וואס איז מיט נאנא געווען 
בּיי דיא רייסעס און האט זיף דארטען צוגעקיהלט. נאנץ פּאריז רערט יעצט פון 
וואנדעיוור: ער איז אויסנעשנאסען געווארען פון דיא ריס פּלעצער און פון דעם 
אימפּעריאליסטישען צירקעל. וואנדעיוור האט זיך דארום פערשפּארט אין שטאל 
מיט זיינע פּע-ד און האט דעם שטאל אונטערגעצונדען, און ער צוזאמען טיט ריא 
פערד זיינען פעו ברענט געוווארען. 

-- ער האט עס מיר פאראוים נעזאנט, האט נאנאַ בעטערקט. ער איז גע- 
ווען אַ נאַרישער מענש. נעכטען ביי נאַכט ווען איף האָב עס דערהטרט, איז מיר 
שיער דיא נשמה אַרױס פֿאַר שרעק. אַזא מענש! ער האָט דאָךָ מיף געקענט בי 
נאַכט אומבּרענגען.... נאָר אי האָב אויף איהם קיין טיטלייד ניט} פאַר װאָס 
האָט ער מיר נים נעזאָנט, אַז ינאַנאַי" װעט נעהמען דעם פריי? איף האָב ראָף 
נעקענט מאַכען אַ פערמעגען דערביי. ער האָט געזאָגט לאבּאָררעט' צז ער האָט 
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איז דער נראף פערשוואונדען געווארען. סאטין האט נעלאכט אויפין קול פון זיין 
אויסזעהן, נאר פּלוצים האט נאנא א נעשריי געטהאן : 


-- ניב אכטונג } דיא פּאליציסטען קומען ! 


ביירע האבען אייננעהארטען זייער געלעכטער און האבען מיט א פערבארנענע 
מורא געקוקט איבער דער צווייטער זייט פון דער עוועניו, וואו עס האבּען זיך נע- 
זעהן צוויי דונקעלע נעשטאלטען, וואס זיינען גענאנגען מיט נלייכע טריט. ניט קר 
קענריג אויף דעם, וואס זיא איז געווען ארומגערינגעלט מיט הויכע לייט, האט נאנא 
מורא נעהאט פאר דיא פּאליציי ויא פאר'ן טױדט. סאטין האט זִיף, ציטערענרינ, 
צונעטוליעט צו נאנא, גאר פון פענסטער איז זיא ניט אבנעטראטען, ווייל זיא האט 
דערזעהן אן אלטע לומפּעך-קלײבּערקע, וואס האט איצט פארין שיין פון דיא נאס- 
לאסטערנען געקליבּען שטאטעס. סאטין האט איהר דערקענט. 

-- זעה, נאנאן האט זא געזאנט. אט אין קענינין פּאמאס מיט איהר 
קערביל. 

און זיא האט אננעהײבען צו דערצעהלען איה- פריינדין דיא נעשיכטע פון 
דער לומפּע-קלייבערקע. זיא איז אמאל געווען א גרויסע שעהנהייט און נאנץ פּא- 
ריז איז געווען ענטציקט פון איהר. דיא גרעסטע העררען זיינען נעפאלען איהר צו 
דיא פיס און זיא האט מיט זי נעטהאן, וואס זיא האט געוואלט. איצט איז זיא א 
שכור'טע און דיא קעניגין וואלנערט זיך איז בכאטע. 

סאטין האט אנגעהויבען צו פייפען צו דער כומפּעדקלײיבערקע, וועלכע האט 
ניט נעואוסט פון וואנען דאס פייפען קומט און האט געקוקט אין אלע פענסטער 
און געלאבט. 

-- הער אויף! האט נאנא נעזאנט. פיף נים} דיא פּאליציסטען קומען 
צוריק. 

ווען דיא אַ'טע פרוי האָט אויפנעהויבען איהר קאָפּ, האָט נאַנאַ פאַרין נע- 
כען שיין פון דער לאַטטערנע דערזעהן איהר אבּשייליכע, בּלױע נעזיכט, איהר פינ- 
סטערן מוי? אָהן ציינער און דיא שמאַמעס, װאָס האבען איהר געדיענט פאַר קליי- 
דער. זיא האָט זיך נים ווילענדיג דערמאָנט אן דער צווייטער נעוועזענער פּראָסטי 
טוטקע, אירטאַ, װאָס האָט זיךּ נעעלטערט אין רייכקייט און עהרע אין איהר נרויס- 
אַרטינען פּאַלאַץ לעבען מיניאַט. זי האָבען זיך אָבּגעריכען פון פענסטער, װאו דער 
וינד האָט אַריננעבּלאָען טראָפּען רענען און, צוריקקעהרענדיג אין סאַלאָן, האָט 
גאגאן פערואונרערם זיף אַרומגעקוקם, ויא זיא װאָכט רעם פּלצץ גאָר נים רעה, 
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נאנא האט פּרוצים בענענענט סאטינ'ס בּליק און איז געווארען אונרוהיג. זיא 
האט איהר האנד אראבנענומען פון רעם נראפ'ס נאקען און האט געזאגט אין אן 
ערנסטען טאן 

--- מיין פריינד, איף טאר ניט שטערען דעם גליק פון דיין טאכטער און דא- 
גענע דארף מיט איהר הייראטען. ער איז א פיינער יונגער מאן און קיין בעסערען 
פון איהם וועסטו ניט נעפינען. 

דער גראף האט אננעכאפּט איהר האנד און נעזאנט, אז דערפון וועלען זי 
רעדען אן אנדערם מאל אזן איצט וועיען זי נעהן שלאפען. 

זֵיא האט איהם נעענטפּערט מיט א שטילען קול, אז זיא פיהלט זיף איצט 
ניט נעזונד, און ער װעט איהר טהאן א נעפאלען. אױיבּ ער ועט איהר לאזען אליין. 
אנפאננס איז ער געווען אייננעשפּארט און האט ניט נעוואלט אוועקנעהן, נאר זע- 
הענדינ אז זיא האלט זיך ביי דאס איהרינע און ניט ניט נאף, האט ער זיך אוים- 
געהויבען זעהר עררענט און ליידענד און איז צונענאננען צו דער טהיר! נאר דא 
האט ער זי דערמאנט אן דיא סאפיר-ציערוננ, וואס ער האלט ביי זיך. דעם נאנ- 
צען טאג האט ער געטראכט פון דער איבּערראשונג, וואס ער װועט איהר מאכע! 
ער װעט דיא ציערונג פערבעהאלטען אין בּעט צופוסענס און זיא װעט דאס מיט 
דיא פיס געפינען און וועט זיך שטארק פרייהען. נאר איצט וען זיא האט איהם 
אזוי אונערווארטעט אװועקנעשיקט א היים, האט ער ארויסנענומען דאס קעסטעלע 
און איהר איינפאף דערלאנגט אין האנר. 

-- אה, וואס איז דאס? האט זיא נעפרענט. דיא סאפיר-ציערונג! אה, ויא 
כיעבענסווירדיג דוא ביזט? זאג מיר, מיין ליעבער, זיינען דאס דיא זעלבּע סאפירען? 
בּיים יובילירער אין פענסטער האבען זי אויסגעוויזען פיעל שעהנער. 

דאס איז נעווען איהר נאנצער דאנק און אזוי האט זיא איהם געלאזט נעהן. 


נאף זיין ארויסנעהן איז סאטין אראבנעישפּרוננען פון דער זאפע, האט ארומ" 
נעכאפּט נאנא און זיך פרייליף גענומען ארומדרייען מיט איהר איבּער'ן זאל. 

-- קום צום פענסטער } האט זיא אויסנעשריען. לאמיר זעהן, מיט וואס 
פאר א גאננע נאז דער נגראף נעהט א היים. 

זי זיינען בּיידע צוגענאננען צום פענסטער און א א זיך אונטער ריא 
פארהאננען האבּען זי ארויסנעקוקט אין דרויסען. 

עס איז געווען איינס א זיינער בי נאכט דער גראף איז נעגאננען טרויריג און 
לאָּואם איבער'ן פייכטען טראמואָר. א קאכטעֶר ווינר האט נעבּלאנען און עַגְרליך 
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רייצען זיך פיט איחר און זיא פּערלאַננט, אז דא זאָל זי אַלענן בּאלר אַװטסש- 
קען און זאָל דאָס זיין פאַר זי א לעהרע אין דער צוקונפם. אח וע נאַנאַ האָט 
איהר נעענטפערט, אז דאס איז אונמענליף, האָט זיא געואָנט מיט כעס, או אַזױ 
פּערלאַננט זיא און זיא קען אויסקלייבען צווישען זי אָרער איהר. 

סאַטין איז אריין אין סאַלאָן, האט זִיךָ אױסנעצוינטן אױף אַ סאָפּע און איז 
נעלענען מיט איהרע אוינען אויסנעשטעכט אויף נאַנאַ אונבעווענט, ויא אַ טױרטע. 
פיליפ איז אוועק דער ערסטער, נאָף איהם אין באַלד אַװעקנענאַננען זשאָרזש, 
וועלכער האָט נאָר מורא געהאַט צו לאָזען זיין ברורער טיט נאַנאַ, דיא אַנרערע 
האבען איהם ניט געאַרט. וואנדעיוור האָט נעװאַרט פיעלייכט װעט מופפא אַװעק- 
נעהן און לאָזען פּלאַץ פאר איהם, נאָר זעהענדינ. אז מופפא דענקט עס נים צו 
טהאן, האט ער זיך אױפגעהױיבּען און פאר'ן צַװעקנעהן חאט ער געזאנט צו סאַטין: 

-- זי ניט אין כעס אױף מיר, רוא בּיזט נאָך א נאַנץ פיינע טיירעל. 

נאר סאַטין האט איהם ניט געענטפערט און האם איהרע אוינען ניט אַראב- 
נעלאזט פון כאנאַ, וואס איז געבּליבּען זיצען מיט מופפא אליין. מומפאַ האט זיף 
צו איהר צונערוקט נעהענטער האט אב:ענומען איהרע פיננער און נעקוסט זיי. 

נאַנאַ האט איצט נעטראכט ויא פּטור צו ווערטן פון נראַף. אים טהאן צו- 
ליעפּ סאַטין און האט פערפיהרט אַ נעשפּרעך וענען זיין פאַמיליענ-לעבען, וואס 
איז דיא לעצטע צייט געווארען זעהר א טרוירינעס. דיא גרעפין פלענם נאנצע טענ 
ניט זיין אין דער חיים און דיא טאכטער איז נעווען קאלט ויא אייז און האט קיין 
ווארט ניט ארויסגערערט. 

-- דער בעסטער פּלאַן וואלט געווען צו פערהייראַטען איהר, האט נאנא גע- 
זאנט, דערמאנענדיג זִיך אן דעם פערשפּרעכען, וואס זיא האט גענעבּען ראַנענע. 

און זיא האט אננעהױיבּען צו לױבּען דאַנענע. דער גראַף איז מיט כעס אויפ- 
נעשפּרוננען און האט נעזאנט, אז ער װעט קיין מאל נים נעבען זיין איינווילינוננ, 
נאכדעם וואס ער האט פון איהר נעהערט װענען איהם. נאַנא האט נעמאכט א 
פערוואונדערטע סינע און האט זיף בַּאלר צולאכט. דאן האט זיא ארומנענומען 
איהם ביים האלז און געזאנט : 

-- א, דיא אייפערזוכט ! איף וואלט דאס אויף דיר ניט נענלויבט. ווען דוא 
וועסט זי אביסעל בעטראכטען, װעסטו אויסנעפינען, אז דיא זאף איז נים אזוי. 
ער האט דיר אנגערערם אױף מיר שלעכטס, או איף בין נעווען זעהר אויפנע- 
בּראכט.... היינט אבּער בין איף ניט אין כעָם און אִיף וואלט זִיף געפיהלט זעהר 
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זיינע קלארע אוינען האבען זעלטזאם נעשמייכעלט. דאף האט ער נאף אננעחאל- 
טטן דעם פארנעהמען און עלענאנטען אויסועהן פון זיין ראסע, וואס איז געגאנגען 
צו גרונר. 

איין נאכט ווען עַר האט פערבּראכט מיט איהר, האט ער איהר שטארק אי 
בּערנעשראקען טיט זיינע א פאנטאזיע. ער האט איהר דערצעהלט, אז ווען ער װועט 
זיין נאנץ פערמענען פערצערען, װעט ער זיך איינשליסען מיט זיינע פערר און װעט 
אליין דער שטאל אונטערצינדען. זיין נאנצע האפנונג איז געווען נעבּויט אױיף זיין 
רייס פערר לוסיגנאן, ווענ;כער ער האט נעהאפט װעט נעהמען דעם נרויסען פּארי- 
זער פּרײז. ווען נאנא פלענט ביי איהם טפּעס בּעטעז, האט ער איהר אבנעלענט ביז 
מאנאט יוני. איצט ווען דיא פּיער נעסט זיינען געזעסען בִיים טיש און עס אין גע- 
ווארען א ריר ווענען דיא רייסעס, האט נאַנאַ געזאָגט מיט אַ שפּאַס. 

-- לוסיננאַן קען נאָך ניט געווינען דעם פּרײז אויף. 

װאַנדעיוור האט שיהר ניט געענטפערט און האָט נאָר אַ געהײמניספאָלען 
שמייכעל נעטהאָן, און דאבּיי נעמאַכט אַ לייכ:ע בּעמערקונג ; 

-- נאָר װאָס האָב איף נעװאָלט זאָגעו } איף האָב זיף ערלױבּט צו נעבען 
איינעם פון מיינע פערד אייער נאמען, ,,נאַנאַסײי. איהר נעפינט זי דאך ניט בע- 
ליירינט דערפון 1 

-- בעליידינט 1 פאר װאָס 1 האט זיא נעפרענט. 

פּלוצים האָט סאַטין אַ רוף נעטהאָן נאַנאַ אין מואלעט צימער. צייט נאנאַ 
האָט אָנגערופּעז זאָע ננביטע, איז זיא געזעסעי אין טואַלעט צימער און האָט געהאַל- 
טען אין איין װי נען. סאַטין האָט איהר ניט נעקענט אַייננעהמען. 

-- װאָס טהוט זיך דאָ ? האָט נאַנאַ נעפרענט איבּערראַשט. 

-- רייר דוא מיט איהר, איף קען טים איהר נאָר ניט מאַכען, האָט סאַטין 
נעענטפערט. 

נאַנאַ איז צונענאַננען צו זאָע און האט צו איהר גענומען ריידען מיט נוטע 
רייד און אייננעהמען איהר מיט קוסען, אָבער דאָס האָט ניט געהאָלפען : זאָע האָט 
זיך געבּאָדען אין טרערען. ענדליך האָט זיא איהר געשענקט אַ נייע זיידענע קלייר, 
װאָס זיא האָט נאָך קיין דריי מאָל ניט נעטראָנען. זאָע איז געװאָרען שטילער אוּן 
זיא האָט נאָר בעמערקט, אַז זשוליען און פראַנסואַ האָכען פּערלאַרען דעם אַפּעטיט 
רורף איהר בעליירינונג. נאַנאַ האָט זי ארויסנעשיקט א לואידאָר צו פערנלעטען 
איחר בעליידינונג. ווען נאַנאַ האָט שוין געװאָלט צוריקקעהרען אין סאַלאָן, איז טאַ- 
מיַן צו איִהר צונענאנגען און געזאָגט, אז זיא וויל גים ליירען, װאָס ריא העררען, 
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דאָס נעשפּרעך אַריבער ווענען דיא אונרוהען אין פּאַריז, ווענען ריא פייערדינע אַר- 
טיקלען אי; דיא צייטונגען און דיא ברענענדינע רערעס אױף ריא מאַסענפערזאַס- 
לוננען. נאנאַ האָט זיך אױסגעדריקט מיט האַס ווענען דיא רעװאָלוציאָגערען, װאָס 
פערלאַננען אַ רעפּובּליק. װאָס ווילען דיזע שמוצינע ליים, װאָס װאַשען זיף קיין 
מאָל ניט ? זיינען דען ניט אַלע צופריעדען? האָט דען דער קעניג נאַפּאָלעאָן *) ניט 
נעטהאָן יערע זאַך, אום זיין פאָלק צו מאַכען נליקליך 1 דאָס פאָלק איז א שמוצינע 
בּאנדע { זיא קען זי נוט און מעג דערפון רעדען. און דערביי האָט זיא אין נאנצען 
פערגעסען, אַז זיא האָט נים לאנג געפאָדערט, מען זאָל רעספּעקטירען דיא אַרימע 
לייט, פון וואנען זיא אַלײן שטאַמט אַרױס און האָט איצט אַליין נעטראָטען מיט 
דיא פיס איהר פּאַמיליע. זיא האָט זי דערמאָנט אָן דעם בּילר פון אַ שכור, װאָס 
זיא האָט געזעהן אין פּינאַראָ און זיא האָט זיך שטאַרק צולאַכט. 

- אה, דיא שכװים! האָט זיא געזאָנט. דיא רעפּובליק װאָלט פאַר אונן 
אַלטמען געווען אַן אונגליק. זאָל גאָט שענקען יאָהרען אונזער קעניג } 

-- נאָט װועט אַייך צוהערען, האָט מופפאַ געזאָגט ערנסט. 

דעם גראַף איז געווען אנגענעהם צו הערען אַזעלכע ווערטער פון נאַנא. אויך 
װאַנרעיוור און דיא בּרירער הוזשאָן האָבען נעמאַכט שפּאס איבּער דיא מויליהעכ- 
דען, וועלכע צולויפען זי ויא ריא זאֵך ווערט נאָר עונסט. זשאָרזש איז געזעסען 
שטיל אין פענסטער. 

-- װאָס איז דעם קינד געווארען 1 האָט נאַנא געפרענט. 

-- נאָר נישט, האָט זשאָר:ש נעענטפערט, איף הער זיך נאָר צו. 

דיא אנדערע ליעבהאָבּער נאנא'ס האָבען זשאָרזש'ן נים נעאכט, נאר ער 
האט שטארק געליטען ווען ער האט געזעהן אז נאנא איז צו אינטים טיט זיין בר 
דער. נאנא האט איהם דערלאננט איהר הינטעל, אום איהם צו טרייסטען און ער 
איז ווירקל'ך באלד פרייליכער געווארען, פּיהלענדיג דיא ווארעמקייט, וואס דער 
הינטעל האט מיט זיך געבראכט פון נאנא'ס שויס. עס איז געווארען א רייר ווענען 
דער גרויסער סומע נעלר. וואס וואנדעיור האט מיט א נאכט פריהער פּערשפּיעלט 
אין קארטען. גראף מופפא, וואס האט קיין מאל אין קארטען ניט געשפּיעלט, איז 
געווען ערשטוינט דערפון. נאר וואנדעיוור אליין האט געשטײיכעלט און האט נענע- 
בען אנצוהערעניס, אז זיין סוף איז נאהענט. נאנא האט שוין פיר א געוויסער צייט 
בּעמערקט, אז ער איז גערוועז.- ארום זיין יל האט זיך געלענט א קנייטש אה 


*) דיא האַנדלונג פון דיזער ערצעהלונג קומט פאָר אין נאַפּאָלעאָן דעם ררימענט נייפען. 
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איז א'תו איינצינע פאנטאזיע צו בּֿעזיצען א קליין שטיבעלע אוץ א ליעבענדע הערץץ. 

אין דער סעקונדע האט זיא בעמערקט איתר דיענער זשוליען, וועלכער איז 
געשטאנען אױסגעצוינען װיא א שטעקען און האט אויף איהר געקוקט. 

-- פאר וואס טראנט איהר ניט אריין דעם שאמפּאניער 1 האט זיא אויס- 
נעשריען. וואס קוקט איהר אויף מיר, ויא אױף א נאנז! 
| דיא נאנצע צייט האבען זיך ריא דיענער געהאלטען אזוי, וויא זי וואלטען 

גנאר ניט געהערט און וואס מעהר זיא האט ארויסנעשלעפט פון איהר פערגאנגענ- 

הייט בלאטע, האבען זי אויסגעזעהן װוירדינער. 

זשוליען האט אנגעגאסען שאמפּאניער און פראנסוא איז נאכנענאננען נאף 
איהם מיט א טאץ פול מיט פרוכטען און האט דאביי אראבגעווארפען עטליכע פרוב- 
טען אויפ'ן טיש. 

-- אוננעשיקטער עזעל } האט א נעשריי געטהאן נאנא. 

דער דיענער האט זיף פערענטפערט, אז שולדיג איז זאע, וואס האט אראבי 
נענומען פון טאץ א פּאר אפעלסינען און האט נעבראכט דיא פרוכטען אין 
אונאררנונג. 

-- אויבּ אזוי איז זאע א ננביטע! 

-- אבער, מאדאם.... האט זאע נעזאנט נעקרענקט. 

נאר נאנא האט איהר ניט נעלאזט ענדינען און נעזאנט: 

-- גענונ } גענוג ‏ נעהט אלע ארויס } מיר וועלען זיך בענעהן אהן אייף 

פּיים דעזערט האט וואנדעיוור און דיא בּרידער הוזשאן נענומען זיף רייצען 
מיט סאטין און זי האבען איהר אַזױ אַרינגעבראַכט אין כעס, אַז זִיא האָט זיך 
אויפגעהויבען פון טיש, האָט זיי אַרױסנעשטעקט דיא צונג און איז אַרײן אין טוא- 
לעטדציטער. 

נאַנאַ איז פערבליבען אליין מיט איהרע פיער געסט און האָט פערפיהרט אַ 
נעשפּרעף, ויא אַ נוטע ווירטהין. זיא האָט דעם טאָג געלעזען ש ראָמאַן, װאָס 
האָט נעמאכט אַ גרױסען פוראָר, און זיא האָט זעהר נעטאַרעלט דאָס בוף. דיא 
גאַנצץ נעשיכטע איז אַ לינען און זיא, האָט ארויסנעוויזען אַ נרויפען האַס נענען 
דיזען סאָרט ליטעראַטור, װאָס פּרעטענדירט נאָךּ צו זיין נאַ: ור-טריי. עס איז אונ- 
מענליף, אַז מען זאָל קענען יעדע זאַך איבערנעבּעז אין א ראָמאַן דאַרף נאָר דיענען 
צו פערטרייבע: דיא צייט. זיא האָט געהאַט איהרע געוויסע מיינוננען ווענען בּיכער 
און טהעאַטער-שטיקער. זיא האָט געטרוימט פון צאַרטע און איידעלע ווערק, וועלכע 
זאָלען פעשעפטינען דיא פאַנטאַזיע און איידעלער טאַכען דאָס הערץ. דערנאָף איז 


-- פפן - 


און ביירע װאָכען זיך פערזונקען אין דיא עראינערוננען פון זייער יתענר. עס 
האָט נעשיינט, ויא זי האָבען נעװאָלט ארױסשלעפּען פון דער ווייטער פערנאננענ- 
הייט רעם נאנצען שמוץ, אין וועלכען זיי זיינען אויסנעוואקסען און פערדעקען מיט 
איהם ריא העררען, װאָס זיינען נעזעסען מיט זי בּיים טיש. דיא העררען האָבען זיך 
נעפונען אין א נגרויסער פערכענענהייט און זיינען זעהר בּלייך געװאָרען. 

-- גערענקסט װיקטאָר'ץן 1 האָט געזאָנט נאנא. ראס איז נעווען אן אויסנע- 
לאסענער יונג 1 ער פלענט פיתרען קליינע טיירלאך אין קעלער אריין. 

-- ריכטינ, האט סאטין נעענטפערט. איך נעוענק נאף דעם גרויסען הויף, 
וואו איהר האָט געוואוינט. איף גערענק נאָך זעחר נוט דיא אויפזעהערקע פון הױז 
טיט'ן נרויסען בעזים. 

-- דאָס איז געווען פוטער בּאָשע. זיא איז שױן לאנג נעשטאָרבען. 

-- איף גערענק נאָךָ אייער נעשעפט, ואו דיא מוטער פלענט נעהמען דיא 
װוע'ט. דיין מוטער איז נעווען א שטארקע פרוי.. .. אמאָל ווען טיר האָבען זיך נע- 
שפּיעלט, איז דיין פאָטער נעקומען אהיים א שכור'ער, אָבּער אזוי שכור } 

וואנרעיוור האָט זִיף נעװאָלט אריינמישען, אום איבערצורייסען דעם נעשפּרעף, 
נאָר איהם איז ניט נעלוננען. נאנא האָט ווייטער גערעדט צו איהר פריינרין : 

- יא, מיין פאָטער האָט זִיך ניט נוט אויפנעפיהרט... ער האָט דעם בראנ- 

פען נעזוינען ויא א שװאָם. איך האָב זיך נענוג אױסנעליטען פוּן זי. --. 

איצט האָט מופפא זיך ניט נעקענט איינהאלטען און האט זיך אריינגעמישט. 

-= װאָס איהר דערצעהלט אונז דאָ, איז ניט זעהר פרייכיף. 

-- וויא? װאָס איז ניט פרייליך! האט זיא אויסנעשריען און האָט אױף איהם 
א בייזען בליק נעטהאן. 

-- געוויס איז ניט נעווען פרייליף, האָט זיא נעענטפערט. מיר האבען נעמוזט 
פאר אונזער שטיקעל בּרויט הארעווען. --. איך בין א נוט מיידעל און איהר ווייסט 
דאס. איף האב פֿיינד צו פערלייקענען : מיין מוטער איז געווען א וועשערקע אוּן 
מיין פאטער איז געווען א נרױסער שכור. און אױבּ איהר שעסט זיף מיט מין 
פאטיניע:-+. 

דאס נאנצע געזעלשאפט האט איהר איבערנעריפען און האבען זיך אננערר 
פען, אז זיי שעצעז איהר פאמיליע, נאר זיא האט אלץ נערעדט ווייטער. װען זיא 
זאל זיצען ביזין האלז אין נאלד װועט זיא דערמאנען יענע צייט,, װען נעבראטענע 
עפּעל איז בּיי איהר געווען א נרויסער יום טוב. נעלר איז דיא נארעשסטע זאך אין 
דער וועלט, דאס איז נאר נוט פאר קרעמער, און וואס טס אנבּעלאננט צו איהר, 


ייט 


ריר יי יי עי ,טי יק 
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-- הער, וואס איך וויל פאר מיין קאמיסיאן,,. האט זיא נעיאנט. דוא זאלסט 
פון דער חופּה קומען נלייך צו מיר און דערנאך נעהן צו דיין פרוי. 

- נוט, האט ער געענטפערט און האט זיף צולאכט העכער פון איהר. 

דער פּלאן האט זי זעהר אמוזירט, און זיי האבען דאס בּעטראכט פאַר אַ 
נוטען שפּאַס. 

אויפ'ן צווייטען טאָנ האָט נאַנאַ נענעבען אַ דינער, אוף וועלכען עס זיינען 
נעווען אייננעלאַדען נראַף מופפאַ, גראַף װאַנדעיוור, בּיירע בּרירער הוזשאָן און סאַ- 
טין. דער נראַף איז נעקומען פריה, ער האָט געדאַרכּט אַכטצינ טויזענר פראַנק 
בעצאָהלען אַ פּאָר קרעדיטאָרען נאַנאַיס און צו קויפען איהר אַ נאַנג ציערונג, פון 
סאפיר-שטיינער. ער האָט זיף שוין אַזױ פּערפּלאָנטערט אין נעלד, אַז ער האָט נע- 
מווט דיא סוטע נעלד קרינען לייען, ניט האָבענדיג דעם מוטה צו פערקויפען אַ 
טחייל פון זיינע ניטער. נאַנאַ האָט איהם געראַטהען, ער זאָל זיך ווענדען צו לְאַ- 
באָרדעט, נאָר יענער האָט נעזאָנט, אַז אַלײן האָט ער דאָס נעלר ניט און ער מוז 
נאָך דעם אָנקומען צום פּראַזירער פּראַנסי. זי האָכען ביי איהם פּאַר דיא אַכציג 
טויזענד פּראַנק נענומען אַ װועקסעל אויף הונדערט טויזענד און דאביי געשאָלטען 
דיא פּראָצענטניקעס מיט טױדטע קללות, פאַר וואס זי נעהמען אַזעלכע גרויסע 
פּראָצענטען. נאַנאַ האָט געבעטען לאַבאָרדעט, ער זאָל בּלייבען צום דינער, נאָר ער 
האָט זיף אָבגעזאָנט, וייל ער האָט נאָך געהאַט אויסצופיהרען אַ געשעפט. 

מופפאַ האָט איהם אָבגעפיהרט אָן אַ זייט און נעבעטען איהם, ער זאָל נעהן 
צום יובעלירער און ברעננען דעם גאַנג ציערוננ, ווייל ער וויל נאָך היינט איבערראַ- 
שען נאַנאַ טיט דעם נעשאַנק. לאַבּאָרדעט האָט נערן אָננענומען דיא קאָמיסיאָן 
און אין אַ פיערכעל שטונדע אַרום איז שוין דאָס קעסטעלע מיט דיא ציערונג גע- 
ווען ביים נראף. 

ביים דינער איז נאַנא געווען זעהר נערוועז, װאָס דיא אַכצינ טויזענד פראַנק 
דארפען אַרײנפאַלען אין דיא הענד פון דיא קרעמער ; בּיים אנבליק פון דעם רייף 
נעדעקטען טיש איז זיא פּלוצים סענטימענטאַל געװאָרען. דיא העררען האָבען גע- 
טראָנען שװאַרצע סאַלאָן קליידער, זיא אַלײן האָט געטראָנען אַ ווייסע געשטיקטע 
זיידענע קלייד און סאַטין האט געטראָנען אביסעל אן איינפאכערע זיירענע קקייר 
מיט א נאָלדערנע הערצעל אויפ'ן האלז, װאָס נאנא האָט איהר ניט לאנג געשענקט, 

-- נעוויס, מיר װאָלט געווען א סף פרייליכער, ווען איך זאָל ניט האָבען קיין 

מּוּ אין טאשע. ניט וואהר, מיין קעצעלע? האָט זִיך נאנא געווענדעט צו סאטין. 
אונז איז גֶעֶווען א סך פַריילִיכַעָר. ווען מיר זיינען נענאנגען אין שוהלע. 


נאַנַ - 190 = 
פּלוצים האט ער בּעמערקט, אז דער נראַףּ איז צו איהם נעווארען קאַלט, און ער 
איז נעקומען צום שלוס, אז פון דעם שרוך עס נאָר ניט ווערען. 

-- אַזױ | האט נאַנאַ געפרענט מיט אַן איראנישען שמייכעל און אַ קוק נע- 
טהאן אויף איהם מיט איהרע קלארע בלויע אוינען. אַזױ ! בין איך אַ שווינדלערין, 
אַ בעטרינערין, און דוא מוזט דיין צוקונפטיגען שווינער פאטער אַרױסרײסען פון 
מיינע נענעל?.... אוֹן דאס זאנסטו צו אַ טענשען, ואס פערנעטערט סיך את 
דערצעהלט מיר יעדעס ווארט } איך האב דיך גערעכענט פאַר אַ סך קלינער:--. 
דוא ווייסט, מיין ליעבער, אַז דיין פּלאַן צו הייראַטען עסטעלאַ קען נאר געליננען 
דאַן, ווען איף וע וועלען ז 

דאַנענע האט עס אַלײן נוט פּערשטאַנען און ער האט זיך פארנענומען אויס- 
צונוצען דיא געלעגענהייט. ער האט אנגעטהאן דיאָ האַנדשוה, האט זיך נעשטעלט 
פּאַר איהר און מיט אַ פארמאַלע מינע האט ער געבעטען ביי איהר אום ריא הּאַנד 
פון גרעפין עסטעלא. 

-- וויא קען מען אויף אַזאַ מענשען בּייז זיין } האט נאנאַ אויסגערופען מיט 
אַ נעלעכטער. 

דאַנענע האט מיט איהר גענומען רעדען מיט זיין קליננענדע און זאַנפטע 
שטימע, מיט וועלכע ער פלענט צוציהען אַזעלכע מײדלאַך ויא נאַנא און זי האבּען 
איהם גערופען ,'דאס סאַמעטענע מייככעלי', און זייער נעשפּרעך האט זיף געענ- 
דינט מיט דעם, אז זיי זיינען ביידע אַרױס פון רעסטאראַן צוזאַמען, נאַנאַ האט איהר 
קארעטע אבנעשיקט אהיים און איז אוועק מיט דאנענע צו איהם אין זיין ואוינוננ. 
טיט צוויי שטונדען שפּעטער, וען ער האט איהר פּערשפּילעט איהרע שיכלאף, 
האט זיא צו איהם געזאנט : 

-- זאג מיר, מימי, מיינסטו ערנסט צו הייראטען עסטעל 9 


-- עהרען ווארט, האט ער נעמורמעלט. דוא װײסט דאף, אז איף בִּין אין 
גאנצען געבראכען, און דאס איז דאס בּעסטע, וואס איך קען טהאן. 

-- איף װעל זעה; טהאן, וואס איך װעל קענען, האט נאנא נעזאנט. זיא איז 
טרוקען, ויא א הערינג, גאר דאס איז דיין זאך. איך האבּ נענען דעם נאר ניט און 
וװעל דיא זאך אונטערשטיצען. נאר וואס װועסטו מיר דערפאר געבען 1 האט זיא 
נעפרענט מיט א נעלעכטער. 

ער האט איהר ארומנענומען און נעקוסט אין איהרע נאקעטע אקסלען. זיא 
איז געווען זעהר פרייליך. 
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נעצוינען צום טראטואר, אנטלאמען אין דער נייער קלייר, ואס נאנא האט פאר 
איהר געלאזט מאכען. 


נאף איהר אנטלויפען איז געווארען א שרעקליכער שטורם אין נאנא'ס הױז. 
דיא דיענער האבען מורא געהאט ארויסצורעדען א ווארט. בּעזאנדערס איז זיא אין 
כּעס נעווען אױף פראנסוא, פאר וואס ער האט ניט נוט אכטונג גענעבען. דאף 
האט זיא זיף ויא ווייט זיא האט נעקענט איינגעהאלטען, און האט נעזאנט, או 
ווייטער װועט זיא זיך שוין היטען און װעט שון מעהר ניט ארויסשלעפען אזעלכע 
שמוציגע דירנען פון בלאטע און ברעננען צו זיך א היים. נאר פארנאכט האט זיא 
געהייסען שפּאנען דיא קארעטען און איז אווטק צו לאאור זוכען סאטין. זיא האט 
איהר דארטען געטראפען זיצען ביי א קליין טישעל טיט מאדאם ראבּערט. סאטין 
האט זִיף צולאכט, דערזעהענדיג נאנא, נאר דיא כעצטע האט עס רוהיג אראבגע- 
שלונגען און האט געהייסען דערלאננען שאמפאניער. זיא האט אלעמען אנגעיקכוריט 
און וען מאדאם ראבּערט האט זִיך אבנעקעהרט האט זיא ביי איהר פון אונטער דער 
נאז אװעקנעשלעפּט סאטינ'ן. נאר וען זי זיינען שוין נעזעסען אין קארעטע האט 
נאנא צו איהר אויסנעלאזט איהר כעס, זיא האט איהר נעביסען אוּן געריסען און 
צונעזאנט, אז זיא װעט איהר דערשט'קען, אוב זיא װעט וואנען אַ צווייטען מאָל 
צו אַנטלױפען. סאַטין האָט נאָךָ אַ פּאָר סאָל געפּרובט אַנטלױפען, גאר זיא האט 
איהר יערעס מאל צוריקגעבראכט. 

אַמאל ווען סאַטין איז ווידער אַנטלאפען, איז נאַנאַ אַװעק צו כאַאור איהר 
אבצחזוכען. זיצענדינ אַלײן פאַר אַ טישעל האט זיא פּלוצים דערזעהן, ויא דאַנענע 
איז ארייננעקומען. אנפאננס האט ער זיך דערפיהלט אונבעקוועם, וואס ער האט 
דא נעטראפען נאַנאַ, גאר ער איז נים געווען דער סש!, וואס זאל אַנטלױיפען פון 
אַזעלכע זאַכּען. טר איז גלייך צונטגאננען צו איחר און נעפרעגט טיט א שמייבעל, 
צו זיא װעט איהם ערלױבע; זעצען זי פאַר איחר טישעל. 

-- זעצט אַייך, וואו אַייךְ געפעלט, האט זיא געענטפערט קאַלט און שטאלץ, 
. איף האב דא נאר ניט צו זאנען. 


- == זי האבען ביידע אין דעם טאן גערערט בּיז מען האט רערלאַנגט רעזערט. 
דאַן האָט זיא זי צו איהם געווענדעט אויף איהר אַלטען שטייגער ; 

-- וואו האלט עס מיט דיין חתונה? 

-- עס האַלט גאַנץ שלעכט, האט דאַנענע געענפערט. 

ראַנעגע האט דיא לעצטע צייט געוואלט בעמען, אום עסטעלאַיס האַנד, גאר 


גאַנט | -- 188 - 


דיא נרויסע רעסטאראנען און אױסער דעם האט דא בּעזוכט אלע יענע פּלעצער, 
וואו דיא מאסע דרינגט זִיך. גנאר דאס האט אלץ ניט נעקענט אנפילען דיא לעער- 
קייט, וואס זיא האט נעטראנען אין זיך, און האט אױף טריט און שריט געזאנט 
מיט א נרויסען גענעץ : 

-- אח, ויא עקעלהאפט זיינען טיר נעווארען דיא מענער } 

א מאל נאכמיטאנ, פאהרענרינ פון א קאנצערט א היים האט זיא דערזעהן 
אויפ'ן טראטואר, ויא א מיידעל האט זיך געשלעפּט מיט אויסנעטראטענע יסיף, 
מיט פערשטוצטע קליידלאף און טיט א הוט, וואס איז פון רענען צואווייקט אה 
אבנעקראכען נעווארען. פּלוצים האט נאנא אבנעשטעלט דיא קארעטע און האט א 
געשריי נעטהאן : : 

-- סאַטין 1 סאטין ! 

אלע דורבנעהער האבען זיך אבּנעשטעלט און נענומען קוקען פערוואונדערט, 
וואס דא קומט פאר. סאטין איז צונענאננען כעהענטער און האט זיף נאף טעהר 
פּערִשטירט פון דיא רעדער פון דער קארעטע. 

-- שטייג אָרין { האט נעזאגט נאנא, ניט קימערענריג זִיף ווענען דיא פער- 
ביינעהער. 

און זיא האט ארייננענומען דאס פערשטירטע מיירטל אין איהר קארעטט און 
האט איהר אנידערנעזעצט אויף דיא העל-בלויע זיירענע קישענס נעבען איהר פּערל- 
נרויע זיידענע קלייד בּעזעצט מיט טהייערע שפּיצען. 

דיא נאנצע נאס האט נעלאכט פון רער נאוהירינער האלטונג פון דעם קוט- 
שער, וואס האט געפיהרט דיזע זעלטזאמע קארעטע. 

איצט האט זיך נאנא שטארק צונעבונדען צו איהר אמאלינע הברתע. ריא 
ערסטע דריי טעג נאכדעם ויא מען האט סאטין ארומנעוואשען און אננעטהאן ריין, 
האט זיא נעהאלטען אין איין רערצעהלען פוּן דעם שרעקליכען אנשטאלט סענט 
לאזאר, וואו מען האט איהר אוועקנעפיהרט נלייף, ויא דיא אנענטען האבען אֵיהר 
ארעסטירט, און זיא האט געשאכטען דיא נאנען (מאנאשקעס) פון רער אנשטאלט, 
פַאר וואס זי האבען איהר אבנעשארען דיא האר און דיא פּאליציי אנענטען פאר 
וואס זי האבען איהר נעשטעלט אױף דער ליסטע פון פּראסטיפוטקעס. נאנא איז 
געווען שרעקליך אויפנעבראכט און האט געזאנט; אז זיא װועם איהר ארויסרייסען 
פון דיא נענעל פון דער פּאליציי, ווען אפילו זיא זאל דארפען נעהן צום מיניסטער. 
נאר ביי איהר איז זיא זיכער, צו איחר אין הז וועם דיא פאליציי ניט וואנען 
אריינצורייסען זיך. אויפ'ן פיערטען טאג אבער איז סאטין, וועלכע עס האט מעתר 
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דער ציים צונעוואוינט, ער זאָל פריינדליך געהאַנדל | זשאָרזש'ן און ער האָט זִיף 
נעוויזען ליבענסווירדיג צו דיא אַלע נעסט, װאָס זיינען נעקומען צו איחר. 

נאָר ניט קוקענדיג אויפ'ן נאַנצען לוקסוס, מיט וועלכען נאַנאַ איז געווען 
אַרוטגערינגעלט, האָט זיא זיך נעפיהלט אין איהר פּאַלאַץ אומעדינ צום טוירט. 
זיא האט נעפיהלט, אַז עפּעס נעהט איהר אָב. דער מאַרגעדיגער טאָג האָט פאַר 
איהר ניט עקזיסטירט, זיא האָט זיך נעפיהלט ויא אַ פױנעל, װאָס נעפינט זיין 
עססען נרויט אוטעדום און אױט'ן ערסטען צווייג קען ער זיך אױסשלאָפען. אֶהן 
זאָרג. וענען עקזיסטענץ האָט זיא איהרע נאַנצע כענ פּערבראַכט אין לינען פויל 
אױיסנעצוינען אױף איהרע ווייכע סאָפעס. אזוי ויא זיא האָט אויפנעהערט צו געתן 
צו פוס און האט אהן דער קאַרעטע קיין טראָט ניט געמאַכט, האָט זיא זיך אָבנע- 
וואוינט פון נעהן. איהר איינצינע זאָרנ איז נעווען, וויא איינצוהאַרטען ריא ישַטהנ- 
קייט פון איהר קערפּער. זיא האט שטאָלצירט, װאָס זיא האָט זיך יעדען אוינענבליק 
נעקענט אױסטהאָן נאַקעט פאַר יעדען איינעם און ניט דאַרפען זי שעמען. 

טאַנטע לעראַ האט זי שטאַרק איבערנענומען, צייט נאַנאַ איז װידער אריין 
אין דיא הויכע פענסטער, נאר צו איהר אין האטעל איז זיא זעלטען נעקומען, זאָ- 
נענדיג, אַז דארטען איז ניט דער מלאַץ פאר אזעלכע, ויא זיא. נאר דערפאַר אין 
קיינער ניט נעווען איהר נלייכען, װען נאַנאַ פלענט צופאהרען צו איהר אין איהר 
קאַָרעטע איו קאסטיומען וואס יעדער האט נעקאסט פון פיער ביז פינף טויזענר 
פראנק. דעם נאנצען צווייטען טאנ, איז זיא געווען בעשעפטינט מיט'ן ווייזען ריא 
טהייערע און שעהנע פּרעזענטען, וואס נאַנאַ האט מיטנעבראַכט, און האט דער- 
צעחכט פון איהר אזעלכע גרויסקייטען, אז דיא שכנים האבען געעפענט דיא מיילער 
פון וואונדער. 

זונטאי פּלענט נאַנאַ צובּרעננען מיט איהר פאמיליע און ווען מופפא פלענט 
איהר אין אזאַ טאג איינלאַדען צו פאהרען ערגעץ, האט זיא זיף טיט א שמייכעל 
דערפון אבנעזאנט אוז ערקכערט, אז היינט עפט זיא ביי איהר טאנטע און פער- 
ברענוט דעם טאנ מיט'ן קינד, לואי איז אלט נעוועז דריי יאהר און איז געווען גע- 
וויקסיג, נאר דיא נעשווילעכץ אויף זיין נאקען און דאס, וואס איהם האט גערונען 
פון דיא אויערעז, האבּען געוויזען, אז זיינע ביינער הויבען אן צו פוילען. 

ווען זיא האט איהם נעזעהן בּלייך, דאס פלייש פון דיא בּאקען אראבּנעהאַנ- 
נען מיט דיא געלע פלעקען, פלענט זיא זיך שטענדיג פערטראכטען. וואס קען איהם 
אבנעהן 4 װוי.ס קען איהם פעהלען ? זיא, זיין מוטער, איז אזוי געזונד. אין דיא ווא- . 
כערינע טעג האט זיא זיך איבּערגענעבען צו מהעאטער, דינערס און טאפּערס אין 
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נאָר נעוואוסט, אז מיט דריי טענ שפּעטער האט זיא זִיך צופריעדען אומנעקעהרט 
אין איהר נוט. דעם זעלבען אַבענד איז פיליפּ נעקומען צו נאנאַ, אוּן זשאָרוש האָט 
אַ ציטער נעטהאָן, ווען פּראַנסואַ איז אריין איהם צו מעלרען. נאר פיליפ איז גע- 
ווען פרייליך און איז זיך מיט איהם בענאַננען ויא מיט אַ איננעל, וועלכען מען 
פּערצייהעט לייכט א נאַרעשקײט. זשאָרזש האָט זיך זעהר נעקלערט און פון יערען 
װאָרט, װאָס פיליפּ האָט נעזאָנט, איז ער רױט נעװאָרען ויא אַ מיידע?. זיין בּרור 
דער איז פון איהם עלטער נעווען מיט צעהן יאָהר און ער האט אויף איהם נעקוקט, 
ויא אױף אַ תּאטער, ער האט זיך נעשעמט, צוקוקענדינ זיף, ויא זיין הויכער און 
שטאַרקער בּרורער בענעהט זיך אַזױ פריי מיט נאנא. נאר אזוי ויא זיי האבען זי 
דא בענענענט יעדען טאג, איז ער צו איהר באלד נעוואוינט געווארען. נאנא האט 
נעשטראהכט פאר פרייד און האט זִיך אימער שטארק בעריהמט מיט איהר זיענ. 

איז דיזע צייט האָט נאנא ניט נעהאט איין ואונש, וואס יא זאל ניט 
אויספיהרען. 

אמאָל איז דער נראף ארייננעקומען צו נאנא אין א שטונדע, וואס האט ניט 
בעלאננט צו איהם. ער האט איהר געבראכט קופּאנס פאר א לאזשע אין טהעא- 
טער. נאר ווען זאע האט איהם נעזאנט, אז נאנא איז ניט אליין, האט ער דיא קוּ- 
פּאנס איבערנעלאזען ביי זאע און אלס א נאלאנטער הערר, האט ער נאנא נעוואלט 
ווייזען, אז ער האט צו איהר צוטרוי און איז נלייף אוועק. 

נאר ווען ער איז געקומען אין אבּענד, האט איהם נאנא בענענענט קאלט 
טיט דער טינע פון א בּעליידינטע פרוי. 

-- מיין הערר, האט זיא צו איהם געזאָנט. איף האָב אייך ניט גענעבּען קיין 
אורזאַכע מיך צו בּעליידינען. איך בין שטענדיג צום זעהן און ווען איף בין צו הױזע, 
בעט איך אייך איהר זאָלט אַרײנקומען, ויא אַלע אַנדערע. 

-- אָבער, מיין טהייערע, האט דער :ראַף אננעהויבען--.. 

נאָר נאַנאַ האָט איהם איבערגעריסען. 

-- איהר זייט ניט אריין, ווייל איך האָב דאַמאָלס נעהאַט נעסט או דערצו 
נאָך מאַנספּערזאַנען.... װאָס האט איהר נעדענקט טהו איך טיט דיא העררען!.. 
איהר זייט, טיין הערר, ניט טאַסטיש. 

נאָך פיעל מיה איז איהם געלונגען צו קרינען איהר פערצייהוננ. נאָר און 
נרונט איז ער דערפון נעווען ענטציקט. דורך אַזעלכע סצענען האָט זיא געוואונען 
זיין צוטרוי און ער האָט אין איהר נעגלויבט ויא אין א מלאף. זיא האָט איהם טיט 


מחיר. דאס, ואס ער האט נעהערט, האט בַּיי איחם אבנענומען דיא שפּראך. 
רארטען אינערווייניג איז געווען נאנץ פרייליך. עס האבּען זיך געהערט צערטליכע 
שטימען און דאס ערשטיקטע נעלעכטער פון א פרוי, וועלכע מען קיצעלט. דאס 
האט לאנג ניט גערױערט. באלר האט ער דערהערט, ויא נאנא האט בענלייט זיין 
ברודער צוֹ דער טהיר און האט זיף סיט איהם געזענענט זעהר פריינדליף. 

ווען זשארזש איז ענרליף אריין אין סאלאן, האט ער נעטראפען נאנא ביים 
שפּיענעל. 

-- ער 1 האט ער געפרענט. 

-- וואס נו ? האט זיא נעענטפערם, און האט זיף פון שפּיענעל ניט אבנע- 
קעהרט. דיין בּרודער איז א נאנץ פיינער מאן. 

-- איז אלעס אויסנעגלייבט ?ּ 

-- וואס דען האסטו נעדענקט, אז מיר וועלען זיך דא פּאטשען וּ 

ווען זשארזש האט איהר נעפרענט, אוב זיא האט געוויינט, איז זיא אויף 
איהם אנגעפאלען, פאר וואס ער האט אונטערגעהערט אונטער דער טהיר. ער 
האט נעזוכט צו פערנלעטען זיין פעהלער און האט זיף גענומען חנפיענען צו איהר 
אוּן אויספרענען, וואס איז ביי זי נעווארען. 

-- דיין ברורער האט בַּאלֵד פערשטאנען, וואו ער איז, האט זיא נעענטפערט. 
ער האָט נעמענט דענקען, אַז וא האסט צו טהאָן מיט אַ נעוואוינליכע דירנע אן 
דאַן װאָלט ער געהאַט רעכט זיך אריינצומישען, ווייל רוא ביזט נאָך אַ קינר, אק 
דאס האָט נעקענט שאַדען ריין פּאַמיליענ-עהרע. אח, איף װויים ויא צו שעצען 
אַזעלכע נעפיהלען. זאָרגט ניט מעהר, ער װעט שוין דיין מוטער בּערוהינען. 

זיא איז אַ וילע שטיל געװאָרען און האָט באַלר װידער געזאָנט מיט אַ 
געלעכטער. 

-- דוא וועסט איצט אָפּט דא בענעננען ריין ברודער, איף האָבּ איהם אַיינ- 
געלאַדען, ער זאָל מיך בעזוכען. 

זשאָרזש איז זעהר בלייף נעװאָרען, און זי האָבּען מעהר פון פיליפ'ן ניט גע- 
רערט. נאַנאַ האָט זִיך אָננעטהאָן, אום אַרױסנעהן אױף שפּאַציר און ער האָט איהר 
נאָכנעקוקט מיט גרויסע און טרוירינע אױנען. ער חאט זיף געוויס געפרייט, װאָס 
אלעס איז אויסנענלייכט נעװאָרען, ווייל ער װאָלט בּעסער געשטאָרבען,. איידער 
שיידען זיך פון נאנא, נאָר טיעף אין האַרצען האט איהם נעזאָנט א שרעקליכער 
שמערץ, פון וועלכען ער האט זיף אַלײן ניט געקענט אבּגעבען א רעכנונג. ער האָט 
קיין מאל ניט אױסנעפונען, ויא אַזר פיליפּ האט בּערוהינט דיא מוטער ; ער האָט 


נלייך נאך זשאָרזש'ס אַרױסנעהן האָט פּראַנסואַ אַרײננעמיחרט מילים הוזשאָן, 
וועלכער האָט גשטראָגען זיין יוניפאָרם. זשאָרזש האָט נעװאָלט אַוועק ווייט פון דער 
טהיר, נאָר דיא שטימען, װאָס ער האָט איצט נעהערט, האבען איהם ויא צונע- 
שמידט. איהם האט נעדוכט, אַז דאָ וועלען באַלר פליהען קלעפּ, עס װעט נעשעתן 
עפּעס אַ קאַטאַסטראָפּע, און ער האט זיך ניט נעקענט איינהאַלטען ניט צו צוכע- 
. גען דעם אוער צו דער טהיר, נאָר דיא דיקע פּאָרהאַנגען האבּען פערשטיקט יערען 
גערויש. דאָך האָבען א פּאָר פיכּיפּיס ווערטער דערנרויכט זיינע אױערען : ,,קינד. - 
פאַמיליע. . .. עהרע. -. .*י זיין האַרץ האט איצט האסטיג נעקלאפּט פון דעם גע- 
דאַנק, װאָס װעט זיין געליעכטע איצט ענטפערן. זיא װעט איהם געוויס אנרופען 
שמוצינער שוויין אדער זיא װעט איהם ענטפערן, אז ער זאל איהר לאזען צו רוח. 
נאר ער האט קיין זאך ניט געקענט הערען. פּלוצים איז ער נא מעהר פערוואונ- 
דערט געווארען, ווען צו איהם האט דערנרױכט א גערויש, וואס איז נעווען עהנליף 
צו וויינען. דאס וויינט נאַנאַ, האט ער נעטראַכט און האט ניט נעוואוסט, וואס צוּ 
טהאן. צו זאל ער אריינרייסען זיך אינערוויינינ און ארויפוואַרפען זיך אויף פיליפּ'ן 
אדער אנטלויפען. נאר אין דער מינוט האט זִיףּ דיא טהיר נעעפענט און זאע איז 
אַרײינגעקומען. זיא האט אנגעהױבּען ברעננען דיא וועש פון שאַפע אין ארדנונג, און 
ער האט נעמוזט אבטרעטען פון טהיר ער איז נעשטאנען בּיים פענסטער און דאס 
הארץ האט איהם ניט נעלאזט רוהען. נאך א קרצער פּױזע האט זאע געפרענט: 

-- איז דער יונגער הערר, וואס זיצט איצט בי דער מאדאם, איער 
כרודער? 

-- יא, האט זשארזש נעענטפערט טיט א דערשטיקטע שמימע. 

עס איז װוידער שטיל געווארען. 

-- און איהר זייט דערפון אונרוהינ 1 האט זיא ווייטער נעפרענט. 

-- נעוויס, האט ער קוים ארויסגעשטאמעלט.. 

זאע האט זיך מיט איהר ארבייט ניט געאיילט און האט וייטער נעזאנט, 
צוזאמענלענענריג שפּיצען + / 

-- איהר דארפט ניט זארגען, דיא מאדאם װעט שוין פיאכען אלעס רעכט. 

זי האבּען מעהר ניט גערערט. זאע איז נאח א פיערטעל שטונדע געזעסען 
און האט לאננזאם נעטהאן איהר ארבייט. 

וואס טהוען זיי דאיטען אזי לאנג! האט ער זִיף געפרענט און געווארפען 
צושראקענע בליקען אױף דער טהיר. האט ער איהר גראב אנגעטראטען און נאנא 
װײינט איצט ?.... װוען זאע איז ענרליף אוועקגענאנגען, איז ער צונעלאפען צו דֶער 


, 4 6 = 5 א א יי 


",יי יי ,ידי די די ייבעט יי 


= 18 - ט 


-- דוא פערשטעהסט ? האט ער צו איהר געזאָנט ; דיא מאַמע װעט אליין 
אהער ניט קומען און װעט שיקען פיליפּ'ן. 

-- איך װאָלט טאַקע וועלען זעהן! האט זיא געענטפערט מיט היץ. דיין ברו- 
דער מענ זיין אַ ליטענאַנט, נאָר דאָס װעט טיין פראנסוא ניט שטערן צו ווייזען 
איהם דיא טהיר. 

אין דעם פערלויף פון א וואף האט ער איהר אויסדערצעהלט אלע איינצעל- 
הייטען ווענען זיין ברורער. זיא האט אַפילו געוואוסט, אז ער האט א בראדעווקע 
אױיפין אקסעל, און איין טאג האט זיא אויסגערופען : 

-- פאר וואס קומט ער ניט, דיין ברודער ? ער מוז זיין א פיינלינגּ 

אויף מארנען, ווען זשארזש איז געווען אליין מיט נאנא, איז פראנסוא אריין 
און געמעלדעט, אַז ליטענאַנט פּיליפּ הוזשאָן װוינשט צו זעהן דיא מאַדאַם. 

זשאָרזש איז נעװאָרען בלייך ויא קאַלך, און האָט געבעטען נאַנאַ, זיא זאָל 
ענטפערן, אַז זיא איז ניטאָ צו הויזע. זיא איז געװאָרען אויפגערענט און נעענט- 
פערט : 

-- פּאַר װאָס? ער קען מיינען, אַז איך האָבּ פאַר איהם מורא.... פראנסואַו 
פיהר איהם אַרײן אין סאַלאָן און לאָז איהם װאַרטען אַ פיערטעל שטונדע. 

זיא האט זיך ניט צוריקגעזעצט און איז אין אַ פיעבערהאַפטע עררענונג נע- 
נאַנגע; איבער'ן צימער אויף און אב. יעדעס מאָל װאָס זיא איז פערביינענאַנגען רעם 
שפּיענעל האָט זיא זיך אויף אַ רגע אָבגעשטעלט און נעפּרובט שמייכלען. זשאָרזש 
איז געלענען קראַפּטלאָז אױף אַ זאָפֿע און נעציטערט טיט אַלע גליעדער פון דער 
מצענע, װאָס װעט דאָ באַלר געשעהן. 

-- ווען ער װעט װאַרטען אַ פיערטעל שטונדע, װעט ער אַביסעל ווייכער װוע- 
רען, האָט נאַנאַ געזאָנט צו זשאָרזש'ן. אױב ער האָט נעמיינט, אַז ער געהט צו אַ 
רירנע, װעט איהם מיין סאַלאָן ווייזען עפּעס אַנדערס.. יאַ, יאַ, קוק זיך נונז' אַרום, 
וואו דוא ביזט אין דער װעלט !.... איך װעל דיר אָנלערנען צו רעספּעקטירען אַ 
בירגערין. 

זיא האָט אַױעקגעשיקט זשאָרזין און גענומען ביי איהם דאָס װאַרט, ער זאָל 
ניט אונטערהערען פון אונטער דער טהיר. ביים אַרױפסנעהן האָט ער זיף נאָך אַטאָל 
געװוענדט צו נאַנא און געזאָגט : 

- פערנעס ניט, אַז ער איז מיינער אַ ברודער. 

-- זאָרג ניט, האט זיא נעענטפערט, אוב ער װעט זיך האַלטען אָנשטעגריג, 
װועל איף זִיף אויך האַלטען אַזױ. 
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מיט זיינע איבער איהרע נלאטע ארמס אונטערי'ן ריא לייזע ארבעל { בּיז ער האט. 
דערגרויכט איהרע קיילעכרינע אַקסלען. 

-- און דוא ליעבסט מיך ווירקליד? האט ער געמורמעלט. 

-- געוויס ליעבּ איך דיך, האט זיא נעענטפערט און האט זיך לייו נעמאכּט 
פון איהם. נאָר דוא בּיזט ויא פון הימעל אראָבּנעפאַלען און איך האָב דיך נאר 
ניט ערװאַרטעט. דוא ווייסט דאך, אז ניט אַלע מאָל בין איךּ פריי און דוא דאַרפּסט 
זיך אויפפיהרען קלינער. 

זשאָרזש האט זיך איצט ארומנעקוקט, וואו ער איז אין דער וועלט. זיין בליק איז 
איבּערנעלאָפּען פוו דעם בענולטען סופים אווף דיא רייכע טאַפּעטען, און אױף 
דיא פּראַכטינע זילבּער-נעשיר. 

-- אַח, יאַ, האט ער ארויסנעשטאמעלט טרוירינ. 

זיא האט איהם איצט נענעבּען צו פערשטעהן, אז ער זאל קיין מאָל מעחר 
ניט קומען פאר מיטאָנ. פון פיער בי זעקם עמפּפאַננט זיא איהרע נעסט. ער 
האט אױף איהר א קוק נעטהאוז מיט אזא טרױער אין דיא אוינען, אז זיא האט 
איהם א קוס נעטהאן אין שטערען און נעזאגט : 

-- זיי נוט און איך װעל טהאן וואס איך קען. 

אין אננת'ן אָבער האט זיך נאַנאַ מעהר ניט אינטערעסירט מיט איהם. זיא 
האט איהם גערעכענט פאר א נוט איננעל, און ער קען זיין איהרער א נוטער קאַ- 
מעראַד, אָבער ווייטער ניט. דאָך ווען זיא האט נעזעהן, ויא זיין טרווער ואַקסט 
מיט יעדען טאָג, האט זיא איהם ערלויבט צונויפזאַמלען דיא ברעקלאַך פון איהר 
צערטליכקייט און ענדליך איז ער געװאָרען אַ שטיק פון איהר ווירטשאפט או איז 
מעהר פון האָטעל ניט אַרױסנענאננען. ער האט פערנומען אזא פּלאַץ, ויא דאס 
הינטעל ביזשאָ, און װוען זיא איז געווען לעדיג, האט זיא זיך מיט בּיירען בּעשעם- 
טינט. 

מאדאם הזשאָן האט זיך בּאַלד דערוואוסט, אז נאַנאַ האט ווירער אריינ- 
נענומען זשאָרזשין אין איהרע הענד און זיא איז נלײף אַװועקגעפאהרען אין פּאַרין 
און נעבּעטען איהר עלטערן זוהן דעם קאפּיטאַן פיליפּ, אז ער זאָל איהר קומען צו 
הילף. זשאָרזש האט זִיף פון זיין ברודער בעהאַלטען, װייל ער האָט פאר איהם 
זעהר מורא נעהאט, און אזוי ויא ער האָט פאַר זיך קיין זאַף ניט נעקענט איינ- 
האלטען, האט ער זיין הארץ אויסנענאסען פאר נאנאַ און האָט ניט אויפנעהערט 
צו ריידען ווענען זי'ן ברודער און שילרערן איהם אלם א מאן, וואס וועם זיך פֿאַר 
קיין נאף נימ אבשרעקען- 
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לעצשען פערמענענס און ער האָט נעוואלט, ויא עס האָט נעשינט, וואס ניכער צוּ 
בּעפרייען זיך פון יערע זאף װאָס ער האָט פּערמאָנט. ער איז אויף איינגענאַנגען 
אויף נאַנאַיס בערינגונגען, זיא זאָל האָבען פאָלקאָמענע פרייהייט און ער זאָל צו איהר 
קומען אין נעוויסע שטונדען און נעוויסע טענ, נאָר עס איז ניט נגעווען אזוי נאַרעש 
צוּ פּאָדערן פון איהר אַ שבועח אין טרייהייט. מופפאַ האָט קיין זאַף גיט פעררעב- 
טינט. וואס אַנבעלאַנט אָבּער צו װאַנדעיור, האָט מען פון איחם קיין זאַך ניט 
געקענט פּערבאָרנען, נאָר ער האט זיף נעמאַכט ניט זעהענדינ או! האט אויף אלעס 
נעקוקט מיט אַ שוואכען סקעפּטישען שמײכעל. ער האט נאר פּערלאַנגט זיין 
שטונדע, און אז פּאַריז זאָל דערפון וויסען. 

נאַנאַ,ס הויז איז איצט אין נאַנצען נעווארען איינגעריכטעט. זאָע האט נע- 
פיהרט דאס הויז קינצליף און קיינע צוזאַטענשטױסוננען האבּען דיא ערסטע מא- 
נאַטען ניט פּאַסירם. נאר דא האט זיך זאע ארומנעזעהן, אז פאר איהר איז בעסער, 
ווען דיא מאַדאַם בּענעהט נאַרעשקײטען און פיש איז גוט צו כאַפּען נאר אין מוט- 
נעם (טריבען) װאַסער. 

אַ מאל אין אַ שעהנעם פריהטארנען, ווען דער נראף האט זיך נאף נעפינען 
ביי נאַנאַ און זיא איז נעשטאנען אין טואַלטט-צימער, האט זאָע געעפענט דיא 
מחיר און אריינגעפיהרט אַ יונגען סאַן. 

-- נרויסער נאט ! דאס איז דאף זשארזש 1 האט נאנא אויסגעשריען. 

זשאָרזש איז צו איהר צונעלאָפען און האט איהר גענומען קוסען ליירענ- 
שאַפּטליף, זיא האָט זיך ערשראָקען געוועהרט גענען דעם און געשטאַמעלט : 

-- הער אויף ! ער איז דאָרטען ! וואס ביזטו פערריקט נעװאָרען, זאָע ! פיהר 
איהם אַװעק. לאָז איהם אריין אין שפּיידצימער און איך װעל שפּעטער אַרונטער- 
קומען. 

מיט נרויס שווערינקייטען איז זאָע'ן געלונגען ארויסצופיהרען זשארזש'ן און 
ווען נאנאַ איז ענדליף ארונטערנעקומען צו זי אין שפּידצימער האט זיא זי 
ביידען אױסנעזירעלט, זאָע האט נעמאַכט אן אונצופריערענע מינע, האט געזאָנט, 
אז זיא האט נעװאָלט פערשאפען דער מאַדאַם פערנענינען און איז ארויס פון צי- 
מער. זשאָרזש האט נעקוקט אױף נאַנאַ מיט פּערשלאָפענע אױינען פון טרערעו. 
ער האט איהר דערצעהלם, אז דיא מאַמאַ האט פון איהם אַראָבגענומען דעם 
שטראָף, דענקענדיג, אז ער איז אין דעם יאָהר געװאָרען בעסער און האט איהם 
אבּגעלאזט אין פּאַריז. ער איז נלייך געקומען צו איתר. 

וועהרענר ער האם גערערט, האט עֶר נעהאלמען איחרע הענר און נעפיהרט 
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אננעלענענהייטען, מים זיין פרױ, מיט זיין טאָכטער און מיט זיינע נעלד פעשעפטען. 
זיא האָט עס נעפיהרט קלו אוּן עהרליף, איין מאל נאָר האט זיא זיף נעלאזט 
פערפיהרען פון איהר ליידענשאפט און איהם נענטבען אַ ראַטה ניט אַזױ ויא זיא 
האט געדענקטי דאס איז נעווען אין יענעם טאָג, װען ער האָט איהר דערצעהלט, 
אז דאַנעגע קלייבט זיף צו בעמען אופּ זיין טאָכטעריס האנד. צייט דעם נראַפֿיס 
פּערהעלטניסע צו נאַגאַ זײנען נעװאָרען אָפּען, האט דאַנענע נטרעכענט פאר זיין פּפליכט 
פיט דער פּראָסטיטוטקע צו ניט צו פערקעהרען. ער האט איהר בעהאנרעלט, אַלס 
איינער, װאָס רואינירט זיין שווינער-פאָטער און האָט געזאָגט, אז ער װעט איהם 
פון איהרע נענעל ארויפרייסען. און זיא האט איהם דערפאַר בעצאהלט דערמיט, 
וואס זיא האט איהם פאַר'ן נראַף שטאַרק בֶּערֶעדט. נאָר ווען זיא האט נעזעהין, 
אז דער נראף ענטשולדינט זיינע קליינע שװאַכקײטען און איהר ריידען שאַרט ניט 
צום שרוף, האָט זיא נעזאָגט, אז דאנענע הָאט מיט איהר נעלעבט. מופפאַ איז 
בּיי דיא װוערטער בְלֵייךָּ נעװאָרען און פון יוננען מאַן איז שוין מעהר קיין רייר נים 
נעיוען. זיא האט נעפיהלט, אן זיא האט זיף טיט דאַגענע'ן אָבּנערעכענט און 
דאס װעט איהם אָנלערנען ויא צו האַלטען זִיך אין דער צוקונפט. 

דער האָטעל איז נאָך ניט נעווען פּאָלשטענדינ מעבלירט. איין נאכט װען 
זיא האָט דעם נראַף מופפא נעשװאָרען טרייהייט מיט דיא היילינסטע שבועות, 
האט זיא נלייף נאָך זיין אַװעקנאנג עמפּפּאַננען דעם נראַף װאַנדעיוור און אָבנע- 
האַלטען איהם בי זיך א נאַנצע נאַכט. שוין אַ פּאָר װאָכען, ויא ער האָט זיך 
אַרום איתר ארוטגעדרייט און האָט איהר פּערשאָטען טיט בּלומען. זיא האָט איהם 
אָבּגעהאלטען בי זיך, אום נאָר צו ווייזען איהם, אז זיא איז פריי, און זיא קען 
מהאָ;, ויא זיא וויל. זיא האָט ניט געהאַט אין זינען קיין געכר בּיז מארנען אין דער 
פריה, וען װאַנדעיוור האָט איהר געהאָלפען אָבּצוצאָהלען אַ חוב, ווענען וועלכען 
זיא האָט ניט געװאָלט זאָגען מופּפּאַ. װאַגרעיור האָט איהר נעזאנט, אז ער װועט 
איהר געבּען צעהן טויזענד פראנק אַ. מאנאָט אױף איהרע קליינע אױסנאַבען, און 
דאס נעלר האט זיא טאַקע נויטהינ געדאַרפט האָבען, ווייל לאַבּאָררעט, פאַר װעל- 
כען איין בּכיק איז נעווען גענוג, אום ער זאל וויסען, ואו עס האַלט, האט איהר 
געזאנט, אז זיא װועט ניט אויסקומען טיט פופפאַיס צוועלף טויזענר אַ מאָנאַט. 
װאַנדעיוור האָט ניט כאַנג פּערלאָזט לוסי'ן און האט איצט פערשווענדעט דאָס 
כעצטע ביסעל, װאָס איהם איז פערבליבען פון זיין איינענפ. זיינע פערר צוזאַמען 
פיט לופין האבען איהם געקאָסט דריי ניטער און ער האָט געזאָגט, אז ער האָט 8 
רעכט צו בענעהן ריא לעצטע נארעשקייט. נאנא װעט מיט איין שלונג פּטרין זיין 
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זיא האָט זיף פּערשאַפּט אַ גרויסע דיענערשאַפּט. אויסער זאָע וואס האט' 
אױפּנעפּאַסט אויף דיא נאַנצע ווירטשאפט פון הויז, איז געווען אַן אויפזערער, אַ 
קוטשער, אַ טהיר-שליסער, אַ קוכער און אַנדערע דיענער. אן דיא שטאלען האט 
מען אױך ניט געדאַרפט פערגעסען און דאָ האָט זיך לאבּאָרדעט אַרױסנעװיזען זעהר 
ניצליף : ער האָט געהאָלפען נאנאַ אויסצוקלייבען דיא פערד, אנקוקען דיא קאַרע- 
טעס און אַיינקױפען יעדע זאַך. אויך דיא דיענער האָט ער אױסגעקליבּען. 

נאַנא האָט אַיינגעפיהרט אַ ליווריי פון בּלױען נעװאַנד מיט זילבּערנע בע- 
פּוצונג, וואס דיא מייסטע דיענער איהרע האָבּען געטראָנען. אויפ'ן צווייטען מאָנאַט 
איז שױין כּמעט יערע זאַך געווען פאַרטיג און דאָס האט אבגעקאסט דריי הונדערט 
טויזענד פּראַנק. זיא האָט געהאַלטען אַכט פערד און פינף קײַרעטעס. און נאַנאַ 
האָט זיך ויא געבאָדען אין דעם נאנצען כוקפוס. דאָס טהעאטער האָט זיא אַיועק- 
נעװאָרפּען קאף דער דריטער פאָרשטעלונג פון דער ,,קליינע הערצאָניןיי, איבערקאָ- 
זענדיג באָרדענאַװ נאהענט צו אַ באַנסראָט ניט קוקענדיג אױף דיא הילף, װאָס 
דער גראַף האָט איהם גענעבען. 

מיטין נראף האט זיא אבנעמאכט, ער זאל איהר נעבּען צוועלף טױזענר 
פראנק יעדען מאנאַט אױסער פּרעזענטען, דערפאר האט זיא איהם געשווארען 
טרייהייט, נאר דערפאר האט זיא אויך נעשטעלט געוויסע פארדערוננען זיא דארף 
זיין פריי און ער זאל איהר נלויבען אױפין ווארט. מופפאַ זאל נאר קומען אין גע- 
װויסע שטונדען און זיא זאל קענען עמפּפאננען ועמען זיא װיל. װען ער פלענט . 
ווערען אייפערזיכטיג און ניט נעוואלט עפּעס לײדען, האט זיא געמאבט א מינע, 
וויא זיא איז זעהר בעליידיגט אוּן געדראהט איהם, אז זיא װעט איהם נלייך אוועק- 
ווארפען, אדער זיא פלענט פערמאכען זיין מױל מיט נייע שבועות אין טרייהייט. 
געשווארען האט זיא שטענדיג ביים לעבּען פון איהר קינד און דאס דארף ער געוויס 
גקױיבּען. וואו עס איז ניטא קיין רעספּעקט, קען דארטען קיין ליעבּע ניט זיין. און 
זיא װועט בּעסער עסען טרוקענע בּרויט און ניט אבגעבּען איהר פרייחייט. 

דעם ערסטען מאנאט האט מופפא יעדע זא נאכנענעבען און האט געענ- 


דינט דערמיט, וואס ער האט איהר אנגעהױבּען צו רעספּעקטירען. נאר זיא האט 


אייסנעפיהרט מעהר ויא דאס. זיא האט באלר געקרינען אױף איהם א גרויסען 
איינפלוס, און האט עס אויסנענוצט פאר זיין טובה וענען. ווען ער איז געקומען 
צו איהר אין א שלעכטען מוטה, פּלענט זיא איהם מאכען פרייליךף, חהאט איהם 
נעהייסען אויסדערצטהלען, װאָס ער טראָנט אויפ'ן הארצען און טרייסטען איהם. 

גיפלעכווייז האט זיא זִיף אָנגעהויבען צו בעשעפטינען מיט זיינע. היימישע, 
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נאַנאַ האָט נעעפענט איהר גרויסען און פּראכטפאָלען סאַלאָן נאר אין געוו 
סע טעג, ווען זיא פלענט האָבען בעזוך פון דיא, װאָס האָבען בעלאַנגט, צום קע- 
נינליכען פּאַלאץ, אָרער פון אוסלענדער, וואס זיינען געווען פון הויכען ראַנג. אונ- 
טען אין שפּייז צימער פלענט זיא נאר ארונטערנעהן אין געוויסע שטונדען אוּן פלענט 
זיך פיהלען זעהר איינזאַם, אין דעם נרויסען צימער מיט נאָבעלען טאַפּעטען, מיטין 
גרויסען בופעט מיט דיא זעלטענע און קונסטפאָלע נעשיר פון אַלטען זילבּער א 
קריסטאָל, ווען זיא האט ניט געהאט קיין נעסט ביים טיש, און איז צוריקנעלאפען 
אויפ'ן צווייטען עטאזש אין דיא דריי צימערן, וואס זיא האט אִם מײסטען ליעבּ 
געהאַט. זיאַ האט שוין איהר בודואר געלאזט צוויי מאל אַיינריכטען (אויספארני- 
שען) דאס ערסטע מאל אין סאטין און דאס צווייטע מא: אין בלויען זייר מיט שפּי- 
צען. נאר זיא איז נאך אַלץ געווען אונצופייעדען און האט געזוכט עטוואס אנ- 
דערס אבער דערווייל האט זיא ניט געוואוסט וואס. 

דאס בּעט איז געווען נירריג ויא א זאפע און איז נעווען ארומנעהאַננען מיט 
ווענעציאנישע שפּיצען אין ווערטה פון צװאַנציג טויזענד פראַנק. איבּעראַל זיינען 
געווען פּערשפּרײט בּערעשע פעל און צוליעבּ זיי האט מען דעם טעפּפּיך ניט נע- 
קענט זעהן. דאס איז נעוועןץ נאַנאַיס אַ קאַפּריז, ווייל זיא איז נעווען נעוואוינט 
אַראבצוציהען דיא זאקען, זיצענדיג אויפ'ץן באדען. דער קליינער סאלאן, וואס איז 
געווען נלייך נאכין שואף צימער, איז נעווען אננעפילט מיט גענענשטענדע פון אַלע 
צייטען און פון אלע לענדער. קיינעם האט ניט געקענט איינפאלען, אז מען געפינט 
זיף א סאלאן ביי א מעטרעסע (געליעבטע) פון א נרויסען העררן. גאר דיא פאטע- 
לען און דיא זאפעס, וואס זיינען געווען זעהר ברייט און צו װי ך און בעקוועם האבען 
געװאָרפען א חשר. וזייטער איז דארטען קיין זאך ניט נעווען צו טאדלען אויסער צוויי 
סטאטוטן, וועלכע האבען ארויסנענעבען דעם ארינינעל נארישען געשמאק פון דער 
ווירטהין. איין סטאטוע האט פארנעשטעלט א פרוי אין איין העמד ויא זיא זובט 
פליי, און דיא אנדערע נאנץ נאקעט מיט אויפגעהײבּענע פיס האט זיך גערוקט 
אויף דיא הענר. 

דיא טהיר פֿון טואַלעט-צימער איז כמעט שטענדינ נעשטאנען אָפען. עס איז 
אין נאַנצען גלווען פון מאַרמאָר און שפּיענעליגלאָז, מיט א ווייסע װאַנע מיט זיל- 
בערנע קראָנען און וואש-בעקן, בעלענט מים קריסטאָל און העלפאַנד-בּיין. דער 
פּאָרהאַנג איז ישטענדיג געווען אַראָבגעלאזט; עס האָט געהערשט אן אנגענעהמע 
דונקעלהייט, ריא לופט פון צימער ויא פון דעם נאַנצען הויז איז געווען אנגעזאַפט 
מיטץ דופט פון פיילכעןך-בלומען. 


- זִזֶ} - נאַנאַ 


איז געווען א סיננאל פאר'ן נאנצען פּובּליקום, און אויף איהר קוקענדינ האבען זיף 
אלע צולאכט. דאס איז געווען איהר ערסטע ראכע. 


נאנא איז געווען שרעקליף אויפגעבראכט און וען זיא איז נאך דער פאר- 
שטעלונג פערבליבּען אליין מיט מופפא, וועלכער איז נעווען זעהר בעזארנט, האט 
זיא נעזאנט ג 


-- דאס איז געווען אן אבּגערעדטע זאף. זי פערנינען מיר ניט נאר ווען זי 
זאלען װיסען, ויא איף לאך פון זי! איף דארף זײ מעהר ניִט. און איך װעט זיך 
אין הונדערט לואי, אז דיא אלע לייט, וואס האבּען זיך פערשווארען גענען מיר, 
וועלען נאף פאר מיר קריכען אויף אלע פיער און לעקען דעם שטױב. יא, איך װעל 
שפיעלען דיא נרויסע דאטע, און װעל נאנץ פּאריז אויפרייסען דיא אוינען---. 


4. 


פון דעם אבענד איז נאנא נעווארען א גרױיסע דאמע, ויא זיא האט עס 
פערשטאנען. איהר בילד איז נעווען אין יעדען פענסטער און איהר נאמעז איז יעד 
דען טאג נעשטאנען אין דיא צייטוננען. ווען איהר קארעטע איז דורכגעפאהרען 
דעם בולוואר, האבען אלע איהר נאכנעקוקט מיט'ן ענטהיזיאזמוס פון א פאלק, 
וואס בענריסט זיין קענינין. און זיא צוריקלעהנענדינ אויף דיא קישענס פון דער קא- 
רעטע, האט צונעשמייכעלט מיט איהרע נעפארבּטע ליפּען. דער וואונדער איז גאר 
געווען, וואס דיא זעלבינע הויכע מײידעל, וועלכע האט אזוי אוננעלומפּערט נעישפּי 
עלט דיא נרויסע דאמע אויף דער ביהנע, האט אזוי נוט און נאטירליך נעשפּיעלט 
דיא דאמע אין לעבען. זיא איז נעווען דיא אריסטאקראטקע פון אויסגעלאסענהייט 
און ויא האט נענעבען דעם טאן דיא נרוױסע דאמען, װעלכע האבּען איהר נאכ- 
געטאנצט. 


נראף מופפא האט איהר נעקויפט א פּראכטפאלען האטעל, וואס האט 
אויסנעזעהן ויא א פּאלאץ, דעם האטעל האט אױסנעבייט א יונגער ארטיסט, וועל- 
כּער איז נעווען נענוטהינט צו פערקויפען א הם װיא ער שטעהט און נעהט, 
נאך אײידער ער האט זיך אויסגעטריקענט, ער איז געויען פּראכטפאל מעבלירט און 
אנגעפֿילט מיט קונסטפאלע און טהײַערע זאכען. נאנא האט נעהייסען אייניגע זאר 
כּען ענדערן אין דיא צימערן און דער ארכיטעקטאר האט זיך שטארק פערוואת" 
רערט פון דעם פיינעם נעשמאק פון דער געוועזענער שטראסען-מיירטל. 
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נאנא האט זיף שיער פערנעסען, אז זיא וויל זיך ווייזען װיא א נראסארטינע 
דאַמע, האט נגעוואלט איינשפּארען זיך מיט דיא הענד אין דיא לענרען אוֹן ענטפערן 
וויא געוויסע פרויען פון איהר שטאנר טהוען, נאר זיא האט זיף נלייף דערמאנט 
און האט געענטפערט טיט דער טינע פון אן הערצאנין, וואס איז ארויפנעטראטען 
אױף א שטיקעל שאלעכץ. 

-- וואס 1 איחר זייט פערריקט, טיין ליעבע. 

מיננאן איז צו זי צונענאַנגען און האט זיין פרוי אוועקנעפיהרט. ער האט 
איהר מעהר ניט דערקענט, אַזױ האט זיא זיך געענרערט פאַר ריא קורצע צייט. 

ווען נאנא איז געהעננוער צונעקומען צו דער ביהנע איז פאשערי וויא א פער- 
ריקטער ארומנטגאננען, וואס זיין שטיק נעהט קאַפּוט. נאַנא האט איהם דערזעהן 
און איז צו איהם צונעגאננען און געכאפּט איהם בי דער האנד און געזאנט, אז זיא 
װעט זיין שטיק ניט פערדארבּען, און ער טאר זי טיט דיא מופפאס ניט קרינען. 
פאשערי איז אביסעל ווייכער נעווארען, און צווישען זיך האבען זי אבגערערט, אז 
ער װועט איהר ראליע אַביסעל פערקלענערען און פּרוליע'ס פערגרעסערען. פּרוליע 
איז געווען דערפון זעהר צופריעדען, און קלאריס האט זי אויך דערפרייט, וואם זיא 
האט איצט נעקרינען א בעסערע ראליע. נאר פאנטאן איז נעווען דערפון אונצופרי- 
עדען, אבער ער האט זיך געמאכט אז דאס אארט איהם ניט. נאנא איז צו איהם 
צוגענאנגען און האט איהם אױסנעשטרעקט איהר האנד, ויא צווישען זיי וואלט 
גנאר ניט פארנעקומען און זי וואלטען זי ערסט נעכטען ביי נאכט נעשיירט פון 
טהעאטער. 

-- וואס מאכסטו? האט זיא נעפרענט. 

-- געזונד. און דוא 1 האט ער געזאנט. 

דיא פּראבע איז אבנעלענט נעווארען און אלע זיינען זיך צונאננען. דער נראף 
אין מיט נאנא אריינגעשטינען אין קארעטע, זיין קאפּ איז איהם נעווען ויא לערינ 
און דיא נערווען נעשפּארט. 

מיט א מאנאט שפּעטער איז דיא ,.קליינע הערצאנין!" אזיפנעפיהרם נעווא- 
רען, און נאנא אין דיא ראליע פון דיא הערצאנין איז מאוס דורכגעפאלען. איהר 
האלטען זיך אױף דער ביהנע אלס הערצאנין, האט אזוי שטארק נעמאכט לאכען 
דיא צושויער, אז זי האבּען אפילו פערנעסען איהר אויסצופייפען. אין דער ערסטער 
לאזשע איז געזעסען ראזע און האט אױסנעבּראכען אין א גרױס נעלעכטער יערעם 
מאל, װען איהר נעננערין תּאט זיך בעוויזען אוף רער ביהנע. ראזעס נעלעכטער 
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צעחן טויזענד פראנק נאר וען דער נראף האט נעזאנט, אז פון נעלד װעט סיין 
שטערונג ניט זיין, האט בּארדענאוו מיט אונצופרירענחייט איינעווילינט. 

פאנטאן האט זיך פון דרויפען צונעהערט צום נעשפּרעך, ואס איז פארנע- 
קומען אין דעם צימער, און ויא ער האט אויסנעפונען, װענען וואס דא האנדעלט 
זיך, איז ער נלייך אוועקנעלאפען צו ראזע'ן און דערצעהלט איהר. 

ראָזע איז נלייך אועק צו זי מיט א װילדען כעס. דער נראף האט בי 
איהר אריינקומען אראבנעלאזט דעם קאפּ פאָשערי האט פערצווייפעלט א ציה נע- 
טהאן מיט דיא אקכלען. 

-- וואס קומט דא פאר ‏ האט זיא נעפרענט קורץ. 

-- נאר ניט, האט נעענטפּערט מיננאן. באררענאוו װויל געבּען צעהן טויזענד 
פראנק און צונעהמען ביי דיר דיין ראליע. 

זיא איז נעווארען בלייף, האט אנגעהויבען צו ציטערן און האט צוזאמענגע- 
פּרעסט איהרע פּױסטען. ביז היינט האט זיא זי אין נעשעפטס אנגעלעגענהייטען 
ניט נעמישט און האט זיך אין נאַנצען פערלאזען אוף איהר מאן, נאר איצט האט 
זיא איהם אנגעקוקט מיט אזא אונבעשרייבליכער פעראכטוננ, ויא זיא וואלט איהם 
וועלען דורכפּאַטשען און האט אויסנעשריען : 

-- דוא ביזט אַ פייגלינג ! 

דאַן איז זיא אַרױסגעלאפען. מיננאן איז איהר נעשווינד נאכגענגאננען און נט- 
בעטען איהר, זיא זאל זיף ניט בענעהמען אַזױ נאַרעש. דאן האט ער איהר ער- 
קלערט, אַז צעהן טױזענד פּראַנק פון איין זייט און פופצעהן טויזענד פון דער צוויי- 
מער מאַכען צוזאמען א פינע סומע. ער האט הײנט נעמאכט א פײנעם 
געשעפט. נאר דאף איז ראזע געווען וויטהענד און האט איהם נאר ניט געענט- 
פערט. מיננאן האט פער ארען דיא נעדולד אוֹן האט איהר איבּערנעלאזט אליין. 
און ווען בארדענאוו איז צוריקנעקומען אויף דער ביהנע, האט מיננאן איהם געזאנט. 

-- מארגען ענדינען מיר ; זעהט צו האַלטען דאס נעלד בערייט. 

נאַנא האט אויסנעפונען פון לאבּארדעט, וואס אונטען איז נעשעהן, און זיא 
איז אראבּנענאַננען פון דיא טרעפּ טיט א טריאומפירענדע מינע. זיא האט אננע- 
נומען דאס אויסזעהן פון א נרויסארטינער דאַמע. זיא האט מיט דעם נעוואלט 
ווייזען, אז זיא קען זיך האַלטען נוט, ווען זיא וויל. נאר פּלוציס האט איהר דערזעהן 
ראזע און איז אוף איהר אנגעפאלען : 

-- דוא ! איך װעל זיך מיט דיר אבּרעכענען }--.. צווישען אונז בּיידען װעט 
מוזען נעהמען אן ענדע ! דוא הערסט (9-:++ 
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און איז אבנעטראטען. דער נראַף, וואס איז נעשטאנען מיט אראָבנעלאזטע אויגען, 
האט אויפגעהויבען דעם קאָפּ און געזאַנט מיט א ציטערדינע שטימע : 

-- און ווען איף בּעט אייך צו טהאָן מיר א נעפאלען ז 

-- איך קען ניט, האָט פאָשערי נעענטפערט. 

--אָבער איף בעט אייך, דאס איז טיין וואונש, און האט איהם שטאַרק 
ארייננעקוקט אין נעזיבט. 

פאָשער'ן האָט אויסנעוויזען אז ער זעהט אין דעם נראפ'ס אוינען א דראָ- 
הונג און ער האט פּלוצים נאכנעגעבען. 

-- טהוט אייך, ויא איחר ווילט, מיר הױבט עס ניט אן צו אארען, האט 
פאשערי געענמפערט. איהר װעט שוין זעהן. 
: - איהר האט זיך שטאַרק פערשטויבט, האט באָרדענאַװו נעזאנט, צינעהענ- 
דינ צו זיי. נאָר אט קומט מיננאָן, און מיר קענען אונזער נאַנצען נעשעפט איצט 
ענרינען. 

מיננאן האט זיך שוין זייט עטליכע מינוט ארומנעדרייט אין קאַרידאָר און 
נעשמעקט דיא לופט. ער איז איצט אריין אין צימער און ביי באָרדענאװויס ערסטע 
ווערטער, איז ער געווארען שטארק אויפנעבראכט. דאס איז נירערטרעכטינ, האט 
ער געישׂריען. זי ווילען רואינירען זיין פרוי'ס צוקונפט. ער װעט זיי מאכען א פּרא- 
צעס. באָרדענאוו איז נעבליבּען רוהיג און נעזאנט, אז דיא ראָליע איז ניט נוט נענוג 
פאַר ראָזע'ן ער װעט איהר בעסער נעבען דיא ראָליע אין דער אָפּערעטע, וואס מען 
שטעלט נלייך נאך דער /,,קליינע הערצאָנין""' נאר מיננאָן האט אַלץ געשריען. 
פּלוצים האט באָרדענאוו אנגעבאָטען צו בּעפרייען ראָזעין פון דעם קאָנטראקט אוץ 
אזוי ויא מען האט איהר פארגעשלאנען איבערצונעהן אין א דראמאטישען טהעאַ- 
טער מיט א העכערען נעהאלט און זיא קען דערביי מאכען מיט פופצעהן טויזענר 
פּראַנק מעהר ויא ביי איהם, װעט זיך דאס איהר אבצאהלען. 

נאר מיננאן האט אלץ געשריען, אז נעלד שפּיעלט בּיי איהם קיין ראָליע 
ניט. ער שפּייט אוף נעלד, דיא הױפּט זאך איז רוהֶם. וואס װעט מען זאָגען, ווען 
מען װעט זי דערוויסען, אז מען האט בי זיין װייבּ צונענומען דיא ראָליע. נאר 
פּלוצים האט ער געמאכט דעם פארשלאנ: אזױ װיא זיין ווייב דארף צאהלען 
צעהן טויזענד פראנק ווען זיא ברעכט דעם קאנטראקט, זאל זיא זיין פריי פון רעם 
שטראף און דאס טהעאטער זאל איהר געבען צעהן טויזענר פראנק. 

בארדענאוו האט איהם פערוואונדערט אננטקוקט און נעענטפערטי אז מען 
װעט פון איהם לאכען, ווען מען װעט אויסנעפינען, אז ער האט איהר צונעצאהלט 
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דער אױטאָר איז א רנע נעבליבען שטעהן אהן װערטער, רערנאָך האט ער 
נעזאָנט : 

-- איחר מאַכט נאָר שפּאַס. מען װאָלט צופיעל נעלאכט. 

-= אח, ווען מען װועט לאכען, װעט שוין ניט זיין אזוי שלעכט... איבערלעגט 
אייף ווענען דעם--. דעם נראַף נעפּעהלט דיא אירעע. 

-- יאַ, יאַ, דאס וואלט זיין זעהר אננענעהם, האט דער נראף געזאָנט. 

-- פאר קיין פאל ניט | האט פאָישערי אָבּנעשניטען. נאַנאַ אַלס קאָקעטע 
פערשטעח איף ; אבּער נאנא אַלס אָרדענטליכע פרוי האט קיין זין ניט. 

-- איהר אירט זיך, האט מופפאַ געזאָגט מוטהינער. זיא האָט מיר ערסט 
געוויזען א פּראָבע. ויא זיא קען שטּיעלען דיא אָררענטליכע פרוי. 

-- וא 1 האט פאָשערי נעפרעגט פערוואונדערט. 

- דאָ אויבען. זיא קען זיך האלטען זעהר וירדינ.... איבערהױיפּט איהר 
בליק. -.. ווארט איך װעל אייך ווייזען 

אן אין זיין בלינדען באַנער זיי איבערצוציינען האט ער זיף אזוי װוייט פער- 
נעסען, אז ער האָט איבערגעמאַכט נאנא'ס האלטונג. 

פאַשערי האט איהם ערשטוינט אָנגעקוקט. ער האט פּערשטאַנען, וואס ראָ 
טהוט זיף, און זיין כעס איז איהם איבערנענאַננען. דער נראף, וואס האָט רער- 
פיהקט דעם שפּעטישען און מיטליידינען בליק פון דעם זשורנאַליסט, איז רוט גע- 
װאָרען און האט זיך אבּנעשטעלט. 


-- מענליף-- . האָט געמורמעלט פאָשערי. פיעלייכט װועט זיא אויסנעהמען.-- 
אָבּער דיא ראָליע האט מען דאף שױן אבּנענעבען ראָזע'ן און מען קען ראף פן 
איהר ניט צונעהמען צוריק. 

-- אה, ווען קיין אנדער שטערנג איז ניטאָ, װעל איף שוין מיט ראָזעץ 
דורכקומען. | 

װען דער זשורנאליסט האָט דערזעהן, אז בּיידע זיינען נענען איװום אה 
בּאָררענאו. שיינט צו האָבּען אין דעם א נעוויסען אינטערעס, האט ער זי אזױ 
שטארק אײנגעשפּאַרט, אז נאַנאַ זאָל דיא ראָליע נים קריגען, דאָס עס האָט אויס- 
געוויזען, אז פון דער אונטערהאנדלונג װעט גאר ניט ווערען, 

-- גיין, גיין, האָט ער געזאָגט. ווען דיא ראָליע זאל זיין פריי, וואלט איף 
איתּר אוף ניט גענעבען. איף האָב קיין לופט לאזען מיין שטיק הורבפאלען. 

עס איז געװאָרען שמיל. בּאָרדענאָוו האט נעפיהלט, אז ער איז ראָ איברין 
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נאָט פון פּובליקום, זאל שפּיעלען א ראָליע פון רריי הונדערט ציילען. 

- מאַכט זי ניט נאַרעש, האט באָרדענאַװּ געזאנט. מען װעט פאַר אייף 
נעפינען נייע עפעקטען, ניט וואהר, פאָשערי 4 מען קען נאָך אין דריטען אַקט אריינ- 
שטעלען א נייע סצענעי 

-- נוט, דאַן אָבעי װיל איף האבען דעם שלוס פו לעצטען אַקם. דאס 
קוסט מיר. 

באָרדענאַװו האט בעמערקט דעם נראַף, װיא ער איז געבּליבען שטעתן אין 
הינטערנרונד און ער איז צו איהם נעשווינר צונענאַננען. 

-- א זויבערע נעועלשאפט, הער נראַף } איהר קענט זִיף נים אלו 
וואס איך דארף אויסשטעחן פון דיזע לייטע. זי זיינען אלע שלעכט און פּערדאָרגען 
און איינער איז ערגער פון צווייטען. 

זי זיינען א וויילע נעבליבען שטעהן שטיל. מופפאַ האָט געזוכט ראס ערשטע 
װאָרט, אום ארױסצװאָנען זַיין פערלאַגנ, נאר ער האט ניט געפונען צון הא= פכר 
צים אויסגעשאסען : 

-- נאַנאַ װויל האבען דיא ראָליע פון דער הערצאָנין. 

בּאָררענאװו האט אויסגעשריען פערוואונדערט. 

-- װאָס איז זיא -- װאַהנזיניג געװאָרען ּ 

ער האט א קוק נעטהאן אופ'ן נראף און געזעהן, װױא ער איז בלייף. ער 
האט זיך באכר כערוהינט און נעזאגט 

-- טען דארף זיך בעטראבטען. 

זי זיינען ווירער א וילע שטיל געװאָרען. באָרדענאװ האם זיף נלייף בער 
דענקט, אז דער נראַף װועט פאר איהם ווערטן א מעלקעדינע קיהעכע, ווען ער װועס 
אויף דעם אייננעהן. און ער האָט צונערופען פאָשערי. 

ווען פאָשערי איז צו זי צונעקוטען האט זי באָררענאנ אויעקנעפיהרט אי 
א צימער, וואס האט זיך געפּונען אונטער דער בּיהנע. 

דער צימער איז געווען שמוציג און בערעקט טיט שטויב. 

-- דאָ וועלען מיר זיין אונגעשטערט, האט באָרדענאוו :עזאגט, װמען וי 
זיינען אריין אינערווייניג. 

-- וואס איז דאס אזוינס 1 האט פאָשערי נעפרענט ערש::ױנם. 

-- מיר האבּען אן אידעע, האט באָרדענאװו געענטפערם. נאָר הערט אױס 
נערולדינ און ווערט ניט אױפגערעגם. דענכם איהר, װאַכט (אַנט נעפאסט אן 
דער ראָכיע פון דער הערצאָנין וּ 
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מיט ביידע הענד אויפנעחױיבּען דעם קאָפּ און אַ לאַנגען קוס נעטהאָן אין דיא ליפּען. 
ער האָט אַ ציטער נעטהאָן און פערמאַכט דיא אויגען. 

-- נעח 1 האָט זיא צו איהם איינפאַך געזאָגט. 

און ער איז נענאַנגען. נאָר איידער ער איז אַריבּערנעטראטען דעם שוועל, 
האָט זיא איהם נאף אַמאָל ארומגענומען און זיף נעלאַסטשעט צו איהם. 

-- וואו איז דער האטעל? האט זיא שטיל געפרעגט מיט דער מינע פון אַ 
קאַפּריזנע קינד, וואס װיל צוריקקריגען יענע נוטע זאַכען, וואס זיא האט פריהער ניט 
געוואלט. 

-- אויף דער עוועניו דע ויליע. 

-- און איך װעל אויף קרינען קארעטען וּ 

-- און דיאַמאַנטען, און שפּיצען וּ 

- יאַ. 

-- אַח, ויא גוט דוא ביזט, מיין הינטעלע. ווייסטו, אז פריהער האב איף 
נאר נערעדט אוים אייפערזוכט. איצט װעט שוין ביי אונז ניט קומען צו דעם. וואס 
עס איז ביי אונז נעשעהן דאס ערסטע מאל. איצט וייסטו שוין, וואס א פרױ 
בּרויכט, דוא וועסט טיר געבען אַלעם, ניט וואהר 1 איצט װעל איך געהערען נאר 
צו דיר אַלײן. 

זיא האט איהם שיער דערשטיקט מיט איהר קוסען און דאַן האט זיא איהם 
ארויסנעלאזט. זיא איז ווידער נעבליבען אליין. זיא האט ווירער געעפענט דאס 
פענסטער און ארויסגעקוקט אין דרויכען. 

מופפאַ איז אראָב אונטען. ער האָט נים נעוואוסט, װיא עד זאל נעהמען 
רעדען מיט'ן דירעקטאָר און אריינמישען זיך אין א זאַך, וואס בעיאנגט ניט צו 
איהם. ווען ער איז ארויף אױף דער ביהנע האט ער רערהערט א קריענעריי און 
ער האט זיך אבנעשטעלט. פרוליע האָט נעשריען מיט כעס, פאר וואס פאָשערי 
האט עטוואס נעוואלט אויסשטרייכען פון זיין ראָליע. 

-- מֵיין ראָליע האט קוים דריי הונדערט ציילען און איהר ווילט נאך איהר 
אויך קירצען 1 | 

איף וויל אזא ראָליע ניט און נאט אייך איהר אַװעק אין נאַנצען | 

ער האט פון טאַשע ארױסגעצוינען א צוקנייטשטע העפט, האט איהר נע- 
ררייט צווישען דיא פיננער און האָט געמאכט א מינע, ויא ער װאָכט איהר וועלען 
אַ װאָרף טהאן צום סופלאָר.. זיין נאוה איז געווען בעריהרט. ער, פרוליט, דער אבי 
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בּיזט פריהער נעלענען פאַר מיינע פיס און האסט נעוויינט הא איך נעשווינען און 
דאך האב איף פיעל װענען דעם צו זאנען.... ווען מען שווערט א פרוי אייבּינע 
טרייהייט, נטהט מען ניט מארנען העננען זיך אַ צווייטע אויפ'ן האַלז... דיא וואונר 
ברענט נאף מיר אין האַרצען. ... איך דענק אז איירער דוא ביזט נעקומטן װאַרפען 
זיך מיר צו דיא פיס, האסטו נעדארפט מיט דיא מיננאניס אין נאנצען צורייסען. 

-- אה, מיר נעהט ראָזע זעהר וועניג אן און איך בין בּערייט יערע מינוט צו 
פערלאזען איהר. 

דאס האט נאנא בּערוהינט און זיא האט ווייטער נעזאנט } 

-- אוב אזוי, וואס קען דיך אבּהאלטען ? בארדענאוו איז דער איינענטה- 
מער, און אוב פאשערי װעט עפּעס האבען נענען דעם..++ 

נאר דא האט זיך נאַנא אבנעהאלטען. זיא האט דא אנגעריהרט זעהר א 
דעליקאטען פּונקט. ער האט אראבנעלאזט דיא אוינען, פון יענער שרעקליכער 
נאכט, וואס ער האט פערבּראכט אונטערין רענען אין נאס, האט ער זיך נעטרייסט 
מיט דער האפנונג, אז ער האט אומזיסט פערדעכטינט זיין ווייב און האט ניט נע- 
וואלט אויסנעפינען,, אױבּ ער האט נעהאט א טעות; דאף האט ער אין הארצען 
נעטראנען א פערבארגענעם האס און צארן נענען פאשערי. 

-- נאַר פאשערי איז ניט אזוי שלעכט, האט נאנא נעזאנט נאכדעם, ויא 
זיא האט נעזוכט אויסצונעפינען, ויא עס האלט צווישען נראף מיט'ן זשורנאליסט. 
טען קען מיט איהם אויסקימען.. דוא װועסט איהם נאר זאנען, אז דוא פערלאננסט 
אזיייי. 

דאס האט דעם נראף ארויסנעבראכט פון זיך. 

-- ניין, דאס ניט } האט ער אויסגערופען. 

זיא האט נעווארט. אויפ'ן צונג זיינען איהר נעלענען דיא ווערטער : ,,פאשערי 
װועם דיר ניט טארען אבזאנען" נאר זיא האט נעפיהלט, אז דאס װעט זיין צו נרוי 
זאַם, און האָט זיך בענונענט נאָר מיט אַ שמייכעלע, אָבער דאָס שטייכעלע האָט 
קלאָר געזאָנט, װאָס זיא דענקט. 

מופפא האָט אַראָבגעלאָזט דיא אוינען. 

-- דוא ביזט זעהר נוט, האָט זיא נעמירמעלט. 

-- איך קען ניט, האָט ער געענטפערט פערקלעמט. בּעט װאָס דוא וױלסט, 
אָבּער ניט דאָס. איך קען ניט. 

נאָר איצט האָט זיא ניט פּערלאָרען פיעל צייט אין רערען. זיא האָט איהם 
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אפ פון דיר און איף רייר עס נלאָט אַזר, אין דער װעלט אריין, זי װױײלען מיר איינ- 
טחיילען אַ ראליע פון א דירנע, מען קען מיינען, אַז נאר דערצו בין איך בעשאַפעז 
נעווארען. דאס פערדריסט סיר ביז'ן בּיין. דיא לייט מיינען, אַן איך האב געחאַט 
אַ שלעכטע ערציהונג. זײ האבּען א גרויסען טעות ! ווען איף וויל זיין נאבעל, האב 
איף רעם שיק רערצו. קוק אוֹיף מיר! 

זיא איז צונעטראטען צום פענסטער און האט גענומען נעהן צוריק סיט אַ 
צוריקנעווארפענעם קאפּ און פערנאַנדערגעשפּרײזטע טריט, װיא אַ שטאלצער חאהן 
וואס חיט זיף ניט אריינצונעחן מיט דיא פים אין שמוץ. ער האט איהר נאכנעקוקט 
פיט פייכטע אױינען פון טרערען. זיא איז אזוי גענאנגען עטליכע מאל פון איין עק 
צימער ביזין צווייטען און איז ווייטער געבליבען שטעהן נעבּען גראַף. 

-- איז דאָס ניט נוט ? האט זיא געפרענט. 

-- א, פארטרעמליף } האט ער געשטאַמעלט. 

-- איף זאג דיר, אַז איך װיל דיא ראליע פון אַן ארדענטליכע פרױ. איף 
האפ שוין דיא ראליע נעפּרובט בּיי זיך אין דער היים אין קען ריר פערזיכערן, אַז 
צווישען אַלע אַקטריסעס בין איף דיא איינצינע, וואס װעט קענען שפּיעלען ריא 
ראליע פון אַ נאבּלע פרוי, וואס מאכט זיף לוסטיג איבער אַלע העררען. דאס לינט 
אין מיין בלוט און דוא האסט עס שױן נעװויס בּעמערקט אין טיר.... איף װויל 
האבען ריא ראליע, אַז ניט װעל איך זי פיהכען אונגליקליףי-י. 

זיא איז נעווארען ערנסט. מופפאַ. האט ניט פערשטאנע!, וואס זיא װיל. ער 
האט זיף נאך אין נאנצען נעפונען אונטערין איינדרוק פון איהר אבזאנונג או האט 
נעװאַרט אױף ווייטערע ערקלערוננען. 

-- דוא פערשטעהסט נאך ניט 1 האט זיא נעפרענט. רוא וועסט מיר מוזען 
פערשאַפען דיא ראליע. | 

ער האט איהר אנגעקוקט פערוואונדערט און דאן נעזאנט מיט פערצווייפלוננג 
אבער דאס איז דאך אונמענליף. דוא האסט דאף מיר ערסט אַלין נעזאנט, אז 
דאס העננט נים אבּ פון מיר. 

זיא האט איהם איבערגעריסען מיט א ציח פון דיא אַקסלען : 

-- דוא געה ארונטער און זאג בארדענאוו, אז דוא װילסט, איך זאל האפען 
ריא ראליע. - - - זי ניט אַזױ נאַאיוו. בארדענאוו דארף איצט האבּען געלד און דוא 
וועסט איהם לייען. ... נעלד האסטו נענונ. 

זע הענדיג, אז ער וויינערט זִי, איז זיא געווארען אין כעס און ווייטער געזאנט: 

- אח. איך פערישטעה ! רוא האסט מורא צורייסען טיט ראזען. -. וען ח 
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בּען פּאַרק מאָנסע. איף װועל דיר פערשאַפען אַלעס, װאָס דוא װעסט ווינשען. איף 
װועל פאַר דיר אָפּפערן מיין פערמענען, אום דוא זאָלסט בּעלאַננען נאָר טיר, מיר 
אַלײן. דאָס איז מיין איינצינע בעדיעננונג. אוּן ווען דוא ווילינסט אֵיין אוף דעם, 
װעסטו האָבען דיא רייכסטע קליידער, דיא טהייערסטע דיאמאנטען, דיא שעהנסטע 
קאַרעטען. * 

נאַנא האָט אױף אַלעס נעענטפערט טיט אַ שאָקעל פון קאָפּ, אַז נים, נאָר 
װען ער האָט ווייטער נענומען רעדען פון נעלד, האָט זיא געשייגט צו פערלירען 
איהר געדולר. 

-- װועסטו אַמאָל אויפהערען סיף צו קוועכען / האָט זיא אויסנעשריען. איף 
האָב דיר שוין נעזאָגט אַז ניין. 

און זיא האט זיף פון איהם אַרױסגעריסען, און נעזאָנט, אױפהױבענרינ זיך 
פון איהר נעזעס : 

-- ניין, ניין, ניין 1 איך וויל ניט. 

ער האָט זִיךָ שווער אויפגעהױבען פון בּאָרען און אַראָבגעלאָזט זיך אױמין 
שטוהל. ער איז געזעסען אָננעשפּאַרט מיט'ן קאָפּ אָן בּיירע הענד. נאַנא איז נע- 
נאַנגען אויף און אָבּ איבּערין צימער און האָט בעטראַכט דיא צוריסענט טאַפּעטען, 
דעם פּערשמאָלצענעם טישעל און דיא איברינע שמוצינע זאַכען אין צימער. ראן 
האָט זיא זיך אָבגעשטעלט נעבּען נראַף און געזאָגט : 

-- עס פּערדריסט, װאָס דיא רייכע לייט האָבען זיצ איינגעבילרעט, אַז פאַר 
נעלד קענען זי אַלץ קויפען. . .- און אַז אי װיל ניט?.... איף װיל ניט ריינע 
מתנות !--.- און ווען דוא זאָלסט מיר אַפילו נאַלץ פּאַריז אַװעקשענקען, װעל אי 
אַלץ זאָנען : גין. ניב אַקוק אויף דיזעס צימער, עס איז שמוצינ און אונריין, נאָר 
איך װאָלט מיט פערננינען געלעבּט דאָ מיט דיר, ווען איך זאָל דיר ליעבען, וועה- 
רענר אין אייערע פּאַלאַצען קראַפּירט מען, ווען דאָס הערץ איז ניט דאביי. נעקר } 
איף שפּײי אױף נעלד ! איף טרעט עס טיט דיא פיס }--.. 

און זיא האָט נעמאַכט א מינע, װיא עס עקעלט איהר פון דעם, באַלר ציז 
זיא געווארען ווייכער און נעזאנט מיט א טעלאַנכאלישען קוּל ‏ 

-- איף ווייס עטוואס, וואס איז מעהר ווערטה, ויא נעלד, אח, ווען יעמאנד 
זאל מיר נעבען, וואס איך פערלאנג. 

דער נראַף האט לאננזאם אויפנעהויבען דיא קאפ און ײ שמראהל פון האפי 
נונג האט איהם א שיין נעטהאן אין דיא אוינען. 

-- אח, דוא קענפט עם סיר נים נעבען. האט זיא נעזאנם; ראס הענגט נים 
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-- לאז מיר אויפרעדען אין נאנצען 1-... ביז איצט האט נאף מיר קיין מאן 
ניט נעקענט אויפווא-פען אז איך האב זיך מיט איהם בענאננען שלעכט, און מיר 
האט פערדראסען, אז דוא זאלסט זיין דער ערסטער דאס צו טהאן. 

-- אכער רערט ניט דערפון}! האט ער זיך געבעטען. זעץ זיך אנידער און 
הער מיך אויס. 

ער האט איהר אנידערנעזעצט אויפ'ן איינצינען שטוהל, וואס האט זיך נעפר 
נען אין צימער, און ער אליין האט נענומען געהן אויף און אבּ איבער'ן צימער און 
זיין אויפרעגונג איז געוואקסען. 

-- הער מיף אויס, האט ער געזאגט, שטעלענדיג זיך אנטקענען איהר. איף 
בין אַהער נעקומען, אים דיף װידער צו געווינען, און דוא ווייסט עס נאנץ נוט, און 
פאר וואס רערסטו טיט מיר אין אזא טאן ? זאג, ווילינסטו איין וּ 

זיא האט נעקוקט אויפין באדע; און מיט דיא נעגעל געקראצט דעם שטרוי 
פון שטזהל. און זעהענדיג, אז ער איז פול מיט אנגסט פון ווארטען, האט זיא זיך 
ניט געאיילט איהם צו ענטפערן. ענדליך האט זיא דעם קאפּ אויפנעהויבען און מיט 
א טרויריגע מינע געזאנט : 

-- אח, דאס איז אונמענליף. איף קען זיך מעהר מיט דיר ניט פערבּינרען. 

-- ווארום 1 האָט ער געפרענט און זיין געזיכט האָט אַרױסנעװיזען טיעפע 
ליירען. 

-- ווארום ?. - .. ווייל. . .. אונמענליף 1 איך װיל ניט.... 

ער האָט איהר אַפּאַר סעקונדען אָנגעקוקט מיט נליהענדע אוינען, דאַן האָט 
ער זיף אַראָבגעלאָזט פאַר איהר אויף דיא קניע. 

-- מאַך זיך ניט קינדיש ! אה, מאַך זיך ניט קינדיש } האָט זיא געזאָנט. 

נאָר ער איז אין דער װירקליכקייט נעווען ויא אַ קינד. ער האָט איהר שוין 
מעהר ניט נעהערט. ער האָט איחר מיט דיא הענד אַרומגענומען דיא קניע אוץ 
פּערבעהאַלטען זיין געזיכט אין איהר שוים. ביים אָנריהרען איחר װאַרעם לייב איז 
איהם איבּערנענאַנגען אַ ציטער פון קאָפּ ביז דיא פיס און זיין אָטהעמען איו גע- 
װאָרען שווער. 

- װאָס ווייטערז האָט זיא נעפרענט רוהיג אוּן געלאָזט זיף פון איהם רריקען. 
טס איז אונמענליף.... מיין נאָט { וויא קינדיש דוא בּיזט געװאָרען ‏ 

ער איז געװאָרען אַביסע? רוהיגער } דאָך איז ער געבליבען בּיי איחרע פיס . 
און האָט איהר ניט אָבגעלאָזט, ויא מורא האָבענדיג, זיא זאָל ניט אַנטלױפען. 

-- הער, האָט ער געזאָגט אָהן אַ אָטהעם. איך האָב געזעהן 8 האָטעל נע- 
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דיא ארמען ; דאך איז דאס איהם נעווען מאוס צו טהאן פאר לאבארדעט אין דיא' 
אוינען. לאבּארדעט האט דאס נוט פערשטאנען און ער איז געווען גענוג טאקטיש. 
ער האט דעם נראף נאר צונעפיהרט צו דיא טרעפּ און געזאנט ג 

-- אויפין צווייטען שטאק, דער קארידאר רעכטס. 

און איז אליין אוועק. 

נאנא האט אױף איהם נעווארט. זיא איז נעשטאנען בּיים אפענעם פענסטער 
און ארויסגעקוקט אין הויף : ווען זיא האט דערהערט טריט אין קארידאר, האט זיא 
אויסנערופען : 

-- העריין ! 

ווען זיא האט דערזעהן דעם נראף, האט זיא דאס פענסטער צונעמאכט. זײ 
האבען בּיידע איינער דעם צווייטען אנגעקוקט ערנסט. זעהענדיג, אז ער שטעהט 
שטום און ניט זִיף ניט קיין ריהר, האָט זיא אויסנעבראכען אין אַ געלעכטער א 
געזאנט : 

-- דוא ביזט דא, גרויסע היה ? 

ער איז געווען זעהר עררענט. ער חאט איהר גערופען מאַדאם און נעזאנט, 
אז ער שעצט זיך נליקליך, וואס ער זעהט איהר ווידער. אום ניכער צו דערנרייכּען 
צום ציעל האט זיא זיך נעציינט נאך פערטרויליכער : 

-- שטעה ניט אזוי אננעבּלאזען. דוא האסט נעוואלט מיך זעהן און ווען מיר 
זיינען צוזאמעננעקומען, שטעהען מיר איינער קענען צווייטען, וויא צוויי פּארצעכייענע 
הענד. מיר זיינען בּיירע בענאננען פעהלער איך פערצייהע דיר. 

און זי האבען אבגעמאכט מעהר דערפון ניט צו רערען. דער גראַף איז געווען 
צופריעדען און האט אבּער ניט נעפונען קיין ווארט צו זאנען, טראיץ דעם וואס ער 
האט געהאם א סך צו רעדען. זיא האט זיין קאַלטקײט ניט געקענט בּעגרייפען און 
האט נענומען שפּיעלען מיט איהם א קאמעריע. 

-- זיי געשייט { האם זיא נעזאנט לאכענד. איצט װוען בּיי אונז איז נעווארען 
פריעדען, ניבּ מיר דיין האנד און מיר וועלען זיין נוטע פריינר. 

-- נוטע פריינד! האַט ער נעשטאַמעלט און איז פּלוצים געווארען אונרוהיג. 

-- יא האט נאנא געענטפערט. דיר קען דאס אויסקומען נארעש, אבער 
איך לעג אויף דעם א נרויסע ווערמה. איף ול האבען דיין אכטונג און איצט, אז 
מיר וועלען זי בעגעגנען, וועלען מיר זיך ניט אומקעהרען איינער צום צווייטען מיט 
ריא רוקענס. 

עך האט איהר געוואלט איבעררייסען, נאר זיא האם פארטגעזעצםג 
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רא טאכען דעס זעלצען קתץ ויא מיט שמינער'ן, װעל איף איה ריא אױנע 
אַרױסרײסען | 

טיננאָן איז נעווען קאַלט און האָט אַ צוק נעטחאָן מיט דיא אַקסלען ויא א 
סאַן, װאָס זעהט אַלץ און פערשטעחט אַלץ און האָט געזאָגט אין רער שטיל + 

-- טהו מיר צוליעב און שוויינ. 

ער האָט געוואוסט, װאו ער האַלם אין דער װעלם. ער האָט פיים נרצַף 
אַרױסגעשלעפּט אַזױ פיעל נעלר, פיעל ער האָט געקענט און איז איצט געווען בע- 
רייט צו צופיהרען איהם צו נאַנאַ. גענען אַזעלכע לײירענשאַפטען העלפט נים קיין 
קעמפּפען און אַלם אזעלכער, װאָס האָט נוז נעקענט מענער, האָט ער נאָר גע- 
טראַבט ויא אַרױסצוציהען דיא נרעסטע נוצען פון דיזען צושטאַנד. 

-- ראָזאַ, דער דריטער אקט הויבט זיף אָן 1 האָט בּאָרדענאוו געשריען. 

-- נעה, ראָזע, און לאָז טיר האנרלען, ויא איך פערשטעה, האָט איהר גע- 
זאָנט דער מאן. 

ווען דיא פּראָבּע האָט זיך ווירער אָנגעהױבען, איז לאבאָרדעט נעקומען נאָכין 
נראף. דער גראף האט נעציטערט בּיים געדאנק, װאָס ער װעט באלד ווידערזעהן 
נאנא. גאָך דעם, ויא ער האָט זיך מיט נאנא צוריסען, האָט ער געפיהלט א אינער- 
ליכע פּוסטקײט (לעערע) און נענען זיין ווילען האָט מען איהם צוזאמעננעפיהרט 
מיט ראָזע טיננאָן. ער האָט נעזוכט אויסצומיידען יעדע ערקלערונג מיט דער גרע- 
פין און צו פערנעסען נאנא. ער האָם געוואוסט, אז ווען ער פערגעסט איהר, איז 
ער גערעטעט, נאָר װאָס ווייטער האָט נאנא אליץ מעהר בּעהערשט זיינע געדאנקען 
דיא שרעקליכע סצענע פון זיין שיירען זיך, איז איהם ביסלעכווייז ארויס פון זכרון, 
ער האָט שױן מעהר ניט נעזעהן פאָנטאנען, ער האָט שױן מעהר ניט נעהערט 
איחרע ווערטער, וען זיא האָט איהם געוויזען דיא טחיר און ויא זיא האָט זיף 
אױסגעדריקט ווענטן זיין ווייב. דאָס אלעס זיינען נאָר געווען ווערטער, דער קלאנג 
פון וועלכע איו לאנג פערשוואונדען געװאָרען ; זיין הארץ אבער איז מיט יערען טאָג 
אלץ שטייפער ארומנענומען געווארען פון אן אייזערנע האנר. זיין קלעמעניס איז 
געווען אונערטרענליף און ער האט זין נעפיהלט זעהר אונגליקליף. עס האט איהם 
אינערווענינ געבּרענט, וויא אן אלטע וואונד, ער איז געווען דורכגעדרונגען מיט א 
ליירענשאפט צו איהר, צו נלעטען איהרע האר, ריחרען איהרע ליפּען און בּעזיצען 
איהר אין נאנצען. ריא ליירע:שאפט האט איהם אזוי איבערמעכטינט, אז ויא נאר 
כאבארדעם האט אַרױסנעבראַכט פון מויל, אז ער קען מאכען א ראנדע-וואו צווי- 
שַעֶן איהם מִים נאֲנֵא, איז עֶר געֶוועָן נלייף גרייט אָרײנצואָווארפען זי איחר אין 
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באָרדענאַזו האָם ויף נעשוױנר אױיפנעחױבען און האט כּענריפט דעם נראַף 
מים אַן איבערטריבּענער העפליכקייט. פאָשערי האָט זיך נעמאכט, ויא ער איז 
שטאַרק בעשעפטינט מיט דיא אַקטיאָרען. 

מיננאָן מיט פערלענטע הענד אהינטער האָט שטיל נעפייפט סיט'ן מױל אה 
בעאָכּאַכטעט זיין ווייב, וועלכע האָט נעשיינט צו זיין נערוועז. 

-- טיר ווע-ען איצט ארויפנעהן אױפען, האָט כאַבאָררעט נעזאָנט צי נאַנאַ. 
און דערנאָך װעל איך הערונטערקומען אום איהם צו ברענגען. 

נאַנאַ איז אַרױס פון לאָזשע און נעלאזט זיך נעהן דורף דער רייהע פון ריא 
אָרקעסטער-שטוהלען. דער דירעקטאָר האָט איהר בעמערקט און איז איהר ענט- 
קענען נעקוטען : 

-- א פּראַכטינע ראליע דיינע, נים אַה ? ויא פאר ריר נעשאַפען. קום 
מארנען צו דער פּראבע. 

נאַנאַ איז געבּליבען קאַלט. זיא דארף נאף זעהן דעם דריטען אסט. 

-- אֵה, דער דריטער אַקט שטיינט איבער אַלע! האָט דער רירעקטאָי 
געזאָנט. 

-- מיר װעלען זעהן, האָט זיא נעענטפערט. 

און זיא האָט זִיךְ געלאָזט נעהן צו כאַבאָרדעט, װאָס האָט אויף איהר געװאַרט 
אויף דיא טרעמּ. 

דאָס נאנצע טהעאַטער האָט איהר דערקענט און אַלע האָבען זיך איבּערנע- 
װאָרפען מיט בעמטרקוננען. פּרוליע האָט נעפונען, אַז נאַנאַיס ווידערערשיינונג אין 
טהעאטער אין א סקאַנדאַכ. קלאַריס האָט מורא נגעהאַט פאַר איהר ראָליע, און 
פֿאָנטאַן האָט נעשפּיעלט דעם נלייכנילטינען; ער קען ניט זאָנען אַ שלעכט װאָרט 
ווענען אַ פרױ, וועלכע ער האָט געליעבט. אין דער ווירקליכקייט אָבּער, האָט ער 
נעפיהלט צו איהר אַ שרעקליכען האַס. 

ווען לאַבאָרדעט איז צוריקנעקומען און צונענאננען צום גראַף, האָט ראָזע 
מיננאָן נלייך פּערשטאַנען, װאָס דאָ קומט פאָר. מופפאַ איז אױף איהר געווען א 
שװוערע לאַסט, נאָר ווערען אויף אַזט אופן אַװעקנעשלײדערט, האָט איהר שרעס- 
ליף אױפּגעבראַכט. נעוואוינליך האָט זיא אין אַזעלכע פעלע געשווינען און פערלאָ- 
זען זי אין נאַנצען אופ'ן מאַן, נאָר איצט האָט זיא זיף ניט געקענט איינהאַכטען 
א געזאָנט : 

-- רוא זעהסם, װאָס ראָ קוסט פּאָר !1 הער אױס סיין װאַרס, אוב דיא וויל 
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-- מיר שיינט, אז פאר מיר איז דאס צו שווער. איך האָנ מורא,. אז איף 
װעל דאם ניט קענען אויספיהרען -- ווייל איך פער שטעה ניט, וואס איהר ווילם. 

באָרדענאָװו האט זיינע ליפּען ניט נעעפענט, ער איז נעזעסען טיעף איינגע- 
נראבען אין זיין שטוהל מיט'ן הוט איבּער דיא אוינען, מיט'ן שטעקעז צווישען ריא 
פיס און האט נעשיינט צו שלאפען. פּלוצים האָט ער זִיף אױסגענלייכט און ווענ- 
דענדינ זיך צו פּאָשערי האָט ער אויסגעשריען : 

-- דאָס איז זעהר אידיאָטיש ! 

-- אידיאָטיש! האָט פאָשערי ווידערהאלט און איז נעװאָרען בלייף. אן 
אידיאָט זייט איהר אליין ! 

ביי זי איז נעװאָרען א קריענ אוּן האבען איינער דעם צווייטען אָננערופען מיט 
דיא ערנסטע נעמען. פאָשערּי האָט טיס כעס אַרױפנערוקט דיא הוט און געלאָזט 
זיך נעהן צום אױסנאַנג, נאָר דאָרטען האָט ער זיך אָבנעשטעלט און אומנעקעהרט 
זיך צוריק אויף זיין פּלאץ. 

ויעהרענד דער דירעקטאָר מיט'ן אױטאָר האבּען זיך געזידעלט זיינען ריא 
אַקטיאָרען נעשטאנען אן א זייט און אױסגעדריקט זייער אונצופרירענהייט מיט 
זייערע ראָליעס. 

-- אַ ראָליע פון פופציג ציילען, האָט זיך קלאַריס נעקרימט. 

-- און וואס איז מיין ראָליע 1 האָט פרוליע געזאנט. איך האָב אפשר דריי 
הונדערט ציילען. 

סימאָנע איז צו זי צונעלאפען אהן אן אטהעם : 

-- זי זאָגען. אז נאַנאַ נעפינט זיך איצט דא | 

-- װואו? האָט קלאַריס נעפרענט, און גענומען קוקען אין דיא לאָזשעס. 

דיזע נייעס האט זיף געשווינר פערשפּרײט צוישען דיא אַקטיאָרען. אַלע 
האבען נענומען קוקען אַרונטער אין דער דונקעלהייט. דיא פּראָבע איז איבערגע- 
ריסען געװאָרען. 

-- װאָס איז ווייטער 1 האָט בארדענאַװ אויסנעשריען. 

ווען דער צווייטער אַקט האט זיף נעענדיגט האבען זיך אין הינטערנרונר 
פון טהעאַטער בעוויזען צוויי שאָטענס. זיי זיינען נענאַנגען אויף דיא שפּיץ-פינגערס 
אום ניט צו מאכען קיין גערויש און נאנאַ האָט נלייך אין זי דערקענט דעס נראַף 
מופפאַ און מיננאָן. : 

-- אה, אָט זיינען זי 1 הא זיא, ארויסנעמורמעלט מים א. זיפץ פון ער 


לײַכטערונג; 
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-- װוטט איהר דאָרטען אַנשװינען ווערען { האט באָרדענאַוװּ אױסנעשריעןי 
אױיפשפּרינגענדיג פון זיין פּלאַץ. איך הער קיין װאָרט ניט. ווען איהר ווילט רעדען. 
נעהם אייך ארויס. 

-- װאָס װאַרפט דאָס היינט אַזױ מיט איהם 1 האט קלאַריס געזאנט אין 
דער שטיל. בּיי יעדער נייער שטיק קרינט ער דיא ניכפּע. 

-- ער שפּירט, אז דיא שטיק װעט דורכפאלען, האט פאָנטאַן געזאָגט. 

ביזטו זיכער, אז ער װעט קומען ז האט נאַנאַ געפרענט ביי לאבאָרדעט. 

-- גאנץ זיכער. ער װועט אָהן צווייפעל קומען טיט הערר מיננאָן, אום צוּ 
האָבען איין אויסרייר. נלייך ויא ער װעט קומען װעסטו געהן אין מאַטילרעס 
נאַררעראָב און איך װעל איהם שוין ארויפבּרענגען צו דיר. 

זֵיי האבע; גערעדט ווענען נראַף מופפאַ. ער און נאַנאַ האָבען זִיך נגעדאַרפט 
ראָ צזאַמענטרעפען, ואו לאַבאָררעט האט אבגערערט. לאַבאָרדעט האט אױף 
נעהאט א לאַננען שמועס מיט בּאַרדענאָוו ער זאל נאנא איינטהיילען אַ ראָליע. 
דער דירעקטאָר וואס האט שוין צויי שטיקער אויפנעפיהרט און ביירע זיינען 
דורכנעפאַלען, האט נערן איינגעוויליגט, ווייל ער האָט דורף דעם געהאָפט אריינ- 
צוציהען דעם גראַף און מאַכען ביי איהם אן אנלייהע. 

פאשערי איז געזעסען און צונעקוקט זי ויא דיא פּראָבע פון צווייטען אַקט 
איז צונענאַננען. פּלוצים איז ער אויפגעשפּרונגען און אויסגעשריען ג 

-- אזוי טוג ניט ! 

אַלע אַקטיאָרען מיט דיא הענד אין דיא זייטען האבען זיך אויף איהם אוט- 
נעקוקט. פאָנטאן האָט איהם געפרענט אין א פרעכען טאָן 1 

-- װאָס טוג ניט? 


-- עס טוג קיין זאך ניט, האט פאשערי נעשריען, מאכענדינ מיט ליא 
הענר. דוא פאָנטאן, מוזט זיך אזוי אנגעבוינען, ווען דוא וילסט כאפּען דיא גרעפין } 
און דוא, ראָזע, מוזט זיף געשװוינד א דריי טהאן, אזוי, אבער ניט פריהער, ויא 
דוא הערסט דעם קוס. 

און ער האט זיי בעוויזען, ויא מען דארף טהאָן, 

דיא אקטיאָרען האבען אנגעהויבען פון דאם ניי, נאר פאָנטאַן האט נעשם- 
עלט אזוי אהן חשק, אז איצט איז נאך געווטן ערנער, ויא פריהער. פאָשערי האט 
זיך נאך א פאָר מאָל ארייננעמישט נאָר פאָנטאַן האט איהם װוידער נעענטפערט 
מיט יענעם פרעכען טאָן 1 
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-- מיין קינר, מיין אַרמעס קינר!... 
אלע גארעשקייטען, וואס זיא איז בּענאַנגען דיא לעצטע צייט האבען איצט 
פּלוצלים ערװאַכט אין איהר עראינערונג און זיא האט נענאָסען ביטערע טרערען. 


= 


אין װאַרײעטי-טהעאַטער איז צוגענאַנגען אַ פּראָבע טון אַ נייער שמיק, וואס 
פאשערי האט אננעשריבען. דער ערש?ער אַקט איז שוין געווען דורכגעמאַכט. אין 
פֿראָסצעניאום זיינען נעזעסען אויף אַלטע שטוהלען דער דירעקטאָר און פאשערי 
אוּן האבען נערעדט װענען דער שטיק, וועהרענד דער סופּלאָר מיט א בלייפערער 
אין מױל איז נעועסען אױף א צובּראכענעם שטוהלכעל און נעבּלעטערט דעם 
מאַנוסקריפּט. 

-- אויף וואס וארט מען1 האט בּאָרדענאַװ נעפרענט, און האָט אונגע- 
דולדיג א קלאַפּ נעטהאן מיט זיין נראָבען שטעקען איבער דיא ברעטער. 

-- באָסק איז ניטא. 

-- אַבער שטענדיג איז מיט זי דאס זעלבינע. זי שטעקען אימער דארטען, 
וואוּ זי דאַרפען ניט זיין און דערנא מורטלען זיי, וואס מען האכט זיי ביז פיער 
א זיינער. 

באַלד איז בּאָסק אריין מיט א רוהינע מינע. 

-- װאָס יל מען פון מיר האבּען 1 האט ער נעזאנט. בין איךף דען אויף דעוּ 
| רייהע 1 מען חאט עס מיר נערארפט זאָנען---. 

פאשערי איז געווען נערוועז. ער איז אַלע וילע אױפנעשפּרוננען פון זיין 
פּלאַץ און האט אנטערגעבראָכען דיא אַקטיאָרען מיט זיינע בעמערקונגען. אין 
דעם שטילען דונקעלען זאל הינטער איהם האָט זיך געהערט א שושקערײ 
(נעפליסטער). 

-- איז נאַנאַ דאָרטען 1 האט ער נעפרנט. 

בּאַרדענאַװ האט א שאָקעל געטהאן מיט'ן קאָפּ אויף א צייכען אז יאַ- 

נאַנאַ האט געוואלט זעהן דיא שטיק בעפאָר זיא װעט אָננעהמען איהר ראָלע. 
זיא איז נעזעסען אין א לאַזשע מיט לאַבאָרדעט פּערבּאָרגען אין שאַטען. 

אין הינטערגרונד זיינען געשטאַנען דיא אקטיאָרען, וואס האָבען געװאַרט 
אויף זייער שטיכװאָרט, און האָבען געפּלױדערט. זייער נעשפּרעף איז אלץ געװאָ- 
רען העבער- 
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געדענקט, אז ווען איהר נאמען װעם זיין אױף דער ליסטע װעס זא װענינסטענס 
האבען רוהע זיא האט נעמאכט א מינע, ויא זיא וואלט זיך ערסט אויפנעכאפט 
פון שלאף, האט א הױכען נענעץ נעטהאן און ענרליך געעפענט ריא טהיר. 

א הויכער מאן מיט א שמוצינען באָרר איז אריינגעקומען- 

-- ווייזט נאר אייערע הענר. האט ער נעזאגט. אייערע הענר זיינען נים צר 
שטאכען } איהר ארבייט נים... קומט מיט מיר. 

-- איףך בין ניט קיין נייטערקע, האט סאַטין געענטפערט. איף בין א בענר- 
פארבערין. 

זיא האט זיך רוהיג נענומען אנטהאן, װײיל זיא האט נעוואוסם, אז דא וועלעז 
קיין שום טענות ניט העכפען. 

אין הויז האבען זִיך געהערט הױיכע געשרייען } איין טיידעל האט זיך אייננע- 
שפּארם אין טהיר און האט בּשום אופן ניט געוואלט נעהן. א צווייטע, וואס האט 
געהאט ביי זי אין נוסער א געליעבטען, האם נעשריען, אז דאס איז איהר סאַן 
און װעט פערקלאנען דיא פּאָליצײ. א נאנצט שעה האט גערױערט דער ליארעם 
אוץ דער געלאף איבער דיא טרעפּ. ענדליך האבען דריי אנענטען אוועקגעפיהרט א 
נאנצע מחנה פרויענצימער און אין הויז איז װידער געווארען שטיל. 

נאנא איז געווען גערעטעט { קיינער האט איהר ניט ארױסגענעבּען. ציטערנ- 
דיג פאר קעלט איז זיא צוריק אריין אין צימער. איהרע פיס זיינען געווען צובּלוטינט 
און צוריסען פון דיא ארפע דראטען. ריא נאנצע נאכט איז זיא איבערגעזעסעו 
אויפ'ן ראנד פון בעט און נאר אויפין פריהמארנען איז זיא אייננעשלאפען. ארוֹם 
אכט א זיינער האט זיא ערוואכט, האט זיך געשווינד אנגעטהאן און איז אוועק צוּ 
איהר טאנטע. לעראַ איז געזעסען טיט זאָע און האבּען נעטרונקען קאפע און װיא 
זיא האט איהר דערזעהן אזוי נאכלעסיג געקליידעט טיט אזא צושראקענע נעזיכט 
האט זיא נלייך פערשטאנען, וואס דא טהוט זִיך און האט נעואנט : 

-- האב איף דיר ניט נעזאנט, אז ער װעט נאף פון דיר דיא הוט אראב- 
שינדען 1 נוט, וואס דוא ביזט נעקומען צו מיר, דוא וועסט זיין ביי מיר א טטער 
נאסט. 

זאע איז איהר גענאננען אנטקענען או נעזאנם סיט רעספּעקט : 

-- ענדליך האבטן מיר אונזער מאדאם צוריק. 

לערא האט פטרלאננט אז פריהער פון אלץ זאל זיא זעהן איתר קינר. כואי 
א קראנקליכער און בלוטדארעמער איז נאך געישלאפען. נא:א האט זיך אנגעבּוינע: 

-=ה זי - ככײיכט א סקראפולאזע געזיכט און האט זיך צואגוייי=  -‏ - 
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קלאַנען, נאר אזוי ויא עס האט נעשלאָנען צוועלף א זיינער האט זיא נעדארפט 
זוכען א נאַכט-לענער. סאַטין האט נעפונען פאר בעסער ניט צו פערמישען דיא 
פּאָליצײ אין איהרע נעשעפטען און איז אװעק מיט נאנא צו אַ דאַמע, וואס האט 
נעהאכטען א קליינעם מעבלירטען האָטעל, זי האבען געקרינען א קליין צימערל 
אויפ'ן צווייטען שטאָץ. פון וואנען דאס פענסטער איז ארױס אין הױף. סאטין 
האט עטליכע מאל געזאנט, אז זיא וואלט גענאננען צו מאַדצַם ראָבערט, וואו עס 
איז שטענדיג פאראן א פּלאיץ פאר איהר, נאר מיט נאנא קען זיא אהין ניט נעהן, 
ווייל יענע איז אױף איהר זעהר אייפערזיכטיג און האט איהר ניט לאננ נעפּאטשט. 

ווען זי האבען זיך איינגעשלאסען בּיי זיך אין צימער, האט נאנא צום צוואנ- 
צינסטען מאל דערצעהלט מיט א געוויין, ויא פאָנטאַן איז זִיך מיט איהר בענאננען 
היינטינען אבענד. סאַטין האט איהר נעטרייסט און האט געזירעלט אלע מענער. 
זיא האט נעהאלפען נאנא אויסצוטהאן זיך און איז איהר געווען זעהר איבערגעבען. 
וא האט נאנא ארומנענומען און אייננעשטילט איהרע טרערען. 

ארום צוויי א זיינער ביי נאכט האבּען זי שוין ביידע נעלאכט; דאס ליכט 
האט נאף נעצּרענט. פּלוצים איז אין הויז נעווארען א שרעקליכער קיארעם. סאַטין 
האט זיך אויפנעהויבען א האלב נאקעטע און האט זיך צונעהערט. זיא האט אָפּט 
געהערט פון דיא נאכטליכע וויזיטען, וואס דיא פּאָליצײ מאכט אין דיא האטעלען, 
נאר היינט איז דאס איהר אין נאנצען פון זינען ארויס. 

-- דיא פּאָריצײ | האט סאַטין אויסגעשריען און איז געווארען בלייך, ויא 
קאלף. מיר זיינען פערלארען ‏ 

ביי דעם ווארט פּאָייצײ האט נאנא פערלארען דעם קאָפּ. זיא איז ארויס- 
נעשפּרוננען פון בּעט און געעפענט דאס פענסער און האט נעוואלט ארויסווארפען 
זיך ויא א וואהנזינינע. 

צום גליק איז אונטערין פענסטער נעווען א נלעזערנער דעכיל, ארומנעצאמט 
מיט א ווענטעל פון נעפלאכטענע דראט. זיא האט זיך איין מינוט ניט פערקכערט, 
איז אין איין העמר ארויס:עקראכען פון פענסטער און איז פערשוואונדען געווארען 
אין דער דונקעלחייט פון דער נאַכט. 

-- שטעה דארט! האט סאַטין אױכנעשריען. דוא װעסט דער'הרניעט 
װערען. 

עם האט זיך דערהערט א קלאפּ אין טהיר. סאטין איז נעשווינד צונעל. פען 
צום פענסטער און האט עס פערמאכט. דאףך האט זיא נאנא'ס קלידער ארינ' 
נָעֲווארפען אין א שראנק. פאר זיך האט איהר שון נים געאַרט און האט ואנאר 
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איין אבּענד ווען נאַנאַ איז א היים געקומען א זיינער עלף, האָט זיא געפונען 
דיא טהיר פּערשפּאַרט, נאר אינערווייניג האט זיך נעזעהן א ליכט, א זיא האט 
געהערט, ווא פאָנטאַן דרייט זיך ארום. זיא האט שטיל אָנגעקלאפּט, נאר קיינער 
האט ניט געענטפערט. זיא האט געקלאפּט ווייטער און האט מיט כעס נעהייסען 
עפענען. ענרליך האט זיף דערהערט פאָנטאַנס שטיטע. 

-- דירנע 1 האט ער געזאגט. 

זיא האט אנגעהויבען צו קלאפּען מיט ביידע פויסטען. 

-- דירנע! איז געווען דער איינציגער ענטפער פון אינערווייניג. 

זיא האָט געקלאַפּט מיט אַלע קרעפטען און האָט שיער דיא טהיר אוימגע- 
בראכען. ‏ 

-- דירנע! 

אַ נאַנצע פערטעל שטונדע האט זיא נעקלאפּט און האט אלץ בּעקומען דעס 
זעלבען ענטפער. פּלוצים האט זי דיא טהיר נעעפענט און פאָנטאַן האט זיף בע- 
וויזען אויפין שוועל מיט צונויפנעלגעטע ארמען און האט געזאנט : 

-- וועט איהר ענדליך אויפהערען ! וואס ווילט איהר דא ? נעהט אייף אועק 
און לאזט אונז שלאפען. איהר זעהט דאף, אז איך האב עמידען בּיי זיף. 

אין דער ווירקליכקייט איז ער ניט געווען אליין. ביי איהם איז געווען דיא 
נייע אַקטריסע מיט דיא פּלאַקסענע האר. זיא איז שוין געווען אין איין העמד און 
האט זיך געפיהלט ויא בי זיך אין דער היים אין דער דירה, וואס נאַנא האט 
איינגעריכטעט פאַר איהר נעלד. פּאָנטאַן איז צו איֹהר צונעגאננען אויף אַ טריט 
געהנכע-, האט אױסנעשפּרײט זיינע לאַנגע און בייניגע פיננער און געזאגט : 

-- געה אוועק מיט נוטען, אז ניט װעל איך דיך דא דערשטיקען. 

איצט האָט נאנא אױיסנעבראכען אין אַ געוויי, און אין ארויסגעלאָפען אין 
איין שרעק. דאָס מאָל איז דאָס געווען זיא, וועמען מען האט ארױסגעװאָרפען. 
אין איהר כעס האט זיא זיך פּלוצים דערמאָנט אָן דעם גראַף, נאר ניט פאָנטאן 
האָט זיך מיט איהר געדאַרפט אָברעכענען פאר. מופפאַ. 

ווען זיא איז ארויס אין נאַס, איז איהר ערסטער געדאַנק געווען צו געהן צו 
סאטין און איבּערנעכטינען בּיי איהר, אוב זיא האט ניט ביי זיך קיינעם. זיא האט 
געטראָם {ן סאַטין שטעהן פאר דער טהיר פון איהר וואוינוננ. דער ווירט פון הויז 
האט איהר וואוינונג פערשלאסען און איהר ניט אריינגעלאזט. זיא האט זיף גע- 
שאלטען און געשריען, אז ער האט קיי: רעכט ניט געהאַט צו פערשליסען איהר 
ווארנונג. װען איהרע זאַכען נעפינען זיך נאך דארטען און זיא װעט איהם פער- 
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רערצעחקט, ויא ראָזע האט איצט פערריסען ריא נאָז װײל זיא האט געקרינען 
מופפאַ, האבען איהרע אוינען א בליץ געטהאן : 

-- אח, ווען איך זאָל נאר וועלען, האט זיא אַ מורמעל געטהאן. 

אלס נוטער פריינד האט ער איחר אָנגעבאטטן צו זיין א פערמיטלער צווישען 
| זײי, נאר זיא האט זיך דערפון אבנעזאנט. דאַן האט ער איהר געפּרובט נעהמעו 
פון אן אנדער זייטי ער האט איהר דערצעחלט, אז בּאָרדענאַװ האלט איצט ביים 
אויפפיהרען אַ נייע שטיק, וואו עס איז פאראן א פּראכטפאלע ראָלע פאר איהר. 

-- וויא? אַ שטיק, וואו עס איז פאראן א ראלע פאר מיר } האט זיא אויסד 
נערופען. אבער ער שפּיעלט דאף אין דער שטיס און ער האט מיר נאר ניט גע- 
זאָנט דערפון. 

זיא האט פאָנטאַנ'ס נאָמען ניט נעוואלט דערמאנען, נאר באַלד האָט זיא 
זיף בערוהינט און נעזאָנט: 

- איף יל מעחר אין טהעאטער ניט שפּיעלען. 

לאבּארדעט האט איהר ניט נענלױבט און ער האט עס ארויסנעוויזען טיט 
א שמייכעל. ער חאט נים אויפנעהערט צו רעדען טיט איחר ווענען טהעאַטער א 
נעזאָגט איהר, אז זיא זאָל גאר אננעהמען א ראָלע און ער וועט שוין מופפאַ בּרענגען 
אויף אלע פיער צו איחר 

-- ניין | האט זיא נעענטפערט ענערניש און איז פון איהם אוועק. 

ווען זיא איז נעקומען אחיים, האט זיא אָנגעהױבען אויסצופרענען פאָנטאנען 
ווענען דער נייער שטיק. פאר װאָס האָט ער איהר ניט געזאגט וענען דער גײער 
ראָכיע 1 

-- וואס פאר א ראליע ? האט ער אויפנעברויזט. דוא טיינסט דאף נים דיא 
ראליע פון דער גרױיסער דאמע, וואס קוסט דארטען פאר }.... מיינסטו} טאקע, 
אז דוא האסט טאַלאַנט 1.... דיא ראליע וואלט דיך אין דער ערד אריינגעלענט. 

זיא האט זיך נעפיהלט שרעקליף בּעליירינט. דעם נאַנצען אַבענד האט ער 
פון איהר געלאַכט, נאר וואס מעהר ער איז איחר אויפין קאָפּ נעקראכען, האט ער 
זיף אלץ מעהר אונטערנענעבען. צייט זיא חאט זיף ארומנעטריבּען טיט פרעטרע 
מענער, האט זיא איהם נאך מעהר ליעב געהאַט, און מיט איהר ליעבּע האט זיא 
איהם נעמאַכט נערוועז און אופנעװועקט אין איהם א ווילדען האס. װעו באָסק 
פּלענט איהם אויסרערען, פלענט ער וערען שרעקליך אויפנעבראכט און אנהויבען 
צוּ שרייען, איהם אַאַרט ניט פאר איחר און פאר איהרע גוטע סיטאנס אב ער 
װועט זיינע זיבען טויזענר פראנק אוועקנעבען א צוויימער, 
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ריא נעיאָנטע און איז צו איהר צונעלאָפּען אבצוראַטעווען איהר. ער איז מיט איהר 
אַריבּער אין אַ זייטינע נאַס, וואס איז איצט געווען גאנץ לעדינ. זיא האט זיך קוים 
געהאַלטען אויף דיא פיס פון שרעק און ער האט איהר געמוזט שטיצען, זיא זאַל 
ניט פּאַלען. זיא האט אַפּילו ניט געהאט גענוג קרעפטען איהם צו בּעראַנקען' 

-- דוא מוזט זיך אַביסע? אברוהען, האט ער געזאָגט. קום ארויף צו מיר} 
איף וואוין דא ניט ווייט. 

-- ניין, ניין } האט זיא געענטפערט- 

-- מיט אַלעמען יאַ און גאר מיט סיר ניט, האט ער געזאָנט. מיט וואס בין 
איך דאס אזוי זינריג ?ּ 

-- ווייל איך טאָר ניט. 

זיא האט געמינט, אז מים דעם האָט זיא שױן אַלץ נעזאָנט. זיא האט 
פאָנטאַנען צו שטאַרק ליעבּ געהאט, אז זיא זאָל איהם נאַרען מיט זיינע פריינר. 
יענעיי האט זיא ניט גערעכענט, ווייל דאס האט זיא נעטהאן פון נויט. 

פרוליע, אַלס שעהנער מאַנספּערזאָן, האט זיך נעפונען בעליידינט פון נאנאס 
ענטפער און האט צו איהר געזאָגט ‏ 

-- טהו ויא דוֹ פטרשטעהסט ; איך נעח מיט דיר מיט מוט און קריף ארויס 
פון דער בלאָטע, ויא דוא קענסט. 

און ער האט איהר איבערגעלאָזען אליין. זיא איז וידער פול נעװאָרען מיט 
שרעק. זיא האָט אָנגעלעגט א סך װענ אום צו דערנרייכען א היים און האָט זיף 
געהאלטען אין דעם שאָטען פון דיא הייזער, און ווען א מאנספערזאָן איז איהר 
ענטקענען געקומען איז איהר דאס בלוט אייננעפאלען. 

אוף מאָרגען נאף ניט אין נאַנצען ערװאַכט פון דיא נעכטינע שרעקען איז 
זיא גענאננען צו איהר טאַנטע לעראַ. אויפ'ן ווענ האט זי בענעגענט לאַבאָרדעט. 
אָנפאַננס האבען זיי ביידע ניט געוואוסט, וואס צו זאָגען. נאר באַלד איז לאַבּאָרדעט 
געקומען צו זיך און האָט איוזר אױסגערריקט זיין פרייר, וואס ער האט איהר בע- 
גענענט און דערצעהלט איתר, װיא אַלע בּענקען נאָך איהר. דערנאך האָט ער 
איהר גענומען לייענען אַ שטיק מוסר : 

-- אי װעל דיר זאָגען אָפּען אז דיין אופפיהרונג איז זעהר אַ נאַרעשע. 
מען קען נאף בעגרייסען א פערנאַרטע ליעבע, נאר איבּערנעבען זיך צו איינעם מיט 
לֵייבּ און זעלע און קרינען דערפאר קלעפּי דערצו דארף מען שון זיין איך ווייס 
אליין ניט וואס.. .. וואס ווילסטו קרינען א מעדאַל פאר צניעות ? 

נאַנאַ איז געשטאַנען דיא נאַנצע צייט א צומישטע, נאר ווען ער האט איתר 
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-- אָ, איך קען איהם שוין לאַנג דעם אלטען שוויין. ער איז אונערטרענליף . 

מעהר פון אלץ האָט נאנא געשראָקען, װאָס. סאטין האָט איהר רערצעהלט 
ווענטן דער פּאָליצײ. זיא האָט שוין אמאָל געלעבט מיט אַן אנענט, װאָס ניט אב- 
טונג אויף מאָראכ, אום אויסצודרייען זיך פון זײערע הענד, אוו עו האָט אי ר 
טאקע צוויי מאל אבנעראטעוועט. איצט איז זיא אין איין מורא, ווייל אױבּ מען 
װועט איהר נאך אמאל כאפּען, איז זיא קאפּום. ריא אנענטען קרינען א בעלוינונג 
און כאפּען אזוי פיעל פרויען, פיעל זי קענען נאר. זי װערען אין רעם געשטיצט פוז 
דער פּאליציי און כאפּען פון צייט צו צייט אריין אן ארדענטליכע פרוי. נאָר זיא קען 
זיי שוין נוט, זיא ווייס צַלע זייערע פּלעצער און היט זיך פאַר זיי ויא פאר פייער. 
נאָ מעהר האָט זיא מורא פאַר אַ מסירח. איהר ליעפּ-האָבער, דער לעקאַך-באַקער 
איז געווען אַזױ געמיין, ווען עֶר איז פון איהר אַװעק, אַז ער האָט איהר געזאָנט, ער 
װועט איהר איבערנעבען צו דער פּאָליצײ און עס זינען דאָ אַ סח מענער, װאָס 
צווינגען דיא פרויען דורך דראָהוננען זיי אויסצוהאַלטען. װייטער נעפינען זיף צווי- 
שען דיא פרויען אַליין אַזעלכע, װאָס מסר'ען אוס קנאה, פאַר װאָס דיא צווייטע 
האָט אַ שעהנערען געזיכט. 

נאַנאַ האָט זִיך צונעהערט צו דיא אַלע נעשיכטען מיט שרעק. זיא האָט פון 
אויביג אָן נעציטערט פאַרין נעזעץ, פאַר דיזער אונכעקאַנטער טאכט פון ריא מע- 
נער, װאָס קען איהר פערלייכטען אוֹן קיינער אין רער װעכט זאָל זיך פאַר איהר 
קענען אָננעהמען. איהר פאנטאַזיע האָט איחר נעמאַ?ט, ויא מען שלעפּט איתו 
פאַר דיא האָר איבער דיא נאַסען, און מען פיחרם איחר צום פערת- און מען זוּב- 
איהר אונטער. איכערהױפּט האָט איהר גע'ש אָקען ריא אונטערזובוג:. 

איי! סעפּטעמבער אבענד, ווען זיא האָט ארומ:עשפּאַצירט מיט סז6ין איבע! 
אַ בויװאַר, האָט סאַטין פּלוצים אָנגעהױבען צו לויפען און נעטריע; צו איהר } 

-- אַנטלױף געשווינר { ריא אַגענטען } דיא אַנענטען!-י.. 

עס האט זיף אננעהויבען א משוגעינער געלאף, קלײדלאַף זיינען נעפּלױגפן 
און פיעלע זיינען צוריסען נעװאָרען. עס איז נעװאָרען אַ שטופּערײ או נעשרײ. 
איינע איז אַנידערנעפאלען. דער רינג פון דיא אַגענטען איז אלץ געװאָרען שמאָלער 
און שמאָלער. דיא ביישטעהענדע האבּען נעלאכט מיט א גראבען גערעכטער. נאַנאַ 
האט דערווייל פּערלאָרען סאַטין פון דיא אוינען ; זיא האָט אנגעהויבען צו ציטערן 
או; װאָלט געוויס ארעסטירט געווארען, נאָר פּרוצים איז צו איהר צוגעלאָפען א מאַן, 
האט איהר געניסטן אונטער'ן ארם און צונענומען איהר בי דיא אַנענטען פו 
אֶתּטער דער נאָז. דער מאַן איז געווען פרוליע. עֶר האָט איהר דערקענם צווישען 


און נענומען טאַרשירען אין שטויב אין שמוץ. פערביי דיא קאַפע-חייזער האָבען זײ 
נענומען נעחן ראַננזאַמער, קוקען אַהינטער און לאַכען. פֿון צייט צו צייט פלענען זי 
אַרין אין אַ קאַפּע-הױז און לאָזען זיף טראַקטירען פון יעדען איינעם און זיי זיינען 
נענוען צופריערען, װאָס זיי האָבען דיא מענליכקייט צו זיצען אַ וויילע און פערטריי- 
בּען דיא ציים, ביז דאָס טהעאַטער װעט זִיך ענדינען. נאָר אוב זי האָבען קיינעם 
ניט דערטאַפּט ביז נאָך האַלבע נאכט, איז זײער יאַנד נעװאָרען אן ערבּיטערטער. 
צווישען דיא בוימער- פון דיא האַלבּ-לעדינע בולװאַרען האָט זיף אָנגעהױבען אַ דינ- 
נעניס מיט דיא מענער. עס האָבּען זיף נעשאָטען קללות און קלעפּ און ווען דיא 
בּולװאַרען זיינען נעװאָרען לערינ, האבען זי זי נעשטופּט צוּ דיא בעלויכטענע רע- 
סטאָראַנען דאָס איז נעווען דער לעצטער לעבּעדינער װינקעל אין דעם נאַכטליכען 
פּאַריז, דער לעצטער אָפּענער מאַרק פֿאַר'ן האַנדעל. 

דיא אַבּענדען, װאָס זייער אַרוּמיאָנעניס האָט נאָר ניט אַיננעבּראַכט, האָבּען 
זי זיף נעקרינט צווישען זיך. נאָר צייטענווייז האָבען זי נעהאַט אויך נוטע אַבענרען- 
ניט זעלטען האָבען זי נטקרינען נאַנצע הונדערט פּראַנק שטיקע פון העררען, װאָס 
האָבען זייערע אָרדענס אַריינגעלענט אין טאַשי 

פּאַר דער העכערער קלקאַסע האָט פאטין אַביסעל מורא נעהאַט, וייל דיא 
פיינסטע העררען זיינען נטווען דיא עקעלהאַפּסטע אוּן זייערע קוטשערס זיינען פיעל 
אָנשטענדינער ויא זיי. דיא ניערערינקייט פון דיא פאָרנעהמע העררען האָט נאַנאַ 
איבערראַישט און סאטין האָט איהר פריי נעמאַכט פון איהרע פאָראורטהיילע, װאָס 
זיא האָט נעהאַט ווענען דער לייטעשקייט פּון רער העכערער וועלט. 

- אַזױ ‏ איז נאָר קיין אָררענטליכקײיט ניטאָ. אױף דער װועלט, האָט נאַנאַ 
נעזאָנט אין איהרע ערנסטע מאָמענטען. פוּן אויבען ביז אַראָב װאַלגערט מען זיף 
אין שמוץ. שעהנע זאַכען געהען צו אין פּאַריז פון ניין אַ זיינער אַבענר בּיז דרי אין 
דער פריח. און עס װאָלט נעווען אַ שעהנע קאַרטינע, ווען מען זאָל קענען אָבדעקען 
אלע דעכער פון פּאַריז מיט אַמאָל. 

און אַ דאַנק סאַטין איו נאנאיס ערציהונג געװאָרען פּאָלקאָמענער. 

איין אבּענד, נעהענריג צו סאַטין, האָט נאַנא דערקענט רעם מאַרקיז שואַר 
אויף דיא טרעפּ. ער איז אַרונטערנענאַנגען אַ בּלײכער מיט ציטערענדע קניע. זיא 
האָט פערשטעלט דאָס געזיכט מיט'ן טיכעל, כדי ער זאָל איהר ניט דערקענען. 
אויבען האָט זיא נעטראָפֿען סאַטין װאַלנערען זיך אין שמוצינען בעט. דאָס צי 
מער איז שוין אַכט טאָג ניט נעווען אױפגעראַמט. - 

= רוא קענסט דעם מאַרקיז ? האָט נאַנאַ געפרענט פערוואונרערט. 
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זיף, און זיא האט יעדען טאנ געפראכט פון פיערצינ ביז זעכצינ פראנק אוּן אמאל 
מעהר. זיא האט זיך נאף נעלד ניט געיאנט און האט נאר געוואלט האבען אזוי 
פיעל, ויא עס איז נויטהיג צו פיהרען ריא הויז. 

איהרע פערדינסטען צו פיהרען דיא הויז האבען איהר ווידער ארייננעווארפען 
אין דעם אלטען שמוץ פון איהר יוגענד, װען זיא פלענט ארויסלויפען אין איהרע 
פּאנטאפעל צו פערדיענען א פראנס. 

איין זונטאג אין דער פריח האט זיא בענענענט אין נאס סאטין און האט איהר 
אנגעהױיבּען צו זידלען, פאר וואס זיא איז אנטקאפען געוארען מיט מאדאםּ רא- 
בערט, נאר זי האבע; זי באלד איבערנעבּעטען. נאנא האט זיף אין דער צייט 
שטארק נענויטהינט אין נעלד און װען טריקאן איז צו איחר ניט נעקומען, וואס 
האט פּאפירט זעהר אפט, האט זיא ניט נעוואוסט, וואס צו טהאן מיט איהר קער- 
פּער. דאן האבען זיך אנגעהױיבּען איהרע וואונדערונגען מיט סאטין איבּער דיא 
שמוצינע נעסלאף אונטער דיא דונקעלע לאמטערנעס נאנא האט ווידער אויסנע- 
זוכט דיא שענקען אונטער דער שטארט, װאו זיא האט אנגעהויבען איהר קאריער 
פון אויסנעלאסענהייט. זיא האט ווירער נעזעהן דיא דונקעלע ווינקלען פון דיא בולי 
ווארען, ואו מענער פּלענען איחר ארומנעהמען נאף איירער זיא איז אלט נטווען 
פופצעהן יאחר און פון וואנען דער פאטער פּלענט איחר מיט קלטפּ אין הינטערן 
שלעפּען אַ היים. זיא איז איצט מיט סאַטין גענאַנגען איבער אַלע קאַפּע-הייזער און 
טאַנץײפּלטצער אין דיא פּערװאָרפענע קװאַרטאַלען אָדער אַרומגעשפּאַצירט איבער 
דיא נאַסען הין און צוריק און אָבגעשטעלט זיף בּיי דיא : טהוערען און געװאַרט, 
סאַטין, װאָס האָט אָנגעהױבּען איחר געפאַלענעם לעבען אין לאַטינער קװאַרטאַל, 
האָט איהר אָנגעהױבען צו שלעפּען אַחין, נאָר באַלד האָבען זיך אָנגעהױבען װאַקאַ- 
ציעם, דיא סטודענטען זיינען זיך צופאָהרען, און זי האָבען זִיך וידער אומנעקעהרט 
צו דיא נרויסע בולװאַרען. אַזױ האָבּען זי דורכנעװאַנדערט דיא נאַנצע שטאָרט ; 
אין רענען האָבען זי זיך אַרומנעשלעפּט ביז דיא קנעכּעכ אין בּיאָטע און אין דיא 
הייסע נעכט האָבּען זיך דיא קליידער נעקלעבּט צום לייב. אויף דיא טראַטואַרען 
האָט מען זי נעשטופּט און נעשטויסען און פון צייט צו צייט איז זי נעלוננען אַרײנד 
צושלעפּען אַ דורכנעהער אין אַ בּילינען האָטעל, פו! װאנען זי פלענען זיף אומקעה- 
רען אונצופריעדען אוּן מיט קללות. 

עס איז שוין באַלד געווען סוף זומער. ניין א זיינער אבענר פלענען זי ביידע 
אַרױסנעהן ביז אַ געויסען פּלאַץ האָכען זי נאָך נעהאַלטען דיא שלעפּעס אונטער- 
געהױבּען און זיינען גענאַננען שטיל, דערנאָך האָבען זי דיא שלעפּעס אָבגעלאָזט 


גאט - פפֿן - 


שווענדערין אוּן בּהמה, פאר וואס זיא כאזט זיך פון אלעמען נארען און האט איהו 
אננעזאגט, אז ער װעט נעחן זוכען ערנעיץ אנדערסוואו צו עפען. 

אין דעם פערלויף פון א מאנאט האט ער זעהר אפט אננגעהױיבּען צוּ פערנע 
סען איבערצולאזען דיא דריי פראנק. זיא האט זיך ערלױבּט צו דערמאנען איהם 
ווענען דעם, גאר ער פלענט איהר דערנאף אזוי זױער מאכען דאס לעבען. אז זיא 
האט אויפנעהערט צו ווארטען אויף זיין נעלד. װוען ער פלענט געפינען א נוטען 
מיטאנ, ניט איבּערלאזענדיג קיין נעלד, פלענט ער ווערען זעהר ווייך און צערטליף 
צו גאנא, און עס איז געקומען דערצו, אז זיא איז געווען נליקליך, וען ער האט 
איהר קיין געלד ניט איבערנעלאוט. 

אמאל האט זיא איהם צוריקנענעבען זיינע דרי פראנק, זאנענדיג, אז איהר 
איז נאך פערבליעבען נעלד פון נעכטען. ער האט זיך א וויילע נעוואונדערט, גע- 
דענקענדיג, אז ער האט איחר נעכטען אױף ניט איבערגעלאזט קיין נעלד, נאר זיא 
האט אויף איהם געקוקט מיט אזעלכע צערטליכע און פערליעבטע אוינען, אז ער 
האט צוריק אריינגעלענט דאס נעלד אין טאש סמיט דעם גערוועזען ציטער פון א 
קארנען, וואס געפינט דיא סומע, וועלכע ער האט שוין גערעכענט פאר פּערלאָרען. 

פון דעם מאָג אָן האָט איהם שוין מעהר נים נעארט פאַרין הױז און ער 
פלענט זיין שטאַרק אויפגעבראַכט ווען ער האָט געפונען אין דער היים אַ דינער פון 
קאַרטאָפעל, און זיין זעהר פריילי ביי אַ נוטען טיטאָנ. נאָר דאָס האָט איהם ניט 
נעשטערט פון צייט צו צייט איהר צו שלאָנען. 

נאַנאַ האָט אויסגעפונען דיא מיטלען צו שפּייזען דיא הויז. עס זיינען געווען 
טעג, ווען אין עסענװאַרג איז געווען אַן איבּערפיוס און באָסק פלענט זִיך צוויי טאָל 
אַ װאָך פערדאַרבּען דעם מאָנען פון איבערעסען זִיף. איין אַבענד האָט לעראַ בע- 
מערקט, אַז אין קיך ווערט צונענרייט אַ רייכער סאַפּער און פון כעס װאָס זיא װועט 
איהם ניט עסען, האָט זיא נעפרעגט ביי נאַנאַ: 

-- ווער בּעצאָהכט דערפאַר ? 

נאַנאַ איז געווען איבערראַשט פון דער פּראַנע. זיא האָט אָנפּאַנגס געשוויגען 
און דערנאָךָ זיף צואוויינט. 

-- אַזױ} האָט דיא מוהמע געזאָנט. דאָס איז זעהר שעהן {.... 

אַמאָל ווען פאנטאַן איז אַװעק פון שטוב אונצופריעדען מיטין עססען, האט זיא 

אױף דער גאַס בעקענט דיא טאדאם טריקאן. יענע האט געהאלטען אין זוכען ראמען 
און נאַנאַ האט נעזאנט ,יאַי. אזוי ויא פאנטאן איז קיין סאל ניט צוריקגעקומען 
פאר זעקס א זייגער אבענר האם זיא דיא נאנצע צייט פון נאכטיטאג געהאט פאר 
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מאדאם לערא איז נים געווען אזוי פילאָזאָפיש נעזאָנען, חא פלענם זיך צו 
שרייען, ווען זיא פלענט דערזעהן נאנא'ס בלויע צייכענס. אין רער ווירקליכקייט 
אָבּער איז זיא געווען אין כעס אויף פאָנטאן, וואס ער האט איחר ארױסנעװאָרפען 
און פערבאָטען איהר צו קומען אין זיין הויז. ויא ער פלענט קומען, פלענט זיא 
אנטקויפען דורך דער קיך. זיא האָט געזאָגט, אז ער ווייס ניט, ויא צו בענעחן זִיף 
מיט אנשטענדיגע פרויען. 

-- איך רעד ניט פון זיך, פלענט זיא זאָגען. נאָר ויא קענסטו עס אריבער- 
טראנען ? איף ווייס ניט, ווער זיין מאמע האט נגערארפט זיין, זיא האט נעמוזט זיין 
זעהר א נידריגע פּערזאן. איך האב דיף שטענריג געלערנט דיא בעסטע זיטען אוו 
א דאנק נאט, אין אונזער גאנצע פאטיליע זיינען אלע אנשטענדינע לייט. 

נאַנאַ האָט אױף דעם נאָר ניט געענטפערטם א האָם נאָר אַראָבנעלאָוט 
דעם קאָםּ. 

-- אַמאָל האסטו געהאַט בעקאַנטשאַפט מיט דיא שעהנסטע לײט, האָט 
דיא מוהמע ווייטער גערעדט. איך האב נעכטעז נערעדט מיט זאָע, זיא קען ריף 
בּשום אופן ניט פערשטעהן. ,,וויא קומט עסיי זאָגט זיא, .אז דיא מאַדאם. װעל- 
כּער דער גראף פלענט פאָלנען, ווען זיא פלענט נאָר אַ װינק טהאָן מיט'ן אױג, זאָכ 
זיף לאָזען שלאָנען פון אַ קאָמעריאַנט, פון אַן איבערקרימער ?*' איף האב איהר 
געענטפערט, אַז דיא קלעפּ קען מען נאָך אַריבערטראָנען, נאָר זיין אונהעפליכקייט 
וואלט איף ניט נעקענט איבּערטראָנע . איך װאָלט איהם ביי דער ערסטער שוויי- 
געריי זיינער גלייך אַועקגעווארפען. 

-- מוהמע, איך ליעב איהם אבער | 

אין אמת'ן אבּער האט איהר פיײנרשאַפט גענען פאנטאַן געהאט נאר אן אנ- 
דער ווארצעל. זיא האט געזעהן, אז נאר ער איז שולריג, וואס נאנא או זיא אה 
כואי באדען זיף ניט אין נאלר. און דאריבער האט זיא איהרע רייד נגעענריגט מיט 
א שטרעננען טאן : 

-- עס װעט קומען א צייט, ווען פאנטאן װעט פון דיר אראבּישינרען דיא הוט 
און דוא װעסט קומען צו מיר פלאפּען אין טהיר, און איף װעל דיך אריינלאזען. 

נאנא איז וואס ווייטער אלץ מעהר אריין אין גרעסערע געלר-פערלענענהיי- 
טען. אנפאנגס נאךף דער סצענע יט דיא נעלד, האט ער איהר איבּערגעלאזט דריי 
פראנק א טאג און האט דערפאר געשטעלט גרויסע פארערונגען, קיין זאך איז פאר 
איהם ניט געווען צו נוט ארער צו כהייער, און ווען זיא האט געזאנט, אז זא קען 
דעם גאנצען מארק ניט איינקויפען פאר דעם נעלד, האט ער איהר גערופען פער- 
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נאנא האט אייננעהאלטען איהר וויינען און ווען ער איז אוך אריין אין בעט 
האָט זיא זיך סים א יאמער געווארפען איהם אױפ'ן ברוסט. אזי האבען זיף 
ישטענריג נגעענדיגט דיא שטירמישע סצענען. זיא האט מורא געהאט צו פערלירען 
איהם. ער האט איהר צוויי מאל אבגעשטויסען פון זיך, גאר איהרע ווארעמע לאס- 
קעס האבען איהם ווייכער נעמאכט. ער האט זיף געכאזט קוסען, נאר פּלוצים איז 
איהם איינגעפאכען א געראנק, אז זיא מיינט מיט דיא כאסקעס ארויסצוקרינען פון 
איהם רעם שליסעל פון קאמאר און האט געזאנט. 

-- איך האב דאס געמיינט ערנסט, דאס געלר בלייבט ביי מיר. 

-- יא, יא, האבּ קיין מורא נים, איך װעל ארבּייטען, האט זיא נגעזאנט און 
איז אייננעשלאפען אויף זיין האלז. 

פון ריזען אבענר האבּען זיף דיא סצענען אנגעהױבּען עפטער און אין שטוב 
האט גערענענט מיט קלעפּ. גאר דאס האט איהר ניט נעישאדט, זיא איז אונטער 
דיא קלעפּ געווארען אלץ שעהנער. פּרוליע איז צו איהר איצט צוגעשטאנען מעהר 
וויא אע סאל. ער פלענם קומען ווען פאנטאן איז צו הױזע ניט נגעווען, נאר ווען 
ער פלענט איהר וועכען ארוטנעהמען, פלענט זיא רױט װערען פאר כעס און זאנען, 
אז עס אז א שאנרע, וואס ער וויל אבנארען זיין פריינד. דאס האט איהם ארויפ- 
געפראכט פון זִיף און ער האט נעזאגט, אז זיא װוערט וואס ווייטער אלץ נארעשער 

; ער ווייס ניט, וואס זיא געפינט אין דער מאלפּע מיט דער גרויסער ציטערנרינער 

נאז. ער װועט איהר נאף דער'הרג'ענען צום טוירט. 

-- עס קען זיין, נאָר איך יי איהם אַזױ, ויא ער איז. 

באָסק פכענט קומען צו זי עסען אַזױ אָפט ויא סענליף, און דערפאַר 
אריינכויבען זייער נוט כעבּען. ווען ביים טיש פלענט פאָנטאַן נעבען אַ קלאַפּ נאַנאַ, 
האָט ער זיך דערפון נעמאַכט ניט װיסענדיג און האָט ווייטער גענעסען רוהיג, ווייל 
ער האָט עס געפונען גאנץ נאטירליף. 

אמאָל אין אבענר האָט ער איהר געטראָפען זעהר פערוויינט זיא האָט אויס- 
נעטהאָן איהר קאפטע אוּן געויזען איהם איהרע אַרעמס און אַקסכען, ויא זײ 
זײַנען געווען שואַרץ און בלוי. ער האט אויף דעם געענטפערט מיט א רוהינען טאָן. 

-- וואו ווייבער זיינעז, דאָרטען זיינען פאַראַן קלעפּ. איך נלויב אזוי האט 
געזאָגט נאַפּאָלעאָן. --.- װאַש זיך אַרום טיט זאַלץ װאַסער. זאַלץװאַכער איז רערצו 
זעהר נום, רוא האָסט זיף ניט װאָס צו קלאַנען, כל זמן דיינע בּיינער זיינען נאַנץ. 
דוא װעסט נאָך קרינען סעתר, און לאַר מִיךְ בּעפער אין צוס נעבּראָטענס, װאָס 
דוא מאכסם. 


-- 149 = נאַנאַ 


דיין טוּחמען ז אדער דוא קויפסט זיף פיעלייכט מענער? דאס לעצטע איז מעחר 
צו גלוישען ! זאנ איך פרעג דיר {... 

-- איך זעה ניט, פאר וואס דוא בּיזט אין כּעס. מיר האבען מעחר קיין נעלד 
ניט געקעגש האבען. אונז האט אלץ געקאסט, מעבעל, וועש. . 

ער האט נעפאדערט פון איהר א רעכענוננ, נאר הערען חהאט ער ניט געוואלט. 

-- יא צו גיך איז דאס געלד אוועק, האט ער געואנט אביסעל רוהינער. 
דיא שותּפשע בעל הבּתישקייט האט מיר דערעסע.... דוא ווייסט, אז דיא זיבען 
טויזענד פּראַנק זיינען כײנע און איך װעל זיי האלטען ביי זיך. איף זעה, אז דוא 
ביזט א פערשווענדערין, און װעל זיף צוליעב דיר נים רואינירען. יעדער האָט 
איצט זיינס. 

ער האט דאס גאנצע נעלד אריינגעלענט צו זיף אין טאש. און חאט ווייטער 
גערעדט : 

-- איף בין ניט אזא נאר אויסצוהאלטען פרעמדע קינדער און מוהמעס: דיר 
נעפעלט אויסצונעבען דיי: נעלר -- טחו ויא דוא פערשטעהסט טמין נעלד אָבּער 
חייסט ,,ריהר מיף-ניט-אָןיי. ווען דוא וועסט צונרייטען א סאַפּער וועלען טיר זיף 
אויסרעכענען, און איך װעל דיר אבּצאהלען מיין העלפט. 

ביז יעצט האט נאנא איהם אנגעקוקט פערואונדערט נאר דיא לעצטע 
ווערטער האבען איהר פערדראסען : 

- -- דוא, שמוצינער שוויין, האסט אבער געקענט מיינע צעחן טויזענר פּראַנק 

אויפפרעסען. . +- 

ניט ענטפערענדינ איהר אויף דעם, האט ער איהר רורך דעם טיש דעוילאנגט 
א פּאַטש און געזאנט : 

-- זאג דאס נאך אַ מאל ! 

ניט קוקענדיג אויפ'ן פּאַטש, האט זיא עס וידערהאלט או ער האט זיף 
אויף איהר ארױפֿגעווארפען מיט דיא הענד און טיט דיא פים. 

נעענדינט האט זיך זייער קריעג, ויא שטענדיג : זיא האָט זיך אויסנעטהאן, 
און איז וויינענדיג אריין אין בעט. 

ער האט זיך אויך באַלד נענומען אויסטהאן און חאט בעמערקט אויפין טיש 
דעם בריעף, וואס ער האט געשריבען צו זשארוש. עֶר האט איהם אופנעלענט 
און נעזא;ט מיט כעס : 

-- דער בריעף איז זעהר נוט ; איך על איהם אליין אוועקי:יקען, און העו 
אויף צו יאמערען, דאס רייצט אויף מיינע נערווען. 
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אנשטאט נעהמעז זיך קוסען, ויא זי פלענען טחאן געוואוינליך נאף אזעלכע 
בריעף, האבען זי זיך נעזעצט ביי בעזונדערע עקען פון טיש און נגעשווינען. זיא האט 
איהם אנגענאסען א נלאז טהיי. 

-- וואס פאר א טהיי האָסטו דערלאננט? האט ער אויסגעשריען, װיא ער 
האט דעם ערסטען זופּ געטהאן. האסטו אריינגעשאטען זאלץ אין דעם וּ 

נאנא האט געהאט דאס אוננליק א ציה צו טהאן מיט דיא אקסלען אויף 
רער פראנע און ער איז דערפון שרעקליך אויפנעבראכט נעווארען. צווישען זי 
האט זיך אנגעהויבען א שרעקליכע קריענ -- עם איז ערסט נעווען צעהן א זיינער 
און זי האבען קיין אַנדער זאך ניט געהאט צו טהאן. ער האט איחר אויסנערופען 
מיט אלע שלעכטע נעמען און ארויפגעווארפען אויף איחר יערע מענליכע בעשו?- 
דינונג און האט איהר ניט געלאזט פערענטפערן זיף. און דערנאך האט זיף אנ- 
געחויבען דיא פראנע ווענען נעלד. האט ער אױסנענעבּען זעקס פּראַנק אויף עסען ? 
ווען א פריינר וואלט פאר איהם ניט געצאהלט, וואלט ער געגעסען אין דער היים. 
און פאר זיף אליין איז נאך קארג צו צאָהלען, מען דארף נאך צאהלען פאר דיא 
אלטע פּאַקטערקע מאַרואַ. ער װעט איהר ארויסשליידערען, ויא זיא װועט נאר 
ווייזען איהר נאַז. אז יעדער פון זיי זאל אױסנעבּען צו זעקס פראנק א טאָג וועלען 
זי ווייט אוועק. 

-- איך װיל א רעכנונג פון אַלעס { האט ער אויסנעשריען. וייז מיר ראס 
נעלד און לאמיר זעהן, וואו מיר האלטען. 

זיין נאנצע שמוציגע קארנשאפט האָט אין איהם ערוואכט. נאנא האט א 
דערשראקענע געאיילט צו ברעננען דאס נעלד, וואס זײ האבען געהאלטען אין 
קאַמאָד. בּיז איצט האבען זי ביירע נענומען אזוי פיעל פון קאסטען, פיל זי האבען 
בערארפט. . 

ויא ? האט ער אויסנעשריען, נאכדעם ויא ער האט אבּנעצעהלט דאס נעלר. . 
אונז איז מעחר ניט פערבליבּען וויא זיבען טויזענד פּראַנק פון דיא זיבעצעהן טויזענר! 
צעהן טויזענד פּראַנק אויסגענעבען אין דריי חדשים ? דאס איז אונמענליף ! 

ער איז אליין אוועק צום קאַמאָד און ארויסגענוומען דעם שופלאר, אום איבער- 
צוזוכען פארין ליכט נאר מעהר האט ער ניט געפונען. 

איצט האט דער שטורם אױיסנעבּראכען. 

-- צעחן טויזענד פראנק אין דריי חרשים { האט ער געשריען. ראס איז שוין 
צופִיעל ! זאג וואס האסטו מיט'ן נעלר נעטהאן? זאָג!... האסטו עס אוועקגעגעבען 
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האט זיא אזוי מורא נעהאַט פאר אַ סצענע, אז זיא האָט דעם בריעף א װאָרף 
נעטראן מיט א קאנוויילינע טינע אויפ'ן טיש. 

פאַנטאַן איז נעשטאַנע; ביים פענסטער און האָט מיט דיא פיננטר אויסנע- 
פּױקט אַ מאַרש. עס איז געווען צו פריה פאר איהם צו נעהן שלאָפען, און האָט 
ניט נעוואוסט וואס צו טהא,. פּלוצלים האט ער זיף צו איהר א קעהר געטהאן: 

-- פאר וואס זאלסטו דעם איננעל באַלד ניט ענטפערן ז 

אױף רא בּריעף פלענט ער שטענדיג ענטפערן, או איז נעװען שטאָלץ, 
וואס ער האָס ראָס געקענט טהאן. ער האט גענומען דעם בּריעף א געלײיענט 
אין דער הויך. נאכ'ין לייענען האט איהם נאנא שטייף ארומנענומען און געזאָגט, 
אז ער קען שרייבען ניט קיין ערגער בריעף פון דיא. דאס איז איהם זעהר געפעלען 
נעווארען, או! וי זיינען ביירע באלד געװאָרען זעהר גוט אויפנעליינט. 

-- זע'ן זיף שרייבען, האט זיא נעזאנט. איך װעל דערווייכ מאַכען טהיי און 
דערנאך וועלע מיר געהן צום בעט. 

פֿאָנטאַן האט זיך געזעצט ביים טיש און האט אָנגעהױבּען שרייבען, רערענדיג 
פריהער דיא וװערטער אין דער הױך. ער האט געשריבען א שטונדע צייט און 
יערעס מאָל, ווען איהם איז געכוננען נאף א וויילע קלערען, פערשטעלענדיג דיא 
אוינען מיט ביידע הענר, צו געפינען א הויכע פראַזע אדער זעהר א צאַרטען אויס- 
דרוק איז ער געווען אויפ'ן זיבּעטען הימעל פאר שמחה. 

ענדליף איז ער מיט'ן בריעף געװאַרען פאַרטיג און האט איהם איבערנעלייענט 
אזױ, ויא כען לעזט אויף דער ביהנע, מאַכענדיג מיט דיא הענר. ער האָט פער- 
שריבען פינף גרויסע בלעטער װענען דיא זיסע שטונדען, וועלכע זי האבּען פער- 
בּראַכט אין מיניאט און דיא עראינערונג דערפון שמעקט איהר וויא דיא בּעסטער 
פּערפיוטע. אין דעם בריעף איז געווען געשווארען אויבינע טרייהייט צו דעם פריהלינג 
פון איהר ליעבע און געענדינט דערטיט, אז איהר איינצינער וואונש איז נאך א מאל 
דורכצולטבען יענע צייט. 

-- דיא װײסט נאנץ נוט, האט פאָנטאן איבערגעריסען זיין לייענען, אז איף 
שרייבּ דאס אלעס נאר אויס העפליכקייט. מיר ווייסען ביירע, אז דאס אלעס איז 
זעהר נארעש, גאר דאף קלינגם עס זטהר שעהן. 

ער איז געווען זעהר פרייליך,, נאר נאנא איו בענאננען א נארעשקייט ניט 
צוּ ווערען נלייך ענטציקט. זיא האט נאר נעזאָגט, אז דער בריעף איז גוט געשריבען 
ער איז שטארק בּייז געווארען און געזאנט: 

= אױב ריר געפעלט נים, שרייגּ אליין 
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רען, דערזעהענדיג רעם פּלאץ געבּען איהר לעדיג און אז סאטין איז פערשוואונרען 
געװאָרען. 

-- וואו איז זיא היננעקומען ? האָט זיא נעפרענט. 

א פעטע פרוי, װאָס האָט דיא נאַנצע צייט נעשמייכעלט צו סאַטין, האָט 
זיך צולאַכט. נאַנאַ איז אין כעס נעווארען פון דעם נעלעכטער און האט אױף איהר 
א בּייזען קוק נעטהאן. 

-- ניט איף, ניט איך, האט יענע געזאנט : דיא אנדער פרוי האט איהר פו 
אייך צוגענומען. 

זעהענדיג, אז מען לאכט פון איהר, איז נאַנאַ שטיל געווארען און איז א פּאר 
מינוט לענגער געבליבען זיצען, כדי מען זאל ניט זעהן, אז זיא איז אין כעס. מעהר 
פון אלץ האט איהר געערגערט, וואס זיא װעט דאַרפען בעצאהלען פאר סאַטיניס 
דינער. א שעהנע הבריטע ! אנגעפרעסען זיך און אנטלאָפען נעװאָרען. זיא האט 
אפילו ניט בעדאַנקט. זיא האָט ריא זעקס פּראַנק אַ ווארף נעשהאן כאאור'ן און 
איז ארױסגענאַננען. 

אין גאס האט איהר דער כעס נאך מעהר צונומען. זיא איז געווען זעהר אויפ- 
נעבראכט אויף מאַראם ראבּערט, וואס האָט געשפּיעלט א ,,פיינעיי ראָלע. נאַנאַ 
איז איצט נעװוען זיכער, אז זיא האָט איהר בענענענט אין דעם שמוצינען שענק 
,, שמעטערלינג!י, װאו מען האט איהר נעקענט קויפען זשהר ביליג. און ריא דאַמע 
מאכט דאם אזא פוריע און זאָנט זיך אב פון סאַפּערס, אויף וועלכע מען לארעט 
איהר איין. זיא שפּיעלט עס ריא צנועה! 

אין דיא געדאַנקען איז זיא צונעקומען צו איהר ואױינונג אה איז שטאַרק 
פערוואונדערט געווארען, ווען זיא האָט רערזעהן ליכט אין איהרע פענסטער. פאָנטאַן 
איז נגעקומען אהיים בייז, וויי? ער האָט אױיך געמוזט בעצאהלען פאר אַ פריינריס 
אַ מיטאָנ : ווען יענער האָט זִיך פריהער ארויסנע:אַכט. זיא האָט ערװאַרטעט איהם 
ערסט נאף האַלבע נאַכט און האט איצט מורא געהאט פאר קלעפּ, פאר וואס זיא 
איז ניט נעיעסען אין רער היים. זיא האָט איהם נים נעװאָכט זאָנען, אז זיא אין 
גענאנגען מיט סאַטין און האָט איהם געואָנט אז זיא איז געװען סים מאַראַם 
ווייל א אין אַ רעסטאָראַן און זיא האָט אויסנענעבען זעקס פראַנק. ער האט איהר 
רערלאַנגט א געעפענטען בריעף פון זשאָרזש'ן וועלכען דיא מוטער האָט נאָך אַלץ 
געהאַלטען פּערשפּאַרט. ער פלענט איהר יעדע וואף שיקען א ליעבע בריעף מיט 
הויכע פּראַזען. נאנאַ איז געווען ענטציקט פון דיא בּריעף און פלענט זײ פאר יערען 
לייעגען. אויך זיינען זיי געווען שטאַרק געפעלען פאָנטאַנען, נאר היינם ב" נאַבם 
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עססען. האבען איהר אלע געקוסט איידער זיי האבען זיך נינזעצט אויף זייערע פּלע- 
צער. בּאלד איז דא נעווארען פו? פון א חונדערט שטענדינע קונדען. זי זיינען 
כּטעט אלע געווען פרויען און אם מייסטען זיינען זי שוין געווען איבער פערצינ. 
מיט שלעכּטע געזיכטער און אויסגעשאטערטע אויגען. צייטענווייז האט זיך דא אוף 
ארייננעמישט א יוננע פינור מיט אן אונשולדיגע נעזיכט אונטער דיא פרעכע מאי 
נערען. דאס זיינען געווען אנפאננער אין אויסגעלאסענהייט, וואס זיינען אהער נע- 
בּראכט געווארען פון לאאור'ס עלטערע קונדען, כדי צונעבען איהר חשק דיא עַל- 
טערע לֵייט, זי זאלען אהער קומען. דיא מענער, וואס זיינען אהער געקומען זיינען 
געווען אלט. צווישען זי אלעמען האבען זיך נאר געפונען פיער יוננע לײט, ואס 
זיינען נעקומען אהער צו האבען א ביסעל שפּאס. 


נאנא און סאטין האבען געגעסען מיט פערננינען. אנפאננס איז נאנא געווען 
אונרוהינ זיא האט מורא נעהאט, זיא זאל דא ניט טרעפען אלטע בעקאנטע, נאר 
אזוי ויא אלע זיינען דא געווען איהר פרעמד, האט זיא זיך באלד בּערוהינט. אין 
זאל איז אריין מאדאם ראבערט, וועלכע האט אױיף א קוס געטהאן לאאור. דאס 
האט נאנא זעהר פערוואונדערט, זיא האט עס ניט ערווארטעט. 


מאדאם ראבערט האט זיף ארומנעקוקט איבער'ן זאל און האט דערזעהן 
סאטין. זיא איז נלייך צו איחר צונענאנגען און האט אױסגעדריקט איהר לייר, וואס 
זיא האט איהר נעכטען ניט נעטראפען אין דער היים. פון זעצען זיך האט זיא זיף 
אבּנעזאנט, ווייל ביי איהר איז שוין געווען נאף דינער. זיא האט איהרע הענד אנ- 
נעשפּארט אן סאטיניס אקסלען און געזאגט מיט א שמייכעל. 


זאג מיר, ווען וועסטו װידער קומען .. אױבּ דוא ביזט פריי. 

נאנא האט מעהר ניט געקענט הערען. דאס געשפּרעךף האט איהר שרעקליף 
געערנערט און איהר האט זיף גענלוסט צו זאנען עפּעס דיזער אנשטענדיגער פּער- 
זאן. נאר פּלוצים זיינען אריין אין זאל עטליכע נייע געסט און זיא איז ויא פער- 
שטיינערט נעווארען, ויא זיא האט זי דערזעהן, זי זיינען געווען בעדעקט מיט רייכע 
דיאמאנטען און זיינען אהער נעקומען צו עסען פאר דריי פראנק א דינער, אום 
נאר צו רייסען דיא אוינען ביי דיא ארימע מיידלאף. צווישען זי האבען זי געפונען 
לוסי און בּלאנד. נאנא האם אראבנעלאזט דעם קאפּ און האט זיך בּעשעפטינט 
טיט דיא בּרעקלאף אויפין טיש דיא גאנצע צייט, וואס זי האבען גערערט מיט 


לאאור, ביז זי זיינטן אוועק אין אן אנדער צימער. 
װע; גאנא האט ענרליך אויפנעהויבען דעם קאפּ, איז זיא איבּערראשט נעוואר 
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דיא מאדאם איז צו חויז ניטא, נאר זיא װעט בּאלד קומען, און זיא האט זיי אריינ- 
געפיהרט אין א סאלאן. 

דער זאל איז געווען דונקעל טאפּעצירט און האט אויסנעזעהן עכט בורזישר- 
אזיש. נאנא האט נעמאכט א שפּעטישע בּעמערקוננ װוענען דער דאמע פון דער 
וואוינונג, נאר דאס האט סאטינ'ן אריינגעבראכט אין כעס און זיא האט נעזאנט 
אז זיא קען שווערען פאר מאדאס ראבערטיס ארדענטליכקייט. מען האט איהר קיין 
מאל ניט געזעהן מיט קיין אנדערע אויסער ויא מיט עלטערע לייט, וואס חאפען 
איהר געפיהרט אונטערין ארם. איצט איז זיא געווען מיט אן אלטען הענדלער פוז 
שאקאלאד א ער קומט צו איהר ניט אריין אונגעמעלדעט און רופט איהר 
,,מיין קינר.ײי ו 

-- דאס איז זיא! האט סאטין געזאנט, ווייזענדיג אויף א פּארטרעט איבערין 
קאמין. 

נאנא האט אויפמערקזאם בעטראכט דעם פּארטרעט, וואס האט פארנע- 
שטעלט א בּרונעטע פרוי מיט א לאננליכען געזיכט און מיט אן איינגעהאלטענעם 
שמייכעל, און זיא חאט אויסנעזעהן ויא א דאמע פון דער בעסטער נעזעלשאפט. 

-- מיר שיינט, אז איך האבּ איהר שוין ערנעץ נעזעהן, נאר געוויס ניט אין 
אן אנשטענדינען פּלאץ. ... יא, יא, דער פּלאץ איז נעווען ניט קיין אנשטענרינער. 

נאנא האט זיך געווענדט צו סאטין. 

-- זיא האט דיך נעבּעטען קומען. צו וואס דארף זיא דיר 1 

-- ווייס איך ? אט פּלײדערען א בּיסעל. 

נאנא האט א ווארף געטהאן א שארפען בליק אויף סאטין. דאן האט זיא 
מיט דער צונג ארויסגעלאזט א פעראכטליכען קלאנג און געזאנט, אז נאך אלעמען 
נעהט איהר דאס נאר וועניג אן, און אזוי ויא דיא דאמע איז אזוי ניך ניט נעקו- 
זיינען זי אוועק א היים. 

אויפ'ן צווייטען טאג האט פאנטאן געזאנט צו נאנא, אז ער װעט ניט קומען צו 

מיטאנ, און נאנא איז אוועק צו סאטין און פארנעשלאנען איהר זי זאלען נעהן עֶר- 
געץ עסען א נוטען מיטאנ. זי האבּען בעשלאסען צו נעהן צו לאאור, וואו מען האט 
נעקענט קרינען א דינער פאר דריי פראנק. זי זיינען אננעקומען מיט צוואנציג מי* 
נוט צו פריח און האבען זִיף געזעצט אין דעם זעלבען זאל, וואו לאאור איז נעזעסען 
פאר דער קאנטארקע. 

לאאור דיא ווירטהין, איז נעווען א פרוי פון א יאחר פופצינ, זעהר א פעטע 
און שטארק פערצוינען אין א קארסעט. דיא פרויען, וואס זיינען אחער נעקומען 
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זיא פלענט קומען צו סשטין, ווייל עס פלענט איחר פערשאַפען פערננינען צו 
רערצעהלען, ויא פּאָנטאַן עסט, װיא ער טהוט אָן דיא שיף. און מעהר פון אלץ 
האָט איהר אהין געצוינען דיא סימפּאַטהי, װאָס סאַטין האָט צו איהר אױסגעדריקט 
אין דיא נעשיכטען, וואס זיא האט איהר דערצעהלט פון איהר זייט. סאַטין האָט 
דערצעהלט, ויא א נעוויסער לעקאַך-בּעקער האט איהר אמאל אזוי נעשלאָגען, אַז 
ווען ער איז פון איהר אוועק האט ער איהר שוין נערעכענט פּאַר טױדט, נאָר זיא 
האט איהס ניט אויפנעהערט ליעב צו האבּען. 

עס זיינען נעווען טעג ווען נאַנאַ האט אױסנעוויינט דיא אוינען און האט נע- 
טענח'ט, אז זיא קען שׁוין דאס מעחר ניט אױסהאַלטען, סאַטין פלענט איהר בע- 
נלייטען ביז דער טחיר אוּן פלענט װאַרטען אַז ער זאָל איהר ניט דעריחרנ'ענען. 
אויפ'ן צווייטען טאָג פלענען זי רעדען פוּן דעם איבערבּעטען, און כאָטשע זיי האָ- 
בּען איינער דעם צווייטען ניט אַרױסנעזאָגט, זיינען זי אַזעלכע טענ שטאַרק נעפע- 
לען נעווען צוליעב דיא נייע עררענונג, וואס זיי פלענען ברענגען. 


דיא פריינדשאפּט צווישען סאַטין און נאַנאַ איז נעװאָרען אזוי נרויס, אז זי 
האָבען איינע אחן דער צווייטער ניט נעקענט אויסקומען, נאָר סאַטין האט ניט נע- 
קענט קומען צו גאנאַ אין דער חיים, ווייל פּאָנטאַן האט עס פּערבאָטען. נאָר זי 
פּלענען פּיידע אַרױס שפּאצירען און איין מאָל, ווען זי זיינען ארויס אויף דעם שפּאַ- 
ציר. האט סאַטין אַרײנגעפּיהרט איהר פריינדין צו טאדאַם ראָבערט, דיא זעלבע 
ראבערט, וואס האט אמאל ניט נעװאָלט קומען צוֹ נאַנאַ'ס סאַפּער. 


מאדאם ראבערט האט געוואוינט אין דער רוע מאָסמער, א רוהינע גאט מיט 
פיינע אריסטאקראטישע חייזער, וואס זיינען אם מייסטען פערנומען פון דאמען. עס 
איז נעווען פינף א זיינער, און איצט זיינעז פערבּיי אס געווען אויסנעשטעלט קארע- 
טען, פון וואנען עס זיינען נִיף ארויסנעשטיענען באנקירעי, קויפלייט און האבען גע- 
װאָרפען א בליק אױף דיא פענסטער, וואו האלב פערשטעלט פון זי פארהאנגען 
זיינען נעשטאנען דאמען און, ויא עס האָט געשיינט, געווארט אויף זֵיי. 

נאנא האט אָנפאנגס ניט נעוואלט אריין, זאנענדיג, אז זיא קען זיך ניט מיט 
דער דאמע. נאָר סאטין איז צו איחר צונעשטאנען. קען מען ניט מיטנעהמען א 
פריינד 1 נעכטען האט זיא זיך בענענענט אין א רעסטאָראן מיט מאדאם ראָבערט 
אוּן יענע האט איהר געבעטען, זיא זאָל איהר מאכען א בּעזוך. נאנא האט זיף ענר- 
לִיף געלאָזט איבּעררעדען און זי זיינען אריין. 

א פערשלאָפענע דיענסט-מיירעל איז זי ארויס אנטקענען און געזאגט, אז 
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צוריק אריינקריכען אין בעט און װוירער אנשלאפען װוערען. דעם נאַנצען טאָג האָם 
זיא זיך מיעד ארימנעשלעפּט איבער'ן שטובּ און אויף וועלכען בּענקעכ זיא האט זיף 
אנידערנעזעצט איז זיא איינגעררעמעלט. נאר זעקס א זיינער, װען מען פלענט אָנ- 
צינדען דיא לאַמטערנעס אין נאַס פלענט זיא זיך אױפכאפּען. נאַנאַ האט זיף 
געפיהלט נאנץ נום צווישען דעם צואווארפענעם בּעט, װאש-שיסלען מיט דעם קױי* 
טינע: װאַפער און צואווארפענע קקיידכאך, אױף וועלכע עס איז נאָך נעלענען ריא 
בלאָטע פון נעכטען. דא איז זיא געזעסען לעדיג אוּן געפּלױדערט מיט סאטי, וואס 
איז גערעגען אין בּעט אין איין העמד און גערויכערט פּאַפּיראָסע; מיט ריא פוס 
אוסגעשטרעקט אין דער לופט. 

צייטענווייז האבען זי נעסרונקען אבּסענט *) אום דיא צרות צו פערטרייבען, 
ויא זי האבען דאס נערופען סאַטין פלענט ארויסלויפען אין פאָר-הױז אהן א קלּיי- 
דעל און אַ רוף טהאָן א איננעל און שיקען איהם נאך רער מישקה. ווען ראס אינגעל 
פלענט ארויפקימען, פלענט ער ווארפען א פעריגנב'עטען בכיק אויף ריא ,,ראַטעס" 
נאַקעטע פיס. 

זיערע אַלע געשפּרעכען זיינען נאַר נעווען ווענען דיא שלעכטקייט פון מענער, 
און נאנא האס ניט געקענט ארױסרעדען צעהן װערטער, אז זיא זאל ניט ארייני 
מיישען פּאָנטאנ'ס נאמען און דערצעקיען, וואס ער האָט געזאנט און וואס ער האט 
געטהאן. און סאטין האט פריינדליף אױיסנעהערט דיא אויבינע געשיבטעס וענען 
דעם, ויא זיא זיצט לאנגע שטונדען ביים פענסטער אין ווארט ויא עס װערט א 
א קריענעריי ביי זיי צוליעב א צוגעברענטע; עסען און ויא עס ווערט רערנאָך אַן 
איבערבעטעניס בּײי 2אכט נאָך לאנגע שטונרען בלאָזען זיך און רײסעו זיף. נאנאַ 
האט קיין זאָך ניט נטקענט פּערבאַרנען און האָט איהר חבריטע דערצעהלט ווענען 
דיא קלעפּ, וואס זיא האָט געקרינען. מיט א װאָך צוריק האָט ער איהר אונטערנע- 
שלאָנען אן אױנ און נעכטען בּײ נאַכט האָט ער איהר נענעבען אזא פּאַטש, אז זיא 
האָט זיך איבערגעקולעט, בלויז דערפאַר וואס זיא האָט איהם ניט געקענט נעפינען 
דיא פּאַנטאָפעל. סאַטי; האט ניט אוסגעדריקט קיין שום פערוואונרערונג און האָט 
רוהיג גערױכערט איהר פּאַפּיראָס נאר בעמערקט האט זיא, או זיא װאָכט אַזױ פיעל 
נים געליטען. 

זייערע געשיכטען האָבען זי בּיירע פערענדיגט מיט אַ נעלעכטער, ויא ריא 
קלעפּ װאָס זי קרינען װאָגט געווען אַ נוטער שמּאַס. 


*) אָואַ סאָרט סשקה אין פראַנקרייך. 
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זיא איחם אפשר א שטונדע צונערעדט, ער זאל איהר נעחן בענלייטען, נאר ראס 
האט איהר נאף מעהר אין כעס נעמאכט. 

-- איז דאס ניט נארעש וואס אין מיטען טאָג זאָלען מענשען זי אבּנעבען 
מיט אזעלכע זאכען ? 

נאַנאַ האט נעקויפט א פַּאר טױבּען און זי זיינען צוזאמען אוועקנענאננען. 
סאַטין האט איהר נעוויזען, וואו זיא וואוינט. אזוי ניך ויא זי זיינען געווען אליין, 
האט איהר נאַנא דערצעהלט פֿון איהר ליעבע צו פאָנטאַן. סאַטין האט אױפ- 
מערקזאם צונעהערט, ויא נאנא האט איהר דערצעהלט, אז זיא האט דעם גראף 
ארויסגעווארפען מיט א זעץ אין הינטערן. סאטין איז דאס זעהר געפעלען געווארען, 
און זיא האט זיך געוואונשען צו זיין דערבּיי און זעהן, וואס פאר א פּנים, ער האט 
נעמאַט דערבּיי. 

- דוא האסט רעכט, מיין ליעבע ; געלד איז נאר ניט, האט סאַטין נעזאנט. 
ווען איך בי אין א מאַן פערנאַרט, קראַפּיר איך פאר איהם. קום מיף בּעזוכען. 
קלאַפּ אן דרי מאָל, ווייל פיעל שוויינען קומען מיר לאַננװײילען און איף לאָז זי 


ניט אריין. 


פון דאמאלס אן וען נאַנאַ פלענט בלייבען אליין, פלענט זיא נעהן צוּ 
פאַטין. זיא האַט איהר שטענדינ נעטראפען אין דער היים, ווייל פאר זעקס אַ 
זיינער אין אבענד איז זיא קיין מאל ניט ארויס פון שטוב. זיא האָט געוואוינט אין 
צוויי צימערן, וועלכע אן אפּטײקער האט איהר אויסנעמעבלירט צו שיצען איחר 
פון דער פּאָליצײ. נאַר איידער א יאהר איז אריבער איז יעדער זאֵךְ צובראכען 
געווארען. דיא אונריינקיט און אונארדנונג איז נעלענען אין איהר נאַטור. און עס 
האט דארט אויסגעוויזען, װיא אַ נאַנצער פּאָלק משונע'נע קעץ וואלטען דארט 
נעשטאַנען. ווען זיא פלענט שוין א מאָל יאַ וועלען אױפראַמען, פלענט ביי איהר 
אֵין האנד בלייבען א שטיק פאָרהאנג, א פיסעל פון א שטוהל און ז. וו. ענרליף 
האט זיא יעדע זאף געלאזט שטעהן אױף אן אָרט און האט זי ניט אָנגעריהרט, 
און עס איז נעקומען אזוי ווייט, אז מען האָט ניט געקענט אויין אין צימער. רער 
ווירט פון הויז קלייבּט זיך שוין אזוי אויך איהר ארויסצואווארפען. פאר וועמען זאל 
זיאַ דא מאכען אן אָרדנונג? פאר איהם ? ניט דערלעבען זאָל ער. און זיא פלענט 
פון כּעס אליין נעהמען קלאַפּען מיט דיא פיס איבער דיא מעבעל, אום צו פער- 
גיכטען איהר וואס ניכער. 

נאנא פלענט איהר כמעט שטענדיג נעפינען אין בעט. ווען זיא פלענט נעתן 
איינקויפען אין נאַס, פלעגט זיא קומען אזוי מיעד, אז זיא האט נלייף געראַרפט 
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און האם זי רוחינ צונענומען. צייטענווייז האט זיא איהם נעדראהט און געשריען, 
נאָר ער פלענט איהר צושפּאַרען צו דער װאַנר. א זאַנען, אז ער װעם איהי 
דערשטיקען און זיא האָט זיך - אונטערגענעבּעו. : 

אָפּט פלענט זיא זי ארונטערלאָזע; אויף א שטוהל און וויי:ען עטקיכע מינוט, 
נאר מיט א וויילע שפּעטער איז זיא שוין וידער ארומנעשפּרוננען איבערין שטוב און 
עפּעס נעזונגען, ויא צווישען זי וואלט נאָר ניט נעשעהן. ראס ערנסטע איז נעוועו, 
וואס פאָנטא;פלענט דורך דיא גאַנצע טעג ניט זיין אין דער היים און פלענט קומען 
נאָך האַלבּע נאכט. ער פלענט זיך ארומשלעפּען איבּער דיא קאַפּע-הײזער מיט 
קאַמעראַדען. זיא האָט מורא נעהאט צו זאָנען איהם אַ װאָרט, אפשר װעט ער שוין 
פּערשפּאָרען גאר אין נאַנצען צו קומען און האָט אַלעס אַריבּערנעטראָגען גערולרינ. 
דיא טענ ווען מאַלוא און לערא פלענען ניט קומען, האָט זיא ניט נעוואוסט װאָס 
צו טהאן פון אומעט, און זיא האָט זיך איין טאג שטארק דערפרייט, ווען זיא האט 
בענענענט אויפין מארק סאטין, וועלכע האט נעקויפט א בּינטעל רעטאף. זיא 
האט איהר שוין ניט נעזעהן פון יענעם אבּענד, ווען דער פּרינץ האט נעטרונקען 
מיט פאנטאן שאמפּאַניער. 

-- ויא 1 דאס ביזטו ‏ וויינסטו אין דעם קװאַרטאַל} האט סאַטין אויסנע- 
שריען, דערזעהענדיג נאַנאַ מיט פּאַנטאפעל אין נאס. בּיזטו אין אזאַ נױטהז 

נאַנאַ האָט איהר אַ ווינק נעטהאָן, זיא זאל שוויינעז, ווייכ צו זי זיינען צר 
געקומען נאך פרויען אין שמוצינע קקיירער מיט צושויבערטע האָר. 

יעדען אין דער פריה, ווען דיא אַלע מיירלאף פלענען פּטור ווערען פון דיא 
לייט, וואס האבען בַּיי זיי פערבראַכט דיא נאכט, פכענען זי קומען אהער איינקויפען 
פאר'ן טאָג. זי זיינען געווען אױסגעמאַטערט, פּערשלאָפען, איינינע פון זי יונג און 
שעהן, אנדערע אלט און מאוס נעקליידעט אין שמאַטעס. אויפ'ן טראָטואַר פלענען 
זיך דיא מענער אבשטעלען און בעטראַכטען זיי, נאָר זי האט דאס ניט נעאַרט. . 
אויסער אין נעשעפט פלענען זיי פּעראַכטען אַלע מענטר. ווען סאַטין האט געהאל- 
טען אין בעצאהלען פאר איהרע רעטעכלאַך - איז פערביי איהר דורכנענאַנגען א 
יונגער מאן, עפּעס אַ פערשפּעטינטער בּעאַסטער, און האט איהר צונערומען. 

-- נוט מאָרנען, מיין ליעבּע. 

זיא האָט שטאָלץ אויפנעהויבען דעם קאָפּ און געזאָנט * 

-- וואס וויל דער שוויין ? 

דאך האט איהר אַ שיין נעטהאן, אז זיא קען איהם. מיט דריי טענ צוריק 
ווען זיא האט ארומנעוואנדערט אליין נאך האַלבּע נאַכט איבּער'ן בולװאַר,. האם 
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דיא ברעקלאַף האָבּען איהר נעשטאָכען אין לייב, און זיא האָט זיך נעקראַצט 
ביז בלוט. 

-- מען דאַרף אָבטרײסלען דיא דעקע, האָט זיא נגעזאָגט. װען איין ברעקעל 
איז נאָר דאָ אין בעט, קען איך ניט שלאָפען. 

פֿאָנטאַן האָט בייז אָננעצונדען דעם לאָמפּ און זיינען בּיידע אַראָבגעקראָכען 
אין איינע העמדער פון בעט און האָבען נענומען אָגּטרעסלען ריא דעקע. אין צימער 
איז נגעווען קאַלט און פּאָנטאַן האט געציטערט. ער האט זיך נעישווינד אַרינגעכאַפּט 
צוריק אין בעט. ווען נאַנאַ האט איהם נעבעטען, ער זאל אבווישען ריא פיס, האט 
ער איהר אבּנעשיקט צו אַלדע רוחות. 

נאר באלד האט זיך איהר ווארפען פון דאס ניי אנגעהויבען. 

-- דוא האסט ארײננעשלעפּט דיא בּרעקלאך טיט דיא פיס, האט וא נע- 
זאנט און האט זיך אױיפנעהויבען און נעוואלט איבער איהם אריבערנעהן. 

נאר דא האט פאנטאן, וואס האט זעהר געוועלט שיאפען, פערלארען דיא 
נעדולד, און האט איהר אראבגעלאוט א פּאטש. דער פּאטש איז נעװען אז 
שטארק, אז זיא איז צוריקנעפאלען אויפ'ן קישען. 

-- אָאָ! האט זיא א קרעכץ געטהאן, 

ער האט איהר נעזאגט, אז ער װעט איהר באלד שענקען א צווייטען. אלס 
זיא װועט ניט ווערען שטיל, ער האט זיך צו איהר אומנעקהרט מיט'ן רוקען, און 
האט באלר אננגעהױיבּען צו כראפּען. 

דאס איז נידערטרעכטינ צו ברויכען אױיף איהר זין קואַפּט, הא ױא 
נעװיינט, אײיננענראָבּען מ'ט'ן קאָפּ אין קישען. איצט האט זיא מורא געכרינען פארין 
שרעקליכען אויסזעהן, וואס פּאָנטאַניס קאָמישע געזיכט האט אָנגענומען. ביסלעכווייז 
איז איהר דער צאָרן אריבּער, אזוי ויא דער פּאַטש וואלט איהר בערוהיגט. דא 
האָט געקרינען פאר איהם דרף ארץ און האט זיך ווייטער צונערוקט צו דער וואנר. 
כּדי צו מאַכען פאר איהם מעהר פּלאץ אין בעט. ענרליך איז זיא איינגעשלאָפען 
מיט א נליהענדער באק או! פערוויינטע אוינען. זיא האט שוין מעהר קיין ברעקלאַך 
ניט געפיהלט. ווען זיא האָט זי אױפנעכאַפּט האט זיא פאָנטאַנען ארוטנענומען 
און צוגעדריקט צום בּרוסט. 

ער װעט שוין דאס טּעהר ניט טהאן, ניט אמת? זיא האָט איהם אזוי ליעבּ, 
אז פאַר איהר איז א פערננינען צו וערען פון איהם געפּאַננשט. 

פון דאמאלס אן האט זיך פאר איהר אָנגעהױבען אַן אנדער לעבען. פאר 
יערען װאָרט האט זיא געקרינען א פּצַטש- כּאַלד איז זיא דערצו געוואױנט געװאָרען 


גאַנט א - 138 -- 


-- דאס איז טיין זאף, האט זיא ענדליך נעענטפערט. דאף דאנק איך ריר 
מיין ליעבּער. 

זיא האט איהם א דריק נעטהאן דיא האנד, נאר ניט קוקענדיג אויף דעם, 
וואס ער חאט זִיך געהאלטען אזוי ריין, איז דיא האנד ביי איהם דאף נעווען אב- 
סעל פעט כון דיא פּאמאדען. זיא איז אוועק אויפין פיש-מארק, נאר דיא געשיכטע 
ווענען דעם זעץ אין הּינטערן איז איחר פון קאפּ ניט ארויס. אין שטובּ האט זיא 
דאס דערצעהלט פאנטאנען און ער האם נעזאנט, אז דאס רוב מענער זיינען ניט 
ווערטה, וואס דיא ערד טראנט זיי, און זיא איז געווען מיט איהם איינפערשטאנדען. 

אין אבענד פון דעם זעלבען טאג זיינען זיי אוועק אין דעם ווארייטי טהעאר 
טער. פּאָנטאַניס אַ בּעקאַנטע טײדעל האט נעמאַכט איהר ערסטע ערשיינונג אויף 
דער בּיהנע און ווען זי זיינען נעקומען צוריק א היים צו פוס, איז שוין נעווען איינס 
א זיינער. אויפ'ן וועג האָבען זי נעקויפט א קוכען, וועלכען זי האָבּען נענעסען אין 
צּעט, איפּערנערעקט ביז העלפט מיט אַ דעקע, ווייל אין שטובּ איז נעווען קאיט 
און זי האָבען זיך נעפוילט צו מאַכען דעם אייווען. אָנגעשפּאַרט מיט דיא רוקענס 
אָן קישעז, האבען זי נענעסען דעם קוכען און גערעדט ווענען דער מיידעל, װאָס זי 
האָבען נעזעהן אין טהעאַטער. נאַנא האָט געזאָנט, אַז זיא איז העסליף און אָהן אַ 
שום רייץ. פּאָנטאַן איז נעלענטן פון פּאָרענט און האָט איהר נאָר ניט נעענטפערט. 
ער האָט איהר דערלאַנגט נאָך אַ שטיקעל קוכען און נאַנאַ האָט ווייטער נעזאָגט { 

-- איהרע אוינען זיינען ויא לעכער און איהרע האָר ויא פּלאַקס, האָט נאַנאַ 
ווייטער גערעדט. 

-- שווייג שוין א מאָל} זיא האָט פּראַכטפאָלע האָר און אױנען פול מיט 
נלאַנץ און פייער. דיא װײבּער װאָלטען נאָר וועלען איינע דיא אַנדערע אויפעסען, 
האט פֿאָנטאַן נעואָגט אוּן נעמאַכט א פּערדראָסענע מינע. 

און ווען זיא האָט נאָךָ אַלץ ניט נאָכנענעבען, האט ער נעזאָגט גראָב ; 

-- לאָמיר בעסער שלאָפען און בּרענג מיך ניט אַרױס פון זיך---. 

און ער האָט אױפגעלאָשען דעם לאָממּ 

נאַגאַ האָט זיך ניט אויפנעהערט צו קרינען, נאר אַזױ וויא ער האָט ניט נע- 
ענטפערט, האָט זיא בּאַלד אויפנעהערט. אָבּער אַנשלאָפּען װערען האָט זיא ניט 
נעקענט און האָט זיף נעװאָרפען פון איין זייט אויפ'ן צווייטען. 

-- מיין נאָט! האָט ער ענדליך אויסנעשריען. װעסטו אײנלינען אַמאָלוּ 

== איף קען ניט הע פען. אין בעט זיינען פאַראַן בּרעקליף. 
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שטאנען, וואס זיא װויל פרענען און האט אליין אננעחויבען דערפון צו ריידען. אויפין 
נראף איז, נאך איהר אוועקפאהרען נעווען, א רהמנותּ צו קוקען. ער האט ארומנע- 
וואנדערט וויא א מת, ואס קען ניט נעפינען קיין רוה, איבּער אלע יענע ערטער, 
ואוֹ זיא פּלענט קומען. ענדליך האט איהם מיננאן ארייננעפיהרט צו זיף. 

נאנא האט זיך דער פון צולאכט, נאר איהר נעלעכטער איז נעווען א נע- 
מאכטער. 

-- אזוי איז ער איצט מיט ראזען 1 מיר איז דאס אלץ איינס.. .. דעם מענ: 
שען איז נאר ניט צו דערקענען.... אפילו אכט טאג האט ער ניט נעוואלט פאס- 
טען.... חא, חא, חא !.. און דער מענש האט מיר נעשווארען, אז נאך מיר װעט 
ער קיין פרויענצימער ניט אנריהרען. 

אין הארצען איז זיא נעווען אויסער זיך. 

-- ראזע האט דערטאפּט א פיינע מציאחן האט זיא געזאנט. נאר איף פער- 
שמעה, זיא האט ראכע נענומען פאר שטיינער, ועלכען איף האב בּיי איהר צונע- 
נומען. א גרויסע נבורח צו צוציהען א מאן. וואם איך האט ארױסנעטריבּען. 

-- ער, מיגנאן דערצעחלט גאר עפּעס אנדערס. ער זאנט, אז דער נראף האט 
אייך ארויסגעווארפען. 

נאנא איז בלייף געווארען. 

-- וואס? האט ױא אױסנעשריען. דאס איז שון צופיעל. דאס הא 
איך איהם, דעם הארענדינען, ארונטערגעווארפען פון דיא טרעפּ. און רער 
מיננאן, וואס לױפט ארום אין דיא נאסען צוֹ זוכען קונדען פאר זיין ווייפּ, 
ווייל קיינער װיל איהר ניט קענען אזוי מאנער איז זיא. איף װעל נעהן זעהן, אויב 
מיר אין דיא אויגען וועלען זי רעדען פון א זעץ אין הינטערן. איד, וועמען קיינער 
האט ניט אנגעריהרט, איף, וואס וואלט צוריסען דעם מאן אין שטיקער וואס וואלט 
אויף מיר א פינגער ארויפגעלענט, -- איך האב נעקרינען א זעץ אין הינטערן { 

נאר ביסלעכווייז איז זיא ווייכער געווארען. זיי קענען רעדען, וואס זי ווילען. 
זיא האט א ריינעם נעוויסען. זיא װעט זיך גאר פערטמירען, אז זיא װעט זיך מיט 
זיי אנהויבען. פאר'ן אוועקנעהן האט איהר דער פריזירער געזאנט, אז זיא טהוט 
ניט נוט, וואס זיא האט אלעס נעאפּפּערט צוליעבּ א קאפּריז פון ליעבע. זיא האט 
איהם אויסנעהערט מיט אראבנעלאזטע אויגען, װיא ער האט גערעדט ויא א מאן 
וואס קען דיא וועלט און וואס קען ניט צוזעהן אז אזא שעחן מיירעל זאל זיף אליין 
מהאן שלעבטס. 
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פון איהם ניט אױסצוהאַלטען. גאנאַ האט געזאנט, אז אוב ער װעט איהר אנבא- 
טען צו געהמען א ראליע װעט זיא איהם אבשיקען צו אַלרע רוחות, איהר היים איז 
בילכער. פאנטאן, וואס האט אין דער נייער שטיק קיין ראליע ניט נעהצָט האט 
זיף נעפּרײיט, וואס ער װעט קענען צובּרענגען זיינע אבענדען מיט זיין קעצעל, ויא 
ער האט נערופען נאַנא. 
ארום איינס א זיינער נאף האַלבע נאַכט זיינען זיף דיא נעסט צונאַנגען און 
האבען צונעזאגט אין ניכען ווירער צוּ זעהן זיף. 
דיא ערסטע דריי וואכען פון זייער נייען לעבען זיינען אריבער נאנץ פרייליף. 
נאַנאַ האט זיך נעפיהלט ווא אין יענע צייטען, ווען זיא האט בעקומען איהו ערסטע 
נייע זיירענע קליידעל. זיא איז כמעט ערנעץ ניט גענאנגען און האט געזאנט, או 
זיא האט ליעבּ דיא איינזאַמקײט. 
איין פריהמארנען, ווען זיא איז ארויס קויפען פיש, האט זיא בּענענענט איהר 
אַמאליגען פריזירער. ער איז נגעווען אַזױ שעהן אננעטהאן ויא שטענדיג זיא האט 
זיך שטאַרק פערשעמט, ואס ער האט איהר דערזעהן אין נאַס אין אַ שלאפדראק 
און פּאנטאפעל. ער האט זיך געהאַלטען זעהר טאַקטיש און איז נעווען נאף העפ- 
ליכער ויא שטענדיג. ער האט איהר נעשטעלט קיין שום פראנע, און האט זיף גע- 
מאכט, ויא ער גלויבט אין איחר רייזע, ויא זאע האט אלעמען געזאנט. אַח, דיא 
מאַדאַס האט פיעל מענשען אונגליקליך נעמאַכט מיט איהר רייוע. יעדער האט 
רערפון פיעל פערלארען. וען נאנא איז נעקומען אביסעל צו זי פון איהר פטרלע- 
גענהייט, האט זיא איהם אננעהויבען אויסצופרענען, נאר אזוי ויא דיא פערביינע- 
הער האבען זי נעשטופּט, איז זיא מיט איהם אריין אין א טהויער, ויא זיא איז 
נעשטאַנען נעבּען איהם מיט'ן קערבעל אין דיא הענד און האט איהם אױיסנעהערט, 
-- וואס רעדט מען דארט וענען מיין אנטלויפען 1 
|-- אה, פון דיא דאמען, צו וועלכע איף קום אַרײן, זאנט איינע אזוי און דיא 
אנדערע עפּעס אנדערס, נאר דאס האט נעמאכט א גרויסען רעש. 
-- וואס טהוט שטיינער ? 
-- ער איז זעחר אראב, און אוב איהם װעט ניט נעליננען מיט עפּעס א 
ספּעקולאציע, װעט ער זיין א פערפאלעמער. 
-- און דאנענע? 
-- אה, איהם געהט אויסגעצייכענט גוט. ער שטעלט זי אױף דיא פיס. 
נאנא האט אלץ געיואלט פרענען ווענען גראף, נאר זיין נאמען איז איהר 
ניט ארונטער פון ריא ליפּען. דער פריזירער האט געשמייכעלם. ער האט פער- 


בליקען און דערצעחלט נעשיכטען ווענען ,,פיינעיי העררען, וואס לױפען איחר 
נאך און ער האט שוין צוויי מאל אוועקגערוקט זיין קניע פון איהרען, וועלכען זיא 
האט געדריקט. 

פּרוליע איז זיך בענאנגען טיט פרוי מאלוא גאר אונהעפליףי ער האט איהר 
אפילו איין מאל ניט דערלאננט עפּעס. ער האט ניט געקענט בעגרייפען דיא פער- 
העלטניס פון נאנא צו פאנטאן. דיא לעצטע זיינען דיא גאנצע צייט נעזעסען איינער 
נעבּען צווייטען און האבען זיך נעקוסט ויא א פּאר טױיבּען. 

-- עסט פריהער} האט נעזאנט באסק. איהר װעט האבּען צייט צו קוסען 
זיךי ווען מיר וועלען אוועקנעהן. 

דאף נאַנאַ האט זיך ניט נעקענט אַיינהאַלטען, זיא איז געווען זעהר פערלי- 
עבט, איהרע אױינען האבּען געשיינט פון גליק און פרייר, און איהרע באַקען האבּען 
געפּלאַמט. זיא האָט פון פאָנטאַנען דיא אוינען נים אַראָבגעלאָוט. זיא האָט איהם 
געהאַלטען אין איין קוסען. אין האַנד, אין נאָז, אין דיא אױערען אין דיא ליפּען, 
וואו זיא האָט נאָר געכאַפּט. זיין גרויסע נאָז האָט געציטערט פון אַ תאוה'רינען 
צופריעדענהי'ט, און ער האָט זיך געלאָזט פון איהר פערנעטערען. זיין באָקישע נע- 
זיבט, זיין שרעקליכע העסליכקייט איז געװאָרען נאָךָ אמאָל אזוי דיא גרויס פון ריא 
צערטכיכקייט און ליעבע פון דער שעהנער און ווייסער נאַנאַ. פון צייט צו צייט האָט 
ער איהר אָננעטהאָן דיא עהרע און געענטפּערט אויף איהרען אַ קוּס טיט רער טינע 
פון אַ מענשען, װאָס פערשטעהט זיין ויערטה. 

-- עס ווערט פון אַייךְ ניט אויסצוהאַלטען { האָט געזאָגט פרוליע, געה אַװעק 
פון דאָרטען, פאָנטאַן! 

ער האט זיך מיט איהם נעביטען סיט דיא פּלעצער, און אַלע האָבען 
אַפּלאָרירט. 

פאָנטאַן האָט זיך נעמאכט אומעדיג דערפון, פּרוליע איז געװאָרען זעחר נאַ- 
לאַנט גענען נאַנאַ און האָט אָנגעהױבען צו דריקען איהר פוס און האָט ראבּיי גע- 
קרינען א נוטען שטופּ ניין, מיט איהם װעט זיא ניט האָבּען צו טהאָן, האט זיא 
געזאָגט. פּאַרינען מאָנאַט איז איהר זיין שעהנער קאָפּ. נעפעלען געװאָרען אױף אַ 
וויילע, נאָר איצט קען זיא איהם ניט ליידען, און ווען ער װעם נאָך אַמאָל װאַנען 
איהר א קניםּ צו טהאָן, װעט זיא איהם מיט עפּעס װאַרפען אין קאָםּ אריין. 

גאר דער אבענד איז אַריבער נאַנץ פרייליך, מען האָט אָנגעהױבען צו רערען 
ווענען בּאָררענאַװ. דיזער לימפּ װויל נאָר ניט אייננעהטען קיין מיתח משונה, האָבען 
זי געזאָגט. זיינע טאוסע קראַנקהײטען האָבען װירער אויסנעגראבען, און עס אי 
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ווייל איחר רייכקײיט האט איהר אבנעשראקען, נאָר איצט וועט זיא א מאָל קומען 
שפּיעלען אין קאָרטען. 

אין פאָרצימער האָבען זיך רערהערט קולות. פאָנטאן איז אריין מיט באָסק 
און פּרוליע. איצט קען מען שוין נעהן צו דער סעודה. מען האט דערלאננט זפ און 
נאנא האט צום דריטען מאל נעויזען פאר איהרע נעסט איהר ניען װאױננג, 
אויף דיא קיף, וואו דיא הויז האלטערין האט געהאלטען אין בּראטען א הותן. ‏ - 

נאנא האט גענומען רערען פון שפּארזאמקייט און האט נעזאנט, אז עס איז 
צו טהייער און זיא װעט אליין פיהרען דיא בּעל הבתישקייט. 

-- אח, מיינע קינרער, ויא פיין איהר וואונט דא! האט באסק אױסנע- 
שריען- 

דער וואוינונג האט איהם אין אמת'ן נאר ניט אינטערעסירט, ער האט דאס 
נאר נעזאגט אױס דאנקבארקייט פאר דעם מאלצייט, וואס דיא קאמערארען הא- 
בען איהם נעשענקט. איבערהויפּט האט ער בעטראכט פון זיין שכורדינען שטאנר 
פּונקט אלע פרויען פאר עזלעז און האט נים נעקענט פערשטעהן. ויא אזוי א מאן 
קען זיך אנלארען אזא שמוצינע בּהמה אויפין האלן. 

-- זעהט | זעהט } האט אױיסגעשריען פּרוליע מיט א שלעכטען שמייכעל, 
נוען ער האט דערזעהן, ויא לואי איז ארייננעקומען רייטענדיג אוף א שטעקען פון 
א בעזים. האט איהר שוין אזוי ניף געקרינען א קינר} : 

אלע האבען שיער ניט נעפּלאצט פאר לאכען. נאנא האט אויך געלאכט און 
האט זיף ניט נגעפונען בעליירינט. זיא האט געזאנט, אז צו איהר פערדראס האט 
זיא איהם דאמאלס נאף ניט נעקענט, נאר זיא האפט, אז זי וועלען שפּעטער האר 
בען איינס. 

פאנטאן האט נענומענ דאס איננעל אױף דיא קניע און האט איהם נענומען 
נוינען. 

-- רוף מיך פאטער, קליינער מאוסקייט, האט ער געזאנט צום קינר. 

-- מַאפַּא, פּאפּא | האט נעשטאמעלט ראס קינד. 

אלע האבּען אנגעהויבען צו קוסען ראס קינד. בּאסק האט דיא נאנצע גע- 
שיכטע בעטראכט פאר זעהר א נארישע און האט געבעטען, מען זאל נעהן צוּם טיש 
נאנא האט דאס קינד מיטנענומען צום טיש און געזעצט עס נעבּען זיף. 

דיא סעודח איז אריבער זעחר פרייליך, נאר בּאסק האט זיך נעפיהלט ניט 
גוט, ווייל ער האט נעמחזט בעשיצען זיינע טעלער פון קינר און זיף פון מאדאם 
לערא, זיא איז געווען זעהר צערליך צו איהם, האט אויף איהם געווארפען פערליעפּטע 
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מאַדאַם לעראַ איז נעקומען דיא ערסטע. זיא האָט מיטנעבּראַכט דעם קְלֵיי- 
נעם לואי. און אַזױ ויא פאָנטאַן איז נאָך ניט געווען אין דער היים, האָט זיא אויס- 
געשפּראָכען איהר מורא פאַר נאַנאַיס צוקונפט. 

-- אָ, טאַנטע, איך האָב איהם אַזױ שטאַרק ליעב האָט נאַנאַ געזאָנט און 
געדריקט מיט ביידע הענד איהר ברוסט. 

דער ענטפער האָט אויף דער טאַנטע געמאַכט אַ שטאַרקען איינדרוק, איהרע 
אוינען האָבטן זיף אָנגעפילט מיט טרערען און זיא האָט געזאָנט ; 

-- ליעבע וועגט איבער אַלעס. 

דערנאָך האָט זיא גענומען לױבּען דעם וואוינונג און רערצעהלט, אַז זאָע איז 
היינט אין דער פריה ביי איהר נעווען און האָט איהר געזאָגט, אַז זיא נעפינט זיף 
נאָך אין דעם אַלטען וואוינונג און זעהט, אז אַלעס זאָל צונעהן אנשטענרינ. זיא 
האָט איהר געזאָנט. אַז זיא האָט קיי; מורא ניט פאַר איהר נעלד, װאָס עס קומט 
איהר פון נאַנאַ, זיא װעט איהר בּעצאָהלען און נענאַנגען איז זיא צו לערא איבער- 
נעבען איהר דיא נייעס, אַז דיא קרעריטאָרען ניט נאָר זי ווילינען אֵיין צו װאַרטען 
לעננערי זאָנדערן זי וועלען איהר נאָך געבען אַ נרעסערען קרטריט, ווען זיא װועט 
זיף אומקעהרען צוריק אין איהר וואוינונג און װועט זיך אויפפיהרען קלינער. רער- 
ווייל ניט ניט זאָע איהר אַדרעס צו קיינעם און האָט צו איהר ניט געװאָלט פומען 
אַלֵיין, כדי מען זאָל ניט אויסנעפינען, וואו זיא איז. לעראַ ניט נאָר איבער זאָעיס 
ווערטער, נאָר אהן צווייפעל שטעקט אונטער דעם אַ הערר. 

-- איך װעל דאס קיין מאָל ניט טהאָן! האָט אױסנערופען נאנאַ. פיינע 
מענשען זיינען דיא חענדלער 1 װאָס מיינען זיי. אַז איך װעל זיך פערקויפען, אום זי 
צו בּעצאָהלען? איך על בעסער אויסנעהן פון הונגער, איידער אָבנאַרען פאָנטאַן--. 

-- איך האָב אויף געזאָגט דאָס זעלבּע, האָט לעראַ געענטפערט. 

-- איהר האָט אַ ווייכע האַרץ, טאַנטע, האָט נאַנאַ געזאָגט : 

נאָר ווען נאַנאַ האָט דערהערט, אז מען האָט פערקויפט איחר נוט מיניאָט 
און אז לאַבּאָרדעט האט עס אָבגעקױפט כמעט האַלב אומזיסט פאַר קאַראָלין 
חעקע, איז זיא שרעקליך אויפ;עבראַכט געװאָרעז גענען דער גאנצער בּאַנרע. 

-- זאָלען זי אַלע צופּלאַצט ווערען ! האָט נעזאָגט נאַנאַ. געלר בריינגט ניט 
קיין נליק. איך וויל מעהר פון דיא לייט ניט וויסען. איך בין זעהר גליקליף. 

איצט איז אריינגעקומען פרוי מאַלואַ. נאנא האט זיף טיט איחר זעחר רער- 
פרייט. מַאלוֹא האט נעֲזאנט, אַז זיא האָט זיף בִּיז אִיצְט געהאלטען פון דערװוייטעַנס, 


צווייטען אָנגעקוּקט. זיא האָט האט נעזעחן זיינע פערשמוצטע קלײרער און דיא בע- 
לייכקייט פון זיין נעזיכט איז נעווען יענע בלייכקייט, מיט וועלכע עם צייכענען זיף 
אויס דיא, װאָס פיהרען אַן אױסנעלאַסען לעבען. 

דיא נרעפין איז נעווען בלייף און פערמאַטערט פון דיא נאַכט, וואס זיא האָט 
פּערבּראַכט אויפין באַחן. איהרע אוינען האָבען זיף נעקלעבּט פון ערמיערונג און 
איהרע האָר זיינען נעווען אַבּיסעל צו ווארפען. זיא איז ויא אין שלאָף אַרױף אויף 
דיא טרעםפ. 
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נאַנאַ און פאָנטאַן האָבען פעררופען עטליכע נוטע פריינד צום מאָלצייט, װאָכ 
זי האָבּען נעמאַכט לכבוד דיא נײיע דירה, װאָס זיי האָבען ביידע גענומען. ריא 
ציטערן זיינען געווען זעחר קליינע אויפּין פיערטען עטאַזש אין דער רוע װעראָן. 

דאָס איז נעטהאָן נעװאָרען פּלוצים אין דעם ערסטען מאָמענט פון זייער כיע- 
בּע און זי האָבּען פריהער ווענען דעם נאָר ניט נעטראַכט. נלייף וויא זיא האָט 
אַוױסגעשיקט דעם באַנקיר און דעם נראַף, האָט זיא נעפיהלט, ויא דיא נאַנצע 
וועלט נעהט אונטער. זיא האָט ביז איצט נעלעכט אויף קרעריט און געבאָרנט האָט 
מען איהר צוליעב דיא צווייא נרויסע נעמען. איצט ויא דיא קרעדיטאָרען וועלען 
נאַר אויסנעפינען, װאָס דאָ איז נעשעחן, וועלען זי איהר בעפאלען און אַלעס אויס- 
פערקויפען. אויסער דעם, איז איחר דיא דירה ניט געווען נעפעלען, זיא איז געווען 
צו גרויס און אומעדינ. צייט איהר לעצטע פּלעצליכע לײידענשאַפט צו פאָנטאַן האָט 
זיא גענומען טרוימען פון אַ קכיין צימער. וואו דיא זון זאָל אַרײנשײנען. זיא האָט 
זיף איצט אומנעקעהרט צו איהרע מיירעלשע חלומ ת, וען זיא איז נאָךָּ געווען א 
בלומענ-מאַכערין און האָט ניט נעטראַכט ווענען פּראַכטפאָלע בעטען און שפּינלען. 
אין צוויי טעג האָט זיא אויפפערקויפט אַלץ, װאָס זיא האָט נאָר געקענט אַרױס- 
טראָגען, אַכע קליינינקייטען און ציערונג, און איז פערשוואונדען געװאָרען מיט צעהן 
טויזענד פראַנק אָהנע צו זאָגען א װאָרט דעם אויפזעהער פון הויז. זא איז אין 
נאַנצען פערשוואונדען און האָט ניט געלאָזט קיין שפּור הינטער זיך. פאָנטאַן איז 
געװען א נוטער יונג, און כאָטשע איחר פּלאַן פון אַנטלױפען איז איהם ניט געווען 
נעפעלען, האָט ער דאָף געטהאָן, ויא זיא האָט געװאָלט. ער האָט געהאַט איינענע 
זיבען טויזענד פּראַנק און צװאַמען טיט איהרע צעהן טויזענר איז דאָס געװאָרען אַ 
פיינע סומע און אױף דעם געלר האָבען זי אָנגעהױבען צו פיהרען א לעבען ויא 
צְוויי אָלטע נָוֹסְעָ פַרֵיינֶר. ריא עֶרסטע מָעַנ זיינעֶן אַריבְעַר אין פערננינע. 
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אומנעפּיטען מיט א פערצווייפעלטען בּלִיק. נאנא האט אנגעשפּארט ביידע הענר 
אן דיא היפטען און האט זיך נאף העכער צושריען : 

-- װועט איהר ענדליף אויפהערען צו קריכען מיר אויפ'ן קאפּ? איף בין צר 
פריעדען, וואס איהר זייט ביידע דא. איצט װעל איך מיט אמאל פּטור ווערען פון 
אייך בּיידען. ארויס { ארויס ! 

זעהענדיג, אז זי איילען זיך ניט, האט זיא נערעדט ווייטער: 

-- איהר מיינט, אז איך טהו אַ נאַרעשקײט 1 עס קען זיין. נאָר איהר האָט 
מיר שוין דעם כעבּער בעקומען, און מיר איז שוין נמאס נעװאָרען צו זיין אנישטענ- 
דיג. און אוב איך װעל דערביי נעהן צום נרונר, איז דאָס מיין זאַך, איך װעל דער- 
פון ליידען. 

זי האָבען איהר נשװאָלט ווייכער מאַכען און האָבּען איהר נענומעז בּעטען. 

-- איינס, צוויי, אַרױס { האָט זיא אויסנעשריען. איהר װילט ניט! נוט! 
קומט, איך װעל אַייך ווייזען, וועמען איך האָב ביי זיף { 

און זיא האָט נעעפענט דיא טהיר פון איהר שלאָף-צימער. זיי האָבען אין 
בּעט דערזעהן דעם אַקטיאַר פּאָנטאַן. ער איז דאָ געלענען, ויא אַ באָק, מיט דיא 
נאַקעטע שװאַרצע פיס אויסנעשטרעקט אין דער כופט. ער האָט זיך ניט געריכט, 
אז נאַנאַ װעט עפענען דיא טהיר. אַלס שוישפּיעלער, װאָס איז נעוואוינט צום פּוב- 
ליקום, האָט ער זיך ניט פערשעמט, נלייף ויא דיא ערסטע איבּערראַשונג אין 
אַריבּער האָט ער נענומען מאַכען דיא משונהידינסטע הויות. 

נאַנאַ איז נאָך איהם דיא לעצטע צייט אויסגענאנגען. אַכט טענ נאָך צַנאַנר 
איז זיא צוליעב איהם יעדען אבּענד נענאַנגען אין טהעאַטער צו בּרענגען איהם מיט 
זיך אַהיים. 

== קוקט ‏ האט זיא נעזאָנט אוּן האָט מיט פינגער געוויזען אויף איהם. 

מופפאַ, װאָס האָט בּיז א צט אַגעס אַריבערנעטראָגען און געשוויגען, איז פון 
דיא חציפות אַרױס פון זִיךְ און האָט אַ געשריי געטהאָן : 

- הור ! 

נאַנאַ האָט זיך אומנעקעהרט צו איהם און געזאָגט: 

-- פאַר װאָס הור? און װאָס איז דיין ווייב } 

שטיל איז דער באנקיר מיט'ן גראַף ארויס פון נאַנאַ און אהן אַ װאָרט צו 
זאָנען האָבען זי איינער דעם צווייטען דערלאַנגט דיא האַנד ביים נעהמען אבּישיער. 
דער נראַף איז אַװעק צו זיף אין האָטעל און ווען ער איז אַרױף אױף דיא טרעם, 
איז ערסט זיין נוייג אָנגעקוטען. זיי האָבען זיך ביירע בעגעגענט און איינער רעם 
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מענשען נעוואלט זיין טריי.. איך האב צוליעב איהם געליטען נױטה, ווען איך האב 
נאו געדאַרפּט אַרױסרײרען אַ ווארט, אַז מען זאל מיך אבשיטען מיט נאלרי... 

דער נראַף האט. איבערראַישט אויפגעעפענט דיא אױינעז, ווענען דער געלר- 
פראַנע האט ער קיין מאל ניט נעטראַכט. זיא דאַרף נאר זאנען איהר וואונש און 
אַלעס װועט געטהאן ווערען. זיין נאַנץ פערמענען שטעהט איהר נרייט צו ריענסט. 

-- ניין, | איצט איז שוין צו שפּעט, האט זיא נעענטפערט מיט כעס. איף 
ליעב דיא מענער, וואס ניבען איירער מען בּעט ביי זיי. איצט אפילו פאר א טיליאן 
וועסטו מיר ניט קויפען. צווישען אונז איז געענדיגט. איך האב שוין עמיצען אנרערס. 
נעה, עס קען נאך נעשעהן אן אונגליק. איף קען ניט זיין פעראנטווארטקיף. 

זיא איז צו איהם צונענאנגען דראהענר. 

אין דער מינוט איז שטיינער ערשיענען. 

דאס איז געווען צופיעל. 

-- דער אויך ! האט זיא אױסנעשריע! טיט שרעקליכען כעס. 

דער באנקיר איז געבליבען שטעהן צומישט ; ער האט זיף ניט געריכט צוּ 
טרעפען דא דעם נראף און האט ניט געוואלט, אז צווישען זי זאל קומען צו אן 
ערקלערונג. 

-- וואס ווילסטו? האט איהם נאנא געפרענט גראב. 

-- איך?.-.. איך האב דיר געבראכט וואס דוא האסט ביי מיר נעבּעטען. 

-- וואס ? 

ער האט ניט נעענטפערט נלייף. מיט צװיי טענ פריהער האט זיא איהם 
ערקלערט, אז זיא װעט איהם מעהר ניט אריינלאזען, אוב איהר װעט איהר ניט 
ברעננען טויזענד פראנק, וואס זיא דארף בעצאהלען אוף א וועקסעל. שוין צװײ 
טעג ויא ער איז ארומנעלאפען איבער גאנץ פּאריז זוכען געלר אוּן ערסט היינט 
אין דער פריה איז איהם געלונגען צו קרינען דיא סומע. 

-- דיא טויזענד פראנק.... האט ער ענדליף געזאנט, ארויסנעהמענריג א 
קאנווערט. ' 

נאנא האט דיא נאנצע געשיכטע פערנעסען. 

-- דיא טױזענר פראנק } האט זיא אויסנעשריען. דארף איף ריין נרבה + 

זיא האט בּיי איהם גענומען דעם קאנויערט און א ווארף געטהאן איהם אין 
קאפּ. ער האט זיך אינגעבּוינען און האט צוזאמענגעקליבען דיא צושאטענע געלר. 
דאן האט ער מיט שרעק אקוק געטהאן אױף נאנא. מופפא או ער האגען זף 
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אליין איהם צו ווייזען די טחיר. נאָר דערזעהענדיג איחס אַזױ עלענר, האָט זי 
אויף איחם רחמנות געקריגען, 
| -- דו זעהסט שעהן אויס, מיין הינטעלע, האָט זי נעזאָגט אין איהר 
פריינדליכען טאָן דו האָסט זֵיי די נאנצע נאַכט געהיט ? דיר האָט דאָס פער" 
שאַפט פיעל סלעמעניס. 
ער איז געזעסען שטום און נידערגעשלאָנען. זי האָט בעגריפען, אַז איהם 
פעחלען בעווייזע און זי האָט ווייטער גערעדט : 
--- דו זעהסט דאָך, אַז איך האָב געהאַט אַ טעות, דיין ווייב איז עהרליך, 
אויף מיינע נאמנות, איצט נעה אַהיים און רוה זיך אויס. 
ער האָט זיך ניט געריהרט. 
-- געה, נעה { האָט זיא געזאָנט. איף קען דאָך ריר איצט ניט האַלטען ביי 
זיף. ווילסטו דען אין דיזער שטונדע בלייבען ראָ? 
-- יאַ, לאָמיר נעהן שלאפען, האטי ער געשטאַמעלט. 
זיא האט איינגעהאַלטען איהר כעס און נעפרענט זיף: איז ער אַראב פון 
זינען 1 
-- נעח, געה 1 האט זיא ווידערהאלט. 
-- ניין. 
איצט האט זא איהר כעס לעננער ניט נעקענט אַײנהאַלטען און האט 
אויסנעשריען : 
-- דאס איז דאף ניט אױסצוהאַלטען ‏ דוא ביזט סיר נמאס און מאוס נעי 
ווארען. נעה צו דיין ווייב, וואס מאכט דיר הערנער.... יאַ, זיא מאכט דיר הער- 
נער.-... דאס זאג איך דיר איצט.... איצט האסטו שוין דיין חלק בעקומען, נעה 
און לאז מיף צורוח. 
מופפאַ'ס אױנען האבען זיך אננעפילט מיט טרערען. ער האט קוים אַרױס- 
געשטאַמעלט : 
-- קום שלאפען | 
נאַנאַ האט ניט נעוואוסט, וואס צו טחאן און האט אנגעהויכען צו וויינען. 
וואס האט דאס צו טהאן מיט איחר ? פאַר וואס זאל זיא ענטפערן פאַר יענע+ 
זיא איז אַ גרויסער נאַר, נאר יעדע זאַך מוז נעהמען א סוף. 
-- מיין גאט ! איך קען שוין מעהר ניט אריבערטראנען } האָט זיא נטשריטו 
מים כעס און נעשלאנען סיט דיא פויסטען איבּער דיא סעבעל. איך האג דעם 
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וואו ער האט זיך דיא נאכט ארומ:עשלעפּט. ער איז געווען פול מיט פערצווייפלונג. 

ענדליף האט אויסגעבראכען דער טאנ, א פייכטער אומעדינער און בלאטי- 
נער פריהמארנען און האט נעטראפען מופמא אין אַ נאס, וואס האט זיך נעהא טען 
אין בּויען. פון רענען איז דער ליימינער נרונר צוקראכען געווארען. דיא ארבייטער 
חאבען שוין גענומען געהן צו דער ארבייט און ווע ער האט בטנענענט זייערע פער- 
וואונדערטע פּליקען, האט ער געזוכט אראבנעחמען זיך פין זייער וועג. דער נאַנצער 
שרעקליכער קריזיס האט זיך בּיי איהם געענדיגט מיט אַ גרויס רחכנות צו זיף אליין. 
ער איז שִיער ניט געפאלען און דיא טרערען זיינען איהם צונעטראטען צו דיא 
אוינען -- נאר ריא טרערען זיינען ניט געווען פון כעם נאר פון שוואכקייטי פּלוצים 
איז איהס אריין א נעראנקען וועגען הערר ווענא, אוּן דערנאך ווענען נאט. ער האט 
אבּנעאכט א קירכע און האט זיך געשטעלט בּעטען אויף דיא קניע, נאר ער האט 
געפיהלט, אז ער בּעט נאר מיט'ן מויל און ניט מיט'ן הארצען. נאט האט זיך פון 
איהם אבּנעקעהרט און וואס קען איחם ווענא -- העלפען. ער איז געווען קאַלט און 
נאַס און האט זיך קױים געהאלטען אױף דיא פיס. נאר דער געראַנק אומצוקעהרען 
זיך אין זיין אומעדינען פּאַלאַץ האט איהם נאך קאלטער נעמאַכט. עֶר האט נאך 
א מאל געוואלט פיהקען א ווארעמקייט, מען זאל איהם נלעטען און טרייסטען. 


מעכאניש האט ער זיינע טריט געװענדעט צו נאנא'ס ואוינונג דיא טהיר 
איז נאף ניט געווען אפען און ער האט נעדארפט ווארטען. ווען ער איז כאַנמאם 
ארויף אויף דיא טרעפּ האט ער צו זיף א שװאַכען שמייכעל נעטהאן, בּערוהינט 
פון דיא ווארעסקייט פון דעם פּלאַץ, וואו ער האט געקענט אבּרוהען און אויסד 
שלאפען זיף. 
ווען זאע האט נעעפענט דיא טהיר איז זיא איבערראשט נעווארען. זיא האט 
איהם געזאנט, אז דיא מאדאם האט דיא נאַנצע נאַכט געליטען פון אַ מינרען און 
האט מיט קיין אויג ניט צונעמאַכט דאך װעט זיא נעחן זעחן, אוב נאַנאַ שלאפט. 
זיא איז אַװעק אין נאַנאַיס צימער, און ער איז אנידערגעפאלען אױף א שטוהל. 
נאַנא איז גלייך ‏ ארויסגעלאפען. זיא איז אַראבגעשפּרונגען פון בעט און האט זיך 
קוים דיא מיה נענטבען ארויפצואװואַרפען אַ קליירעל. זיא איז ארויס בארפוס מיט 
צילאזטע האר און אַ צוקנייטשער העמד, אין דער נאנצער אונאררנוננ פין א נאַכט 
פערבראכט אין ליעבע. 
-- וויא 1 דוא ציזט װוידער רא ? האט זיא אױסנעשריע! רוט בון כעס. 
זיא איז געווען אזוי אוימ:עצראכט אז זיא איז אליין אריינגעלאפע, אום 
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אוּן ער האט ווירערהאלט פאישערי,ס ארטיקעל ווענען דער נאלדענער אוּן ניפטינער 
פלינ אוּן צונענעבּען, אז דאס לעבען פון אַונזער צייט איז אבשייליף 

דערווייל זיינען ריא שאטענס פערשוואונדען, נאָר ער װעט ווארטען לעננער. 
דער זיינער האט נעשלאנען דריי און דערנאך פיער, און ער איז נאך אלץ נעשטאנען. 

צוויי מאל האבּען זִיף דיא שאטענס נאף בּעוויזען און װידער איז אלעס שטיל 
נעווארען. פּלוצלים איז איהם אייננטפאלען אַ נעראַנק, אז אוב סאבינע איז דא 
דארף ער נאר אבווארטען ביז זיא װעט ארויסנעהן. קיין פערקליידונג װעט איהר 
פון איחם ניט בּעהאלטען און דאמאלס װעט ער זיין זיכער, אוּן עס װועט ניט קומען 
צוּ קיין סקאַנדאַל. אלע זיינע נעפיהלען האבען געאַרבײט אויף איין פּונקט, אויסצו* 
נעפינען דיא װאַרהײט. 

אום צו פערטרייבען דיא צייט האט ער אנגעהױיבּען צו רעכענען, פיעל ער 
װעט נאף דארפען דא שטעחן, ניין א זיינער דארף זיא זיין אויפין ואקזאל. בִּיז 
דאמאלס פערבלייבט נאך פיער שטונדען מיט אַ האלב. נאר דאס האט איהם 
ניט נעאַרט, ער וואלט נעווינשט אז זיין װאַרטען זאל גערוערען אױיבּינ, 

פּלוצלים איז דאס ליכט אויסנעלאשען געווארען. דאס איז געווארען אזוי 
אונערווארטעט, אז עס האט איבערנעקערט אלע זיינע רעכנונגען. ער האט געווארט 
נאף אַ האַלבּע שטונד און איז געווען בייז, וואס ער האט מעהר ניט נעקענט זעהן. 
ער האט פערלאזט זיין פּלאץ בּיי דער טהיר און האט נענומען שפּאצירען איבּער'ן 
טראטואר אויף און אבּ. און פו צייט צו צייט נעקוקט אויפין הייז. דאס פענסטער 
איז איצט נעווען פינסטער אוּן ער האט זיך גענומען פּרענטן צו איז דאס ניט געווען 
א טרוים, ווען ער האט זיך פארנעשטעלט, אז ער האט נעזעהן ארומשפּרינגען 
שאָטענס. - 

ער איז געווען שרעקליף מיעד. עס איז שוין געווען נאך פינף און ער האט 
-צייטענווייו פערנעסען, וואס ער טחוט אין נאס אין אַזא פריחיגע שטונדע אין 
פּריח מאָרנען אונטער א ניסענדינען רענען. נאך אַלעמען איז דיא נאַנצע געשיבטע 
ניט ווערטח, ער זאל זיך אזוי אַוועקנעהמען דאס לעבען. אוב זיי שלאפען דארטען, 
פאר וואס זאל ער זיי שטערן ? וואס װועט דטרפון ארויסקומען ? און פּלוצים האט 
איהם זאָגאר פערלאזט זיין ניינערינקייט. ער חאט נאר נעפיהכלט א שטארקען 
באנער, אז אלעס זאל שוין זיין אריבער אוּן ער זאל ערנעץ נעפינען אן ערלייכטערונג. 

ער האט זיך געלאזט נעהן איבּער'ן בולוואר. ער איז געגאנגען זעהר לאננזאם 
און האט מעכאניש בּעמערקט, ויא זיין שאטען וואקסט, ווען ער קומט צו צו א 
פאנאַר און ווערט קלענער, ווען ערווייטערט זי פון דארט. ער האט ניט געוואוסט, 
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ווייל קיין שום שאַטען ריהרט זיך ניט צימער. איז קאָפּ האָט ער שוין נעהאט אױס- 
געאַרבײט א פארטינען פּלאַן. ער װעט אָנקליננען אוּן גוען דער אויפזעהער פון הויז 
װעט איהם כאַכען אַ פּראַנע, װעט ער ניט ענטפערן און װעט נעהן ווייטער ביז 
ער װעט קומען צו דער טהיר פון פאָשעריס וואוינונג. מיטין אַקסעל װעט ער ריא 
טהיר אויפברעכען און װעט זי אפילו קיין צייט ניט נעבּען ארויסצוכאפּען זיך פון 
בעט. ער האָט זיך דערמאָנט, אז ער טראָנט ניט טיט זיך קיין שום נעווער, נאר 
ער האָס א קוק געטהאן אויף זיינע הענד און געטראַכט, אז ער קען זי בּיירען 
דערשטיקען. 


ער האָט נאָך אַ מאָל און נאך אַ מאָל בעטראַכט זיין פּלאַן און האָט איהם 
דערווייל בּעסער אויסגעארבייט. אוב ער װעט זעהן א שאַטען פון א פרוי דורכ'ן 
פענסטער, װעט עֶר אָנקלינגען. נאר דער געדאַנק, טאָמער קען ער האָבען א טעות, 
האָט אֵיהם געבונדען דיא הענד און דיא פיס. ער האָט איצט אנגעהויבען צו צוויים- 
לען. עס איז אונמענליך, אז זיין פרוי זאָל נעהן צו דיזען טאן : עס איז צו שרעקליף, 
אַז ער זאָל דאס גלויבען. 


ער איז נעשטאנען און געװאַרט און איז וויא פּערנליווערט נעװאָרען. א קלאַ- 
פּעדינער רענען איז געפאַלען. פון דערווייטענס האָט ער דערזעהן צוויי פּאָליציסטען, 
און ער האָט נעמוזט פּערלאַזען זיי; פּלאץ אין דער טהיר,. וואו ער איז געשטאַנען. 
ווען זי זיינען אַריבער און פערישוואינדען געװאָרען אין דער פינסטערניס, איז ער א 
דורכגעװייקטער פּזן רענען און ציטערענדיג פאר קעלט צוריק נעסומען אויף זיין ארט. 
דער לאָמפּ האָט נאָך אלץ נעברענט אין שלאף צימער. ער האָט דערזעהן אַ צו- 
זאמענמיש פון שאָטענס: ער איז געשטאנען ויא צונעשמידט צו זיין פּלשץ מיט א 
שרעקליכען ברען אינערווייניג. דיא שאָטענס זיינען גענאַנגען איינער נאכין אנרערען 
און האָבען זיך עפּעס וילד געדרייט. ער האט נעזעהן אַן אונגעהייערערע גרויסע 
האַנד טראָנט אַ קרינעל פון וואסער, און אַ פרויענצימערשען קאָפּ טיט פערלענטע 
האָר, גאר דייטליך האָט ער ניט נעקענט זעהן. דער קאָפּ האָט אױסנעזעהן צוּ 
נרויס פּאַר פאבינע'ס ער האָט נאָר ניט געקענט דענקען אָדער אבנעבען זיף אַ 
רעכנונג ; ער האָט זיך נעפיהלט שואַך און קראַנק, און האט זיך פערשטיפּט אין 
טהיר, ויא אַ נידערגעשלאָנענער פון ארימקייט. נאר דיא אױינען פוּן פענסטער 
האט ער ניט געקענט אבּרייסען. דער כעס פון א מאן האט זיך פערביטען אין דעם 
צארן פון א מאראַליסט. ער האַט זיך געזען אלס דעפּוטאָט, רעדענדינ צוּ דער 
פערזאמלונג, דונערענדיג נענען דער אױסנעלאַסענהײט פון דעם יאהר-הונרערט. 
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ער געקומען צום שלוס, אז װען ער איז גענאננען צו דער וירנע אוֹן האט פער* 
בּראכט מיט איהר, איז זיין װייב גענאנגען צו איהר ליעבהאפער : וואס קען זיין 
לאנישער וויא דאס ? : 

ער חאט זיף געמאטערט צו האלטען קאיט, ווען ער האט אזוי מיט זיף גע- 
טראכם. ער האט אין זיין נייסט געזעחן פּיירע פרויען, סאבינע און נאנא, צוזאמען 
בּיידע נאקעטע אוּן איהם האָט פון דעם געשױדערט. א קארעטע איז איחם שיער 
ניט איבּערגעפאהרען. פון א קאַפּע-הויז זיינען ארויס א פאר מיידלאף און האבען 
איהם, לאכענדיג א שטופּ געטהאן. ער איז געשוינד אוועק פון דעם בולוואר און 
און איז אריבּער אין א פינסטערערע נאס. ער איז געלאפען איבּערין טראָטואר און 
נעוויינט, ויא א קינר. 

אלעס איז געענדינט 1 האט ער װידער א מאָל געזאָנט טיט א טויבע שטיטע, 
און ער האט זיך אזוי צוכליפּעט, אז ער האט וייטער ניט געקענט געהן אוּן האט 
זיך געמזט אנשפּארען אן אַ טהויער און פערצּעהאלטען ראס נעזיכט אין ביירע 
דורכגענעצטע הענר. 

אַ נערויש פון טריט האט איהם װידער פעריאנט. ער זאזוי געלאפען איבער 
דיא פינסטערע נאסען מעהר װיא א שטונדע צייט. ענרליף האט ער זיף אבּנע- 
שטעלט. ער איז געקומען צום ציעל. דער װעג, וואס וואלט איחם שטענדיג גענו- 
מען ניט מעחר ויא פינף מינוט, האט ביי איהם יעצט גערויערט איבער א שטונדע 
אזוי עררעגט איז ער נעווען. ער האָט זיך דערטאַנט אז שיט א מאָנאָט צוריק איז 
ער איין פריהמארנע: נעווען מיט אַ בעזוך ביי פאָשערי צו בּעראַנקען איהם, פאר 
װאָס ער האט איהם דערמאנט אין א באל, וואס עס איז נענעבען געווארען בּיים 
האף, און ער האט געוואוסט דיא פענסטער פון זיין עטאַזש. דאס לעצטע פענסטער 
לינקס איז נעווען בעלויכטען. א שטראחל פון אַ ליכט האָט ארויסנעציינט רורך דיא 
האַלבדאַפּענע פאָרהאננען. דער נראַף האט ניט אַראָבגעלאזט דיא אוינען פון דעם 
האיבּען פאָרהאנג, ער האָט עפּעס ערווארטעט. 

דיא לבנח איז פערשואונדעז נעװאָרען פון דעם פּעף-שווארצען הימעל. א 
קאלטער נעבּעל האט זיך אראָבגעלאזען פוז אױיבען. א זיינער אין א נאָהענטען 
סלויסטער האָט געשלאָגען צוויי. עס איז שוין נאך האַלבּע נאַכט. נראַף מופפאַ 
איז נעשטאנען וויא פערנליווערט אויף זיין פּלאַץ. ער האָט זיף דערמאָנט, אז דער 
בּעלױכּטעטער צימער איז געווען פאָשעריס שלאָף-צימער. דאס צימער איז נעווען 
בּעשלאנען מיט רױיטע אביטשעס און אין עק איז געשטאנען א גרויסע בעט. רער 
לאָמפּ מוז שטעהן אויף דער רעכטטר זייט פון קאמין. זי טוזען שוין לינען אין בעט, 


ונא יי תג = 


-- װאָס נעהט דאס מיר אן ? עס איז ניט מיין שולר, וואס זיין ווייב נארט 
איהם ! 

זיא האָט אָננעקלונגען און האט נעחייסען זאָע'ן, זיא זאל אריינפיהרען דעם 
צווייטען. : 
מופפאַ איז מיט ניכע טריט נענאַננען איבער'ן נכיצינען טראָטואַר אונטער'ן 
נעריכטען רענען. דער הימעל איז געווען פערצוינען מיט שויארצע וואלקענס. אױיפין 
בולוואר האָסמאן האט מען איצט זעלטען בעגענענט א מענישען, און ער איז גע- 
גאַנגען אין דער פינסטערער זייט פון נאַס, רערענדיג צו זִיך אליין 1 ריא דירנע האט 
געזאָגט א לינעו. זיא האָט עס אויסנעטראכט פון קאָפּ. אױס נארעשקייט און 
גרויזאמקייט. ער האט שיחר נעדארפט צו שפּאַלטען דעם קאָפּ, ווען ער האט אַיהר 
געהאט אונטער זיין אבסאץ. ער האט זִיף אליין איצט נעהאסט. ער װעט איהר 
שוין מעהר ניט זעהן, ער וועט אויף איהר שוין מעחר קיין פיננער ניט אדויפלענען. 

ווען ער האט ארויסגערעדט ריזע ווערטער, האט ער אבגעצוינען דעם אטהעם 
פרייער, וואס ער איז פּטור נעווארען פון דיא נאקעטע בעשעפעניס, וואס האט 
זיך געבּראטען פאר'ן אייווען ויא א גאַנז. ריא נאַרעשע בעשעפעניס װיל מיט 
איהרע פיס צו טרעטען אלעס, וואס ער האט דאס נאַנצע כעבּען רעספּעקטירט. 

פון דיא װאָלקענס איז ארויסנעשוואומען ריא לבנה. א ווייסער נעבעל האט 
איינגעוויקעלט דיא איינזאמע נאסען פּלוצלים איז אויף איהם אנגעפאלען א טורא 
און איהם האט געדוכט, אז דער באָדען װוערט פון אונטער איהם פערשואונדען 
און ער פאַלט אין א טיעפען אבנרונד. ער איז געװאָרען פערצווייפעלט און האט 
אויסגעבראכען אין א וויינען. 

-- מיין גאט ! האט ער נעשטאמעלט. אלעס איז פאר מיר נעענרינט}-... 

ער האט נעזוכט צו בּערוחינען זיף, ווייל דא און דארטען איז איהם ענטקענען 
נעקומען א פוסנעהער. דיא װערטער, וואס דיא דירנע האט צו איהם נערערט, 
זיינען איהם טיעף אריין אין מארך, און זיינען אלע וילע פון דאס נײ ארויפנע- 
שוואומען. דיא גרעפין דארף קומען מארגען, נאר זיא האט דאך נעקענט אױף קר 
מען היינט. ער האט זיך איצט גענומען דערמאנען געוויסע איינצעלהייטען פון דער 
צייט, וואס זיי האבען בעזוכט מאדאַם הוזשאָן. ער האט איחר א מאל נעטראפען 
אבענד-צייט אונטער דיא בוימער אזי עררעגט, אז זא האט ניט נעקענט ענט- 
פערן אויף זיינע פראנען. פּאָשערי איז דאַן געווען נעבען איהר. פאר וואס קען ראס 
ניט זיין, אז זיא זאל איצט אויף זיין בי איחם ? וואס טעהר ער האט ווענען דעם 
נטטראכט, אליץ מעחר האט דאס איהם נעשיינט צו זיין מענליך און ענרליך איז 
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טרייבט זיך ארום טיט פֿאָשערי,.... יא, נראַדע יעצט, דוא קענסט האבען דעם 
אַדרעס ‏ רוע טײטבּאָ. 

און זיא האט געזאָגט דיא נומער. 

מופפאַ איז אױפּנעשפּרונגען ויא אן אונטערגעשאָסענער. 

-- וואס פּאַר אַ מיינונג קענען מיר האבען פון עהרליכע פרױען, ואס 
ננב'ענען ביי אונז צו דיא ליעבּ-האבּער, האט זיא געזאָגט מיט א טאָן פון נצחון. 
נאָר ווייטער האט ער ניט נעקענט רעדען, ווייל ער האט איהר א שליידער געטהאן 
אין איחר נאנצער קעננ אן דער ערד און האט אױפנעהױבּען דעם פוס, ויא ער 
װאָלט איחר נעװאָלט דעם קאָפּ צושפּאַלטען. 

זיא האָט אַ ציטער נעטהאָן פאר שרעק. נאָר ער האט זיף אָבּנעהאלטען 
און איז נענומען ארומלויפען איבערץ צימער, ויא א משונע'נער. אין איהם איז 
פארנעקומען א שרעקליכער קאמפּף. נאַנאַ האט שון אָנגעהױבּען באנג צוי טהאן, 
וואס זיא האט איהם געזאָנט, און זיא איז גּעווען נעריהרט ביז טרערען. זיא האָט 
איהם אָנגעהױבּעז צו טרייסטען. 

-- איך האָב געדענקט, אז דוא ווייסט עס, אז נים, וואלט איך דיר נאָר 
ניט נעזאָנט. אין אפשר איז דאס נאָר אַ לינען. מען רערט דערפון, נאר דאס איז 
נאך נאר קיין בעווייז ניט | עס איז ניט נוט פון דיין זייט, וואס דוא נעהמסט עס 
אזי שטאַרץ צום האַרצען-.... דיא פרויען זיינען אלע זינרינע סיי הויכע סײ 
ניעררינע.... 

זיא האט נאף אלץ נערעדט און נעזידעלט דיא פרויען, כדי צו מאכען וויי- 
כּער דאס, וואם זיא האט איהם נעזאגט, נאר ער האט אין דער ניך אננעטהאָן 
זיינע שיך און אויבערראק, איז נאף אַ פּאר מינוט ארומגעלאפען איבּער'ן צימער 
און איז ארויסגעלאפען פון שטוב. ' 

= נאַנאַ איז געווען אױיסער זיך פאַר כעס. 

-- א נליקקיכע רייזע ! האט זיא איהם נאכנעשריען, און דערנאף האט זיא 
נענומעז רעדען צו זי אויפ'ן קול: א פײינער װע; פון א מענשען אזי אװעק צו 
נעהן, ווען מען רערט צו איהם ! איף האב געזעהן צו שענקען זיינע געפיהלען און 
האב אנגערעדט א נאנצען וואנען און ערי נא דיר. ער איז א גרויסער נאר, און 
דער הונר איז וערט דעם שטעקען. 

זיא האט זיף נענלעט דיא פוס, וועהרענד זיא האָט דאס גערעדט. א וויילץ : 
האָט זיא געטראַכט און דערנאף געזאָנט: 
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-- יאַ, דאס דערמאָנט מיר אן אַ נעשיכטע, וואס טאַנטע לעראַ חאט מיר 
דערצעהלט ווענען א הױבּס-הענדלער מיט זיין װייבּ האט זיא געזאָנט, טראַכטענרינ, 
וויא ווערט מען נלייך פּטור פון דעם הארענדינען, ווען יענער איז שוין דאָ. זי האָד 
בען זיך קיין מאָל ניט אָנגעריהרט. זיא איז נעווען אין כעס און ער איז געווען אונ- 
נגעשיקט. ער האט איהר גערעכענט פאר א קאַלטע נשמה און האט זִיך אנגעהויבען 
אבצונעבען מיט דירנען, וועלכע האבען איהם אױסנעלערענט א סך שעהנע זאַכען, 
און זיא האט זיך געטרייסט מיט אנדערע יונגע לייט, וועלכע זיינען נעווען געשיק- 
טער, ויא איהר מאן. אזוי פּאַסירט שטענדיג ווען א יונגע פּאָר ווייס זִיךְּ ניט װיא 
צו בּענעחן. 

מופפא איז בלייך נעווארען. ער האָט פערשטאנען, ואס זיא וויל זאָנען און 
האט איהר נעװאָלט מאכטן שוויינען, נאר זיא האט גערעדט ווייטער : 

-- ניין, לאז מיר צורוח. ווען איהר זאָלט ניט זיין קיין נאַראנים וואלט איהר 
זיף מיט אייערע פרויען נראַרע אַזױ געפיהרט וויא מיט אונז, און ווען אייערע פּרּױען 
זאָלען האבען שכל, וואלטען זי אייך געקענט צוציהען אזוי וויא מיר. 

-- רערט ניט פון אָרדענטליכע פרויען, האט דער נראַף נעזאָנט. איחר קענט 
זי ניט. 

-- איך קען זי ניט 1 חאט זיא אויסנערופען, אויפשטעלענדיג זיך אױף דיא 
קניע. זי זיינען אפילו ניט ריין, אייערע עהרליכע פ-ויען. איף װעט זיך, אז ניט 
איינע פון זי װעט זִיך אזוי ווייזען ויא איך שטעה איצט. טרייבּ מיר ניט צו זאנען 
ריר זאַכען, וואס איך װעל דערנאף בערייהען. 

אנשטאט צו ענטפערן האָט זיף ביים נראַף ארויסגעריפען א פלוף, 

זיא איז בלייך געװאָרען און האט איהם געפרענט: 

-- וואס וואלסטו געטהאָן, ווען דוא זאלסט ערפאַהרען, אז דיין ווייב נאַרט 
ריך 9 ו 

ער האט נעמאכט א דראהענרע מינע. 

-- אוּן ווען איך זאָל דיר נאַרען ! 

-- אַח, דוא! האט ער געזאנט, ציהענדינ מיט דיא אקסלען. 

דאס האָט איהר שטארק אויפנעבראכט, און זיא האט געװאָלט מאַכען פון 
רעם אן ענדע. 

-- אויב אזוי, מיין ליעבער, ווייס איך ניט, וואס דוא װילסט דא האבּען. 
רוא לאננװיילסט מִיךְ שוין פָון צַוויי שִטונדען. נעַה און זוך אויס דיין פרוי, וועלכע 
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-- אמת + האט ער נעענטפּערט אין אן ערנסטען מאן. 

זיא האט זיך ארונטערגעלאזט אוים'ן טטפּיף און האט זיף נעקאטשעט פון 
לאכען. 

-- דוא ביזט ווערטח מיליאנען! נאך אזא איז נאר אויף דער וועלט ניטא !.. 
מיין ארעם הינטעלע, וואס פאר א נארעשע ראליע דוא האסט געשפּיעלט.... עס 
קשן נאר נארעשער ניט נענעבען, ווען א מאן דארף האבען אונטערפיהרער.... א, 
אִיך וואלט זיף ווינשען צו זיין דערביי.... 

זיא האט איהם אויסגעפרעגט אלע איינצעלהייטען און האָט זיף דערבּײ 
שטאַרק אַמזירט. זיא האָט איהם אזוי פיעל געציינען פאַר דיא צונג, אז ער האָט 
אָנגעהױבּען צו רעדען ווענען דער נרעפין. 

-- איז זיא טאַקע אזא קאלטע נשמח 1 חאָש נאנאַ געפרענט. 

-- דוא דאַרפסט ניט זיין אייפערזיכטיג אויף איהר, האט ער געענטפערט. 

נאַנאַ האט אויפנעהערט צו לאַכען. ענדליף האָט זיא בעמערקט אי אַן 
ערנסטען טאָן : 

-- מיין ליעבער, עס איז ניט נוט, ווען א מאַן ווייזט זִיך דעם ווייב דיא ער- 
סטע נאַכט אין אזא לעכערליכע לאַנע. 

-- פאר װאָס ? האָט דער נראָף געפרענט איבערראשט. 

-- ווייק. . .. ריא פרױיען ליעבען ניט אזעלכע.... זי זאָנען נאר ניט. זי 
שעמען זיף.-. - נאר זי זיכער, אז זי דענקען דערפון.... און מיט דער צייט בע- 
צאחלען זי זיך ערנעץ אנרערסוואו. 

מופּפאַ האָט נעשיינט ניט צו בענרייפען. זיא האָט איהם אָנגעהױבּען דייט- 
כיכער צו ערקלערען, זיא האט דעם סוד פון זיינע חערנער ניט נעקענט איינהאלטען. 

-- זאָג מיר, האסטו מעהר ניט קיין אינטימען אומנאַנג מיט דיין פרוי 1 האט 
זיא נעפרענט. 

-- ניין, = איך שווער דיר, האָט מופפאַ. נעזאנט, מורא האָבּענדינ פאר א 
סצענע. 

-- און דוא האסט מיף ליעבער, ווייל דו רעכענסט דיין ווייב פאר א קאלטע 
נשמה ? 

- יאַ. 

אין דיא מינוט האָבען זיך דערחערט שטימען און אַ סקריפּ פון אַ טהיר. מופמא 
האט ערשטױינט א קוק נעטהאן אויף נאנא. 

-- דאס מוז זיין זאָע'ס קאַץ זיא צוברעכט יעדע זאַך אין תויז. 
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-- א, דאס איז נארעש, האט זיא געזאנט טיט בעס, װען ער האט איהר 
ענרליך געלאזט אויפהויבען זיף. 

זיא האט אנגעטהאן א נאכט העמר מיט שפּיצען און האט זיף אנירערנע- 
זעצט אויף דער פעל פאר'ן קאמין. דא האט זא זעהר ליעבּ נעהאט צו זיצען. זיא 
האט איהם נעפרענט װענען פאשערי'ס ארטיקעל, און ער האט נעזוכט אויכצרּ 
וויינען אן ענטפער, אום צו פערמיידען א סצענע. ױא האט ערקכלערט, אז זיא 
שפּײט אוף פאשערי און האט אנגעהויבען צו טראכטען, ויא פּטריט מען ארויס 
דעם גראף. זיא האט דאס געוואלט טהאן מיט גוטען, ווייל זיא האט פיינד געהאט 
צו טהאן שלעכטס אומזיסט און אומנישט. אױפער רעם האט זא אױף איהם 
רחמנות נעהאט פאר דיא הערנער, וואס ער טראנט. 

-- ווען ערווארטסטו דיין פרוי סארנען? האט זיא געפרענט, האלטענריג דיא 
היילע פוס מיט ביידע הענד. 

ער האט איהר געענטפערט, אז יע, מיט א מיערען קול. 

-- וויא לאנג איז שוין, אז דוא האסט חתונה געהאט ? 

-- ניינצעחן יאהר, האט געענטפערט דער נראף. 

ער האט א וויילע געשווינען,. דאך האט ער נעזאנט אין פערלענענהייט. 

-- איף האבּ דיר שוין געבעטש, דוא זאלסט סיט סיר װענען דעם ניט 
ריידען. 

-- פאר וואס ניט 1 האט זיא געפרענט מיט פעררראס. איף װעל דאף ניט 
אױיפעסען דיין פרוי מיט טיין ריידען.. .. טיין כיעבער, אלע פרויען האבען איין 
ווערטה. .. 

זיא איז אנשווינען נעווארען, מורא האבּענדינ, אז זיא איז אועק צו ייט 
זיא װעט איהם בּעסער שוינען. פּלוצים איז איהר איינגעפאכען א פרייליבער נע- 
דאנק און זיא האט געזאנט : 

-- איך האב דיר נאף ניט דערצעהלט פון דיא געשיכטען, וואס פאשערי 
דערצעהלט ווענען דיר. דאס איז א שלאנג }.... 

אראבלאזענדינ איהר פוס, האט זיא זִיך, זיצענדינ, צו איהם צונערוקט און 
אנלעהענדיג איהר בוזים אן זיינע קניע, האט זיא געזאנט : 

-- ער שווערט זיף, אז דוא ביזט ביז דער חתונח נעווען נאך נארּ אונשולרינ. 
איז דאם אמת ז 

זיא האט אויף איהם א שארפען קוק געטהאן און איז צו איחם צונגעשטאנען 
אז ער זאל איחר זאנען דיא וואהרהייט, 
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מינע פֿון אַ יונג מיידעק, וואס ווערט נעוואר אז זיא איז צייטינ. זיא האט נעבּוינען 
דיא טאליע אום צו בעטראכטען זִיך פון פארענט און פון הינטען און איחר בּליק 
האט זיף לעננער אבנעשטעלט אױף איהרע קיילעכדינע בריסט. 


מופפא האט איהר בּעאבאכטעט. זיא האט איהם געשראקעז, דיא צייטונג איז 
ארויסנעפֿאלען פון זיינע הענד. אין דיזען קורצען אױנענבּליק האט ער קלערער גע- 
קענט אריינקוקען אין זיך זעלבסט און ער האט זיך פעראכטעט. אין דיא דריי מא- 
נאטען האט זיא זיין יעבען פערניפטעט. ער האט זיך איצט נעפיהלט, אז ער איז 
פּערראָרבען בּיזין מארך פון דיא בּיינער. ויא א בליץ האט איהם אויף א מינוט א 
שיין נעטהאָן דער אמת, און ער האָט פּאָלשטענדיג בעגריפען, ויא ער אַליין איז 
פערגיפטעט, זיין פאַמיליענ-לעבען צערשטערט און דיא אַריסטאָקראַטיע ווערט צר 
דיסען אין שטיקער.... און ער האָט דאָך פון איהר דיא אױנען ניט געקענט 
אָברייסעןי-י. 

נאַנאַ איז געשטאַנען און זי מעהר ניט געריהרט. מימ פערלענטע הענר א 
חינטער איבער'ן נאַקען האָט זיא דעם קאָפּ אָנגעשפּאַרט אָן דיא ארמען. איהרע 
אוינען זיינען געווען האלב פערמאַכט, דאָס מױל אָפען און אַ לײדענשאפטליך 
שמייכעל איבער'ן נאַנצען נגעזיכט. איהרע רייכע נעלע האָר, װאָס זיינען נעווען 
אַרונטערנעפאלען איבּער איהר רוקען, האָבען אויסנעזעהן ויא דיא האָר פון אַ לע- 
ווין. איהרע קרעפטינע לענדען און האַרכע ברוסט -- ויא ביי אַ קריגערין. ‏ איהר 
נאַנצע כייב האָט זיך, ויא געבאָדען אין ליכט און האָט אָבּגעשלאָגען דעם שיין ויא 
אַ ווייכע זיידענם. זיא האָט דיא הענד אראבגענומען פון נאַקען און אַראָבּגעלאזט 
זי אוף איהרע בריסט, וועלכע זיא האט מיט אַ נערוועזען דריק צוזאַטענגעפּרעסט. 
זיא האט אױסנעשפּיצט דיא ליפּען און געקוסט זיך אין דיא אַקסעל-גריבעלאַך, און 
האט דערביי געלאַכט צו דער נאַנאַ פון שפּיענעל, וועלכע האט זִיך אליין געקוסט. 

מופפא האט א לאננען און טיעפען זיפץ געטהאן. איהר הנאה פון זיך אליין 
האט איהם געמאכט ביטער. דיא ליירענשאפט האט זיך אין איהם דערוועקט ויא 
א העליש פייער און ער איז צונעשפּרונגען צו איהר, האט איהר שטארק ארומנע- 
נומען און א נידערגעווארפען איהר אויף דער טינער-פעל. 

-- לאז מיך אב { האט זיא געשריען. דוא טהוסט מיר ווייח. . 

ער האט געוואוסט, אז ער איז געפאלען, אז זיא איז דעם, אונריין און פאלש 
דאף האט דיא תאוה נאף איהר געברענט אין איהם, װען אפילו זיא זאל זיין 
ריינער גימט. 
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-- האסטו געלעזען דעם ארטיקעל אין פינארא 1 דיא צייטוננ כּינט בּיי מיר 
אוימין טיש. מען זאנט, אז דאס מיינט מען מיר. וואס דענקסטו דערפון ? 

דער גראַף האט דעם ארטיקעל געלעזען לאננזאם. דער ארטיקעל האט נע- 
הייסען ,דיא נאלדערנע פקיעניי און האט דערצעהלט דיא געשיכטע פון א מיירעל, 
וועמעס אור-אזר-אור עלטערן זיינען געווען שכורים און דאס פערניפטעטע בלוט פון 
עלענד און שכרות איז איבערגענאנגען בירושה פון דור צז דור ביז עס איז אננעקר- 
מען צו דער מיידעל. זיא האט זיך אויפנעהאדעוועט ער:עץ אין אַ פאָרטטאָרט פון 
פּאַריז אין דיא נאַסען. זיא איז אױסגעװאַקסען הויך, שעהן און פערפיהרעריש און 
האָט פיין אויפנעבליהם אין אַ קופּע מיסט און איצט רעכענט זיא זיך אַז פּאַר דיא 
אַלֶע אונרעכטען, װאָס מען האָט נעטהאָן ריא אָרימע פון װאַנען זיא קומט אַרױס 
און פּאַריז. נויט און דחקית, װאַס זיי האָבען געהאַט אויסצושטעחן. 

דעם אונפּלאָט, דיא צופויכטקייט, װאָס האט זיך בּיז איצט אַייננטנעסטעט 
צווישען דיא ארימע קלאסען, האש זיא אַריינגעבראכט צגישען דיא אריסטאקואר 
טיע, אום איהר צו פּערפּעסטען. זיא איז געווארען אליין ניט צו וויסען, ואס זיא 
טהוט א קראפט פון הֶער נאטור, אַ קראַפט פון צערשטערונג און זיא פערדארבט 
נאַנץ פּאַריז מיט איהרע שניי-ווייסע אַקסלען. 

בייס שכוס פון אַרטיקעל האט דער שרייבער איהר פערנליכען צו א נאָלדער- 
נע פליג. דיא פלינ, געבאָרען אין שמיץ פּערטלעפּט דעם ניפט פו אַ וועלכע נבּקַּה 
פון אַ פערװאָרפענעם פּלאַץ אין שטאָדט אַרײן, און מאַנצענד, שימערענר מיט 
איהרע נאָלדערנע פלינעלאַך אין דער לופט פליהט זיא אַרין דורך דיא פענקטער 
אין דיא שטהנסטע פּאַלאַצען און פערניפּטעט דיא מעגער. 

מופפאַ האָט דעם קאָפּ אױפּנעהױיבּען און גענומען קוקען שטאַרק אוים'ן פייער. 

-- װאָס זאָנסטו האָט נאַנא נעפרענט. 

נאָר ער האט ניט געענטפערט: ער דאט ווידער אמאל נענומען א ועם 
ארטיקעל פון אנהויבּ אן. א קעלט איז איהם איבּערנעלאפען פון שייטעל איבערץן 
רוקען. דער ארטיקעל איז געווען געשריבען טיט איבּערטריבענע פראזען, נאר דאך 
האט ער זִיף געפונען נעטראפען. 

ער האט א קוק נעטהאן אױף נאנא. זיא איז געווען פערזונקען אין טיעפע! 
בעוואונרערונג פון איהר לייבּ. זיא האט אננעבױנען דעם קאפּ א בעטראכט א 
קליינע בראדעווקע אויף איחר רעכטעז חיפט. זיא האט עס לייכט בעריהרט מיט!! 
שפּיץ פינגער און איז נעבליעבען צופריעדען. דערנאף האט זיא נענומען בּעטראכי 
מען דעם אונמער טהייכ פון איהר קערפּער און האם געמאכם ריא ערשטױנטע 
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זאַפּע און נעװאַרט. ער האָט איחר קיין פאָרווירפע ניט נעמאַכט, און זיא האָט 
אויף איהם אַזאַ רחמנות נעקרינען, אַז זיא איז איחם שיער ניט נעפאַלען אויפ'ן 
האַלז, אום צו טרייסטען איהם. זיא האָט דיא אויסטערס אויפנענעסען און איז נע- 
שווינד מיט איהם אַװעק אַהים. עס איז שוין געווען עלף א זיינער, און זיא האָט 
נעדענקט פון איהם פּטוּר צו װוערען ביז חאַלבע נאַכט. 

אין פּאָרצימער האָט זיא געזאָנט צו זאָע, לאָזענדינ דעם נראַף נעהן 
פּאָראויס ז 

-- ווען דער אַנדערטר װעט קומען און װעט איהם נאָץ טרעפען פיי טיר, 
זאָלסטו איהס בעטען ער זאָלזיף פּערהאַלטען שטיל און זאָל קיין נערויש ניט מאָבען. 

-- וואו זאָל אי איהם הינטהאָן ? 

-- אין קיך } דאָרטען איז דער זיכערסטער פּלאַץ. 

מופפא האָט דערווייל אין שלאָף צימער אויסנעטהאָן זיין אױבערראַק. אין אייווען 
האט געברענט אַ שטאַרקער פייער. דיא מעבעל אין צימער איז געווען דיא זעלבּיג 
וואס א כאל, זיא האט שוין לאַנג געוואלט פערבּייטען דעם דאַטאַסט אויף שוואר- 
צען סאַמעט, נאר כאטשע שטיינער חאט שוין געגעבּען עטליכע מאל אויף דעם 
נעלד, האט זיא אבער שטענדיג דערפאַר געפונען אַן אַנדער פּלאַץ. דיא איינצינע 
נייע זאַכען אין דעם צימער זיינען געווען אַ פעל פון אַ טינער פאַר'ן קאַמין און אַ 
קריסטאלענער הענג-לאמפּ. 

-- איך נעה נאף ניט צו בעט, איף בין ניט שלעפעריג, האט נאַנאַ נעזאנט. 

-- וויא דוא ווילסט, אט דער גראַף געענטפערט אונטערטהענינ. 

דיא בּעסטע צייט-פערטרייב ביי נאַנאַ איז געווען. אויסצוטהאן זיך אַ היילע 
אַ נאַקעטע, שטעלען זיך פארין נרויסען שפּיענעל, וואס האט געוויזען איהר נאַנצע 
פינור, און בּעטראַכטען זִיך פון קאפּ ביז דיא פיס: זיא האט אזוי געקענט אבּשטעהן 
פּאַר'ן שפּיענעל שטונדען לאנג אין פערננינען זיך אויף איחר שעהנע לייב, אויף 
איהר סאמעט ווייכע הױט. און זיא האט ניט שטארק מקפּיד געווען, צו עס נע- 
פינש זיך דערבּיי א מאנס פּערזאן צו ניט. דער פריזירער פלענט איהר אפט טרע 
פען אין דער פּאזיציאן און זיא האט ניט אפילו א קעהר געטהאן מיט'ן קאפּ. און - 
ווען נראף מופפא האט זיך דערפון נעערנערט, האט זִיא אֵיהם געזאגט, אז זיא 
טהוט עס פאר זיך און ניט פאר פרעמרע. 

היינט האט זיא אנגעצונרען נאף זעקס ליכט, אום בעסער צו קענען זעהן. 
- ווען זיא האט נעהאלטען ביים אראבווארפען דאס העמר פון דיא אקסלען, האט 
זִיאַ זיף נעווענדט צום נראף און נעפרענט: 
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נים ערקכערט דעפ אינהאַלט פון אַרטיקעל, װאָלט זיא ניט געויאוסט. אַז ראס 
מיינט מען איהר. : ' 
זיא האט זיך געלאזט נעהן צום צימער, װאו טופפאַ איז געועסען, או ראַ- 
נענע האט איהר נאכנעשריען : 
-- אַדיע, נעח צו דיין הארענדינען. 
זיא האט זיף אבנעשטעלט און נעפרענט ‏ 
-- פֿאַר וואס רופסטו איהם אַזױ וּ 
-- דערפּאַר ווייל ער האם הערנער. 
-- חאַ ! האט זיא אויסנערופען שטאַרק ערשטוינט, אוּן האט זִיף צוריק אני 
געשפּאַרט אן דער וואנד. 
-- וויא, דוא האָסט נאָר ניט נעוואוסט ? זיין ווייב לעבט טיט פאָשערי..-. 
דאָס האָט זִיףּ שױן נעמוזט אָנהױבּען אויפ'ן דאָרף. איך האָב פריהער בּענענענט 
פאָשערי, און איך דענק, אַז ער האָט זיך געאַײילט אוף א ראַנרעדװאו טיט דער 
נרעפין, וועלכע איז כלומ-ישט ערנעץ אַװעקגעפּאָהרען. 
נאַנאַ איז נעשטאַנען אונכעווענט און שטום. 
-- איך האָנ אָבּער שוין דאָס נעטראַכט, האָט נאַנאַ געזאָגט און געקלאַפּט 
זיך איבער דיא פיס. איך האָב איהר נאָר נעזעהן איין פעקונרע, נאָר דאָס איז פאַר 
מיר נעווען גענוג. איז דאָס מענליך, אַז אַן עהרליכע פרוי זאָל אָבּנשֿרען איהר מאַן? 
און מיט אַזאַ שוויין, ויא פאָשערי.. זיא וועט שעהנע זאכען פון איהם אויסלערנען. 
-- דאָס וועט ניט זיין איהר ערסטע פּראָבע, האָט דאַגענע געענטפערט. זיא 
װעט פון איהם קיין נייע זאַך ניט אויסלערנען. 
נאַנאַ האָט אויסגעשריען אויסער זִיףְ : 
-- א שעהנע נעזינטעל, כלעבען ! 
-- פערצייהעט ! האָט אויסנערופען אַ קעלנער און איז צווישען זי דורבנע- 
נאַננען, טראָגענדיג אין ביירע הענד פלעשער. 
-- אַדיע, מיין ליעבע ! האָט אויסגערופען דאגענע. רוא ווייסט, אז איף בין 
נאָך אַלץ פּערליעבט אין דיר 1 : 
-- עזע? { דוא ווייסט, אַז צווישען אונז איז אַלעס געענדינט. נאָר קום אַטאָל 
ארויף צו מיר, און מיר וועלען ביידע אַביסעל פּלױרערען. 
-- אַזױ, ער טראַנט הערנער ! האָט זיא געזאָנט צו זיך. אַ מאַן, װאָס טראָנט 
הערנער. האָט מיר שטענריג אָבגעעקעלט. 
זיאַ האָט דעם. נראַף נעטראָפען, ויא עֶר איז נעַרולריג נעֶזעסען אויף רעַר 
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פון אן אנדער צימער, פון וועלכען עס חאבען זיך נעהערט געשרייען און געלעכטערס 
און פון דארטען איז ארויסנעקומען דאנענע. 

-- זעה, נאנא { האט ער אויסגעשריען. 

דער גראף איז נעשווינד אריין אין צימער, און דיא טהיר איז נעבליבען א 
צּיסעל אפען. דאגענע האָט אַ ווינק געטהאָן מיט דיא אוינען און געזאָגט : 

-- דוא מאַכסט פאָרשריטע, מיין ליעבע. ויא עס שיינט האָסטו איצט גע- 
װאָרפען אַן אויג אוף דיא העררען פון דעם קענינליכען פּאַלאץ. 

נאַנאַ האָט אַ שטייכעל געטהאָן און האָט אַרופנעלענט איהר פיננער אויף 
דיא ליפּען. 

-- ויא נעהט עס דיר 1 האָט זיא איהם געפרענט פריינדליך. 

-- איף טראָג זיך ארום מיטין געראַנק חתונח צו האָבען. 

זיא האָט מיט מיטלייר אַ ציה געטהאָן מיט דיא אַקסלען. נאָר ער האָט זיף 
נעהאַלטען בּיי דאָס זיינינס, אַז דאָס איצטיגע לעבּען האָט איהם דערעסען, ער וויל 
שוין ווערען פּראַקטיש, נעהמען נדן און ענדינען אַלס פּרעפעקט ויא זיין פאָטער 
איז נגעוועו. : 

נאַנאַ האָט איהם אַלץ ניט גענלױבט און נעשטייבעלט. 

-- מיט וועמען בּיזטו דאָ? האט זיא נעפרענט. 

-- אָ, טיט אַ נאַנצע קאָמפּאַניע! האָט ער געענטפערט. 

זי זיינען געשטאַנען צונעשטופּט צו דער װואַנד פון קארידאר, וויא דיא קעל" 
נער זיינע אלע ווייכע פערביי זי דורכנעלאָפען מיט שפּייזען אַון געשטערט זיי, נאָר 
זי האָט דאָס ניט געאַרט און האָבען נערערט ווייטער, ויא זיי װאָלטען געווען ביי 
זִיף אין דער היים. 

-- זעה נאָר, האָט געזאָגט דאגענע, ווייזענדיג אויפין צימער, וואו מופפא 
האָט זיך געפונען. 

דיא טהיר פון צימער האָט זיך שטילערהייר פּערמאַכט. 

-- האָסטו געלעזען דעם אַרטיקעל, װאָס פאָשערי האָט ווענען מיר געשריבּען? 

-- יאַ, ,דיא גאָלדערנע פליעני' האָט דאַגענע נעענטפערט. איף האָב דיר 
ניט געזאָנ, ווייק איף האב ניט געװאָנט פערשאַפען דיר קלעמעניס. 

-- קלעמעניס! פּאַר װאָס ‏ דער אַרטיקעל איז צו לאַנג. 

עס האָט איחר פערשאַפט פערננינען, װאָס מען האָט זיף מיט איהר בע 
שעפטיגט אין דער ימינאַראָ!". נאָר ווען אוִהר פריינר דער פריזירער װאָלם אוָהן 
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-- זעה נאר דעם שעהנעם בּיאַסלעט ! האָט זיא אויסנערופען, אבשטעלעג- 

דיג זיף פארין פנסטער פון א יובעליר. 
זיא האָט שטענריג נאף פון קינדוייז אן ליעב געהאט צו קוקען אין דיא 

פּענסטער פון מאַנאַזינען. זיא פלענט זי פערנעסען בּיי א פענסטער פון א שאָקאָ- 
לאַד-הענדלער, האט זיף נעפיהלט צונעצוינען צום פענסטער פון א זיינער מאכּער 
און צוהערען זי דעם שפּיעלען פון א שפּיעל-זײנער, און פלענט שטונדעדווייז קע- 
נען אבּשטעה און צוקוקען זי צו דיא בילינע שפּיעלכלאף אין דיא מאַנאַזינען. נאָר 
היינט האָט זיא נעקוקט און נאר ניט נעזעהן. זיא איז נעווען זעהר צושטרייט און 
צאָרנדיג. איהר האט געערגערט, וואס זיא איז ניט פריי, און איהר האט זיף נע- 
וואלט אבצוטהאן עפעס א נארעשקייט. 

וואס קימט איהר ארויס פון דיא רייכע נעליעבּטע ? זיא האָט רואינירט דעם 
בּאנקיר און א פּרינץ טיט איהרע קינדערשע קאפּריזען, און װאו איז דאָס געלד?ּ 
אפילו איהר וואוינינג איז נאָך ניט פאָלשטענדיג מעבלירט, און דיא קרעדיטאָרען 
לויפען איהר איצט נאף מעהר ויא שטענדיג. שין מעהר ויא א מאָנאַט אז זיא 
דאַרף דעם שעלמישען שטיינער דראהען מיט ארויסווארפען, ווען זיא װיל בעקומען 
א טױזענד-פראַנק שסיק. ער שיינם נים צו האָבען אַ סו. מופפאַ שיינט צו זיין 
אין אזעככע זאכען נאָר אונערפּאַהרען, און זיא קען אפילו ניט זיין אויף איהם אין 
כעם פאר זיין קאַרנשאַפּט. און ווען ניט יענער בילר פון אירמא, וואלט זיא שוין 
לאַנג געמאכט אַ סוף מיט זי אלעמען און ניט נעהערט זאָע'ס מוסר. און דאריבּער 
איז זיא גענאַנגען אַזױ רוהיג מיט'ן גראַף, װען אין האַרצען האט איהר נעבּרענט 
אַ בעס. 

מען האָט שוין אָנגעפאַנגען אויסצולעשען דיא ליכט אין דיא רעסטאָראַנען. 
דער רענען האט אויפנעהערט, א שטיל װינטעל האט נעבלאָזען. נאַנאַ האט נע- 
וואלט נעהן צו פוס, דאס איז זעהר נום פאר איהר, און די האבּען נענוג צייט, 
האָט זיא געזאגט. ווען זי זיינטן פערביי גענאַננען דעם ענגלישען קאַפּע האָט זיף 
איהר פערגלוסט צו עסען אױסטערס. זיא האָט פון דער פריה נאר ניט גענעפען 
צוליעב דעם קינדם קראנקהייט. מופפאַ האט ניט געװאַנט אבּשלאָנען איהר דער- 
פון - נאָר אזוי ויא ער האט ניט נעװאָלט, מען זאָל וויסען זיינע פערהעלטניסע 
צו איהר, האט ער נענומען א בעזונדער צימער און איז פריהער אליין אויעקנע- 
גאננען, זיא איז איהם לאַננזאַם נאכגענאנגען, ויא א פּערזאן, וואס ווייס וואו זיא 
געפינט זיף. 

אין רער מינוט, ווען זיי האבען געוואלט אריין, האט זִיךּ געעפענט דיא מתיך 
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- יא, האט זיא נעענטפערט אי פערלענענהייט, /מע! יל אויפפיהרען א 
נייע שטיק אוּן מען האנז געוואלט וויסען מיין מיינונג. 

ער האט נעפיהלט, אז זיא האָט איצט אויפנעקלערט א נייען לינען, נאר 
איחר ווייכער און נלאטער ארם, וואס איז נעווען אָננעשפּארט אָן זיינעם האָט איהם 
גערױיבּט זיינע קועפטען. ער האָט איצט ניט נעפיהלט ניט קיין כעס ניט קיין בּא- 
נער אָבצורעכענען, פאר װאָס זיא האָט איהם אזוי לאַנג געלאָזט ווארטען. זיין איינ- 
צינער געדאנקען איז נעווען צו האלטען איהר און ניט ארױסלאָזען פון זיינע הענר. 
מאָרנען װועט ער זעהן אויסנעפינען, װאָס זיא האָט אזוי שפּעט נעטהאָן אי נאר- 
דשראָפֿא?? ר 

נאַנאַ איז געווען אונרוחיג. זיא האט נגעהאַט דיא מינע פון אַ טענשען, וואס 
קלערני אן עצה, װיא צו האנדלען. 

-- זעהט, איז דער פעכער ניט שעהן 4 האט זיא געזאָנט, אכשטעלענריג זיף 
פֿאַר אַ פענסמער פון א מאַנאַזין און ווייזענדיג איהם אויף אַ פעכער פון פערערען 
און העלפאַנדביין. 

דערנאָך האט זיא ווייטער נערעדט אין א נלייכנילטינען טאָן. 

-- דענקסטו צו געהן מיט מיר אהיים ? 

-- געװויס, האט ער נעענטפערט פערו:אונדערט. ריין קינר איז ראָך בּעסער. 

זיא האט געזאָגט, אז זיא װיל נעהן צוריק צום קינד, ווייל זיא האט מורא, 
עס קען איהם בּיי נאַכט זיין ערנער. נאר װען זיא האט נעהערט, אז דער נראַף 
וויל איהר בּענלייטען, האָט זיא אויפנעהערט ווענען דעם צו רעדען. עס האָט איהר 
אָנגעכאַפּט יענער כעס פון א פרוי, וואס פיהלט, אז זיא איז אריינגעפאלען. נאָר 
זיא האט דעם כעס איינגעחאלטען, און האט נאר נעטראַכט, ויא צו געווינען צייט. 
ווען זיא זאָל גאר קענען פּטור ווערען פון איהם בּיז האלבע נאַכט, װעט נאָך אלעס 


זיין נוט. 
-- דוא ביזט חיינט פריי, האט זיא צו איהם נעזאָגט } ווייל דיין פרױ װעט 


בּיז מארנען ניט קומען. 
-- יאַ, האט דער גראַף געענטפערט אבּיסע? צוטישט פון דעם פּאַטיליאַרען 
טאָן, מיט וועלכען זיא האָט נערערט װעגען זיין פרוי. : 
זיא האָט זיך אָנגעפרענט אין װאָס פאר א שטונדע דיא גרעפין דארף אני 
קומעו, זוכּענדיג אויסצונעפינען, צו ער דענקט ניט געהן בעגעגענען איהר אוים' 
וואקזאל. זיא האָט גענומען געהן זעהר לאַננזאם און האט געשיינט צו זיין זעחר 
פעראינטערעסירש מיט דיא פענסטער פון דיא מאַנאַזינען. 
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ארױיסטאַכען פון טהעאַטער דער נעראַנק, אז ער װעט דארפען דיא נאכט שלאָפען 
אליין אין בּעט האט איהם געמאכט שווער אויפ'ן הארצען. ארום צעהן אַ זיינער 
איז אננעקומען נאף א חערר, עלענאנט נעקליידעט, און האט זיך אויף גענומען 
דרייהען פאר'ן טהעאַטערי יעדעס מאָל ווען זי האבען זִיף בענטנענט האבען זי 
פערדעכטיג איינער דעם צווייטען אָנגעקוקט. פּלוצלים איז איהם אריין א נעראנק 
אן ער קען אויסגעפינען צו נאַנאַ געפינט זיך אין טהעאַטער פון איהר נאַררעראָב. 
ער איז שטילערהייד אריין אין הוף, פון וואנען מען האט נעקענט זעהן דיא פענ- 
סטער פון דיא נאַרדעראָב, און האט ארויפנעקוקט. אין נאַנאַיס צימער איז נעווען 
ליכטיג. דאס האט איהם בערוהינט און, דערהערענריג א סקריפּ פון א טהיר, איז 
ער נעשווינד ארױסגעלאָפען. 

געוויס װעט נאַנאַ באַלד ארויסקומען ער האט װידער אננעהויבען צו שפּא- 
צירען און יעדער מאָל, ווען ער האט זיף בענענענט טיט'ן עלענאנט געקליירעטען 
העררן, האט יענער אויף איהם נעווארפען אזא בליק, ואס האט געהייסען : דוא 
האסט שוין, מיין ליעבּער הערר, נעהאט א מפּלח. דריי הויכע מיידלאַך מיט צופא- 
טעלטע האָר און צוריסענע קליידער חאבּען זיך בעוויזען, עסענריג עפּעל און ארויס- 
שפּײענדיג דיא שאָלעכץ. זייערע נראָבע ווערטער און אונפערשעסטקייט, טיט 
וועלכע זיי האבען זיך נעשטופּט צו זיי, טאכענדינ שפּאַס, האט דיא העררען שרעק- 
ליף אויפנעבראַכט. 

אין דער מינוט האט זיך נאנא בּעוויזען פון טהעאַטער. זיא איז שרעקליף 
בלייך געװאָרען דערזעהענדיג דעם גראַף. 

-- איהר זייט דא ? האט זיא אַױסנעשטאַמעלט. 


ריאַ. פינוראַנטען האבען נלייף אויפגעהערט צו לאַכען. זיי האבען זיך אויס- 
נעשטעלט אין דער רייהע און אנגענומען ערנסטע געזיכטער, ויא דיענסט מיירלאף 
ווען דיא מאַדאַם בעווייזט זיף פּלוצלים און כאפּט זי ביי אַ פערברעכען. דער עכּע- 
גאנט געקליידעטער מאן איז נלייף אבּנענאננען מיט א טרויערינען בּליק. 

-- ניט מיר איער ארם, האט נאנא געזאָנט. 

זיי האבּען גענומען נעחן לאַננזאם. דער גראַף האָט אָננענרײט געוויסע פרא- 
נען, גאר ער האט זיי ניט נעפונען צו זאָנען. זיא האט אין דער ניך ערקלערטן אז 
בִּיז אכט א זיינער איז זיא נעווען ביים קינד, נאר אזוי ויא לואי פיהלט זיך בעסעה 
האט זיא בעשלאסען צו נעחן אין טהעאַטער. 

-- איז ראס נעווען אַזא וויכטינע זאףוּ 
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אין דער נייער שטיק האט נאנא קיין ראָלע ניט. צו וואס האט זיא איהם נעזאנט, 
א פינען און וואס האט זיא היינט געטהאן אין טהעאַטער. 
דיא פערבייגעהענדע האבען איהם אפּנעשטופּט פון פענסטער און ער איז 
צוגענאננען צוּ א צווייטען. וואו עס זיינען געווען אויסגעשטעלט טייסטערס פאר סי- 
נארען און דאס נלייכען. 
נאנא האט זיך זעהר נעביטען. דיא ערשטע צייט ווען זיא איז צוריקנעקומען 
פון דארף, האט זיא איהם שיער משונע געטאכט מיט איהרע קוסען אוּן ליעבעדווער- 
טער. פאר זשארזש'ן האט ער מעהר קיז מורא ניט געהאט; דיא מוטער האט 
איהם פערהאלטען אין דארף און ער האט געשריבּען שעהנע בריעף, אויף וועלכע 
זיא האט געענטפערט אין פיינע פראזען. 
פון שטיינער'ן האט ער נעוואלט פּטור װערען. נאר ער האָט מורא געהאַט 
פאר א סקאַנדאַל, וואם וואלט געוויס ארויסנעקומען. ער האט נעוואוסט, אז דער 
באַנקיר אַקערט מיט דער נאז דיא ערד צו קרינען נעכד און האלט בַּיים בּאַנקראָ- 
טירען. וען דער נראַף האט א מאָל נעטראפען דעס תַּאנקִיר בי נאנא און האט 
איחר נענומען מאכען פארווירפע, האט זיא איהם נעענטפערט, אז נאכדעם ויא ער 
האט אויף איהר פערשווענדט אזעלכע נרויסע סומען נעלד, קען זיא איהם פון זיף 
ניט אוועקטרייבען ויא אַ הונד. איבּרינענס, מופפאַ האט פאַר דיא לעצטע דרי 
מאָנאט נעלעבט נור מיט איין נעפיחל : איהר צו בעזיצען. דיא שפּעט ערו אכטע 
כיירענשאַפּט האט איהם נעמאכט אונערזעטליף ויא א קינד, און ער האט אפילן 
ניט געקענט זיין אייפערזיכטיג. נאר איין זאך האט איהם געארט, זיא האט איהם 
+ שוין מעהר ניט נעקוסט, ויא פריהער. 
צו וואס האט זיא איחם נעזאָנט אַ לינען 1 ער האט זי ענדליך אָבּגעריסען 
פֿון פענסטער. דער זיינער איז נעווען ניין. ‏ איצט דאַרף זיא פּערלאָזען דאס טהע- 
אַטער און ער װעט אויסנעפינען דיא װאַרהײם. דער רענען האט נאף ניט אויפנץ- 
הערט און דיא קעלט האָט איהם ערפרישט דאס נעזיכט אוּן דיא חענד. זיין פרוי, 
וואס איז אוועקגעפאהרען מיט א בּעזוף צו מאַראַס שעזעל, װועלכע כינט קראַנק 
צייט פון לעצטען הערבסט, ועט זי פיהלען ניט נוט, ווייל דער רענען אויפ'ן לאַנר 
איז נאף פּיעל אונאַנגענאַהמער : פּלוצלים האט ער זיף דערמאָנט, אז נאַנאַ קען 
אוועקגעהן, און האט זיך געשטעלם פאַר אַ זייכינע טהיר פון טהעאַטער, פון וואנען - 
דיא אַקטיאָרען פלענען ארויסנטהן, און האָט געװאַרט. 
ער האָט זיך נעװאָלט אָנפרענען בּיי מאראַם בראָן, צו נאנא איז נאך דא, 
נַאר ער האָט מורא געהאַט, אז זיא װועַט אַ הר דעָרצְעַהלעֶן, אַון נַאֲנֹא װעט זךְ 
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טובות. נאנא איז ניט געווען איבערראשט, ווען זיא האט איהם דערזעחן, נאר איחר 
האט געשיינט צו פערדריסען, וואס דיזער מענש האט זִיף אזי משונע אין איהו 
פערליעבט. דאס לעבען איז זעהר אן ערנסטע זאַף, האט זיא געזאנט, און עס איז 
נארעש צו ליעבּען -- דאס ברענגט קיין נוצען ניט. דערנאך האט איהר געריסען 
דאס הארץ פאר זיזי ; זיא האט זִיךָ ניט אנשטענדינ אויפנעפיהרט. זיא װועט איצט 
ווערען בּעסער און װעט נעהטען נעהן מיטין ריכטינען װעג און װעט זיך צוזאמענ- 
נעחן מיט אן אלטען מאן. 

-- זאָע 1 האט זיא געזאנט צו איהר דיענסט, וועלכע האט איהו איצט אויס- 
נעהערט מיט פערגענינען. פּאַק איין מיינע זאכען, און מארנען פאהרען מיר צ ריק 
נאך פּאריז. 

מופקא איז נעבליבען שלאפען בּיי איהר, נאר זִיא האט קיין פערננינען נים 
געהאט. 


11ט 


אין דריי מאנאטען שפּעטער, אין א דעצעמבער אבענד האט נראף מופפא 
שפּאציערט דורף דעם פּאַססאַזש דע פּאַנאַראַטאַס. דער נוס רענע!. וואס איז 
פּלוצלים אויסנעפאלען, האט אהער פערטריבען א מאכע מענשען און דער נראף 
האָט זיר קוים נעקענט דורכשטופּען. 

מיט כאננזאמע טריט איז דער נראף גענאנגען צום בולוואר. ער האט זיך 
ארומנעקוקט און דאן האט ער זיך אומגעקעהרט צוריק און האט נעקוקט אין ריא" 
פענסטער פון דיא מאנאזינען. דיא פערביינעהענדע האבּען איהם אריינגעקוקט אין 
זיין בלייכע געזיכט און דאס האט איהם נעערנערט. ער האט זיך אבּנעשטע ט נע- 
בּען א פּאַפּיר מאַנאזין און האט נענומען בעקוקען דיא זאכען, וואס זיינען געווען 
אױסנעשטעלט אין פענסטער. 

ער האט נעקוקט און חאט אָבער נאר נים נעזעהן. ער האָט נעטראכט װע- 
נען נאנא. צו וואס נארט זיא איהם װידער א מאָל 1 היינט אין דער פריה האט 
זיא איהם געשריבען, אז לואי איז קראַנק און זיא װעט דיא נאכט פערברייננען מיט 
איהם בּיי דער טאַנטע. גאר ער האט איהר ניט נענלױבט און איז אוועק צו איהר 
וואוינונג, און האט אױסנעפונען, אז זיא איז אוועק אין טהעאַ:ער. דאס האט 
אַיהם נעוואונדערט, ווייל דיא בלאנדע ווענוס איז שוין אראב פון דער ביהנע און 
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טיט'ן קישען פּערשטאפּט דאס מױל, ער זאל ניט אויסברעכען אין א ספּאַזמאַטי 
שען געוויין. ווענא איז געשטאַנען איבער איהם און געחייסען איהם, ער זאל בּעטען 
בי גאט, ער זאל זִיךָ אויף איהם דעובאַרעמען, נאר דער נראף חאט ניט געהערט 
וואס ער רעדט. ער חאט זיף פּלוצים א הױבּ נעטהאן פון בּעט און געזאנט : 

-- איך נעח ! איך קען לעננער ניט אריבערטראנען. 

-- נוט, איך נעח טיט, האס ווענא געענטפערט. 

ווען זיי האבּען דערגרייכט נאַנאַיס וואוינונג, חאט זיך דער נראַף צו איהם 
געווענדעם און געזאנט : 

-- איער מיח איז אומז סט, איף קען זיך ניט העלפען. לאזט מיף אליין. 

אין נאַנא'ס וואוינונג איז ביים עסען געקומען צו קריעג. נאַנא האט נעפונען 
א בריעף פון בּאָרדענאַװ, אין וועיכען ער האט איהר נעשריבען, אז זיא דארף זיך 
ניט איילען, און קען שטעהן לעננער אוים,ן לאַנד, וואס האט געהייסען, אז ער רארף 
איהר שוין מעחר ניט חאבּען. דיא קליינע װיאָלעין חאָט פערנומען איחר פּלאַץ און 
האט א גרויסען ערפאָלג. און ווען מיננאן האט איחר פארנעשלאגען, זיא זאל פאה- 
רען טיט איחם צוזאמען מארנען אין פאריז, האט זיא געענטפערט, או זיא פרענט 
בּיי קיינעם קיין עצות ניט. 

זיא האט איבּערהױפּט אננענומען זעהר א שטרעננע האלטונג ביים טיש. 
ווען לערא האט זיך ארויסגעכאפּט מיט א נראָבּען װאָרט ביים טיש, האט זיא טיט 
כעס נעזאָנט, אז זיא וויל בּיי זיך אין שטובּ אזעלכע שוויינערייען ניט האבּען, אפילו 
פון איהר מוחמען. דערנאך האט זיא ערשטוינט איהרע נעסט, וען זיא האט גע- 
:אנט, אז פון איצט אן װועט זיא אנחײבּען צו פיהרטן א ניי לעבען, און איחר לואי 
װועט זיא געבּען א רעליגיעזע ערציחונג. און ווען זי חאבען זִיך צולאכט, איז ויא אריין 
אין א מאָראַליזירענדען טאָן און נעזאנט, אז עקאָנאָמיע אליין פיהרט צו רייכקייט 
און זיא חאט קיין חשק ניט צו ענדינען איהרע לעצנ.ע טענ אויף א זאק שטרוי. דיא 
נעסט האבען איהר אנגעקוקט פערוואונדערט און ניט פערשטאנען, וואס מיט איהר 
איז נעווארען. זיא האט זיך פערטראכט אין האט זיך נעזעהן אן אַלטע פרוי זעהר 
רייך און זעחר נעשעצט. זי האבּען זיך שוין צונעקליבען נעהן שלאפען, ווען מופפא 
איז אננעקומען. לאבארדעט חאט איהם נעטראפען אין נארטען, און פערשטעהענ- 
דיג גלייף, וואס דאָ קומט פאר, חאט ער שטיינער'ן ארױסגעפּטר'ט פון תויז און 
האט טמומטא! פאר'ן האַנד אריינגעפיהרט רורך א פינסטערען קאָריראָר אין נאנשיס 
ציטער. - 

לאַפּאָרדעט איז געװען א יונג, ואס האט ליעב געהאט צו טהאן אזעלכע 
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און האט געזאנט,. אז פאר עלטער און נרויע האר דארף פען האבעז רעספּעקט, 
און אלע האבּען אייננעשטימט, אז אירמא איז אן אויסערארדענטליכע פּערזאן. 

דעם גאנצען וועג צוריק האָכען אלע נעשווינען, נאנא איז נעזעסען שטיל און 
האָט נעשיינט ניט צי בּעמערקען שטיינער'ץ, וואס איז נעזעסען נעבען איהר, און 
זישאַרזשין אנטקענען איהר. זיא האָט קיין זאץָ ניט נטזעחן,. אויסטר אירמא'ס נע- 
זיכט, װאָס האָט נעשוועפט פאר איחרע אוינען- 

פארנאכט איז זשאָרזש אװעק א חיים צום דינער. נאנא האָט איחס אַנגע- 
זאָנט, אז ער זאָל בעטען בּיי דער מוטער פערצייהונג און האָט איחם אויך נעהייסען, 
ער זאָל ביי נאכט ניט קומען. ער האָט פּפליכטען צוּ זיין מוטער און דארף איהר 
פאָלנען. זשאָרזש האָט אויסנעהערט איהר מוסר און איז טיט אַן אראָבנעלאָזטען קאָפּ 
איועק א היים. צו זיין נליק איז דאטאָלס אָננעקומען זיין ברודער פיליהּ, װאָס האָט 
געדיענט אין דער אַרטײ, און ער האָט אױיסנעמיטען דיא סצענע, פאר וועלכע ער 
האָט מירא געהאט. דיא מוטער האָט זיף בענונענט מיט דעם, װאָס זיא האט 
איהם שטום מיט טרערען אין דיא אױנען בעטיאַכט, װעחרענר פיליפּ, אױיסגעפי- 
נענדיג, ווענען וואס דא האַנרעלט זִיף, האט געזאנט זיין ברודער, אז ער װעט איהם 
פאַר דיא אױיערעז אַװעקשלעפּען, אוב ער װעט װאַנען נאך אמאל צו ווייזען זיך בי 
יענע פרוי. זײַארוש האט אבגעאטהעמט פרייער און האט שוין גענומען טראכטען, 
ווא ער זאל מארנען אנטלויפען פון דער חיים און קומען צו נאנא. 

דער מיטאג ביים טיש איז צונענאַנגען גיט פרייליך, מען איז נעזעסען,. װיא 
נעשמידטע. װאַנדעיוור האָט ערקלערט, אַז ער פּאָהרט אָב מאָרנען אין דער פרית. 
ער האט געוואלט בענלייטען לוסי'ן צוריק אין פּאַריז, און ער אַלײן איז געווען אי- 
בערראַשט פון זיין פּלעצליכע ליירענשאַפט צו דיא פרוי, טיט וועלכע ער האט זיף 
נעקענט צעחן יאהר און צו וועלכע ער איז אימער געווען נלייכנילטינ. רער מאַרקיז 
ישואר, אננעבוינען איבער זיין טעלער חאט נעטראכט פון נאנאיס טאכטער. ער 
נעדענקט איהר נאף, ווען זיא איז נעווען א קינר און האט איהר גערופען לילי און 
נעהאלטען איחר אויף זיינע קניע, נאר איצט איז זיא 'שוין מאדמואַזעל אמעליע ויא 
קינדער וואקסען ניך !ייי. 

נאר נראף מופפא איז געװען שטילער פון אלעמען און איז געווען פערזונקען 
א'ז זיינע געדאַנקען. ער האט לאנג נאכגעקוקט זשארזש'ן אוּן אין זיינע אױנען האט 
נעבּרענט א נרין פייער. פון צייט צו צייט האט ער א ציטער געטהאן און גלייף 
נאכין עספען, האט ער זיך אויפנעהויבען פון טיש און איז אוועק צו זיף איז ציסער. 
וויענא איז איהם נאכגענאננען. דער נראף חאס זִיף אריינגעווארפען אין בּעט אה 
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-- אויף מיינע נאמנות, אירמא האט זִיךָ נוט פערזארנט, האט נאנא געזאגט, 
בעטראכטענדיג דעם פארק פון שלאס. 

טיט פינף מינוט שפּעטער זיינען זי צונעקומטן צו דער צווייטע טהיר פֿון 
פּארק. דער פּארק האט געשיינט װעט זיף קיין מאל ניט ענדינען און זיי האבען 
וואס ווייטער אלץ מעהר בּעוואונרערט. זי זיינען שוין מיער געווארען פון געהן נאר 
רער שלאס האט זיך נאף אלץ ניט נעזעהן. זי האבען שוין אנגעהויבען צו ווערען 
אין כּעם, פּלוצים האבען זי זִיך אראבנענומען אן א זייט און פאר זייערע אױינען 
איז געשטאַנען א נר יסארטיגער שלאט. 

-- גאט אין הימעל | האט אויסגעשריען נאנא. זיא האט געפיהלט, אז איהר 
פערפעהלט אטהעם. 

אין דיזען פּראכטפאכען שלאס איז אמאל געשלאפען הענריך דער פיערטער, 
און זיין בעט בּעהאננען מיט סאמעטענע פארהאננען איז נאף נעשטאגען אין אי" 
נעם פון דיא צימערן. ‏ - 

-- אט איז אירמא אליין נעבּען טהיר פון קלייסטער } האט נעזאנט נאנא. 

נאנא האט איהר בּאלר דערקענט, ניט קוקענדיג אױף דעם, וואס זיא האט 
איהר שוין א צייט מיט יאהרען ניט געזעהן. עס איז איצט געווען נאכין געבעט, 
און אירמא האט פערלאזט דיא קירכע. זיא האט נעטראנען א איי-פאכע זיירענע 
קלייר און האט זיף געהאלטען אזוי שטאלץ, ויא א מאל. אין דער רעכטער האנד 
האט זיא נגעהאלטען א געבעט בּוך און האט אויס:עזעהן ויא אן אל:זע מארקיזע, 
וואס איז אנטלאפען געווארען פון דיא שרעקען פון דער רעוואלוציאן. זיא איז לאנג- 
זאַם גענאַננען איבער דער סטעזישקע (ווענעלע), װאָס האָט נעפיהרט צום שיאָס, 
און א לאַקײ און א ליוורייע איז איהר נאָכגענאַננען. דיא אַיינװאױנער פון ראָרף 
האבען זיך פאַר איהר טיעף פערניינט ; אן אלטער מאַו האט איהר געקוסט ריא . 
האנד. א פּרױ האָט זיך פאר איהר געװאָלט אראב אזען אױף דיא קניע. דאָ אין 
זיא געווען א מעכטיגע קענינין, נעקרוינט פון יאָהרען און כבוד. זיא איז לאננזאם 
ארויף אויף דיא ברייטע טועפּ און איז פערשוואונדען געואָרען אין דער טהיר, 
װאָס האט זיך נלייך נאך איהר פערמאכט. 

-- דאס איז א בּעצאהקונג פאר גוטע מעשים, האט מיננאן געזאנט צו זיינע 
קינדער, ויא ער האט געוואלט מיט דעם איינפקאנצען אין זי א שטיק מאראק. 

= -דאן האט יעדער געמאכט עפּעס א בעמערקינג, און ווען מאריא בּלאנד האט 

זיף גראב אױסנעדריקט וועגען דער אלטער ניינציניעהריגער פרוי, וואס האט אמאל 
געפיהרט זעהר אן אויסגעלאסען לעבען, איז לוסי געווארען העכסט אויפנעבראכט 


דעקלאַמירט א געדיכט און מאריא בלאָנד האָט אייננערערט נענע, אז אין דיא 
מילך-קראָמען אין פּאַריז מאַכט מען איער פון זאַפּרען מיט קליי. 

-- ויא לאַנג װעט דיא רייזע גערױערען 1 האט מען געפֿרענט פון איין קאַ- 
רעטע צו דער צווייטער. 

-- נאָך פופצעהן מינוט, האט נעענטפערט נאנא, וואס האט נעפרענט איהר 
קוטשער. ווייסט איהר צו וועמען דער שלאָס און דער איינגעפאלענער קלױסטער 
נעהערען ? דיא איינענטהימערין פון דעם האט פאר נאפּאָלעאָן דעם ערסטען גע- 
שפּיעלט א גרויסע ראָליע און עס האט מיט איהר נעקעהרט א וועלט. נאָר איצט 
אוף דער עלטער איז זיא פּרום נעװאָרען און זוכט נאר צו טהאן מצוות. איהר 
נאמען איז מאדאם דיאננלאר. 

--- אירמא ד'אננלאר }| האט אויסגערופען נאנא. איף האב איהר נעקענט. 

דיא פרויען האבען זיך מיט בּעװאינדערונג פאר דיא פערנאנגענחייט אריבער- 
געוואויגען איבער דיא קארעטעס צו הערען, וואס זיא וועט פון איהר דערצעהלען. 

-- יא, איך בּין נאך נעווען זעהר יונג אין יענע צייט, נאר איך פלענ איהר 
זעחן דורכפאהרען אין איהר קארעטע. זיא האט זיך געהאלטען זעהר גרויס, נאר 
וואס פאר א נעשיכטען מען האט זיך פון איהר אנדערצעהלט 1 זיא פלענט ארומ- 
קלייבען א מאן אזוי, אז נאר דיא פּאדאישוועס אויף דיא שיף זיינען ביי איהם נע- 
בליבען און עס איז קיין וואונדער ניט, אז זיא האט א שלאָס. ווייסט איהר, אז זיא 
דארף שוין זיין איבּער ניינצינ ? 

דיא דאמען זיינען געװאָרען זעהר ערנסט, קיינער פון זי האט ניט נעװאָלט 
לעבּען אַזױ לאנג. נאנא האט דאס געוואלט אם װענינסטען. ענדליף זיינען זײ 
אנגעקומען. 

לוסי האָט אָננעחױבּען איינצורעדען נאנא, אז זיא זאָל סאָרנען צוריקפאָהרען 
אין פּאריז. דיא אויסשטעלונג האלט שוין בּיים ענדינען. זיי האָבען אלע נעמאכט 
בעסער, ויא זי האָבּען נעהאָפט. נאָר נאנא האט דערפון ניט געװאָלט הערען. 
זיא האסט פּאריז, האט זיא געזאנט או האָט נעװאָרפען א צארטען בליק אױף 
זשאָרזש'ן, ניט קימערענדיג זיך וועגען שטיינערין. 

דיא רואינע פון קלױסטער איז בעשטאנען פון עטליכע שטיינער, וואס זיינען 
געלענען איינער אויפ'ן צווייטען און דיא דאמען האָבּען אָפען נעזאָנט, אז דאס איז 
געווען א שווינדעל און אז עס איז ניט װערט נעווען אזוי ווייט צו פאָהרעז אָנצוקר- 
קען. דאף האבען זיי אװעקגעשפּאצירט צום שכאָם און האָבען דיא קארעטעס נעי 
לאַזט ווארטען. 
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-- דיא נרעפין מופפא, האט שטיינער נעענמפערט. 
-- איף האָב נערטנקט אַזױ, האָט נאַנאַ געזאָגט. "א איז ניט קיין נרויפע 
מציאח, כאָטשע זיא איז אַ נרעפין, און פאָשערי ווייס דאָס אַזױ נוט, ויא איף. 
: שטיינער האָט אַ ציה נעטהאָן טיט דיא אַקסלען. ער איז געװוען שרעקליף 
בייז, ווייל ער האָט בּעקומען א בריעף, אַז ער זאָל קומע! אין פּאַריז און װירער איז 
ניט אַזִױי אנגענעהם צו וואוינען אויפ'ן לאַנד און שלאָפען אויף אַ זאָפע אין טאַלאָן. 
-- און ריזער אָריטער יונג ! האָט געזאָנט נאַנאַ, ווערענדיג פּלוצים ווייף, 
וויא זיא האָט דערזעחן זשאָרזש'ס בלייכקייט און ויא שװער ער ציהט רעם 
אטהעם. 
-- דענקט איחר, אז ריא מאטא האט מיף דערקענטוּ האט ער ענדליף 
געפרענט. 
-- נעוויס, האט זיא דערקענט, האט נאַנאַ נעענטפערט. ביי איהר האָט זיף 
ארויסגעריסען אַ נעשריי און דאס איז מיין שולר, װייל דוא האָסט ניט געװאָלט 
פאָהרען. הער, זשאָרזש, זאָל איף שרייבען צו דיין מוטער ? זיא זעהט אויס זעהר 
אנשטענריג, און איף װעל איחר זאָנען, אַז איך האָב דיר ביז היינט קיין מאָל ניט 
נעזעהן און אַז שטיינער האָט ריך היינט געבּראַכט צו מיר צום ערסטען מאָל. 
-- ניין, ניין 1 = שרייבט ניט, האט זשאָרוש געענטפערט, וואס ווייטער אלץ 
מעהר און מעחר אונרוחיג. ‏ איף װעל שוין זעהן אליין אויסצוררייען זיף, און אוב 
זיא װועט מאַכען פיעל טענות, װעל איך נאר אַװעק פוּן דער חיים. 
און ער האט נענומען אױסטראַכטען קינענס צו פערענטפערען זיין פאָהרען 
מיט נאַנאַ. 
ריא קאַרעטעס זיינען געפּאָהרען איבער א נלייכען וענ, בעװאַקסען פון בּיירע 
זייטען מיט חויכע בױימער. דיא דאמען האָבען פאָרטגעזעצט זייער נעשפּרעץ פון איין 
קארעמע מיט דער צווייטע, און דיא קוטשערס האָבּען ניט אויפנעהערט צו לאַכען 
פון דיא זעלטזאַמע מענשען. לאַבאָרדעט איז געווען פערטיעפט אין א נעשפּרעף 
מיט קאראלין העקע. ביידע האָבּען אַרױסגעזאָנט איין טיינונג, אַז נאַנאַ װעט ניט 
אָנהאַלטען דאס נוט דריי מאָנאַטען און קאַראָלין האָט נעבּעטען לאַבאָררעט, אַז 
ער זאָל עס פאר איהר קויפען, אױבּ ער וועט עס קענען קרינען בילינ. 
פּאַלואז האט דעם נאַנצען וועג נעקוסט פעריננביעט נאַנאַיס פעטען אַרם, 
און איהר מאָכטער האט איהס נעהייסען אויפהערען, װיא זיא פלענט שטענריג 
פהאן, ווען זיא האָט געזעתן, אז מען קוסט איחר מוטער. מיננאָניס קינרער האבּען 
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= נים אכמוננ } האט ויענא געזאנט צוס נראף אויפין אויער. 

מופפא איז נעשטאנען בּלייך, וועהרענד נאנא איז פערביי איהם רורכנעפאה 
רען. דיא גרעפין האט לאננזאם נעווענדט דעם קאָפּ אין זיין זייט און האט איהם 
בּעטראכט. ער האט דיא אוינען אראבנעלאזט צו דער ערד, אום ניט צו זעהן, וויא 
דיא קארעטע האט אוועקנעפיהרט זיין הערץ און ער איז איצט נגעווען אויסער זיך 
פאר כעס. דער קליינער שנעק זשארזש האט איהם אריבערנעווארפען איבערץ 
באנק ! מיט דײַם אינגעל איז זיא זיך צוזאטענגענאננען, וועהרענר איהם האט זיא 
אבגעזאנט. : 

אָנפּאַננס האָט מאַדאַם הוזשאן ניט דערקענט זשארזש'ן, װעלכער ואלט 
נערן זיך ארו:טערגעווארפעז פון בריק אין װאַסער, ווען נאַנאַ וואלט איהם ניט צו- 
נעפּרעסט מיט איהרע קניע. אן אנדער געדאַנק איז איהם בּאלד רורכנעלאפען צו 
בּעהאלטעז זיך אונטער איחרע קליירער, גאר עס איז שוין געווען צו שפּעט ער איז 
נעזעסטן, ויא אַ פערשטיינערטער אין האט זיך ניט נעקענט אַ ריהר טהאן. נאר 
דיא אונערווארטעטע בענעגעניס האט צולאזען אלע זיינע קרעפטען. ער איו נע= 
וען ווייס, ויא דער טוירט. נאר פיעלײכּט וועלען זי איהם ניט זעהן. 

-- מיין נאט ! האט דיא אלטע דאַמע אויסנעשריען. דאס איז דאך זשארזש 
שיט איהר} 

ווען דיא קארעטעס זיינען אַריבערנעפאהרען האבען זיך נאַנאַס געסט אוּם- 
געקוקט און דערזעהן, אז דיא שפּאַצירענדע זיינען געשטאַנען א פאר טינוט אוים- 
ג;רענט, און האבּען זי באלר אומנעקעהרט צוריק, ניט א'בערנעהענדיג דעם בריק. 
מאַדאַם הוזשאן, ואס איז געווען אנגעלענט אױף מופפאַ'ס ארם, איז געווען אזוי 
שטיל און טרויריג, אז קיינער האט ניט געוואנט צו טרייסטען איהר. 

-- האט איהר נעזעהן פאשעריז האט נאנא אויסגעשריען פון איהר קאַרעטע 
צוּ לוסי, א שעהנער יונג }! ער װעט מיר בּעצאהלען פאר וואס ער האט אונז ניט 
דערקענט. און דאגענע אױף -- צו איהם בין איך געווען אזוי פריינדליף. װיא איי- 
דעל זיי זיינען 1 זי האבען אונז נאר ניט דערקענט ! 

נלייך נאף דעם האט זיא געהאט א שרעקליכע סצענע מיט שטיינער, פאר 
וואס ער האט נעזאנט אַז זי האבּען נעהאַט רעכט. אזוי ‏ איז זיא ניט װערט, אז 
מען זאל פאַר איחר דיא הוט ארונטערנעהמען + איז דאס וואס ער טיינט. יערער 
פוסטער פראנט קען איהר בעלייריגען ! זיא דאנקט איהם שטארק שטינער איז 
אזוי גוט, ויא דיא אנדערע. 

-- און יענע הויכע פרוי -- װער איז זיא ז האט לוסי ועפרענט. 
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נערויש פון רערער, אויסנעמישט מיט קולות און נגעלעכטערס. און דעם קנאלען פון 
בּייטישען. פּלוצים האבעו זיף בעוויזען פינף קארעטעס, איינע גלייף נאף דער צווייטע 
און זי זיינען געווען אזוי געריכט געפּאקט, אז מעהר האט שוין אהין ניט געקענט 
אריינגעהן. 7 

-- וואס איז דאס אזוינס 1 האָט מאדאם הוזשאן געפרענט פערוואונדערט. 

נאר פּלוצים האט זיא פערשטאנען, וואס ראם אין. און פערצווייפעכט פון 
דער בענעגעניס האט זיא נעמורמעלט : 

-- א, יענע פרוי } לאמיר ניכער אריבערנעהן. 

נאר טס איז שוין קיין צייט ניט געווען--ריא פּרינץ קארעטעס, אין וועלכע 
נאנא סיט איהרע פרינד זינען געפאהרען זעהען דעם אײנגעפאלענעם 
סלויסטער, זיינען שוין צונעקומען צום הילצערנעם בריק. פאשערי, דאנענע אוּן דיא 
גרעפין מיט איהר טאכטער, האבען זיך געמוזט אבּציהען אהינטער און מאדאם 
הוזשאן מִיט דיא איברינע האבּען זיך געשטעלט בּיי דער זייט פון רעם שטאלען 
בריק. דיא קולות און געלעכטער'ס זיינען שטיל געווארען, טס האט זיף נאר גע- 
הערט דיא טריט פין דיא פערד, און פון דיא קארעטעס האבען אלע נייגיעריג 
ארויסנעקוקט אױיף דיא נרופּע שפּאצירענרט. 

אין דער ערסטער קארעטע זיינען נעזעסען בלאנד און נענע אױיסגעצוינען 
ברייט װיא קייזערינעס און האבּען מיט פעראכטונג געקוקט אויף דיא דאמען, ויאס 
זיינען גענאננען צו פיס. נאנא אליין האט כמעט פערנומען דיא גאנצע בּאנק פון 
דער צווייטער קארעטע און פון פאלואז, וואס האט זיך געפונען נעבּען איהר, האט 
זיך גאר ארויסנעזעהן דיא נאז; נאכהער זיינען נעפאהרען קאראלין העק און לא- 


- בארדעט } קכוסי איז נעפאהרען צוזאמען סיט מיננאן און זיינע קינדער, און צום 


לעצטען איז נעקוטען נאנא אין וויקטאריא קארעמע. שטיינער בּיי איהר זייט און 
זשארזש נענען איבער מיט זיינע קניע אננעשפּארט אן נאנאיס פיס. 

-- דאס איז זיא! האט דיא גרעפין געפרענט רוהיג, ווענרענדיג ויך צו פא- 
שערי און מאכענדיג זיף, אז זיא דערקענט ניט נאנא. 

דיא רעדער פון דער וויקטאריא זיינען כמעט ארויף אויף איהר, נאר זיא 


האט זיך פון ארט ניט נעריהרט. ביידע פרויען האבען זיך אומנעביטען מיט א 


דורכּדרינגענדען בליק. דיא מענער זיינען נעשטאנען, ויא ניט זיי מיינט מען. פא- 
שערי און דאנענע זיינען געשטאנען קאכט און רוהיג און האבען נעשיינט קיינעם 
ניט צו דערקענען. נאר וואנדעיוור האט געוואנט צו בענריסען קוסיין מיט א לייב. 
מען וואונק, אױף וואס זיא האט געענטפערט מיט א שמייבעל. 
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-- איף דענק, אז זי חאָבען נערעדט פון ניהנם, חאט. נעמורמעלט פּאָשערי. 

דיא נרעפין סאַבינא האט נעהערט פאָשערי'ס ווערטער. זיא האט אומנעי 
קעהרט דעם קאָפּ אין זיין זייט און זיערע אױנען האָבען זיך בענענענט. 

נעוואוינליך האָט זיך דיא נאַנצע קאָמפּאַניע פערזאַמעלט נאף פריהשטיק 
אויף דער טעראַסע, וואס האט ארויסגעקוקט אין פּארק. נאָר איצט לכבוד זונטאנ 
האט מאַדאַם הוזשאָן פאָרגעשלאָגען, מען זאל זיך אביסעל דורכנעהן. ניט קוקענרינ 
אויף איהרע זעכציג יאָהר, האט זיא ליעב נעהאַט צו נעהן. אַלע נעסט האָבען גע- 
זאָגט, אז זיי זיינען צופּייעדען פון דעם פּלאן און האבען זיך אלע ארויסנעשאַטען 
פון שטובּ. דער טאָג איז געווען זעהר א מילדער. ביזין הילצערנעם בריק זיינען זי 
גענאַננען צואװאָרפען ; פּאָשערי אוֹן דאַנענע זיינען גענאַננען פאראויס מיט דער 
נרעפין און טאַכטער; דער נראַף אוּן דער מאַרקיז זיינען נענאַננען מיט מאַדאַם 
חוזשאָן : נאָר צום לעצטען איז גענאַנגען װאַנדעיוור מיט אַ סינאַר אין מויל, וועה- 
רענד דער אדװאָקאט וענאָ איז אלע וויילע איבּערנענאנגען פון איין נרופּע צוּ דער 
צווייטער,. אום צו הערען, װאָס עס ווערט אומעדום נערעדט. 

= מיין אָרימער זשארזיש איז אין אָר;עאנס,. האט מאדאם הוזשאן נעזאנט. 
ער איז געפֿאַהרען צו בּעראטהען זיך מיט א דאקטאר ווענען דיא קאפּ-ווייהטאנען. 
פון וועלכע ער ליד דיא לעצטע צייט אונאויפחערליך. דער אלטער דאקטאר 
באטארעל פאהרט שוין מעהר ניט אויף נויזיטען, און היינט נאר פריה, ווען איהר 
זייט נאך איע נעשלאפע, עס אין נאף נעוען פאר ציבען א זיינער, איז ער שוין 
אוועק צו איהם. +-. : 

זיא האט זיך פּלוצים איבערנעריסען אוּן געפרענט : 
-- ואס טהוען זי דארטען אױפ'ן בּריק 1 פאר ואס האבען זי זיך אבּנע- 
שטעלט ? 28 

בּיירע דאמעו מיט טאשערי און דאנענע זיינען געשטאנען אויפ'ן צווייטען עק 
פון בריק אין א פערלענענהייט, ויא זי וואלט עפּעס געשטאַנען אין װועג, און דאף 
איז דער וועג געווען פריי. 

-- נעהט, וואס שטעהט איהר? האט דער נראף נעזאנט. 

נאר זיי האבען זיך ניט נעריהרט : דער װועג האט זיך דא שארף פערקעת" 
רעוועט און איז געווען פערזעצט פון בּיירע זייטען טיט הויכע בוימער, און דיא וואס 
זיינען נענאנגען פון פארענט האבען נוט געקענט זעהן, וואס עס טהוט זִיך אויפ'ן 
וועג וועהרענד דיא פון הינטען האבּען נאר ניט נעקענט זעהן. א טױבער נערויש: 
האָכן זי געהערט און וואם װײימעך איז דער גערויש געוַוארען אלץ העבער == א. 


= 001 זי נאַגאַ 


פון אלט מענער, װאָס האָכּען זיף נעפונען בַּיי איחר אין הויז. חאט פאראם 
חוושאָן נאָר געלאָזט צורוח זשאָרזש'ן און מופפא. דער נראף מופפאַ איז נעווען צו 
פּיעל פערנומען מיט געשעפטען, אז איהם זאָלען קריכען אין זינען פּרויען, אוּן זשאָרזש 
איז נעבאַף נעווען ריא נאַנצע צייט קראַנק און זיא איז געווען זעהר אונרוחינ. יערען 
אכענד האָט ער נעליטען פון זיינע שרעקליכע קאָפּיװײח-טאָנען און פלענט זיך פער- 
שפּאַרען אין זיין צימער. 

דינסטאנ איז אָננעקומען א נײער נאַסט -- חערר װענאָ, װעמען זיא האָט 
אַײנגעלאַדען לעצטען װוינטער, טר איז אַרומנענאנגען שטיל טיט דער מינע פוֹן אַ 
טענשען, װאָס װײס, אַז ער איז צו קליין, ‏ אז מען זאָל אויף איחם זיף אומקוקען. 
ער האָט געשיינט ניט צו בּעמערקע: דיא אונרוהינע אַכטונג און שטצונג, מיט וועל- 
כּע מען האָט איהם בענענענט. ווען איהם איז געלונגען צו מאַכען, אַז מען זאָל אָן 
איהם אין נאַנצען פערגעכעו. איז ער געזעסען און געקייט שטיקלאַך צוקער ביים 
דעזערט, און בעאָבּאַכטעט, ויא דאַנענע בעריענט עסטעל'ן פּיים טיש און ויא פאָ- 
שערי אַמוזירט דיא נרעפין מיט פרייליכע אַנעקראָטען. װען יעמאַנר פלענט אויף 
איהם א קוק טהאָן, פלענט ער א שמייכעל טהאָן אויפ'ן פריינדליכסטען אוםג 

נאָך מיטאנ האָט ער דעם נראַף גענומען אונטערין אַרם און איז פיט איהם 
אַרױסגעגאַננען אין 8טרק. יעדער האָט געוואוסט, אַז ווענש פאט אויפין נראַף גע- 
האָט א שרעקליכען אַיינפּכוס. מען האָט רְשיצעהלט וואונדערליכע געשיכטען ווענען 
דער מאַכט, װאָס דער אַלִטער אדװאָקאַט האט געהאַט בּיי דיא מופפאַיס אין הויז. 
פאָשערי איז געווען זעחר אויפנעבראכט אױף װענאָ, פאַר װאָס ער איז איצט גע- 
קוטען אַהער, און חאָט דערצעחלט זשאָרזש'ן און דאַנענע, פון װאַנען דער אַלטער 
אַרװאָקאַט איז רייף נעװאָרען. זיין נאַנצע רייכקייט שטאַמט פון א פּראָצעם, װאָס 
ער האָט אויסנעפיחרט פֿאַר דיא יעזואיטען. ער האָט ווייטער דערצעחלט, אַז דיזער 
הערר, ניט קוקענדיג, אױיף זיינע צאַרנ.ע און איירעלע טאַנערען, נעהמט ער אַ נרוי- 
פען אַנטחײל. אין דער שמוצינער און שװאַרצער אַרבײט פון ריא נלחים און אין. 
בי זי זעהר אַ וויכטינע פּערזאָן. 

דיא צוויי יוננע לייט האָכען זִיךְ אױסנעלאַכט פוֹן פאָשעריס ערקלערונג. דער 
געראַנק, אז דער אַלטער װענאָ איז אַ געהײמניספאָלער און שרעקליכער טענש, 
װאָס אַרבײט אויף שװאַרצע וועגען אין דיא אינטערעסען פון דיא יעזואיטען, האָט 
װי געשיינט זעהר סאָמיש. נאָר שפּעטער אַ וויילע חאָבּען זי געטראַכט נאָר אַנדערם. 
ווען זֵיי האַבּען דערזעהן. ויא מופפא האָט זי אוטנעקעהרט פון פּאַרק מִיט אַ דער- 
2 'שנענע מינע און פערוויינטע אוינען. 
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נאנא'ס נאכבארשאפט האט נעמאכט א נרויפען גערודער אין פאַראַם 
חוזשאָן'ס הויז. דיא נוטע אַלטע פרוי האָט יעדען טאָג נערערט ווענען איחר ביים 
טיש און האָט איבערגענעכען, װאָס דער גערטנער האָט איחר דערצעהלט. איהר 
האַרץ האָט איהר אָנגעזאָגט עפּעס ניט גוטעס און זיא האָט געהאָט דעם זעלבּען 
געפיהל פון דער נאכבאַרשאַפּט, ויא זיא װאָלט ערפאַהרען, אַז א ווילרע טהיר 
האָט זיך אַרױסגעריסען פון א מאַנאַזשעריע און האָט זִיךַ פערקליבען ניט ווייט פון 
איהר. זיא האָט אויסגערעדט איהרע נעסט, אז זי דרייען זִיךְ אַרום צופיעל אַרוּם 
מיניאַט, און האָט זי נעמאַכט לאַכענדיג ווען נאָך האַלבען טאָג פלענען ריא טעי 
נער פערשווינדען פון שטוב. 

יעמאַנד האָט נעזעחן דעם נראַף װאַנרעיױר לאַכען און ריירען מיט א דאַמע 
אויפין. נרויסען װענ, נאָר ער האָט געזאָנט, אז דאָס איז ניט געװען נאַנא, און אין 
דער װירקליכקייט, איז דאָס געווע; לוסי. זיא האט זיך ערסט בעפרייט פון איהר 
צווייטען פּרינץ, און ער האָט געדענקט אומצוקעהרען זיף מיט איחר אין פּאריז. דער 
מארקיז שואר איז אויך זעלטען נעווען אין דער חיים ; זיין דאָקטאר, האט ער נע- 
זאגט, האט איהם געהייסען האבען, וואס מעהר פרישע לופט. נאר גענען דאגענע 
און פאשערי האט זיא געהאט אונרעכט. דאגענא איז קיין מאל ניט אבּגעטראטען 
פון עסמעלא, און האט דאָס הויז ניט פערלאזען. פאשערי איז אויך ניט אבנעטרא- 
טען פון דיא מופפא-דאמען. 

בּענענענענדיג א מאל אױף א שפּאציר מיננאן אנ דיא קתדער, האט ער 
איחם נעדריקט דיא האנר און ביידע האבּען זי געוויזען דיא בריעף, וואס זיי הא- 
בען געקרינען דעם טאנ פון ראזען אין וועלכע זיא האט נעשריבּען, אז זי זאלען 
זעהן האבען אזוי פיעל פרישע לופט, ויא נאר מענליף, און אז זיא איז נאךף שטארק 
בּעשעפטינט. : 

אזוי ויא מופפא פקענט א גרויסען טהייל פון טאג פערבריינגען אין ארלע- 
אנס אין נייטהינע נעשעפטען, װיא ער האָט נעזאָגט, איז פאָשערי געװאָרען דער 
קאװאַלער ביי דער גרעפין. זיא האָט געשיינט צו זיין זעהר אַמװזירט פון זיין ט'ץ 
אוּן פון זיין אָרינינעלען אַיט רעדען ווענען זאַכען און מענשען, און זי האָבען אָנגע- 
חויבען צו ווערען זעהר אינטים. דיא געזעלשאפט פון ריזען יונגען מאן, האָט גע- 
שיינט צו מאכען איחר יונג. צייטענווייז, ווען זי פלענען אויף א וילע בלייבּען אליין 
האָבען זיך זייערע בליקען בענענענט און זייער לאכען האָט זיך איבערגעריסען, זייערע 
געזיכמטר זיינען נעװאָרען ערנסט און האָבען נעזוכט צו פערשטעחן איינער רעם 
צווייטען. 


מיט זיך נעבראכט אַ שטיק פּאריז און האָבען איחר דערצעהלט, אז בּאָרדענאַװ 
איז אָנפּאַננס געווען שרעקליף אויפ:עבראכט, װאָס זיא, נאַנאַ. איז אנטלאָפען 
און האט נעזאָנט, אז ער װועט איהר צוריקברעננען מיט דער פּאָליציי, נאר דערנאף 
איז ער נעװאָרען רוהינער און האָט איהר ראָלע איבערגענעבען לואיזע װיאָלעין אן 
זיא האָט געהאַט אַ גרויסען ערפּאָלג. דיזע נייעס האָט נאַנאַ געמאַכט ערנסט. 

עס איז ערסט נעווען פיער אַ זיינער. זֵיי האבּען זיך געװאָלט דורכנעהן. 

-- איף האָב נעקליבען קארטאָפּעל איידער איהר זייט געקומען, האט נע- 
זאָנט נאנא. 

עס האט זיך אלעמען פערנלוסט נעחן קליבּען קארטאָפעל. זי זיינען אוועק 
אין נאָרטען און זי האָבען נענומען מיט דיא בערעקטע פיננער אין נאָלד און דיא- 
מאנטען נראָבען דיא ערד. דיא פרייד איז געווען זעהר גרויס, ווען עס איז עמיצען 
געראָטען אױסנראָבען א גרויסע קארטאָפּעל. 

דער דינער אִיז נעווען אא ווילר-פרייליכער. דיא געשרייען און נעלעכטערס 
האָבען פול געמאכט דיא זומער-לוסט, און דיא דאָרפס-לייט האבּען זיך צוזאמענ- 
נעקליבּען און נעקוקט פון דערווייטענס אויף דיא ליכטינע פענסטער. 

דער פאלנענדער טאג האט געדארפט זיין זונטאג און זיי האבען אבנערעדט 
צוּ מאכען מארנען א שפּאציר צו אן אייננעפאלענעם קלויסטער. אבענד-צייט איז 
גראף מופפא, װיא שטענדינ צונעקוטען צום שטוב און האט נעוואלט אנקליננען, 
נאר דערזעהענדינ דיא בּעלײיגּטעטע פעַנפטעַר און דערהערענדיג דיא נעלעכטער 
און נעשרייען, צווישען וועלכע ער האט דערקענט מיננאן'ס שטימע, האט ער פער= 
שטאנען, וואס דא קומט פאר. און ער איז אווטק אין א שרעקליכען צארן, און נע- 
געבען זיף דאס ווארט, אז ער װועט לענגער ניט דולדען. 

זשארזש האט מיט זיין שליסעל געעפּענט דאס קליינע טהירעל און איז שטיל 
אריין אין נאנאיס צימער. זיא איז נאָךּ האַלבע נאַכט צו איהם געקומען אַביסעל 
בּעטרונקען און האָט פון איהם נעפאָדערט, אַז ער זאָל מיט זי מיטפאָהרען. אָבער 
ער האָט זיך אָבנעזאָנט, מורא האָבענדיג, אַז מען װעט איהם דערקענען. זיין מר 
טער האָט שוין אוף איהם אַ השד און עס װעט זיין אַ נרױסער סקאַנדאַל, אוב 
מען װעט איהם זעחן אין איהר קאַרעטע. נאָר זיא האָט זיך צו וויינט מיט ריא 
טרערען פון אַ פרוי, װאָס פיהלט. אַז מען מאַכט איהר פאַר אן אפּפער, און ער 
האָט איהר צונעזאָגט. 

-- אזוי, האסטו מיך טאקע ליעב ? האָט זיא נעמורמעלט. און ווען איך נאָל 
שמארבּען, וועם ריר באנג טהאָן; 


דיא אױנען. דערנאך פלענט זיא ליידענשאפטליך ארומכאפּען זשארזש'ן און פארע- 
רען ער זאל איהר שװערען אי בונע ליעבע. אין אנדערע צייטען איז זיא געווארען 
צוריק דיא אלטע נאנאַ, האט מיט איהם נערױכערט פּאַפּיראָסען און האט מים 
איהם נעשמועסט, ויא מיט אן אלטען קאַמעראַד. 
| איהרע נעפיהלען זיינען נאך ווייכער געװאָרען, ווען דיא מוחמע לערא האט 

געבּראכט איהר קליינעם זוהן לואי. איהר מוטער-ליעבּע האט דערנרייכט בּיז וואהנ- 
זין. זיא איז מיט איהם ארומנעלאפען אין דער זון, האט זי געקייקעלט מיט איהם 
איבער'ן גראָז און האט איהם געפּוצט, ויא א קליינעם פּרינץ. קואי האט זשארויטין 
ניט נעשטערט, וייל זיא האט זי בּיירען בּעהאנדעלט ויא צוויי קליינע קינדער. 
יעדע נאכט האט זיא זשאָרזש'ן איבּערנעלאזט און איז אריבּער אין איהּר זוהנס 
צימער צו זעהן, אױב ער איז צונעדעקט און צו ער אטהעמט פריי. און ווען זיא איז 
צוריקנעקומען האט זיא איהם אווקנענעבען דאס איבּרינע פון איהר מוטערליכע 
צערטליכקייט און ער האט זיך נעלאזט ווינען און לאסטשען ויא א קינד. עס האט 
דערגרויכט צו אזא גראד, אז זיא האט זיך בּעשלאסען אלעמען אוועקצושיקען און 
און בלייבעז וואוינען אויפין דאָרף. 

דאס סענטימענטאַלע לעבּען האט אננעהאלטען אַ װאָך צייט. נרטף מופפאַ 
פלענט קומען יעדע נאכט און אוועקנעהן מיט אַ פינסטערען נעזיכט און ברענענ- 
דינע הענד. איין אבענד ווען שטיינער איז אַװעק אין פּאַריז, האט זיא איהם זאָנאַר 
ניט צונענומען, און געלאָזט איהם זאָנען, אז זיא איז קראַנק. נאַנאַ איז מיט יערען 
טאָנ מעהר אונאננענאהם געװאָרען דער נעדאנק פון אָבנאַרען זשאָרזשץ. ער איז 
אזוי אונשולדיג און גקיבט איהר אזוי פיעל. אויפ'ן זעקסטען טאָג איז צו איהר 
אָנגעקומען א גאַנצע קאָנפּאַניע געסט. זיא האט זיינענדיג אין פּצַריז, איינגעלאַרען 
! א מאַסע בעקאַנטע, נים דענקענדיג, אז זי וועלען קומען * און זיא איצט נעויען 
זעהר פערוואונדערט, וען זיא האָט דערזעהן, אז אַ גאַנצער װאָגען מיט נעסט זיינען 
איהר בּעפאלען. 

-- אָט זיינען טיר } האט אויסנעשריען מיגנאָן, וואס איז דער ערסטער אריין 
מיט זיינע קינדער. 

נאף איהם איז אריין לאַכאָרדעט מיט אַ סֹךּ פרויען. פּאַלואַז איז געקומען 
מיט נאַנאַ און איהר טאָכטער. צװזאַמען זיינען זי געווען עלף פּערזאָן און זיא האט 
קוים נעהאט פּלאַץ פאר זײ. אין אַ שטונדע שפּעטער, װען עס איז געװאָרען אַ 
שטיקעל אָרדנונג, איז איהר ערגערניס אריבער, און זיא האָט זיך געפריימ פון 
רעם געראַנק, אז זיא װעט קענען שפּיעלען דיא בעלהבית'טע. דיא דאַמען האָבען 


א = נאַנטַ 


שטיינער איז אין רער מינוט אַרונטערנענאננען פון דיא טרעפּ אה ווען ער 
איז אַראָבנעקומען, האס נעטראפען נאַנאַ זיצען אין איהר נידרינען פאָטעל, ויא 
זיא זאנט אין א פוילען טאָן : 

-- וואס אנבעטר:פט מיך, האפ איף זעהר ליעפּ דיא לאנר. 

זיא האט דעם קאָפּ אָבּנעקעחרט אין-שטיינער'ס זייט און געזאנט װוייטער : 

-- נראַף מופפאַ האט דערזעהן ליכט אין אונזער פענסטער, וען ער איז גע- 
גאַננען אויף זיין שפּאַציר און איז אריינגעקומען בענריסען אונז. 

דיא צוויי מענער האבען זיך נעדריקט דיא חטנד און נענומען רערען ווענען 
פּאַריז, און ווענען רער בּירזע. מיט אַ פערטעל שעה שפּעטער האט זיף דער גראַף 
אױפנגעהױבּען, און נאַנאַ האט איהם בּענלייט ביז צו דער טחיר, און ער האט אום 
זיסט איהר געבעטען, זיא זאל טארנען ערפילען איהר פערשפּרעכען. 

א פּאָר מינוט שפּעטער איז שטיינער אין א שלעכטער לױינע אוועק שלאַ- 
פען. נאַנאַ איז אוועק אין איהר צימער, וואו זיא האט נעפונען זשאָרזש'ן. זי הא- 
בּען געלאַכט און נעקוסט זיף, וועהרענד מופפא איז טיט א ברע:עדינען שטערן א 
לאַננזאמע טריט נענאנגען א היים. 

נאַנאַ האט זיף איצט נעפיהלט אזוי ווייך און צאַרט. איחהר האט נעדוכט אז 
טיט זשארזשין האבען זיך איהר אומגעקעהרט איהרע יונגע מיירעלשע יאהרען. דאס 
לאַנד האט איהר אין נאנצען איבּער געענדערט. אלס אַ קינד האט זיא געטרױטט 
פון א לעבּען איפ,ן פעלר און האבען א ציגעלע. איצט איז זיא נעווען דיא בעזיצע- 
רין פון א גרויסע שטיק לאנר, דאס האט איבערגעשטיינט אלע איהרע פאַנטאַזיעס 
און זיא האט זיף נאן א מאָל געפיחלט א קליין מיירעלע. און נא א פערבראכטען 
טאָג אויף דער פרייער לופט, אננעזעטינט מיט'ן נערוך פון דיא בּיימער און גראזען 
איז זיא אריין אין איהר שלאָף-צימער, וואו זיא פלענט נעפינען אונטערין פארהאנג 
זשארזשץן. איהר האט נעדוכט, אז זיא איז א שוחל-מיידעל און אַ בייזער פאטער 
קוקט איהר נאף אױף שריט און טריט, אוּן זיא דארף זִיךְ היטען ניט צו מאכען 
דעם מינדסטען נערויש. 

אין דיזער צייט איז זיא געווען זעהר סענטימענטאַל. זיא פלענט שטונרענ- 
לאַנג קוקען- טיט זשארזשין אייף דער לבנח און שלעפּען איהם מיט זיך ביי נאכט 
אין נארטען, וואו זי פלענען ארומוואנדערען צוזאמען איבּער דיא אַלײען אין גראָז. 
איין מאָל האט זיא זיך אריינגעווארפען אין דיא אַרמען און האט זיך צואוויינט, אז 
זיא האט מורא, דאס זיא װעט שטארבען. זיא פלענט אָפּט זיננען איהר טאַנטעס 
א ליעדעק וועגען פוינעלאף און בלוטען, ביז טרערען פלענען איהר צוטרעטען צו 
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איחר' ביז טאנ. עטיצער האט א שטארקען ציח נעטהאן דאס גלעקעל. ‏ ב, -א?ש 
אין נעשווינד ארויסנעלאפען. אויף ריא ערסטע טרעפּ האט ער אויסנעטהאן ריא 
שיף און האט זיך שטילערהייר פער'גנב'עט אין נאנא'ס צימער, 

נאנא האט בענענענט דעם גראַף מיט א געוויסע צוריקהאלטונג. ױא האט 
איהם צוגעזאנט און האט געוואלט חאלטען ווארט, נאר ער האט זיך געקענט 
ריכטען אויף דעם, וואס איז געשעחן נעכטען ביי נאכט און אז ראס איננע? װעט 
ווערען איהר נעליעבטער ? ויא קען זיא איהם אוועקשיקען ? נעוויס איז דאס ניט 
נוט, וואס זיא פיהרט דעם גראף דריי מאנאט און שפּיעלט מיט איהם דיא אי'נ- 
געהאלטענע פרוי, פון װאָס זיין טארד צינדט זיך אלץ אן מעהר און טעחר. ער 
װועט מ'זען ווארטען, און אז ניט קען ער נעחן. לאז ער בעסער נעהן, איידער זיא 
זאל נארען דעם ארימען רשארזשין. 

מופפאַ איז געזעסען טיט דער מינע פון אַ כאנדישכן, וואס איז געקומען אב 
שטאטען אַ וויזיט, נאר זיינע ציטערנדע הענד האבען ארויסנעוויזען זיינע נעפיחלען. 
דיא לײירענשאַפּט, וואס נאַנא חאט אין איחם אזוי צובּרענט, האט נעטאכט אין 
זיין היצינע נאַטור א טרוירינען חורבן. דיזער ערנסטער און שטאָלצער מאַן, דיזער 
קאַמערהערר, וואס איז מיט אזעלכע שטאָלצע טריט גענאַנגען איבער דיא סאַלאָנען 
פון דעם קענינליכען פּאַלאַץ, האט זיינע נעכט פערבראכט אין שרעקקיכע קװאַלען ; 
גאר ער האט זי פארנענימען צו מאכען רערפון. אן ענדע. און האט רעם נאַנצען 
וועג נעטרוימט פון גװאַלדהאַטען. 

ביי דיא ערסטע פַּאַר ווערטער חאט ער שױין געואלט נעהסען נאַנא אין 
זיינע אַרמעןי 

-- ניין | האט זיא נעזאנט איינפאף. ניין -- זייט פאָרזיכטיג. 

ער האט איהר װוידער א כאפּ נעטהאן מיט צוזאמעננעקריצטע צייהנער און 
האט איהר אפען נעזאנט, אז ער איז נעקומען אהער פערברייננען היינטינע נאכט. 

מיט א צומישטען שמייכעל האט זיא איהם נעבעטען, ער זאל איהר פער- 
לאזען. זיא האט גערערט וייף און צארט און האט געהאפט מיט דעם צו מאכּען 
נרינגער איהר אבזאנען. 

-- שטיינער איז דא, און איהר פערטטעהט, אז דאם איז אונמענליף. 

נאר ער איז געווען ויא פערריקט. זיא האט נאף קיין מאל ניט נעזעהן 8 
מענשען אין אזא צושטאנד. זיא האט ארויפגעלענט איהר האנר אויף זיינע ליפּען 
און געזאנט ז 

-- שששאַ ו 


פערנומען ביידע קינדער און איז מיט זיי אויך אוועק פון פּאריז. פאשטרי חאט אויף 
נעהאפט צו בּעשעפטינען זי מיט נאנא, אוב עס וועט זיך מאבען א נטלטנענחייט.. 
אויך האט דער מארקיז שואר געווארט אויף אזא געלענענהייט. נאר פון דיא אלע 
מענער, ואס האבּען זיף נאכגעיאנט נאף נאנא. איז געווען דער פערסאכסטער 
גראף מיפפא. ער איז נעווען איבערגעפילט מיט נייע געפּיחלען, וואס זיינען געווען 
אויסנעמישט פון ליידענשאפט, כעס און מורא. זיא האט איהם צוגעזאנט און גע- 
הייסען ווארטען.- פאר וואס איז זיא געקומען פריהער, ויא זיא האט פערשפּראכעןז 
דאס האט ער זיך אונטערנענומען אויסצונעפינען נאף דעם זעלבען טאג. 

נאף דינער איז דער נגראף ארויס פון פּארק, און זשארזש איז איחם נאכגע- 
נאנגען פון הינטען; נאר ער האט דעם נראף געכאזט נעהן מיט'ן נלייכען װענ 
איבערי'ן בריק און אליין האט ער זיך אראבנענומען איבער וועלדער און פעלדער 
ער איז אנגעקומען פיעל פריהער פון דעם נראף, און ער האט זיך געווארפען נאנא 
צוּ דיא פיס מיט טרערען פון כעס און פערצווייפלונג. 

-- איך פערשטעה, האט ער געמורמעלט. איף פערשטעה, אז דער גראף 
קומט, װייל דוא האסט מיט איהם אבּנעמאכט. 

נאנא האט זיך דערשראקעז פון דער אייפערזיכטינע סצענע און האט אירם 
ארומנענומען און נעזוכט איינצונעהמען איהם אזוי גוט, ויא זיא האט געקענט. 

-- ניין, האט נאנא געזאגט. איך האבּ מיט קיינעם ניט אבנעמאכט. אוב 
ער קומט, קומט ער אליין, און זיא װוייס דערפון ניט. זשאר:ש איז א נאר, אז ער 
װערט אויפנעבּראכט פון אזעלכע נארעשקייטען. 

זיא האט נעשווארען, אז זיא ליעבּט נאר זשארזש'ן ; זיא האט איהם נעקוסט 
און אבנעווישט זיינע טרערען. 

-- הער מיך אויס, אוּן דוא װעסט מיר נלױבּען, האט זיא װוייטער נעזאנמ. 
שטיינער איז שוין נעקומען, און ער איז אויבען. דוא פערשטעהסט דאף, אז איהם 
האב איך דיא טחיר ניט נעקענט ווייזען. : 

-- יא, איך ווייס. פון איהם רייד איף ניט, האט זשארזש נעזאנט. 

-- איך האב איהם געזאנט, אז איף בין ניט נעזונד, און האבּ איהם אוועק- 
נעשיקט אין דיא אױבּערסטע צימערען, וואו ער פּאקט אויס זיינע זאכען. אזוי וויא 
קיינער האט דיף ניט נע:עהן, קענסטו זיך פער'גנב'ענען שטיל אין מיין צימער או 
בעחאלטען זיך דארטען. נאר מאף דאס אזוי שטיל, ויא נאר מענליף. 

זשארזש האט איהר ארומנענומען און נגעדאנקט. זיא האט איהם פארט א 
בִּיסָעַל לֵיעֵפּ און ער װעט װוירער קענען אויסכעשען רעם כאמםּ און בַלֵייבַעְן מִיטַ 


געזונד און האָט ווייטער אננענומען דעם מיערען בליק, וואס מען קען זעחן אין 6 
ידעל, װאָכ האָט געטאַנצט צופיעל. 

-- וואס איז דאס ביי דיר אויפ'ן האלז? האט דיא אלטע פֿרױ נעפרענט 
רערשראָקען. אַ גרזיסער, רױטער פּלעק. 

ער האט עפּעס געמורמעלט אונטער דער נאָז. ער ווייס נאָר נּיט, אז בי 
איהם איז עפּעס דאָ אויפין האַלז און ער האט א ציה נעטהאָן דעם קראַנען. 

-- א פליעג װאַרשײנליך האט מיר אַ בּיס געטהאָן. 

דער מאַרקיז שואַר און דער נראַף האבּען פון דער זייט אַ ווארף געטהאן, א 
פערדעכטינען בליק אויפין רױטען פלעק. דער פריהשטיק האט זיך געענדינט. מען 
האט נענומען רעדען, וואם פאר א שפּאציר צו מאכען. פאשערי האט בעאבאכ- 
טעט דיא נרעפין: וען ער האט איהר דערלאננט א טעלער מיט פרוכטען, האט 
זיא אויף איהם אזא קוק געטהאן מיט איהרע סאמעטענע אוינען, אז ער האט זיף 
ווידער א מאל דערמאנט, וואס זיין פריינד דער קאפּיטאן האט איהם דערצעהלט. 
מיט איהר איז עפּעם פארנעקומען א פערענדערונג, און ער האט ניט נעקענט פּער- 
שטעהן, פון וואנען דאס איז נעקומען. פּערלאָזענדיג דעם טיש, האט דאנענע נענר 
מען שפּעטען פון עסטעלא, נאר זיין טאָן האט זיך געענדערט, ווען דער זשורנאליסט 
האט איהם נעזאנט, אז זיא האט א נדן אין פיער הונדערט טויזענר פראנק. 

-- און דיא מוטער, האט נעפרענט פאשערי. דע:קסט ניט, או זיא איז 
רייצענר 1 

-- געוויס; נאר אוב דוא ציעלעוועסט זיך צו איהר, האסטו ניט נגעטראפען 
דעם ארט. 

-- אזוי דענקסטו? וװוער קען וויסען ! 

פון דעם שפּאציר, וואס מען האט פּלאנירט, איז נאר ניט נעווארען, װייל 
דער רענען האט גענאסען, ויא פון אן עמער. יערער פוּן דיא מענער האט געזוכט 
אויסצומיידען א ריד ווענען נאנא, נאר יעדער האט געוואוסט צ ליעב וואס דער 
אנדערער איז נעקומען. עס איז געווען וואהר, אן וואנרעיוור האט פערלארען א סף 
נעלד און איז דאריבּער אוועק פון פּאריז און איז נעקומען אויפ'ן לאנד, װואו ער 
האמ נעוואוסט, עס װעט ניט זיין אוטעדיג און ער װעט קענען פערברעננען א גע 
וויסע צייט צווישען פריינר. 

דאנאנע איז געקומען מיט דער האפנונג, אז אין שטיינער'ס אבוועזענהייט 
װעט ער עפּעס קענען געניסען. פא שערי האט געהאט א וואקאציע, וואס ראזע האט 
איהם גענעבען, ווייל זיא איז געווען אזוי בעשעפטיגט אין פּאריז, אן מיננאן האט 
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דערבעטען, און איצט זייט איחי אַל? גצַקומען אַלי צֶר איף כּעקלאָנ זיף ניט, 
איחר קענט זיין זיכער. 

מען האט נעמאַכט פּלאַץ פארין נייען נאַסט. פאָשערי האט זיך נעזעצט נע- 
בּען דער נרעפֿין סאַבינא. ער חאט שױין איצט אין איחהר מעחר ניט נעפונען יענע 
שוויינעדינע און ערנסטע פרוי, װאָס ער האט נעזעהן אין סאַלאן אין דער רוע מי- 
ראטעסניל, און איהר פרייליכקייט האט איהם איבערראַשט. דאנענע'ן איז אויסנע- 
קומען צו זיצען נעבעו עסטעלא און איהם איז ניט נעווען זעחר אנגענאהם ריא נאַב- 
באַרשאַפּט פון דיזער הױכעו און שטילער מיירעל. איבערהױפּט האבען איהם גע- 
שטאכען ריא אוינען איהרע שפּיציגע עלענבויגענס און פלאכער בּוזים. מופפא און 
שואר האבען זיך אומנעבּיטען מיט א געיננב'עטען בליק. ואנדעיוור האט ניט אוים- 
געהערט צוּ שמאסען איבער זיינע פּלענער ווענען חייראטען א רייכע יורשיטע. 

- ווייסט איהר, אז איף האב נעקרינען א נייע שכנה?} האט מאדאם הוזשאן 
פּלוציס נעפרענט. מיר האבּען א שכנח וועלכע איהר דארפט קענען. דיא אקטריסע 
נאנא. 

-- וואס 1 האט וואנדעיוור אויסנעשריען איבערראשט. נאנא וואױינט נים 
ווייט פון איין ז 

פאשערי און דאנענע האכען אוף געמאכט א מינע פון גרויס פערוואונרע- 
רונג. דער מארקיז האט געהאלטען אין קייען א שטיקעל הוהן און האט זיך גע- 
מאכט, ויא ער הערט נאר ניט, וואס מען רערט. קיינער פון דיא טענער האט ניט 
א שמייכעל געמהאן. 

-- יא, האט ריא אלטע פרוי געענטפערט. און זיא איז שוין נעכטען אנגעי 
קומען אין איתר נוט, אזוי האט מיר חיינט איבערגענעבען דער גערטנער. 

דיא מענער ביים טיש זיינען ווירקלי נעווארען איבערראשט. אלע האבטן 
נעשווינד אויפנעהויבען דיא קעפּ. װאָס { נאנא איז שוין דאָ, ווען מען האט איהר 
ערסט מאַרנען ערווארטעט. זי האָבען גערעכענט צו זיין דיא ערסטע אויפין פעלר. 
דיא אײַנצינע פּערזאָן, וואס האט דיא אוינען ניט אויפנעהױיבּען איז געווען זשארזש. 
ער האט דיא אױינען נעהאלטען אראבּנעלאזען און געקוקט אױפֿין נלאז וויין, וואס 
איז נעשטאנען פאר איהם. אויף זיינע ליפּען האט געשפּיעלט א האלבער שטייכעל, 
נאר דיא אוינטן האבען אויסנעזעחן טיעד און פערשלאפען. 

-- דיר טחוט נאָך אַלץ ווייח דער קאָפּ! האט איהם געפרענט דיא מוטער, 
וואס האט פון איהם דיא נאַנצע צייט דיא אױנען ניט אַראָבּנענוטען. 

ער האָט א צאפּעל געטהאָן און געענטפערט, רוט ווערענריג, אז ער איז 
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ייד קיין מאָל ניט געשעמט.... װאָס ווייטער האָט זיא נעפיהלט אלץ מעחר, ויא 
איהרע קרעפטען פּערלאָזען אֵיהֹר כאטשע זיין מיידעלשער קאסטיום האט איחר נע- 
טאַכט לאַכען און עס האט נעשיינטן ויא אַ פריינדין מאַכט מיט איהר שפּאַס. 

-- אַח, דאָס איז ניט נוט אַזױ 1 דאָס איז ניט נוט אַזױ } האט זיא נעשטאַי 
פּטלט, ווען זיא האט צום לעצטען מאָל נעפּרובט ווידערשטעלען זיך איהם. 

דאַן האָט זיא זיף געלאָזט פערזינקען, ויא אַן אונשולדיג מיירעל אין דיא 
ארעמס פון דעם איננעל.... דאָס הוז איז נעשלאָפּען אין דיזער שעהנער און שטילע 
נאַבט.... 

אויף מאָרנען אין דער פר"ה, ווען דער נלאָק האָט נעקלוננען צו פריהשטאַנג 
אין מאַדאַם הוזשאָנ'ס הויז, איז שוין דער טיש ניט געווען מעהר צו גרויס. מיט'ן 
ערסטען צוג זיינען אָנגעקומעז פאָשערי און דאַניענע. דער צווייטער צוג האָט נע- 
בראַכט דעם נראַף װאַנדעיוור. דער לעצטער צום טיש איז נעקומען זשאָרזש. ער 
איז נעווען אַביסעל בלייך, נאָר אויף אַלע פראַנען, װאָס מען האָט איהם נעמאַכט, 
האָט ער נעענטפערט, אַז דער קאָפּיװײהטאָ; איז איהם נאָך ניט אַריבער. זיין מר 
טער האָט אויף איהם געקוקט מיט אַן אונרוהיגען שמייכעל, און האָנ: איהם צונע- 
גלעט דיא האָר, וואס זיינען היינט ניט געווען פערקאַמט אַזױ נלאַט, ויא אַלע מאָל. 
ער האָט דעם קאָפּ אָבנעדרײיט פון איהר גלעטען, ויא ער װאָלט געווען אונצופריע- 
דען פון איהרע לאַסקעס (ליעבקאָסונגען). 

מאַדאַם הוזשאַן האָט זיך געווענדעט צו װאַנדיעװרס און געזאָגט + 

-- קוים א מאָל אין פינף יאָהר האָט איהר זיף אויסנעקליבען. ויא אַזױ איז 
דאָס אַייך ענדליך געלוננען ? 

ער האָט איהר געענטפערט אין דעם זעלבּען פרייליכען טאָן, אַז דיא כעצטע 
נאכט האָט ער פּערשפּיע:ט אַ גרויסע סומע געלד אין קאַרטען, און ער איז געקור- 
מען מאכען אן ענדע מיט זיין לעבען אויף דער פּראָװינץ ; סיידען זיא װעט פאַר 
איהםּ נעפינען אַ רייכע בלח. 

מאַדאַם הוזשאָן האָט בעדאַנקט פאָשערי און דאַגענע, פאַר װאָס זי האָבּען 
אָנגענומען איהר זוהנ'ס איינלאַדונג, און זיא איז געווען שטאַרק צופריעדען, ווען אַ 
דריטע קאַרעטע איז צונעפאָהרען צום הויז, און מאַרקיז שואָר איז אַרינגעקומען. 

-- אױף מיין װאָרט, האָט זיא אויסגעשריען. עס זעהט אויס וויא איהר װאָלט 
זיך אַלע צונויפגערעדט בטנעגענען זיך דאָ היינט אין דער פריה. יאָהרענ-לאַנג האָבּ 
איף נעבעטען און נעבעטען, איהר זאָכט קומען אַהער און איך האָבּ זיף ניט נעקענט 


לבה האט אבנעטונקט דעם נאנצען אומנעגענד אין א ים בי +לבערנעם ליכט. 
נאַנא איז געווען נעריהרט. זיא איז װירער געווען א קינר. זיא האט נעמרוימט 
פון אזעלכע נעכט אין איהרע קינדערשע יאהרען, נאר זיא קען זיף ניט עראינערען, . 
ווען דאס איז נגעווען. אלעס, וואס זיא האט געזעהן, צייט זיא האט פערלאזען דעם 
וואנאן : דער שעהנער לאַנדשאפט, דיא הויז, דיא גרינס, דיא בלומען, האט איהר 
נעמאכּט פיהלען, אז זיא איז שוין א צייט מיט יאהרען אוועק פון פּאריז. 
זשארזש האט איהר האלז בּערעקט מיט קוסען. ער האט איהר נעקוסט וי 
דער און אבּער זיינע קוסען האבּען נאך פערנרעסערט דיא זאנדערבּארע אונאררנוננג 
פון איהרע געפיהלען. מיט א ציטערענדע האנד האט זיא איהם אלע וייל אבנע- 
שטופּט, ויא מען שטופּט אבּ א קינד, וואס דערעסט צופיעל, און זיא האט איהם 
װידער דערמאנט, אז פאר איהם איז צייט װוידער צו נעהן א היים. 
ער האט געענטפערט, אז ער נעהט נלייך. א קאנאריק האט פול נעמאכט 
דיא לופט טיט זיינע טרעלען, עם האט נעשיינט, אז ער זינגם דא אונטערץ 
פענסטער. 
-- ווארט! האט זשארזש געזאנט. דער לאמפּ שרעקט איהם איך װעל איהם 
אויסלעשען. 
און ווען ער איז צוגענאננען צוריק, האט ער איהר ווידער ארומנענומען בּיי 
דער טאליע און געזאגט : 
-- מיר וועלען באלד דעם לאמפּ װוידער אנצינדעו. 
וועהרענד זשארזש איז נעשטאנען צונעמוליעט צו איהר און דער קאנארעק 
האט געטרילערט, האש זיך נאנא עראינערט אן איהר יונענד. יא, זיא געדענקט, 
אז ערגעץ אין א ראמאן האט זיא געלייענט א סצענע, ויא דיזע. און עס איז נע- 
ווען א צייט ווען זיא וואלט אלעס אבּנענעבען פאר אזא לבנה, פאר אזא פוינעלע 
און צו האבען נעבּען זיך א יונגען מאן, וואס זאָל איחר אַזױ שטאַרק ליעב האבּען, 
ויא זשאָרזש, פאַר װאָס האָט זיא ניט נעלעבּט אַ בעסער לעבען, האט זיא זיך נע- 
פרענט, אַװעקשטופּענדיג זשאָרזש'ן, װועלכער איז אַלס געװאָרען פרעכער און 
פרעכער. 
-- ניין, מיין איננעל, האָט זיא צו איהם נטזאנט. איף וויל ניט. . .. איז דייני 
יאָהרען איז דאָס אבשייליך.-.. איך װעל צּעסער בלייבען דיין מוטער, הערסטו1ֿ... 
איהר נעזיכט איז רויטה נעװאָרען, און זיא האָט זיך נעשעמט, כאטשט קיי" 
נער האט איהר ניט נגעקענט זעהן. דאס צימער הינטער איהר איז נגעווען פינסטער, 
און אין דרויסען האט זיף נעלענט דיא שטיכע, רוהינע נאַכט. ביז איצט האָט זיא 
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אַ הונגערינער אוּן האט איחם נעזאנט, אז זיא איז אויף הוננעריג, נאָר זיא האָט 
פורא, אַז זיא וועט דאָ נעפינען וועניג צום עססען. ווייל אין איהר בריעף צום 
גערטנער, האט זיש ווענען עססען ניט דערמאָנט דאָך האט מען אין צימער אַרײנ- 
זעבראַכט אַ קליין טישעל און זי האָבען נעהאַט אזא משונה'דינען מאָלצײט, וואס 
עס קען נאָר נעבען א פאַרטינען זופּ פון קרויט, און דאס איז נעווען זייער ערסטע 
נעריכט. דערנאָך האט נאנא בעקומען פון איהר רייזע, זעק'ל נאשעריי זאכען, וואס 
זיא האט אָננענרױט אויפ'ן װענ, אין פאל אז מען װעט דארפען, קאָנפּעקטען, קאנ- 
פּעטורען אוּן אפּעלסינען, זי האבען ביידע נענעסען מיט אזא אפּעטיט, וואס מען 
נעפינט נאר ווען מען איז אלט צוואנציג יאהר. וויין אין קעלער האבּען זי נעפונען 
גענוג און זיי זיינען געווען פרייליך אין גליקליך איינער מיט'ן צווייטענס נעזעלשאפט. 

נאנא האט נערופען זשארזש'ן ,,טיין טהייערעריי און איהם האט עס זעהר 
זיס נעקלוננען אין דיא אויערען. בּיים דעזערט האבען זיי אויסגעלעדינט א קרינעלע 

קאנפעטורען מיט איין לעפעלע, אום צו פערשפּארען זאע'ן ארבייט בּיים וואשען, 

דא א לעפטלע און דערנאף ער. : 

-- אויף מיינע נאמנות, האט נאנא געזאנט, אוועקשארענדיג דאס לעדינע 
קרינעלע אן א זייט ; איך האב שוין צעהן יאהר אזא מאלצייט ניט נעהאט. 

נאר עס איז שוין נעווארען שפּעט, און נאנא האט נעוואלט אװעקשיקען 
זשארזש'ן וואס ניכער, אום ער זאל ניט כאפּען א פּסק פון זיין מוטער. נאר ער 
האט ערקלערט, אז ער האט גענוג ציים,. אױסער דעם זיינען דיא קליידער געווען 
נאך נאס. זאע האט נעזאגט, אז ער װעט נאך דארפען ווארטען א נוטע שטונרע, 
בּיז ער װעט זי קענען אנטהאן, און אזוי ויא זיא איז נעווען פערמאטערט פון װענ, 
האט נאנא איהר געהייסען נעהן שלאפען. רער יונג װעט אליין טרעפען דעם ווענ 
אין קיך דארטען אנצוטהאן זיך און אוועקנעהן. 

דער אבּענד איז געווען א שעהנער. דאס פייער אין אייווען האט שוין געהא?- 
טען בּיים אויסנעהן, גאר אין צימער איז נעווען צו ווארעס. דיא היץ האט אוועקי 
געטריבען נאנא צום פענסטער. 

-- מיין נאט 1 וויא שעהן אין דרויסען איז } האט זיא אויסגעשריען, ארויס- 
קוקענדיג פון פענסטער. קום אהער מיין טהייערער און זעה ‏ 

זשאר;ש האט איהר געפאכנט און איז צו איהר צונעגאננען. שטעהענרינ נע- 
בען איהר, האט ער איהר ארומנענומען מיט דער האנר ביי דער טאליע און דעם 
קאפ אנגעשפּארט אױף איהר אקסעל. דאס וועטער האט זִיף נעבּיטען. דיא וואל- 
קּענס זֵיינעֶן זיך צונַאנְנען און דער הימעל איז נעווארען קלאר און דיא קיילעברינע 


דאָס איננעל, פאַר וועמען ער האָט דעם טחױעױ ניט נעעפענט. זי חאָבען דעם 
גערטנער אַװעקנעשיקט, האבען אנגעצונדען א כאמפּ און דאס פייער אין אייווען 
האט זיך שטאַרק צוברענט און האט באַלד אנגעװאַרעמט דאס צימער. 

-- ער װעט זיך געוויס צוקיהלען, האט געזאנט נאַנאַ, זעהענדינ, ויא זשארזש 
האט געציטערט. װאָס קען מען טהאָן דערצו ? 

צום אונגליק זיינעז אין שטוב ניט נעווען קיין מענער קליידער. זיא האַט שוין 
נעװאָלט הייסען צוריקרופען דעם נערטנער, נאָר איהר איז נלייף אַיינגעפאַלען אַ 
נעדאַנק, פון וועלכען זיא האָט זיך צולאַכט. זיא האָט נעשיקט זאָע'ן אין דעם 
אנקקיידונגס צימער און האָט איהר געהייסען צו פּאַקען דיא קאַסטענס און אַרױס- 
נעהמען אונטערסטע וועש, אַ העמד, אַ קליידעל און דאָס נלייכען 

-- דאס איננעל װעט זיך איבערטהאָן, דערווייל וועלען זיינ, קליידער אויס- 
טריקענען, און ער װעט נעה: א היים, אום צו פערמיידען אַ לעקציע פון זיין טאַמען. 

און ווענדענדיג זיך צו זשאָרזש'ן, האט זיא נעזאָנט : 

-- מאַך דאָס געשווינד, איך נעה זיך אויך איבערטהאָן. 

מיט צעהן מינוט שפּעטער, ויען זיא איז צוריקנגעקומען, האנ זיא אַ פּאַטש 
נעטהאָן מיט דיא הענד פאַר פרייר. 

- אָ, דער ליעבלינג 1 ער וואלט נעווען אַ שעהן מיידעל! 

ער האט אויסנעזעהן אי; דיא ווייסע קליידער מיט שפּיצען. ויא אַ שעהן 
מיידעל מיט ווייסע הענר און העלע געקרייזעלטע האָר. 

-- ניב א קוק, זאָע 1 האט זיא נגעזאָנט, אַרומנעהמענדינ איהכ. דיא קליידער 
זיינען געמאַכט כמעט אויף זיין מאָס, זי זיינען נאָר צו בּרייט, וואו כדין ברוסט איז. 
אויף מיין װאָרט, ער איז נאך קלענער פון מּיר. 

נאַנאַ האט איהם דיא קליידער פערשפּילעט און האט איהם ארומנעדרייט, 
וויא א ליאַלקע. 

-- איז דיר ווארעם נגענונ ? 

יאַ, איך װאָלט זי וועלען טראנען שטענדיג, האט ער נעזאנכב, פיהלענרינ, 
אז אין דיא קליידער האט ער א שטיק פון נאַנאַ. 

דערווייל האט זאע אוועקנעטראנען זיינע קליידער אין קיך און דאט געהייסען, 
מען זאל זי אויסטריקענען אזוי ניך. ויא נאר מעגליף. 

+ איהר ווילט היינט גנאר ניט עסען + האט זשארזש נעזא ‏ צו נאַנאַ. איךף 
שָטארבּ פאר הוננער. 

נַאֲנאַ האט איהם אױסנעזידעלט, פאַר וואס ער איז אַנטלאפען פון דער חיים 


דיא יוננע יאהרען, ווען זיא איז נעווען אן ארימע ארבייטערקע. זיא האט ניט נע- 
קענט זעהן, נאר איהרע פיננער האבען איהר נעדיענט פאר אױינען. פּלוצים האט 
זיא אויסגעשריען: פּילעניצעס 1 דא זיינען פאראן פּילעניצעס! איך קען זײ ניט זעהן, 
נאַר איך הער זייער גערוך ! זאע ! ברענג א טעלער און קלייב אן 1 און נאנא האט 
זיך געשמעלט אויפין נאסען נראז אויף דיא קניע, האט א שליידערנעטהאן דעם 
שירעם און אין גאָס רענען האט זיא נענומען קלײבּען דיא פּילעניצעס צווישען דיא 
נאסע בלעטער. נאר זאע האט קיין טעלער ניט געבראכט, און ווען נאנא האט זיף 
אויפגעהויבען איז עפּעס פערביי איהר דורכגעלאָפען און איז פערשוואונדען אין דער 
פינסטערקייט, אין זיא האט דערהערט א ברעכען פון צוויינען. 

-- אַ ווילדע חיה } האט זיא אס געשריען מיט שרעק, נאָר זיא האָט זיף 
ניט געקענט אַ ריהר טהאָן פון אָרט, אום צו אַנטלויפען. אַ סעקונדע ?פּעטער האָט 
זיא דערזעהן, אַז דאָס איז אַ מענש און זיא האָט איהם דערקענט. 

-- דאָס איז דאָך בּעבּע ! װאָס טהוסטו דאָ ? 

-- װאָס טהו איף דא ? איך בין צו אייך נעקומען מיט אַ בּעזוף. 

-- נאר פון װאַנען האסטו נעוואוסט, אַז איך בין דא ? האט נאַנאַ נעפרענט 
פערוואונדערט. האט דיר דער נערטנער נגעזאנט? איננעל דוא ביזט, דורכגענעצט 
דורף און דורך. 

-- איך בין, האָט ער נעענטפערט. דער רענען האָט מיךַ נעכאַפּט אין טיטען 
וועג און דערצו בין איך אַרײנגעפאַלען אין אַ נרוב פול מיט װאַסער. 

נאַנאַ האָט פון נרויס רחמנות פערנעפען אָן דיא פּיליניצעס, האָט איהם 
אַריינגעפיהרט אין שטוב און געזאָגט, אַז זיא װעט הייסען נלייך מאַכען פייער. 

-- איהר ווייסט ? האָט ער נטזאָגט. איך האָב מורא נעהאַט, אַז איהר װועט 
מיך װוידער זידלען, ויא דאַמאָלס אין פּאַריז, און איך האָב זיך בעהאַלטען אונטער 
ריא בוימער. : 

זיא האָט געלאַכט און האָט איהם אַ קוס נעטהאָן אין שטערן. 

בּיז אַהער איז זיא זיך מיט איהם בע:אַננען, װיא מיט אַ קינד זיא האָט זיך 
מיט איהם געשפּיעלט און געלאַכט פון זיינע ערקלערוננען אין ליעבּע. זיא האָט 
איצט אויך ניט נעוואוסט, װאָס צו טהאָן מיט איהם. ענדליך האָט זיא איהם 
אַרײנגענומען אין איהר שלאָף-צימער, און האָט נעהייסען אַיינהײצען דעם אייווען. 
זאָע איז געווען געוואוינט צו אַלערלײ זאַכען און האָט זיך דאַריבער ניט פערוואונ- 
דערט, ווען זיא האָט דערזעהן זשאָרזש'ן, נאָר דער נערטנעד, װאָס האָט אַרינגע- 
בראַכט דאָס האָלץ, האָט זי שטאַרק פערוואונרערט, פון װאַנען האָט זיך גענומען 


הי יי נאָכם 


ענדליך האט זיא דערזעהן א שטיק װאַנד און האט אננעהויבען צו שרייען : 

-- זאע, איך זעה עס! איך זעח עס! קוק אהער, אהער ! איף זעה אױף אַ 
ווינטער נארטען. אח, וואס פאר א גרויסע הויז. קוק, זאע, ויא שעהן דאס איז! 

דיא קאַרעטע האט זיף אבנעשטעלט בּיים טהויער, און דער נערטנער איז 
ארויס מיטין הוט אין האנד און האט איהר נעבעטען, זיא זאל קיין פערדרוס ניט 
האבען פאר דיא אונארדנונג. זיא האט זיך געוואלט האלטען אנשטענרינ, רענקענ- 
דיג, אז דער קוטשער לאַכט פון איהר, נאר איהרע פים האבען זי אבנעזאנט צו 
געחן לאננזאם, און זאע האט איהר קוים נעקענט נאכהאלטען. 

דאס הויז איז נעווען זעהר א גרויסע, נעבויט אין איטאַליענישען פטיל. דער- 
ביי איז געשטאַנען נאך אַ הויז, וואס א רייכער ענגכענדער האט געלאזט בויע!, גאר 
באַלד איז עס איהם נמאס געווארען. 

נאַנאַ האט בּאַלד נענומען קויפען פון איין צימער אין צווייטען, פון איין עטאַוש 

אויפ'ן צווייטען. זיא האט אויסנעקליבען פאַר זיך אַ צימער, וועלמער איז געווען 
זעהר רייף בּעפּוצט. אויסער דעם האט זיא אנגעקליבען צימערען פאַר איהרע גוטע 
פֿרײינד. ענדקיך איז זיא אַרױף אוים'ן מיזאנין, און האט געשריען צו זאע. זיא זאל 
ארויפנעהן זעהן, ויא שעהן דאס לאנד זעהט אוים אונטען. נאר זאע האט ניט גע- 
וואלט ברעכען דעם געניק, און איז נעבּליבּען אונטען. נאַנאַ האט זיך אריבערגעכוי- 
נען און האט בּעטראַכט איהר נוט, וואס איז בעשטאַנען פון זיבען אַקער כַאנר. 
דערזעהענדיג דעם נרינס-נארטען, איז זיא נעשווינד אַראבּגעלאפען אונטען, האט 
ארומנעכאַפּט זאעין און האט אנגעהױיבּען שרייען : 

-- קרויט, קרויט, זאע { סטשאַװ, סאַלאַט און נאף אנדערע זאַכען! קום. 
זעה ! 

זיא איז ארויסגעלאפען אין נוס רענען און יעדע זאך, וואס זיא האט רערזעהן, 
האט זיא נעמאכט א געפּילדער, און האט געשריען צו זאע, ואס איז געבליבּען 
שטעהן אויפ'ן נאנעק און האט זיך ניט געריהרט פון ארט. 

-- קום, זעה, וואס אין דאס! האט נאנא געשריען. איף ווייס ניט, ואס 
דאס איז. 

נאר זאע איז נעשטאנען אויפ'ן נאנעק, ויא ניט איהר טיינט מען דאס. ריא 
מאדאם איז פערריקט. און זיא װעט זִיך צוליעבּ איהר משונעת ניט צוקיהלען. 

דעד ווייסער זיירענער שירעם איז געווארען שווארץ, דיא קליידלאך נאס צום 
אויסדרייען, נאר זיא ראט געקרינען א כוסט אנצוטאפּען מיט איהרע הענט יערע 
זאך; וואס בּעלאנגט איצְט צו איהר און פון וואס זיא האט אמאל געטרױסט אין 


אין איהר לטבען שטארק ליעבהאכען, איהם נעענטפערט, אז ער זאל ווארטען ביחן 
פופצטהנטען, ווען זיא װועט זיין אויפ'ן לאנר. 

נאך דריי טענ פאר דעם דאטום האט איהר פּלוצים אנגעחאפּט א קאפּריז 
או, ניט געבענדיג קיינעם צו וויסען וועגען דעם. איז זיא אליין אוועקגעפאהרען און 
האט דעם דירעקטאר געשיקט א צעט'ל, וואס זיא האט גענומען ביי איהר דאקטאר 
אז זא איז קראנק. זיא האט אױך נעלאזט וויסען שטיינער'ן, אז ער זאל ניט 
קומען ביז איבער מארנען װוייל זיא יל זיך אברוהען. איהר טאנטע לעכא האט זיא 
נעשריבען, אז זיא זאל ברענגען לואי אזוי גיך, ויא נאר מענליך. פאר'ן קינד װועט 
דיא פרישע לופט זיין זעהר נוט, און זיא װעט זיך מיט איהם קענען שפּילען אונטער 
דיא בױמער. זיא האט איהם פּלוצים שטארק ליעב נעקראָנען, און טרערען האבען 
ויף איהר געשטעלטט אין דיא אוינען, ווען זיא האט פון איהם געטראכט. בלומען, 
פױגעלאַך, גרינע בוימער און איהר קינד האָבען זיך אַלע נעמישט צוזאמען אין איהרע 
געראַנקען. 

נאָך א שטונדע זוכען איז איהר ענדליך נעלוננען צו קרינען אין ארלעאנס 
אן אונגעלוטפּערטע קאַרעטע. אויפ'ן ועג האט זיא דעם קוטשער ניט געלאָזט צר- 
רוח. איז ער אַמאָל געווען אין מיניאָט? קען כען דאס נוט זעהן פקץ דאַנען ? דער 
קומשער האט איהר געענטפערט מיט האַלבּע ווערטער. נאַנאַ איז נעווען זעהר אונ- 
נערולדיג, און זאָע איז נעזעסען אָנגעבלאָזען פאַר וואס מען האט איהר אוועקנע- 
ריסען פון פּאַריז אַזױ פּלעצליף. 

פּלוצים האט זיך דאס פערד אָבנעשטעלט, און נאַנאַ האָט ארויסגעשטעקט 
דעם קאָפּ און נעפרענט : 

-- זיינען מיר שוין אָנגעקומען ? 

דער קוטשער האָט ניט געענטפערט און האט דאס פערד אנגעטריבען ארויף 
באַרג. נאַנאַ האט מיט ענטציקונג געקוקט אויפ'ן נריסען פעלד אונטער גרויען 
חימעל, וואו דיא װאָלקען האָבען זיך צונויפנעזאַמעלט אויף א רענען. 

-- קוק, זאָע { קוק אויפ'ן נראָז -- איז דאס ווייץ ? ויא שעהן דאס איז} 

-- עס איז קענטיג, אז דיא מאַדאַם איז וועניג בּעקאַנט מיט לאַנר, האט 
געענטפערש זאָע. איף אבער ווייס עס צו נוט, היינט איז קאַלט און נאָס. 

ענדליף זיינען זי אנגעקומען צו א הויז, און דער קוטשער האט מיט'ן בייטש 
בּעוויזען, אז דאס איז דאס נוט. 

-- וואו, וואו איז עס{ האס נאנא געשריען, בְלֵייךְ און ציטערענריג פון 


עררעגונגן 


-- 85 - נאַנאַ 


האט נעקרינען א שטאַרקען קאָפּ-װײהטאָג, און האט נעבעטען, אַז מען זאָל איחם 
איבערלאָזען אליין אין זיין צימער, און ער װעט דעם װייהטאָג איבערשלאָפען און 
וועט אויפשטעהן נאָר אַ פרישער. 

מאַדאַם הוזשאָן איז איהם נאכנענאַננען אין צימער, און האט איהם אַלײן 
אַיינגעדעקט. נאָר אַזױ ניך, ויא זיא האָט פערמאַכט הינטער זיך דיא טהיר, איז 
ער אַרונטער פון בעט און האָט פּערשלאָסען דיא טהיר, נאכשרייענדיג איהר, אַז 
ער טהוט עס, כדי קיינער זאָל צו איהם ניט קענען אַרײנקומען און שטערען איהם 
פון זיין שלאָף. דערנאָך האָט ער ווייטער געזאָגט מיט אזאַ שלאָפעדיג קול, אַז 
מאַדאַס הוזשאָן האט א שמייכעל נעטהאָן : 

-- נוטע נאַכט, קליינע מאַמע. מאָרנען אין דער פריה על איך אויפשטעחן 
אַ נעזונטער. 

ער איז אין בּעט ניט צוריקגענאַננען. זיינע בּאַקען האבּען נעברענט, אוּן דיא 
אוינען האָבען געפינקעלט. ער האָט זיך שטילערהייר אָנגעטהאָן און האט נעװאַרט 
ביז דער נלאָק האט נעקלוננען צו דער מיטאג-שטונדע און אלע זיינען אַװטק צום 
דינער, גראף מופפאַ מיט זיי. מיט צעהן טינוט שפּעטער איז זשאָרזש ארויסנע- 
שפּרוננען פון פענסטער און איז אַװעק פון הויז. ער האט זיך נעהאַלטען אין ריא 
שאָטענס פון דיא בּוימער, אום קיינער זאָל איהם ניט בּעמערקען, און איז דורף אַ 
קקיין טהירעל אַרױם פון פּאַרק (גאַרטען) און האָט זיך געלאָזט לויפען איבּער דיא 
וועלדער, הוננעריג אָבער נליקליף. עס האָט אנגעהויבען צו וערען נאַכט און אַ 
פיינער רענענדעל האט נעשפּריצט. 

נאַנאַ איז אין איהר לאַנד-הױז אנגעקומעו דעם זעלבען אבענד. עס איז שוין 
געווען מזַהר ויא א מאנאט צייט שטיינער האט גנעקויפט דאס נוט, און טראץ 
איהר שטארקען וואונש וואס גיכער איבערצוציהען זיך אהין האט זיא דאס ניט נע- 
קענט דערווייזען, ווייל בארדענאוו האט איהר ניט נעוואלט אפּלאזען אפילו אויף 
איין נאכט איידער דיא אויסשטעלוננ וועט זיך ענדינען. פריהער האט ער דאס 
אבנעלענט אויף סעפּטעמבער, נאר ווען ענדע אױנוסט איז געקומען, האט ער שוין 
גערעדט פון אקטאבער. אױיסער זיך פאר כעס, האט זיא איהם נעמעלדעט, או 
זיא װעט געחן, צו ער װעט וועלען צו ניט, און האט איינגעלארען פיעלע נעסט אין 
זיין אנוועזענהייט. 

איין טאג װען מופפא האט איהרע הענד אריינענומען אין זיינע און האט 
איחר קיידענשאפטליף אנגעהויבען צו בעטען אז זיא זאל זיף איהם איבערנעבען, 
האט זיא. מיט'ן אינפטינקט פון א פרוי, וואם ניל טען זאל איה צוואר איין טאל, 
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און זיא דאַרף קומען היינט ביי נאַכט. זשאָרושס, האָט דער נערטנטר ניט אַזױ 
געזאָנט ? 1 : 
דער נראַף האָט אַ װאָרף געטהאָן אַ פערוואונדערטען בליק, און זשאָרזש 
האָט עס בּעמערקט. ו 
-- אה, מאַמאַ, האָט ער געזאָנט פרייליך. דער נערטנער האָט ניט נע- 
וואוסט, װאָס ער האָט גערערט. מען קען זיך אויף איהם וועניג פּערלאָזען, ער איז 
אַ גרויסער נאַר. נאָר דער קוטשער האָט מיר נעזאָגט, אַז פאַר איבערמאָרנען ווערט 
קיינער ניט ערװאַרטער אין מיניאָט. 
ער דאָט געפּרובט אויסזעהן נלייכנילטיג און רוהינ, בּעאָבּאַכטענדיג דיא 
נאַנצע צייט דעם נראַף, וועלכער איז נעזעסען מיט אַ צופריעדענער מינע און האָט 
זיך נעשפּיעלט מיט זיין טהיי-לעפּעלע. 
דיא גרעפין האָט געשיינט נאָר ניט צו הערען. זיא איז נעווען פערזונקען אין 
דיא געדאַנקען וועגען איהר פּערנאַננענהייט. עסטעל איז געזעסען אונבעווענט אויף 
איהר שטוהל און האָט זִיך צונעהערט צום נעשפּרעף ווענען נאַנאַ, און איהר מינע 
האָט זיך ניט נעענדערט. 
-- מיין נאָט! האט מאַדאַם הוזשאָן אוסנערופען אַביסעל רוהינער. איף 
ווייס ניט, וואס מיט מיר איז, דיא זון שיינט נראַדע אזוי ויא פריהער. מיר קענען 
ניט ערו אַרטען, אַז יעדער זאָל זיין, ויא מיר ווילען, נאָר אױבּ מיר וועלען צופעלינ 
. בענענענען דיזע גרויסע דאַמע אויפ'ן װענ, װעכען מיר דאַרפען אויסזוכען אַלע קונ- 
צען, אום אויסצומיידען איהר צו בענריסען. 
ווען מע; חאט זיך אויפנעהויבען פון טיש און פּערלאָזען דאס שפּיידצימער, 
האט מאַדאַם הוזשאָן װידער זִיך געווענדעט צו דער גרעפין מיט דער פּראַנע, פאַר 
װאָס האָבּען זי נעלאָזט אזוי לאַננ װאַרטען אויף זִיך. דיא נרעפין האט דיא שולר 
אַרױפּנעװאָרפען אויפ'ן מאָן. צװויי מאָל, זיינען דיא זאַכען שוין געווען פּערפּאַקט 
און ביידע מאָל זיינען זיי פערבליבען אין דער היים, ווייל דיא נעשעפטען האָבען 
געפאָדערט, ער זאָל בלייבען אין שטאָדט ; און פּלוצים ווטן זיא האט שוין אויפנע- 
געבּען אלע האָפּנונגען, האָט זיך איהם פערנכוסט צו פאָהרען. 
-- דאס זעלבּע איז אױך נעווען מיט זיזי, האָט נעזאָגט מאַראַם הוזשאף 
וועלכע האט אַזױ גערופען איהר מוזיניק זשאָרזש. נאָר ער איז דאָךָ אַ טהייער קינר 
או; איז צופריערען צו פערשליסען זיך אין דאָרף מיט זיין אַלטע מאַמע אױף אַ 
לאַנגע צייט. 
עאָךְ האלכען טאג איז אוָהר פּערנעטערטער זהן, פּלועים קְרָאנק געװאָרע, 
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-- פיליפּ האט געבעטען, מען זאל איהם אבלאזען אויף א קורצע צייט, נאר 
איף האב מורא, אז איידער ער װועט קומען, װעט איהר שוין דא ניט זיין. 

מען האט אריינגעבראכט קאפע. עס איז נעווארען א רייד ווענען פּאריז און 
עמיצער האט דערמאנט שטיינער'ס נאמען, און מאדאם הוזשאן האט אױסנע- 
שריען 1 

-- וואס האב איף אייף געוואלט פרענען 1 איז ניט שטיינער דער זעלבער 
דיקער הערר, וואס איך האב בּענענענט אין איער הויז ? אױיבּ איך האב קיין טעות 
ניט, איז ער א באנקיר. ניטא וואס צו רעדען. ער איז א פיינער מאן } ער האט 
ניט לאנג נעקוימפט א נוט ניט ווייט פון דאנען--פאר אן אקטריסע. דיא גאנצע נע- 
נענד ארום איז שרעקליף בעליירינט. האט איהר געהערט ווענען דעם ? 

-- ניין, האס מופפא נעענטפערט. אזוי 1 האט שטיינער געקויפט א נוט ניט 
ווייט פון דאנען ! 

זשארש האט בּיי זיין מוטער'ס רייד ארונטערנעלאזט דיא אוינען און איצט 
חאט ער זיי װידער אויפנעהויבען און האט פערוואונדערט אננעקוקט דעם גראף : 
ויא האט זִיף דאס ביי איהם נעעפענט דאס מויל צו זאנען אזא לינען ? 

דער נראף האט דעם בליק בעמערקט און האט אויף איהם א קוק געטהאן 
מיסטרויאיש. טאדאם חוזשאן האט איבערגענעבען ווייטערע איינצעלהייטען ווענען 
דער אנגעלענענהייט. דאס נוט הייסט מיניאט און אום צו צוקומען אחין דארף 
מען דורכנעחן א בּריק, אוב מען װיל ניט נאס ווערען, נאר דערפאר דורכ'ן בריק 
דארף מען אנלענען א שטיק ווענ. 

-- און ויא הייסט דיא אקטריסע ? האט געפרענט דיא נרעפין, וואס האט 
זי רוהיג צוגעהערט. 

-- איך האבּ שוין פערנעסען, מען האט מיר ערסט היינט אין דער פריה נע" 
זאנט. זשארזש, דוא ביוט דאך אויף נעווען היינט אין דער פריה, ווען דער גערט- 
נער חאט אונז דערצעחלט. 

זשארזש האט זיף נעמאכט, ויא ער טראכט און מאטערט זיף דערמאנען 
דעם נאָמען. מופפאַ האָט געדולדיג געװאַרט און נעדרייט דאָס טהיי לעפעלע צװי- 
שען זיינע פינגער. 

דיא גרעפין האט זיך נעווענדעט צו איהר מאַן און האָט געזאָנט : 

-- דאָס מוז זיין יענע אַקטריסע פון דער װאַרײעטע, נאַנאַ. 

-- נאַנאַן יאַ, דאָס איז דער נאָמען, האָט אויסגעשריען מאַדאַם הוזשאָן. 
אָוִן זיא װועט וואױינען און טיניאָט. דאס אַלעס האָט מִיר דערצעחלט דער גערטנען 


נּאַנאַ - 83 - 


צום פריהשטאק. מאַדאַם הוזשאָן מיט א מוטערליכען שמייכעל חאט א קוס נע* 
טהאָן דיא נרעפין סאבּינאַ אין בּיידע באַקען און האט איהר נעפרענט 1 

-- האָט איהר נוט געשלאָפען 9 

און ניט װאַרטענדיג אויף איהר ענטפער, האט זיא זיך געװועֶנדעם צוּ עסטעל 
און נעפרענט : 

-- חאָסטו, מיין קינד, נוט נעשלאָפען1 און זיא האט אונטערנעשטעלט איהר 
באַק פאַר א קוס. 

דער גראף האט געפרענט, ווען ברענגט דער פּאָסטאליאן דיא בריעף און 
סאבינע איז נעווען נוט אויפנעלענט און האט זיך אנגעהויבען עראינערען דיא קינ- 
דערשע יאהרען און דיא צייט, וואס זיא האט פערבּראכט אין דיזען גוט. 

זשאָרזש האט בעטראכט דיא נרעפין, וועלכע ער האט שוין ניט נעזעהן א 
לאננע צייט. ער האט אויסנעפונען, אז זיא האט זיך שטארק געענדערט און עס- 
טעל איז אזוי שווייגעריג און אונבערייטענד, ויא שטענריג. 

מאדאם הוזשאן האט ערקלערט, אז אוב דיא נעסט וועלען ניט נעפינען א 
נוטען טיש, װעט דאס זיין זייער איינענע שולד, פאר וואס זיי זיינען ניט נעקומען 
אין סעזאָן. 

-- איך האב אייף ערווארטעט דעם נאנצען מאנאט יוני איצט איז שוין אין 
מיטען סעפּטעמבער. איהר זעהט, אז דיא שעהנסטע צייט איז שוין אריבּער, האט 
זיא געזאָגט, און מיט דער האנד נעוויזען אויפ'ן נארטען, װאו דיא בכעטער אויף 
דיא בוימער האָבען שוין אנגעהויבען נעל צו ווערען. 

דער טאנ איז נעווען א וואלקענדינער. א בּלױיליכער נעבעל איז געהאננען 
איבער דיא ווייטע בערג, און האט ארויפנעלענט א טרוירינ אויסזעהן אייף אלעס 
ארום. 

-- איך האבּ פערבעטען אהער נעסט, האט זיא געזאנט ווייטער, און דא 
װועט ווערען אביסעל פרייליכער. זשארזש האט איינגעלאדען צוויי יוננע לייט, הערר 
פאָשערי און הערר דאנענע. איף נלױבּ, אז איהר קענט זִיך טיט זיי. הערר וואנ- 
דעיוור קלייבט זיך שוין אהער צייט פינף יאהר, און פיעלייכט חיינטינס מאָל װעט 
ער שוין קומען. 

-- אח, האט דיא גרעפין נעזאָגט, לאכענדינג. הערר וואנדעיוור װועט אהער 
ניט קענען קומען; ער איז צו בעשעפטינט אין פּאריז. נאָר איהר האט פערגעסען 
צו רעכענען מיין פאָטער, ער קומט מאָרגען. 

-- און איער פיליפּ! האט געפרענט מופפא. 
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ווארפען. נאַנאַ האט אויפנעהויבען איהרע קליידלאַך, זיא זאל זי ניט איינריכטען. 
אין קארידאר האבען זיי זיך צוטהיילט. ווען בּארדענאוו האט זיך בּעפרייט פון דעם 
פּרינץ און איז נעבליבּען אליין, האט ער א ציה געטהאן מיט דיא אקסלען און 
נעזאנט: 

-- נאף אלעמען איז ער ניט מעהר װיאַ א פלאקען. 

דיא ווערטער האט ער געזאגט צו פאשערי, וועלכען ראזע מיגנאן האט נע- 
שלעפּט א היים צו מאַכען א שלום צווישען איהם און איהר מאַן. 

מופפא איז נעבליבען שטעחן אליין אויפין טראטואר. דער פּרינץ האט נאַנאַ 
אַריינגעזעצט אין איהר קאַרעטע און האט זיך אומנעקעהרט צו זיינע אפיצירען. 
דער מארקיז האט זיך נעלאזט נעהן נאך סאַטין און איהר געליעבטען, דענקענריג, 
אז זיא װעט אפשר פארט קומטן צום שכל און ועט איהר סטאטיסט אװעקװאַרפען 
און קומט צו איהם. דאן האט זיך מופפא געלאזט נעהן א היים, דער קאפּ האט 
איהם געברענט. ער האט אויפנעהערט צו קעמפּפען. א כוואלע פון א נייען לעבען 
האט דערטרונקען זיין נלױבּען און זיינע אידעען, ואס ער האט געטראנען שױן 
פיערצינ יאהר. געהענדיג דורך דיא בולווארען האט ער געהערט צווישען דעם נע- 
רויש פון דיא קארעטען, ויא מען דערמאנט אהן אויפהער נאַנאַיס נאמען. פאר 
דעם שיין פון דעם גאז האט ער נעזעהן נאנא'ס ווייסע אקסלען און ארמען און ער 
האט נעפיהלט, ויא זיא האמ איהם אין גאנצען בּעהערשט. 

ער איז נעווען פארטיג אבּצוזאנען זיך פון אלץ פאַר איין שעה זיין מיט איהר. 
זיין יוגענד האט ענדליף ערואַכט און האט אין נאַנצען צושטערט זיין קאַלטע פרום- 
קייט און זיין מענליכע וויררע. 


}לט 


נראף מופפא מיט זיין ווייב און טאָכטער זיינען אננעקומען אויף דער איינ- 
לאדונג פון מאדאם הוזשאן אין איהר לאנד-הויז, וואו זיא האט זיך נעפונען מיט 
זשארזש'ן. דיא גרעפישע פאמיליע איז נעקומען אויף אכט טאנ צייט, דאם הוין 
איז נאף געבויט געווארען אין דער ענדע פון דעם זיבּעצעהנטען יאהרהונדערט און 
איז געשטאנען אין מיטען פון א נרויסען פּארק, וועלכער איז געווען ניט ארומנעזעחן. 
נאָר דערפאר איז דער גארטען נעווען א פּראכטפאלער מיט געריכטע בּוימער און 


שעהנע פאנטאנען. 
עלף א זיינער אין דער פריה זיינען אַלע צום צווייטען קכונג צװאַמענגעקומען 


זיף פאַר איהר העפליך פערניינט, פּערשפּרעכענדיג אנצונעחמען איהר אײינלאַרונג. 
ער איז איצט פון איהר אַװעק ויא א פערטרוימטער און איז גענאננען זוכען דעם 
פּרינץ. פּלוצים האט זיך דערהערט א שטימע : 

-- איז דאָס אַן אַלטער שוויין ! לאָזט מיך צורוה } 

דאס האט נעשריען סאַטין, נאָך וועלכער דער מאַרקיז שואָר האט זיף נאָכ- 
נעיאָנט ווען סימאָן האט זיך פון איהם אויסנעדרייט. נאַנאַ האט איהר ניט לאנג 
פאָרגעשטעלט פאר בּאַרדענאַװ און האט איהר אנגעזאָנט, אז זיא זאָל ניט רערען, 
כדי ניט ארױסכאַפּען זיך מיט א נאַרישקײט. דאס האט איהר אויפנעבראַכט א 
זיא האט שוין פון דאַנען געװאָכט װאָס ניכער אנטלויפען. איבערהױפט נאכּדעם 
ויא זיא האט דאָ בענענענט צווישען דיא סמאַטיסטען א געוועזענעם לעקאַך-מאַ- 
כער, מיט וועלכען זיא האט א מאָל געלעבט א װאָך, א װאָך פון שטאַרקע ליידענ- 
שאַפּט און קלעפּ. זיא האט איצט אויף איהם געװארט און איז נעווען שטארק 
אויפנעבראכט, וואס דער מאַרקיז האט מיט איהר גערעדט ויא מיט אן אקטריטע 
פון טהעאטער, זיא האט צו איהם געזאָגט טיט שטאָלץ : 

-- אט קומט מיין מאן און איהר װועט פון איהם כאפּען א פּסק. 

דער פּרינץ איז נאָך אלץ נעשטאנען מיט בארדענאוו אױף דער לעדינער 
בּיהנע, וואו דיא געז איז געװאָרען אױסגעלאָשען איין לעמפּיל נאכ'ן צווייטען. ער 
האט נעשיקט זאנען דיא צוויי אפיצירען, װאָס האָבּען נעווארט אויף איהם אין זיין 
לאזשע, אז זי זאלען איהם אבּווארטען נעבען טהעאטער. | 

דער פּרינץ האט געווארט אױף נאנא. מען האט זי דורכנעלאָזט דורף אַ 
זייטינע טחיר. דיא פרויען, װאָס האָבּען נעיאָלט אויסמיידען דיא מענער אדער 
װאָס האָבּען נעדאַרפט פּערלאָזטן דאָס טהעאַטער מיט נעליעבּטע זיינען גענאַנגען 
מיט יענעם נאַנג. קלאַרים האט זיך מיט סימאָן פון דאָרטען ארױסנעמאַכט, ניט 
וועלענדיג, אַז פאלואז זאָל איהר נאָכנעהן. 

דיא גרויסע קאיץ האט מיט איהרע נעלע אױנען בעטראכט דיא דונקעלע 
פינורען פון דיא פרויען, וואס זיינען פערבּיי איהר דורכנעלאָפען. 

ווען איער האָהײט װעט זִיך בעמיהען צו נעהן מיט דיזען װענ, האט באר- 
דענאַװ געזאנט, ווייזענדיג דעם פּרינץ אויף אַ דונקעלען און שמאעען נאנז. 

דער פּרינץ איז גענאננען נאך נאַנאַ; מיפפא און דער מאַרקיז זייינען נענאַנ- 
נען הינטער זיי. דאס איז נעווען א דונקעלער, שמאָלער און פייכטער גאנג צווישען 
דעם טהעאַטער און דעם צווייטען הוז, וועלכער האט אויסנעזעהן, ויא אן אונטער- 
ערדישער נאַנג. צובראכענע גרעטער, נראַטעס, בענקלאַך זיינען דא נעווען אנגע- 
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מאוס פאר זיין שווער. אונטען אין נאנא'ס צימער, װאָס איז נעווען רייף בעפּוצט 
מיט שפּיענלען, פּאָרהאננען און שעהנע מעבעל, האָט ער זיך ניט נעפיהלט אזי 
עררענט ויא דאָ, אין דעם עלענדען צימער פון דיא ביידע מײידלאַך. דער מאַרקיז 
איז אַרױסנענאַנגען מיט סימאָן און האָט איהר עפּעס אַיינגערױמט אין אױער, אבער 
זיא האט נעשאקעלט מיטין סאפּ. אוף א צייכען, אז ניין. פאשערי איז זיי לאַכענ- 
דינ נאכנענאנגען. דער נראַף איז נאך אַ וויילע פערבּליבען און איז בּאַלד אויף 
אַרונטערנענאננען מיט אונזיקערע טריט, און ביי זיין דוויכגעהן האבען האלב נאקע- 
טע פרויען פערהאקט דיא טה'רען. 

דיא שטיק האט זיך ערסט גטענדינט. עס האט זיף אנגעהויבען א לויפעריי 
איבער דיא טרעפּ. אַיע האבען זי;ד נעאיילט אנצוטהאן. אונטען האט דער נראף גע- 
טראפען נאנא מיט'ן פּרינץ. זיא האט צו איהם געזאנט : 

-- אבנעמאכט. באלד. 

דער פּרינץ, האט זיך אוטנעקעהרט צוריק אויף דער ביהנע, וואו בארדענאוו 
האט אױף איהם נעווארט, און דער נראף איז מיט איהר פערבליבּען אליין. ער איז 
מיט איחר נטנאננען בּיז איחהר נארדעראב און אין דעם אױינענבליק, וען זיא האט 
געוואכט אריינגעחן אינערווייניג, האט ער איהר א שטארקען קוס געטהאן אין נאַ- 
קען. ער האָט איהר איצט אָבנטגעבען דעם קוס, װאָס ער האָט אױבּעו בעקומען. 
נאַנאַ האָט מיט כעס אויפנעהויבען דיא האַנד און נעװאָלט אַ פּאַטש טהאָן. נאָר 
ויא זיא האָט דערזעהן דעם נראף, האָט זיא א פיין שטײיכעלע געטהאָן א 
נעזאנט : 

-- אָ, איהר האט מיך איבערגעשראקען. 

איהר שמייכעל איז געווען פערשעמט, און אונטערטהעניג, ויא זיא וואלט 
געווען גליקליך צו נעהמען דעם גראפ'ס קוס, אף וועלכען זיא האט שױן לאנג 
נעווארט. דאך איצט האט זיא ניט נעקענט, ניט היינט אוץ ניט מארנען, עס מוז 
האבען נעדולד,, און ווען אפילו זיא זאל קענען, וואלט זיא איהם נאף אױף לאנג 
נעלאזט שמאכטען.-.-.. דאס אלעס האט זיך אױפנעדריקט אין איהרע בּליקען. 
ענדליף האט זיא געזאנט : 

-- איהר מזט וויסען, אז איך װער א בעזיצערין פון א נוט ניט ווייט פון 
אָרלעאַנס, אין א נענענד, וואס איהר בעזוכט פון צייט צו צייט. דאס האט מיר 
נעזאָגט בּעבּע, דאס הייכט דער קליינער זשאָרזש הוזשאָן קומט צו מיר מיט א בע- 
זִוף אַהין. 

דְעֶר נראַף איז געייען פערשעמט און צושראָקען פאַר זיין האַנדלונג און האט 
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שען דיא פאַרבֿ און דיא פּודער און אומבייטען ריא קליידער. אױפֿין דריטען שטאָק 
איז מופּפאַ געװאַרען אין נאַנצען צוטהומעלט. דאָ האבען צוואנצינ פינוראַנטען נע- 
האַט איין נאַרדעראָב. דער צוזאמענמיש פון נאַקעטע לײיבּער און דער גערור פון זייף 
און פּאַרפיומען האט דערמאָנט א פרייליכע הייזעל אונטער דער שטאָרט. אויפין 
לעצטען שטאָק איז נעווען דערשטיקט צו ווערען. ראָ זיינען אויפנעקומען אַלע נע- 
רוכען און דיא היץ פון אַלע עטאַזשען. 

דער גראַף האט זיך נעמוזט אָנשפּאַרען און האט טיט פערמאכטע אױנען 
נעשלוננען דעם גאַנצען דונפט פון דעם ווייבליכען געשלעכט, וועלכען ער האט נאף 
ניט נעקענט, און וואס האט איצט אין איהם שטאַרק אַרײנגעדרונגען. 

-- קומט שוין! האט אויסגערופען פאַשערי. מען דאַרף אייך האָבּען. 

אין הינטערגרונד פּון דעם קאַריראָר האט זיך נעפונען דיא נאַרדעראָב פון 
סימאָן און קלאַריס אונטערין סאמע דאַף. דאס נאנצע צימער איז געווען פערשטעכּט 
מיט אלערליי קריגלאך, טעפּלאך און שיסלען מיט שמוציגע וואסער או ר. נל. 
אלעס איז דא געווען פערשמירט און פּערדאָרבען פון לאננען געבּרויך ; צובראָכענע 
װאַש-בעקענס, קעמלאך אָהן צייהנער או. אז. ח. 

-- קומט } האט פאשערי געזאגמ מיט א פאמיליארנעם טאָן, מיט וועלכען 
מענער ריידען צווישען זיך װענען מיידלאך. קלאריס וויל אייך א קוס טהאן. 

מופפא איז ענד:יך אריינגעקומען, און ויא ערשטוינט איז ער געווארעןי ווען 
ער האט דא געטראפען זיין שווער, דעם מארקיז שואר, וועלכער האט זיך רא נע- 
פיהלט נאנץ היימיש צווישען דעם שמוץ און אונפערשעמטקייט פון דיא פרויען. 

-- נעהסטו מיט'ן אלטען 1 האט קלאריס געפרענט סימאָן אויפ'ן אויער. 

-- עס הױבּט זיך ניט אן } האט סימאן געענטפערט אין דער הויף. 

דיא צוויי מיידלאך און דיא נארדעראבערין האבען געשטױסען איינע דיא 
צווייטע מיט דיא עלענבּױינענס און האבען זיך געקייכט פאר נעלעכטער. 

-- קלאריס, ניבּ דעם העררן א קוס, האט פאשערי געזאגט. 

קלאריס האט אנפאנגס ניט געוואלט, נאר ווען דער זשורנאליסט האט זיף 
נעשטעלט ביי דער טחיר און געזאגט, אז ער װועט איהר ניט ארויסלאזען, האט זיא 
דעם גראף א קוס נעטהאן אין באקענבארר און געזאנט : 

-- אי טהו דאם ניט פאר אייך, נאָר איף װיל, אז ער זאל מיך לאזען 
צורוה. 

מיט דיא ווערטער איז קלאריס ארויסנעלאפען. 

דער גראף איז רױט געווארען פאר שאנדע, איבּערהױפּט איז איהם נעווען 
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-- דער דריטער אַקט, נלויב איך איז דער קירצסטער, חאט געזאנט דער פּרינ'ן 
וועמען דעם נראַפּ'יס נענענװאַרט האט נעשטערט. 

נאַנאַ האט ניט נעענטפּערט. איצט איז נעווען איהר אויפטריט און מיט אַ 
רוק פון דיא אקסלען האט זיא פון זיך אראבנעווארפען דעס פּעלץ און נאַקעט ויא 
זי איז געווען, איז זיא ארויפגעטראטען אויף דיא ביהנע. 

אין טהעאַטער איז איהר נאַקעטע ערשיינען בענענענט נעווארען שטיל, ויא 
צום ערכטען מאָל; עס האבען זיך נאר געהערט אייננעחאַלטענע זיפצער און אַ 
ווייטער גערויש פון דעם פּובליקום. דער נראף איז נעשטאנען בלייף און האט פון 
אונטער דיא קוליסען נעקוקט אויף איהר. 

אין דיזען אױנענבליק איז צום נראף צונענאַנגען פאשערי, וועמען בארדענאוו 
האט פערבאטען צו בעטרעטען דיא זייט, װואו דער פּרינץ האט זיף נעפונען. אום 
צו געפינען אן אויסרייר פאר זיין קומען אהער, האט ער פארגעשלאנען דעם גראף 
צו פיהרען איהם ווייזען דיא נאַרדעראבּס. דעם גראפ'ס ווילען איז אלס נעווארען 
שוואכער און ער איז נאכנענאנגען דעם זשורנאַליסט. ער האט מיט דיא אוינען גע- 
זוכט דעם מארקיז, אבער ער האט איהם ערגעץ ניט געטראפען. ער פערלאזענריג 
דיא קוליסען האט ער געפיהלט צו דער זעלבער צייט אן ערלייכטערונג אוּן אן 
אונרוהינקייט. 

פאשערי איז נענאנגען פאראויס און דער נראף נאף איהם. זֵיי האבּען זיך 
אויפנגעהויבען אויף דיא אויסנעטראטענע, אלטע שטאפּעל פון דיא טרעפּ, וואס 
האבען נעפיהרט אין דיא גארדעראבס. בּיי יערען שטאפּעל האט דער גראף גע- 
פיהלט אלץ מעהר דעם ריח פון פרויעז, פון פארבען פון פּארפיומען. אלע טהירען 
זיינען געווען נומערירט מיט װוייסע ציפרען. פון איין צימער האבען זיך דערהערט 
קולות, איינע האט צובראכען א וואש-בּעקען און דיא שמוצינע וואכער מיט דיא 
מולינעס איז ארונטערגעלאפען איבּער דיא טרעפּ. אין א צווייטען צימער האט זיך 
א טהיר חאסטינ צונעמאכט, ווען זי זיינען פערבייגעגאננען. צוויי פרויען אין קאר- 
סעטען האבּען זי ארויסגעכאפּט פון איין צימער און איבּערגעלאפען אין א צווייטען. 
ווייטער האבען זיי אנגעגענט נאף איינע, וואס האט דעם זוים פון העמד געהאלטען 
צווישען דיא ציינער און איז אנטלאפען נעווארען, ויא זיא האט זי דערזעהן. ‏ דא 
האט זיך געהערט א נעלעכטער און דארטען א קריענעריי. פון יעדער טהיר האנ: 
זי ארויסנעזעהן א שטיק נאקעטע לייב אדער א שטיק אונטערזועש. אין איץ 
צימער זיינען צוויי מיידלאך געשטאַנען און האבען איינער דער צווייטער געויזען 


- דיא בראָדעווקעם אויף זייערט לייבּער. אַלע האָבען איצט געהאַלטען אין אַראָבּװאַי 


בּאַנאַ - 16 -= 


האָט א צייכען נענעבען צו סימאָן און יענע איז צו איהר צוגענאננען. זי האָבען א 
וויילע גערערט און סימאָן האס געע:טפערט : 

-- יאַ, אין א האַלבע שטונדע אַרום. 

מיט דיא ווערטער האט זיא זיך נעאַיילט צו געהן אין איהר צימער, נאָר 
אויפִין װעג האט איהר איבערנענומען מאַדאַם בּראָן און האט איהר איבערנענעבען 
א בּריטף. באָרדענאַוו איז צונענאַנגען צו מאַדאַם בּראָן און האט איהר אָנגעזירעלט, 
פאַר וואס זיא האט ארייננעלאָזט דיא פרוי טריקאָן גראַרע היינט. ווען דער פּרינץ 
איז דאָ. פרוי בראָן האט שוין נעדיענט ביים טהעאַטער דרייסיג יאָהר און האט 
איהם געענטפערט מיט אַ פערדריסליכען טאָן. פון װאַנען זאָל זיא װויסען? דער 
דירעקטאָר האט איהר שוין בּענענענט צװאַנציג מאָל און האט קיין מאָל קיין װאָרט 
ניט נעזאנט, דיא טריקאָן פיהרט דאָ נעשעפטען טיט אַלע דאמען פון טהעאַטער. 


פרוי טריקאָן איז דערווייל נעשטאַנען אן א זייט און בּעטראַכט דעם פּרינץ. 
א שמייכעל האט זיך בּעוויזען אוף איהר נעזיכט, פאַר איהר איז נעווען נענונ א 
בליק צו טהאָן אױף א מאַן און קענען איהם ריכטינ אָבשאַצען. דערנאָך איז זיא . 
מיט לאַנזאַמע טריט צונענאַנגען צו סימאָן און נעפרענט : 
-- איהר קומט דאף בֹּאַלֹּר 1 


סימאָן איז איצט נעווען אין א פערלענענהייט. זיא האט איצט ערהאַלטען אַ 
בריעף פון א יוננען מאַן, וועמען זיא האט צוגעזאָנט היינטינען אבענד. זיא האט 
אויף א צייט אננעװאָרפען עטליכע װוערטער, אז זיא קען היינט ניט, נאר זיא איז 
נעווען אונרוהיג, טאָמער װעט ער אוף איהר װאַרטען ביים אױסנאַנג, אח אזוי 
וויא אין דריטען אקט האט זיא נאר ניט געהאַט וואס צו טהאָן, האט זיא געוואלט 
מאַכען זיך נלייך פאַרטיג צום אַועקנעהן. זיא האט דאריבער געבּעטען קלאַריס, 
אז זיא זאל נעװאָר ווערען אונטען, אוב דער ווענ איז פריי. 

דער פּרינץ איז אַלץ געשטאַנען מיט נאנאַ און איז פון איהר ניט אָבּנעטרא- 
טען : ער האט איהר געשכוננען מיט דיא אױינען. ניט אנקוקענדיג איהם, האט זיא 
צו איהם נעשמייכעלט און נעשאקעלט מיטין קאפּ. אויף א צייכען, אז יא, דער 
גראַף האט זיך קוים ארויסגעריסען פון דעם דירעקטאר, וועלכער האט איהם נע- 
געבּען געוויסע אויסזיכטען ווענען דער בּיהנע, און איז צונענאננען צוּ נאַנאַ,. אום 
איבערצורייסען איהר נעשפּרעך מיט'ן פּרינץ נאַנאַ האט אױף איהם א בליק נע- 
טהאן און האט איהם נעשענקט דאס זעלבּע שמייכעלע, וואס זיא האט פריהער 
גענעבּען דעם פּרינץ- 


-- געח} נעה! האט ער צו איהר צַ געשריי נעטהאָן. וואס ביזטו פערריקט וּ 
נעח, דוא האָסט דאָ ניט וואס צו טהאָן. 

ער האָט איהר אַ שטופּ נעטהאָן און זיא איז אַריבערנעטראָטען איבער דיא 
צוויי מענער און איז ארויף אויף דער סצענע. זיא האט ניט נעקענט פערש עהן, 
וואס דער נעישלעג בעדייט, און ציטערענדיג פון קאָפּ ביז דיא מיס, מיט א צומיש- 
טען מוח האט זיא אָננענומען א ליעבליכען שמייכעל אויף דיא ליפּען און גענומען 
זינגען איחר אַריע מיט אַזאַ פייער, אַז דאָס נאַנצע פּובּליקום אין טהעאַטער האט 
איהר צפּלאָרירט. הינטער דיא קוליסען האט זיא נעהערט דיא טױבּע קיעפּ, וואס 
דיא צוויי מענער האָבען איינער דעם צווייטען נענעבען. צום נליק האט דער אָר- 
קעסטער פערטויבט דעם נערויש און דאָס פּובליקום אין טהעאַטער האט פון נאָר 
ניט נעוואוסט. 

באָרדענאַװו'ן איז ענדליך געלונגען זי פערנאַנדערצורייסען אוּן ער האָט צו 
זי געשריען : 

--- װאָס איז דאָס מיט אייך 1 קענט איהר זיף ניט שלאָנען ביי זיף אין דער 
היים? איהר ווייסט נאַנץ נוט, אז איך האבּ פיינד צו האָבען אזעלכע סצענעס דאָ. 
דוא, מיננאָן, וועסט שטענדינ בלייבען אויף דער זייט, ווען דוא װעסט זיין אין טהע- 
אַטער און איהר, פאָשערי, אויב איהר ווילט האָבען דאָ אן אַרײנגאַננ זאָרט איהר 
שטענדינ שטעקען אויף דער צווייטער זייט, אז ניט װעל איך פּערבאָטען ראָזען, זיא 
זאָל אייף ברענגען אַהער. 

-- וואס איז דאָרטען נעווען אַזױנס, האָט איהם נעפרענט דער פּרינץ, װען 
באָרדענאַװ איז צו איהם צונעגאַנגען. 

-- אֶה, נאָר נישט, האָט ער נעענטפערט רוהינ. 

נאַנאַ איז נעשטאַנען איינגעוויקעלט אין אַ פּעלץ און האט געפּלױדערט מיט 
ריא העררען. מופפאַ איז פון זי אָבגעטראָטען און האָט בּעטראַכט דיא בּיהנע. 

-- אט איז טריקאָן | האט סימאָן געזאָגט צו קלאַריס. 

טריקאָן, וואס האט אויסנעזעהן, ויא אן אָבגעקומענע נרעפין האט זִיך בע- 
וויזען אויף דער ביהנע און, דערזעהענדינ נאַנאַ, האט זיא זיך גלייף געלאָזט נעהן 
צו איהר. זיי האבען זיך אין דער ניך איבערנעװאָרפען מיט א פּאַר װערטער א 
נאַנאַ האָט געזאָנט : 

-- ניין, איצט ניט. 

טריקאָן איז פון איהר אָבגעטראָטען אוּן האט זי א וויילע בערענקט. א 


גאַנאַ - אאז - 


איהר נעהייסען װאַרטען און נאָך דער פּאָרשטעלונג װעלען זי אבועדען מיט באר- 
דענאורן. | 

ווען דער פּרינץ האט זיך אראבנע:אזט איבער דיא קליינע הילצערנע טרעם- 
לאך חאט זיך דערהערט א זעלטזאמער ליארעם -- פערשטיקטע קללות און טױבּע 
קלעפּ. עס מוז דארטען עפּעס פארקומען, ווען אלע אקטיארען שטעהען ארום און 
זיינען זעהר פעראינטערעסירט. מיננאן האט זיין שפּאס מיט פאישערי ווידער אננע- 
הויבען. איצט האט ער איהם נעשנעלט אין נאז, אום צו פּערטרײבען פון איהם דיא 
פלינען. דער שפּאס האט אמוירט דיא אקטיארען אויפ'ן העכסטען נראד, נאר 
דיא פאנטאזיע האט איהם פערפיהרט צו ווייט און ער האט איהם פּלוצים אראב- 
נעלאזט א פּאטש. אבּער דאס איז שוין געווען צו פיעל. און פאשערי האט שוין 
אוף דעם ניט געקענט ענטפערן טיט א שמייכעל. זײ האבען ביידע איצט דעם 
שפּאס אוועקגעווארפען און זיינען איינער אויפ'ן צווייטען ארויפנעשפּרוננען טיט א 
כעס, וואס זיי האבּען א צייט נעהאלטען פערשטיקט און זיי האבען זיך בײַרע גע- 
נומען קייקלען איבער'ן בּאדען. 


-- הערר בּארדענאוו } הערר בארדענאוו} האט גענוטען שרייען דער רעד 0 
שיסער, וואם האט זי דערשראקען פון דער סצענע ביז צום טוירט. 


בארדענאוו האט נעבעטען דעם פּרינץ, ער זאל איהם ענטשולדינען און איז 
נעשווינד נאכנעג:ננען דעם רעזשיסער. 


ויא ער האט דערזעהן, ויא מיגנאן קייקעלט זי איבער'ן באדען מיט'ן זשור- 
נאליסט, האט ער זיך אנגעצונדען, ויא א פייער. קיין אנדער צייט האבּען זי ניט 
נעפונען,. ויא נאר איצט, װען דער פּרינץ שטעהט או ‏ דער אנדער זייט. ראזע 
מיננאן איז צונעלאפען אהן א אטהעם. זיא האט איצט נעדארפט ארויפנעהן אױף 
דער סצענע און ענטפער'ן אוף וואולקאנ'ם וערטער, נאר וואס האבען איהרע 
אוינען דערזעהן 1 ויא איהר מאן שלאנט זיך מיט איהר ליעבהאבער און קייקלענ- 
דיג זי אויפין באדען, פערצאמען זי איהר דעם וועג צו דער סצענע. א מאשיניסט 
האט פּונקט אין דער צייט נעכאפּט פאשערי'ס הוט, וואס האט זִיךְּ געקייקעלט צו 
דער סצענע. וואולקאן האט דערווייל נעזוכט פראזען צו אמזירען דאס פּובליקום, 
בַּיז ראזע װעט ערשיינען, נאר דיא פראזען האבּען זיך בּיי איהם אויסנענומען און 
ער האט ווידערהאלט דיא לעצטע און ראזע איז נעשטאנען ויא א פערנליווערטע 
אויף איהר פּלאץ און האט זיך ניט נטקענט א ריהר טהאן. דאס האט נאף צונע- 
נאסען בויסדאייכ צו בארדענאוו'ס פייער. 
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-- מאדאם, חאט זיך ווידער דערהערט א שטימע אונטער דער טהיר. דאם 
פּובּליקום וועט פאר אוננעדולד צו ברעכען דיא בענקי זאל איף געבּען דעם צייכען? 
-- פון מיינעטווענען, ניט, האט זיא געענטפערט אונגעדולרינ. אוב איף 
װעל ניט זיין פערטיג, װעט מען אויף מיר מוזען װאַרטען. 
און ווענדענדיג זִיך מיט א שמייכעל צו איהרע נעסט, האט זיא געזאָגט + 
-- מען גאזט ניט א מינוט רוהיג ריירען. 


מיט דיא הענד און מיט'ן געזיכט איז זיא ענדליף פאַרטיג געװאָרען, אוּן זיא 
איז אויף א וויילע פערשוואונדען הינטער'ן פארהאנג, אראבצואווארפען איהרע 
ביינקליידער און אנצוטהאן דיא נעץ פון ווענוס. זיא איז נלייך ארויס צוריק, האט 
אבנעשפּילעט איהרע פּערקאלענע לייבעל און האט אױסנעשטרעקט דיא הענר, אז 
דיא נארדעראבּערין זאל אױף איהר ארויפווארפען דיא טוניק. 


-- מאך דאס געשווינד, דאס פּובליקום ווערט בּייז. 


דער פּרינץ מיט האלבּ צונעמאכטע אוינען האט ויא א קענער בעטראכט 
דיא פולע יניען פון איהר בוזים, וועהרענד דער מארקיז האט ניט ווילענדיג צונע- 
שאקעלט מיטין קאפּ. נראף מופפא האט דיא איינען אראבּנעלאזט אויפין טעפּיף. 

-- פארטינ 1 האט נאנא נעזאנט, א קוק טהוענדיג אין שפּיעגעל. 

בּארדענאוו איז צוריקנעקומען און האט טיט א בעזארנטע מינע נעזאנט, אז 
דער דריטער אקט האט זיך שוין אנגעהויבען. 

-- איך נעה שוין. : 

דיא העררען זיינען ארויס פון נארדעראב, אבער זיי האבען קיין אבשיעד ניט 
נענומען. דער פּריניץ האט אױיסגעדריקט זיין וואונש, אז ער װועט בלייבּען הינטער 
דיא קוליסען דעם דריטען אקט. ווען זי זיינען ארויס, האט זיך נאנא אומנעקוקט 
און נעפרעגט: 

-- וואו איז זיא? 

זיא האט געזוכט סאטין. ענדליף האט זיא איהר נעפונען זיצען אויף א קאס- 
טען הינטער'ן פארהאנג. 

-- איך האב דיר ניט נעוואלט שטערען, האט סאטין געזאגט. 

זיא האט אויף געזאָנט, אז פאר איהר װועט קיין פּלאַץ ניט זיין ביים טהע- 
אַטער, זיא פיהכט זיך דאָ ניט הייטיש און איהר איז זאָ אומעדינ. נְאֶר נאַנאַ האט 


איהר פערפיהרערישען הויכען בּוים און לענדען. נאָר ער האט זיף גענעבען דעם 
װאָרט צו האַלטען זיך נוט אוץ ניט לאָזען זיך פערפיהרען פון זײן שווא-צען 
מאַיעסטעט. 


-- אלאָ, אזוי איז בי אונז אבנעמאַכט, האט געזאגט דער פּרינץ. פאָלגענ- 
דען יאָהר קומט איהר אין קאנדא;, און מיר וועלען אייך אזוי עמפּפאננען, אז צוריק 
אין פראנקרייף װעט איהר ניט וועלען פאהרען. אח, מיין ליעבער נראף, ביי אייך 
אין פראנקרייף ווייס מען ניט, ויא צו שעצען דיא שעהנע פרויען און דארום ווע- 
כען מיר זיי פון אייך אוועקנעהמען. 

-- דאס װעט איהם וועניג קיטערען, האט דער מארקיז נעמורמעלט. דער 
נראף איז דיא טוגענד אליין. 

נאַנאַ האט בּיי דיא ווערטער אבנעקעהרט דעם קאפ צו איהם און האט 
אויף איהם אזא קאמישען בליק געטהאן, אז ער איז אריין אין א פערקענענהייט. 
באלד איז ער אין כעס געווארען אויף זיך פאר זיין פערלעגענהייט. פאר וואס זאל 
ער זי שעמען פאר דער מיידעל, ווען מען זאנט אױיף איהם, אז ער איז פרום 9 
ער האט חשק געהאט איהר ווֹרכצופּאטשען. נאר אין דיזען אױנענבּליק איז ביי 
איהר פון האנד ארויסנעפאלען א קליין פּענזעל נאַנאַ און דער גראף האבּען זיך 
גלייף אײנגעבּוינען, אום עס אויפצוהױיבען, און דאביי זיינען זי נעקומען איינער צום 
אנדערן אזוי נאהענט, אז זייערע אטהעמס האבען זיך בענענענט און נאנא'ס צר- 
לאָזטע האר זיינען ארויפנעפאלען אויף זיין האנד. ער האט דערפון דערפיהכט א 
פּערגנינען און נלייך האט איהם שוין דאס געוויסען געפּלאגט דערפאר, פון אונטער 
דער טהיר האט זיך דערהערט א שטימע. 

-- מאראם ! זאל איף נעבּען דעס צייכען! דאס פּובליקום װערט אונגע- 
דולדינ. 


-- באלד האט נאנא נעענטפערט רוחינ. 


| נאנא האט דעם פּענזיל איינגעטונקט אין שווארצע פארבּ און האט מיט 
איהם א פיהר געטהאן אונטער'ן אױנ. מופפא איזן נעשטאנען הינטער איהר און 
האט איהר בּעאָבאכטעט. ער האט איהר נעזעהן אין שפּיעגעל מיט איהרע קיילעב- 
דיגע אקסלען, מיט איהרע הױכע ראָזענברוסט, און טראָץ זיין ווילען האט ער דיא 
אוינען פון איהר ניט געקענט אָברײסען. וען זיא האט פטרמאכט דאס צוייטע 
אויג און, א פיהר געטהאָן מיט'ן פּענזיל, האט ער דערפיהלט, אז ער איז שוין אין 
נאנצען אין איהר נעץ. 
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-- אָ, איהר פיהרט מיך איבּער מיט ריא קאָמפּלימענטען, איער האָהיים ! 
האט זיא נעמורמעלט. 

-- האט מען ניט געקענט אויספיהרען, אַז דער אָרקעסטער זאָל אייך בעגליי 
טען אַביסעל ווייכער ? האט דער מאַרקיז געזאָנט. 

גראַף מופפאַ האט זיין מױל ניש געעפענט. אין צימער איז געװאָרען שטיל. 
דיא נאַרדעראָבערין האט בעמערקט, אז אין דער רעכטער העלפט פון ריא ביינ- 
קליירער האט נעפּלאַצט דער נאָט, און זיא האט נלייך אַרױסנעצױנען א נאָדעל פון 
בזים און עס צונענייט, וועהרענד נאַנאַ איז געשטאַנטן בּיים שפּיעגעל. ווען דער 
פּרינץ האָט איהר אויפמערקזאַם נעמאַכט, אז אין לאָנדאָן װאָלט זיא געמאַכט א 
גרויסען פוראָר האט זיא אויף איין אױגענבליק אכנעקעהרט פון שפּיענעל ראס גע- 
זיכט, װאָס איז נאָר אויף איין זייט געווען געפּודערט און צו איהם צוגעשמייבעלט. 

נראַף מופפאַ האט איצט געטראַכט פון זיין יונענד. דאס צימער, אין וועל- 
כען ער איז ערצוינען געװאָרען, איז געווען קאַלט און אהן ליעבּע ; װען ער איז גע- 
ווען עלטער האבען איהם אין שלאָף פערפאָלנט דיא אייז קאַלטע קוסען, וואס זיין 
מוטער האט איהם נענעבּען יעדען אבענד פארין שלאָף. 

א מאָל פערבּיינעהענדיג א האַלבּ אָפענע טהיר, האָט ער דערזעהן ויא זיין 
מוטער'ס דיענסט האט זיך אײינגעװאַשען, דאס איז נעווען דיא איינציגע עראינע- 
רונג, וואס האט בעאונרוהינט זיינע געדאַנקען בּיז זיין חתונה. זיין ווייב איז געווען 
שטרענג געהאָרזאַם דיא פּפליכטען, װאָס א פערהייראַטע פרוי האט צו איהר מאַן, 
און ער אבער האט כמעט געפיהלט דערצו אן אבניינונג פון א רעליניעזען פאנא- 
טיקער. ער איז אױסגעװאַקסען פרעמד פון דיא אַלע לייב-פערגניגענס און האט זיף 
נעבּוינען אונטערין לאַסט פון זיין נלויבען, וועלכער האט רענולירט זיין כעבּען און 
האט איהם אױף יעדען טריט און שריט פּאָרגעשריבען, וואס ער זאָל טהאָן, א 
פּלוצים האט מען איהם ארייננגעפיהרט אין דער נאַרדעואָב פון אן אַקטריסע, אין 
דער גענענװאַרט פון א האלב נאַקעטע פּרױ. ער, וואס האט קיין מאל ניט נע- 
זעהן, וויא זיין ווייב האט דיא זאָקען פערבונדען, האט זיך איצט צונעקוקט צו אלע 
איינצעלהייטען פון א טואַלעט פון א פרוי, אין דיזער שווערער, פערישכור'ענדער 
לופּט האט זיין נאַנצע זעעלע רעװאָלטירט און ער איזן געבּליעבּען אָבנעשראקען, 
זעהענדיג, ויא דער שטן איז דער נעשטאלט פון דער נקבה נאַנאַ בּעהערשט איהם 
אלץ מעהר און מעהר. ער האט זיך דערמאָנט פון דיא שרעקליכע מעשיות ווענען 
שטן, וואס ער האט אין זיינע יונגע יאהרען אױסנעלייענט אין דיא פרומע ביכער. 
ער האט איצט נעגלויבט אין שטן. דער שטן איז נאַנאַ ‏ טיט איהר לאַכען, טיט 
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פּארדענאוו האט זיף נעפיהלט זעהר צופריעדען פון דער סצענע און איז פער- 
זונקען נעווארען אין חשבּונית, וואס פאר אייננאוומען ער וואלט נעמאכט, ווען זיין 
האהייט וואלט אייננעווילינט אזוי צו ערשייינען אױף דער ביהנע ביים צווייטען אקט 
פון דער ,.בלאנדע ווענוס"י. 

פאנטאן, וועמען נאנא האט פאסט נענעסען מיט דיא אוינען, האט ווייטער 
אננענאסען דיא גלעזער און דיא זעלבינע טאָסטען זיינען ווידערהאלט נעווארען : 

-- פאר זייער האהייט } 

-- פאר דער ארמיי} 

-- פאר ווענוס | 

נאר נאנא האט אױפגעהױבּען איהר נלאז און אויסנעשריען + 

-- ניין, גיין!} פאר פאנטאן. היינט איז זיין נעבורטס-טאנ. פאנטאן--האף ! 

דער פּרינץ האט נעזעהן, אז נאנא איז ניט נלייכנילטינ צום פאנטאן, א 
האט צו איהם נעטרונקען : 

-- הערר פאנטאן, האט ער געזאנט העפליף. איך טרינק פאר אײער 
ערמאלנ. 

אין צימער איז נעווארען אזוי עננ, אז דער פּרינץ און נראף מופפא, צוויישען 
וועלכע איז נעשטאנען נאנא, האבען געמוזט אלע וויילע הויבען דיא הענד, אום ניט 
אנצוריהרען זיך ביי דער מינדסטער בעווענונג אן איהרע לענדען אדער אן בּרוסט. 
סאטין איז געשטאנען אין א זייט, און זעהענדיג ויא א ווירקליכער פּרינץ פיהרט 
זיך אויף אין דער נעזעלשאפט פון קאמעדיא:טען און א האַלב-נאַקעטער אַקטריסע, 
האָט אין דער שטיל געטראַכט, אַז דיא פאָרנעהמע העררען זיינען ניט פיעל בעסער, 
וויא דיא נעמיינע לייט. 

ווען דער שאַמפּאַניער איז אױסנענאַננען, זיינען דיא אַקטיאָרען אַרױסגענאַנ- 
נען און מיט נאַנאַ זיינען נאָר פערבליבען דער פּרינץ, דער נראַף און דער טאַרקיז. 

-- איהר װעט מיף פערצייהען מיינע העררען, האָט נאַנאַ געזאָגט צו איהרע 
בּעזוכער און האָט זיך געשטעלט פאַר'ן שפּיענעל און אָנגעהויבען צו שטינקען איהר 
נעזיכט און אַרטס. 

דער פּרינץ האָט זיך אנירערנעזעצט און נעבען איהם דער מאַרקיז. דער נראף 
איז געבליעבּען שטעהן. דיא צוויי נלעזער שאַמפּאַניער, װאָס ער האָט איצט אױס 
נעטרונקען, האט איהם נאָךָ מעהר פייער צוגעגעבּען. 

= אַיהר האט היינט געזונגען פאָרטרעפליך, . 
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נאָר ניט ווארטענדיג אויף קיין ערלויבניס איז פאָנטאַן אריינגעקומען. ווידער- 
האָלענדיג דיא ווערטער : 

-- איף צאָהל פאר דיא שאמפּאניער, אוב דוא, מיין טחייערע, װעסט 
טרינקען. 

פּלוצים האָט ער בּעמערקט דעם פּרינץ, וועלכען ער האָט ניט ערווארטעט 
צו נעפינען דאָ. א רנע איז ער נעבליבּען שטיל און באלד האָט ער נעזאָנט מיט אן 
איבערטריבענע ערנסטע מינע : 

-- קעניג דאנאָבערט איז אין קארידאָר און פרענט אוב ער קען טרינקען 
פאַר אייער האָהײטס געזונר. 

דער פּרינץ האָט אַ שמייכעל נעטהאָן און האָט עס נעפונען פאר אַן אויסנע- 
צייכענטען שפּאַס. דיא גאַרדעראָב איז דערווייל געװאָרען פול. דיא מענער האָבען 
אַרומנערינגעלט נאַנאַ, פאָנטאַן, פרוליע און באָסק האָבען נאָף געטראָנען דיא 
קאָסטיומען פון צווייטען אקט. באָסק אין זיין פּורפּו מאנטעל און בלעכענע קרוץ 
האט בּענריסט דעם פּרינץ, ויא א מאנארף וואלט עמפּפאננען דעם זוהן פון זיינען 
א מעכטינען נאכבאר. 

דיא נלעזער האָט מען אָנגענאָסען. 

-- איף טרינק פאר אייער האָהײט } האָט בּאָסק נעזאָנט טיט קענינליכער 
וויררע. 

-- פאר דער ארמיי } האָט צונענעבען פרוליע. 

-- פאר ווענוס } האָט אויסנעשריען פאנטאן. 

דער פּרינץ האט נעטרונקען אין איין צוג. נראף מופפא און מארקיז שואר 
האבען איהם נאכנעטהאן. מען האט ניט נעמאכט קיין שפּאס, מען איז געווען ביים 
האף. ביים הייסען ליכט פון נאז האט דיא טהעאטער וועלט געשפּיעלט דיא ווירק- 
ליכע וועלט אין אן ערנסטע פּאזע. נאנא האט פערגעסען, אז פון דיא ביינקליירער 
שטעקט איהר הינטען ארוים דער עק סון העמד און האט נעשפּיעלט דיא גרויסע 
דאמע, דיא קעניגין ווענוס, ויא זיא עפענט איהר פּאלאץ פאר איהרע מיניסטארען. 
צו יעדען זאץ האט זיא צונענעבּען ,קענינליכע האהייטיי און ערנסט פערניינט זיף 
פאר'ן פּרינץ און בעהאנדעלט באסק און פּרוליע ויא א קעניגין איהרע מיניסטארען. 
קיינער האט ניט נעלאכט, קיינער האט נים געשיינט אפילו צו בעמערקען דיא 
זעלטזאמע ערשיינונג, ויא א וואהרער פּרינץ, א יורש פון א טהראן, טרינקט ברר- 
דערשאפט מיט וואנדערענדע קאמעדיאנטען, און געפינט זיך נאנץ חיימיש צווישען 
גארדעראביערען, ברעטער-העכדען און פערפיהרער פון ווייבּער. 


דיא שעמעדינע, און א לייכטע רויטקייט האט זיף בעוויזען אין איהרע באקען אוו 
א שעטעריג שמייכעל האט איהר נעשפּיעלט אויף דיא ליפּען. 

-- איהר זייט ויא עס בעדארף צו זיין, האט באררענאוו געזאנט. קומט, 
זאג איף אייף, 

זיא האט זיך נעמאכט, ויא זיא שלאנט זיך מיט דער דעה און האט זיך ויא 
געשראקען, אז יעמאנד זאל איהר ניט טהאן קיין קיצעל. 

-- איער האהייט ווייזט מיר צופיעל עהרע.... איך בעט אייער האהייט צו 
ענטשולדינען מיףף, וואס וואס איך עמפּפאנג אייך אזוי.... 

-- אין געגענטהייל, איך דארף בעטען אום ענטשולדינונג, וואס איך בין נע- 
קומען ניט אין דער צייט ; נאר איך האב ניט נעקענט ווידערשטעהן מיין פערלאנג 
צו מאכען אייך א קאמפּלימענט. 

זיא האט דעם פארהאנג ארויסנעלאזט פון דער האנד און איז רוהיג און 
ביינקליידער גענאננען מאכען איהר טואלעט. זיא האט געהאט זעהר נעזונטע פּאל- 
קעס און דיא ביינקלײידער האבען זיך געטרייסעלט, ווען זיא האט נעלאכט צו דיא 
העררען אין בענריסונג צום צווייטען מאל. ווען זיא איז צונעקומען צום גראף מופפא, 
האט זיא איהם אױסנעשטרעקט איהר האנד, ויא צו א בעקאנטען און האט איהם 
אויסגערעדט, פאר וואס ער איז ניט נעקומען צו איהר סאפּער. דער נראף האט א 
ציטער נעטהאן, ווען ער האט איהר קאַלטע הענט'ל אַרינגענוכען אין זיין הייסע 
האַנד. דער נראַף האָט ביים פּרינץ נוט ארייננענעסען און נוט אַרײנגענאָסען, װייכ 
דער פּרינץ איז געווען אַ נוטער עסער און טרינקער. און זי ביירע זיינען טהאַטזעכ 
ליך געווען אַביסעל בעזויפען. 

מופּפּאַ האט אויף נאַנאַיס אויסרייד נאָר ניט געחאַט װאָס צו זאָנען און האָט 
נאָר געפונען צו ענטפערן אַז דיא היץ איז דאָ אונערטרענליף. 

-- ויא קענט איהר, מאַדאַם, פּערטראָנען אַזאַ היץ ? האָט ער נעפרענט. 

פּלוצים האָט זיך דערהערט אַ קלאַפּ אין טהיר, בּאָררענאַװ האָט ארויסנע- 
קוקט דורך א שפּארינע און האָט דערזעהן פאָנטאן, פּרוליע און באָסק, יערער מיט 
פכעשער שאַמפּאַניער און גלעזער אין דיא הענר. 

-- דאָס בִּין איף ! היינט אין טיין געבורטס-טאָג, אַון איך צאָהל אַליין פאַר 
דיא שאַמפּאַניער. 

נאַנא האָט א קוק נעטהאָן אויפ'ן פּרינץ מיט א פראנענדען בּליק. נאָר ער 
האָט געענטפערט, אז ער גיל קייגעם ניט זיין אין נועגי אתי-.? 
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נראַף מופפאַ, ביי וועמען דאס בלוט איז אַרײן אין געזיכט האט בּעטראַכט 
דוא נאַרדעראָב. דאס איז געווען א נידריג פּיער קאַנטיג צימער, אין מיטען. איבער- 
נעצאַמט מיט אַ ברוינעם פּאָרהאַנג. פאר אַ גרויסען שפּיענעל איז געשטאַנען א 
מאָרמאָרנער טישעל, וועלכער איז געווען פערדעקט מיט פּלעשעלאַף פון פערשיע- 
דענע אוילען און קעסטעלאַך פון שמינקע און פּורער. 

דער נראַף איז צונענאַננען צום שפּיעגעכ און האט אויסנעפונען, אז ער איז 
זעהר רוט און אויפ'ן שטערען שטעהען איהם העלט טראָפּענס שווייס. ער האָט 
אַראָבּגעלאָזט דיא אוינען און איז צונעטראָטען צום מראַטאָרנעם טישעל, וואו בּיים 
אנבליק פון דעם פולען װאַש-בּעקען, נאַסען שװאָם, קליינע בערשטלאַך מיט דיא 
חעלפאַנד ביינענע הענטלאך, האט איהם בעהערשט דאס זעלבּע נעפיהל, װאָס ער 
האט נעהאט אין נאנאיס וואוינונג צום ערסטען בעזוף. 

דער דיקער טעפּיך איז נעווען װיא סאמעט אונטער זיינע פיס; דיא נעז 
וואס האט געברענט איבער'ן וואש טישעל און שפּיענעל האט אָנגעצונדען זיינע 
שלייפטן. ער האט מיט דער האנד א פיהר געטהאן איבערין שטער'ן און איז צונע- 
נאנגען צום פענסטער. ער האט זיך אראבנעלאזט אויף א שטוהל, נאָר ער האט 
ניט נעקענט איינזיצען און האט זִיך נלייך אויפנעהויבען צוריק. ער איז װידער צונע- 
נאננען צום וואש-טישעל און האט געקוקט אין דער לופט. ער האט זי דערמאנט 
אן א בּוקעט פון טובעראזען, וואס איז געשטאנען אמאל אין זיין צימער און איז 
פערוועלקט נעװאָרען ; ער האט שיער דאמאלס דעם טױדט ניט בעקומען. ווען טר 
בעראָזען וועלקען פּערשפּרײטען זי א דופט פון מענשליכען לייב. 

-- מאף ניט קיין שהיות { האט בארדענאוו נעזאָנט און ארייננערוקט דעם 
קאָמּ אונטערין פארהאננ. 

-- איך בּעט אום פערצייחונג, מיינע העררען, האט נאנא נעזאנט, אבקאסע- 
רענדינ דעס פארהאנג. איך בין ווירקליף איבעררא'שט געווארען. 

אלע האבען זייערע בליקען נעווענדעט אויף איהר. זיא האט זיך ניט פערווי- 
קעלט, זאנדערן זיא האט ארויפּגעווארפען אויף זִיךְ א דינע לײבּעל פון פּערקאל וואס 
האט איחר בּזים פערבּארנען בּיז עלפט. ווען דיא העררען זיינען אנגעקומען, האט 
זיא געהאט אראבנענומען, פון זיך דעם קאסטיום פון דער פישער פרוי. הינטען 
האט בַּיי אִיהר ארויסנעשטעקט א עק פון העמר. מיט דיא נאקעטע הענד האט 
זיא נאף נעהאלטען דעם פארהאנג, ויא צונרייטענדיג זיך צו פערשווינדען ווידער 
ביי דער מינדסטער בּעווענונג פון דיא בעזוכער. 


= יאָ, איך בין איבּערראשט געווארען, האט זיא געשטאטעכט, שפּיעלעגריג. 
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אין דיא טונקעלע ווינקלען און פון דיא קויטינע אונטערקלײידלאַך פון דיא פינר 
ראַנטינען. 

ווייטער איז געווען נאָך ערנער. פון דיא אַקטריסישע נאַרדעראָבעס, האָט 
אַרױסגעשטראָמט א שווערער גערוף פון דיא עססענסען און זייפען, וואס מען 
ברויכט ביי דיא טואַלעטען. דער נראַף האט זיך געאיילט וואס ניכער אַריבּערנעהן. 
עס האָט איהם געקעהרט אין דיזער פרעמדער לופט. 

-- א טהעאַטער איז א קוריעזע זאַך; האט נעזאָנט דער מאַרקיז שואַר מיט 
אַזאַ מינע, פּונקט וויא ער װאָלט זיך דאָ געפונען נאַנץ היימיש. 

נאָר בארדענאָוו האט זיי שוין צונעפיהרט צו נאַנאַיס נאַרדעראָבּ. ער האָט 
רוהיג נעעפענט דיא טהיר און אָבטרעטענדיג אַליין אָן אַ זייט, האָט ער געזאָגט + 

-- װועט אייער האָהייט אריינטרעטען?.... 

עס האָט זי דערהערט דער איבערראשטער נעשריי פון א פרוי און זיי האָד 
בען נעזעחן, ויא נאַנאַ נאַקעט ביז'ן נאַרטעל איז אַװעקנעלאָפען אונטערין פּאָרהאַנג. 
דיא דיענסט ביים טהעאַטער הָאט נעהאַלטען א האַנטו, מיט װעלכּען זיא האָט 
איהר געווישט און איז ביי זייער אַרײנקומען געבּליבּען שטעהן מיט דער האַנר אויס- 
נעשטרעקט אין דער לופט. 

-- אָ, עס איז זעהר נאַרעש אַזוױֹױ אַרינצונעהן } האט נאַנאַ אויסנערופען פון 
אונטער'ן פאָרהאַנג, איהר זעהט דאָך, אז מען קעז ניט אַרינגעהן. 

בארדענאוו האט נעשיינט צו זיין אונצופריעדען פון איהר אַנטלױפען און האָט 
געזאָגט: 

-- בלייב דאָ, מיין ליעבע. דאָס מאַכט ניט אויס. זיין האָהײט איז דאָ, זי 
דאָך קיין קינר ניט. 

און זעהענדינ, אז זיא נעהט נאָד אַלץ ניט ארויס פון איהר בּעהעלטעניס, 
כאָטשע זיא לאַכט שוין אונטערין פּאָרהאַנג, האָט ער געזאָגט ווייטער אין אַ אָד 
טערליכען טאָן : 

-- מיין נאָט { דיזע העררען ווייסען נאַנץ נוט, ויא אַ פרוי איז נעבויט : זײ 
וועלען אַייך ניט אויפעסען! 

-- דאס איז ניט נאַנץ זיכער, האט בעמערקט דער פּרינץ. 

אַלע האָבּען זיף בּיי דער בעמערקונג צולאַכט, אום דעם פּרינץ צושמיכלען; 
און באָרדענאַו האט געזאָנט אז דאס איז נעזאָגט פּונקט אין פּאַריזער סטיל. 

נאַנאַ האט מעהר ניט געענטפערט ‏ דיא פאָרהאַנג האט זִיף אָנגעהױבּען צו 
בּעװענען. עס האט געשיינט, אַז זיא האט זיך ענדליך בעשלאָסען. 


-- ווען איער האָהײט זאָל וֶועלען נעהן אַהער. ... ווען איער האָהײט זאָל 
וועלען דאָ פאָרזיכטיג זיין. --. 

דער פּרינץ איז גענאַננען גאַנץ בּעזאַכט און האָט זִיף ניט געאַײלט. ער האָט 
זיךְ אָבגעשטעלט און צונעקוקט, ויא דיא מאַשיניסטען האבען געאַרבײט. מופּפאָ 
איז געווען דאס ערסטע מאָל הינטער דיא קוליסען און האָט זיף דאָ נעפיהלט ניט 
אויף זיין פּלאַיץ. ער האָט פערריסען דעם קאָפּ אַ קוק צו טהאָן אין דער הויף און 
איבער איהם איז ויא דורכגעלאָפען א ציטער. 

-- עי, עי, פ;רזיכטיג ! האָט זיך דערהערט א שטימע. 

און דער פּרינץ פון זיין זייט האט אויפטערקזאַם נעמאַכט דעם גראַף, אַז 

מען לאָזט אראָב א שטיק דעקאָראַציאָן. 

אונזער טהעאַטער איז ניט גרויס, האט בארדענאָוו געזאָגט, ניט אויפהערענ* 
דינ צו ניינען זיך. מיר טהוען, וואס מיר קענען. איצט ווען איער האָהײט װעט 
מיר טהאָן דיא נגעדינקייט מיר נאכצוגעהן אַהער:... 

נראַף מופפאַ איז שוין געווען אין קאַרידאָר. ער איז גענאַנגען מיט אונזיכערע 
טריט און ער האט נעפיהלט, אז דער באָדטן אונטער איהם שאָקלען זיך. דורך דיא 
אָפּענע שפּארעס האט מען נעזעהן ברענענדע ליכט ‏ דאָרטען איז געווען נאָף אן 
אונטעראירדישעס לעבּען, עס האבען זיך נעהערט אויסנעמישטע שטימען און עס 
האָט פון דאָרטען דערנרויכט דיא שווערע לופט פון קעלער. פאר א קליינער שפּאַ- 
רע אין פּאָרו אַ.ג זיינען געשטאַנען צוויי ‏ קאסטומירטע פינוראנטינען און האָבען 
צווישען זיך געיערט. איינע האָט מיט'ן פינגער מעהר אויפנעריסען דיא שפּארע, 
אום בּעסער צו קענע זעהן, און האָט אויסנערופען : 

-- דאָס איז ער 1 װאָס פאר א מויל ! 

בּאַרדענאװו איז געװוען אױיסער זי פון אַזא סקאַנדאַל און האט זיך קוים 
אײינגעהאַלטען ניט צו געבען זיי א נוטען זעץ מיט'ן פוס. דאַנענען דער פּרינץ האָט 
זיך אַמװירט פון דער סצענע און האט דער פּינוראַנטען אריינגעקוקט נלייך אין גע- 
זיכּט. נאָר זיין הױכע פּערזענליכקײט האט געשיינט איהר וועניג רעספּעקט צו גע- 
בען, און זיא האָט נעלאַכט, אויף איהם קוקענדיג. ענדליף איז געלונגען דעם דירעק- 
טאָר צו בּעווענען דעם פּרינץ, ער זאָל איהם נאכנעהן. נראַף מוֹפפא, בענאָסען 
מיט שווייס האט אַרונטערגענומען זיין הוט. װער ער פון אַלעס איז איהם געװוען 
איבערצוטראָנען דיא שטיקענדע הייסע לופט, מיט וועלכער עס האט זיף נאָך צו- 
זנמעננעמישט דער גערוף פון דיא קוליסען, װאָס איז בעשטאַנען פון א שטינקע- 
דינען געמיש : פון געז, פון דיא פאַרבּען פון דיא דעקאָראַציאָגען, פון דעם שמוץ 
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-- דאס ביזטו, סימאן 1 האט איהם נעפרענט מאַדאַם בראָן. וואס קען איך 
פאר דיר טהאן ? 

סימאן האט איהר נעבעטען, זיא זאל ארויסשיקען צו איהר פאלואז. 

-- איז דאס דער קליינער, שווארצער יונגער-מאן ? 

-- ניין, ניין, מאַך גאר קיין טעות ניט. דער מאַגערער, וואס זיצט נעבען 
קאמין, דער, וואס דיא קאץ קוקט אױף איהם. 

אויבען אוױף דער ביהנע האט בארדענאוו נעשריען אויף דיא מאשיניסטען, 
פאר וואס זי האבען ניט אזוי שנעל אריבּערגעפיהרט דיא דעקאראציאנען. עס קען 
נאף געשעהן, אז א שטיק דעקאראציאן זאל דעם פּרינץ פאלען אין קאפּ. 

ענדליף איז דיא ביהנע געװאָרען פריי און מיננאָן האט איצט ווידער נעפונען 
אַ געלעגענהייט אָנהױבען זיין שפּאַס מיט'ן זשורנאליסט. ער האָט מיט זיינע נעזונ- 
דע הענד אויפגעהויבען איהם, אָבנעטראָנען א שטיקעל וועג און דערנאָך אַ שטעל 
גענעבּען מיט אזא מאַכט, אז טאָשערײן האט אויסנעוויזען, אז בּיי איהם אינערווי 
ניג האט זיך עפּעס אָבּנעריסען. 

-- ניט אַכטונג} האט ער צו איהם נעזאָנט. דער מאסט בױים האט אייף 
נעקענט פאַלען אין קאָפּ. 

דיא מאַשיניסטען האבען,אעלאַכט. פאָשערי איז נעווען בלייך און זיינע ליפּען 
האָבען נעציטערט. ער האט שוין נעהאָט בדעה גענען איהם זי צו שטעלען, ערסט 
ער האט איהם זעהר נוטמוטהיג דערלענט נאָך עטליכע קלעפּ איבערין אַקסעל און 
נעזאָנט + 

-- איך מוז אױיף אַייך אכטונג נעבען. איך ווייס ניט, װאָס עס װעט זיין, 
ווען אייך זאָל עפּעס געשעהן. 

פּלוצים איז איבּערנענאַנגען א מורמעל: ,דער פּרינץ ! דער פּרינץ !יי א 
יעדער האָט נענומען קוקען צו דער נוהיר. אָנפּאַננס האט מען נאָר נעקענט זעהן 
בּארדענאוו'ס קיילעכדינע פּלײצע און דיקע האַלז. דאַן האט זיך בעוויזען דער פּרינץ, 
א הױכער און שטאַרקער מאַן מיט אַ בּלאָנדע בּאָרד, ראָזינע הױט און פון זעהר 
אַ פּאָרנעהמען אויסזעהן. הינטער איהם זיינען גענאַננען גראַף מופפא און מאַרקיז 
שואַר. דיזער ווינקעל פון דער ביהנע איז געווען פינסטער און דיא נרופּע האט זיך 
באלד פּערלאָרען אין א גרויסען אונבעווענליכען שאָטען. וויסענדיג, אז פאר איהם 
שטעחט דער זוהן פון א קענינין, א קינפטינער יורש פון אַ טהראָן, האט באַרדע- 
נאוו אנגענומען דיא שטימע פון אַ בערענטריבּער, װועלכע האט געציטערט פוּן 
עררענונג- 
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| האט יענע שטילקייטי וואס איז געוואוינליך פאר א שלוס אַקט, ווען דער נאנצע- 
פּערסאנאל איז אויף דער סצענע, אום דער פינאל זאל זיין מיט א קנאק. 


פּלוצלים האט זיך דערהערט בּארדענאוו'ס הייזערינ קול. ער האט נעשריען 
אויף צוויי פינוראנטען, וואס האבּען פערפעהלט צו מאכען זייער ענטרע. דערזע- 
הענדינ פאשערי און מיננאן, האט ער זיי דערצעהלט, אז דער פּרינץ האט נעבע- 
טען, גאנא זאל אױף איהם ווארטען אין צווישעןךאקט אין איהר נארדעראב. 

ער האט מיט'ן טאשענ-טיכעל אבּנעװישט זיין ברייטע נעזיכט און געזאנט : 

-- איצט נעח איף צו זיין האהייט אין לאזשע. 

דער פארהאנג האט זיך אראפּנעלאזט און דונערענדע אפּלאדיסמענטען 
האבען זיף דערהערט. אויף דער האלבּ דונקעלער בּיהנע איז נגעווארען א נעלאף, 
ריא אקטיארען האבּען געאיילט אין זייערע אנקליידונג צימערן און דיא טאשיני- 
סטען האבּע. אװעקנעשלעפּט דיא דעקאראציאנען. סימאן און קלאריס זיינען גע- 
שטאנען אן א זייט און האבּען אין דער שטיל גערעדט צווישען זיך- קלאַריס האט 
איהם נעבעטעו, זיא זאל ארויסנעהן זעהן פאלואז און נעבּען איהם צו פערשטעהן, 
אז ער זאל איחר לאזען צוֹ רוה און זאל זיך האלטען ביי זיין נאנא. 

סימאן האט זיך אונטערנענומען צו װערען מיט איהם פארטינ און האט אויף 
זיך ארויפנעווארפען א פּעלצענעם יאַקיל און האט זיך נעלאזט אראבנעהן איבּער 
דיא שמאלע, פייכטע און שמוצינע שװינדעל-טרעפּ. זיא האט זיך נעלאזט געהן 
צו יענעם צימערן וואס איז נעלענען צווישען דיא טרעפּ, וועלכע האבּען נעפיררט 
צוּ דיא אקטיארען און צו דיא אדמיניסטראציאן פון טהעאטער. אויף א טאץ זיי- 
נען דארטען געווען אנגעווארפען בריף און צייטונגען : אויפין טיש זיינען געווען אנ- 
געווארפען בוקעטען נעבען שמוצינע טעלער, דא זיינען געזעסע פיעלע הערען, עלע- 
גאנט נעקליידעט און האבּען נעדולדיג געווארט ביז מאדאם בראן פלעגט אריינקר- 
מען און ברענגען אן ענטפער אויף זייערע צעטלאף. 

איין בריף האט זיא ערסט איבערנענעבען צו א יונגען מאן, וועלכער האט 
איהם האסטיג אויפנעריכען און איז נעווארען בלייך, ווען ער האט איבערנעלייענט 
דיא בּעקאנטע ווערטער, וואס מען לייענט זעהר אפט אין דיעזען צימער : 

-- מיין טחייערער, היינט ביי נאכט איז אונמענליך. מען האט מיר שוין 
אננאזשירט. 

פאלזאז האט אויך נעווארט אין דעם צימער. ער איז געזעסען נעבען קאמין 
און איז נגעווען זעהר אונרוהינ און אויפגערענט. אן אלטע קאץ איו געזעסען געבּען 


= זיינע פים און האט איהם אנגעקוקט מיט איהרע נעלע אוינען. 
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איך האב איהם נעזעהן אין דער לאָזשע אין הינטער נרונד. ער איז אן אט זינ- 
דער (בּעל עב'רהיניק). 

דער דיענער האט נגעפינען פרוליע און ראזען, און זֵיי זיינען נעשווינד אוועק- 
נעלאפען צו דער ביהנע. קלאַריס האט דורף בּראן בעקומען א בריף פון פאַל אז. 
ווייטער פאַלואַז} קען ער ניט פערשטעהן, אז זיא וויל איהם מעהר ניט קענען. 
און ווען זיא האט דערהערט, אז ער ווארט אויף איהר אונטען, חאט זיא אויסנט- 
שריען מיט כעם : 1 

-- זאג איהם. אז איך װעל איהם זעהן נאך דעם פאלנענדען אַקט און אז 
איך האב בדעה איהם אױסצופּאַטשען. 

נאנא האט זיך בעוויזען אין קארידאר, אָננעטהאן אלס א פּישער-פרוי. זיא 
האט א לייכטען שאקעל נעטהאן מיט'ן מאָפּ צו פאשערי און מיננאן און איז נע- 
נאַנגען װײטער. / 

מיננאן איז איהר נאכנעלאפען, אום צו דריקען איהר דיא האנד. איהר נאַר- 
דעראבער איז איהר נאכגענאננען און האט זיך אלע וילע נעשטעלט אױף דיא 
קניע צו ברעננען אין ארדנונג דיא פאלבען פון איהר קלייר. סאַטין איז נעגאננען 
נאך איהר און האט זיך נעמאמערט אנצונעהמען א גוטע האלטונג, אַבּער עס איז 
געווען קענטינ, אז איהר איז שרעקליך לאננווייליג. 

-- וואו איז שטיינער ? האט פּלוצליס נעפרנט מיננאן. 

-- שטיינער איז געפאהרען נאך לואַר, האט בּאַריל געענטפערט. איך האבּ 
געהערט, אז ער איז געפאהרען קויפען אַ נוט אויפ'ן לאַנר. 

- יאַ, איך ווייס, ער האט מיט נאנא נערערט דאריבער. 

מיננאן איז נעווארען זעהר ערנסט. שטיינער האט ראזע'ן לאנג צונעזאנט 
צו קויפען אַ האטעל---. נאר מאכען איהם פאר א שונא טאר מען ניט, מען קען 
ניט וויסען. . .. מינגאן האט נענומען נעהן אויף אַון אבּ. אויסער פאשערי איז דא 
מעהר קיינער ניט געווען. דער זשורנאליסט האט זיך א פערמאטערטער אויסנע- 
צוינען אין א פאטעל אזן איז מיט האלבּ פערמאכטע אוינען געזעסען נאַנץ רוהיג 
און האט דיא מינרסטע אויפמערקזאמקייט ניט געט נ{ט דיא דורכררינגענרע בלי- 
קען, וואס מיגנאן האט אױף איהם פון צייט צו צייט געווארפען. 

ווען זי זיינען נעווען אליין האט מיננאן זיינע שטיק ניט געטריבּען מיטין 
זש רנאַליסט. וואס פאר א ניטס קען דאס ברעננען, ווען קיינער איז ניטא, וואס 
27 דערפון לאכען פאר איהם אליין איז דיא זאך ניט געווען גענוג אינטערעסאַנט. 
ריא טרעפּ אין דיא קארירארען זיינען נעווען, ויא אױסנעשטארבּען. עס האט נע- 
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מיט א פריינרליכען שמייכעל אויף דיא ליפּען און מיט א געזונדען קלאַפ אין פּלײצע, 
מיט א שטורף אין הארצען, מיט א זעץ אין זייט, און פון דיא פריינדליכע לאסקעס 
איז פאשערי נעווען צוקיילט און צוכיילט פון קאפּ ביז דיא פיס, נאר ער איז געווען 
נעצוואונגען אנצונעהמען פריינדליך דיא לאסקעס, אום ניט צו מאכען א קריענ 
מיטין מאן פון זיין נעליעבטע. 

-- דאס איז נעווען א בּעליידינונג פאר פאנטאן! האט מיננאן פארטנעזעצט 
ניט אויפהערענדיג איהם צו שטורכען, זי פארזיכטיג מיין יונג ‏ איינס, צוויי, דריי! 

און ער האט איהם גענעכען אזא שטויס אין האַרצען, אז ביי פאשערי האט 
פערפעהלט אטהעם, און ער איז נעווארען בלייך ויא קאַלך. אין עטליכע סעקונדען 
שפּעטער האט ער דעם אטהעם אבנעכאפּט און טיט א שוואכען שטייכעל אױף 
דיא ליפּען האט ער נעזאנט, אז מיננאן האט געזונרע הענר, קלאריס האט מיט א 
ווינק אויפּמערקזאם נעמאכט דיא איברינע אױף ראזע'ן, װעלכט איז געשטאנען 
אויפין שוועל און האט צונעזעהן דיא נאַנצע סצענע. זיא איז גלייך צוגעגאננען צו 
פאשערי און ויא ניט בּעמערקענדיג איהר מאן האט זיא אױסנעשטעלט איהר 
שטערן, ער זאל א קוס טהאן. 

מיננאן האט זיך נעמאכט, ויא ער האט דעם קוס ניט בּעמערקט. אלע אין 
טהעאטער האבּען ראזען נעקוסט: נאר ער האט אויפ'ן זשורנאליסט א קוק געטהאן 
מיט אזא שמייכעלע, וואס האט בעדייטעט : דיר װעט דער קוס קאסטען טהייער. 

סימאן איז צוריקנעקומען, ווייל איהר סצענע האט זיך געענדיגט. 

-- באסק האט נעהאט א נוואלדינען ערפאלנ, האט זיא אויסגעשריען. דער 
פּרינץ האט שיער נים נעפּלאצט פאר לאכען און האט אזוי שטארק אפּלאדירט, 
פּונקט ויא מען וואלט איהם נעצאהלט דערפאר. קען װער פון אייך דעם הויכען 
מאן, וואס איז מיט איהם אין לאזשע! ער איז א שעהנער מאן, טיט א פארנעמען 
בּליק און פּראכטיגע באקענבּארדען. 

-- דאס איז גראף מופפא, האט פאשערי נעענטפערט. אלענפאלס ווייס איף, 
אז דער פּרינץ האט נעכטען. ווען ער איז מיט איהם געווען ביי דער קענינען, איינ- 
נעלאדען איהם צו זיך אויף היינט צום דינער, און האט איהם ווארשיינליך געבּראכט 
מיט זיף אין טהעאטער. 

-- נראַף טופפאַ 1 מיר קענען זיין פאטער, ניט אמת אנוסט 1 האט ראזע 
נעפרענט, ווענדענדיג זיך צו איהר מאַן. דוא קענסט דאף דעם מאַרקיז שואַר} / 
דאט איז ערי צו וועמען איף בין געגאַנגען זינגען. ער איז איצט אין טהעאַטער, 
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האט זיך מיט א קלאַפּ צונעמאַכט, און עס איז װידער נעװאָרען שטיל. סימאָן און 
קלאַריס האבּען נעהאַלטען אין איין זידלען נאנאַ. זיא איז נעכטען װידער געווען 
שפּעט. זיא איז קיין מאָל ניט פּינקטליך. פּלוצים זיינען זי אנשווינען געװאָרען. אַ 
הויכע מיירעל האָט אַריננעשטעקט דעם קאָפּ. דאס איז געווטן סאַטין. 

- אַ זױבּערע שטיק | האט געמורמעלט פּרוליע; וועלכער האָט איהר אָפט 
בענענענט אין דעם קאַפע פון טהעאַטער. 

סימאָן האָט דערצעהלט, ויא נאַנאַ, צייט זיא האָט דערקענט אין סאַטין אַ 
יונענד פריינדין, האט געבעטען דעם דירעקטאָר, אז ער סאָל סאַטין צולאָזען צו 
דער ביהנע. 

-- אַ, גוטען אבּענד | האָט געזאָנט פאָנטאַן, דריקענדינ ריא האַנר מיננאָן 
און פאָשערי, וועלכע זיינען איצט אַרײננעקומען. 

-- איז דאָס הויז נוט בּעזוכט? האָט נעפרענט פאָשערי, 

-- עס קען נאָר בעסער ניט נעבען, האָט געענטפערט פּרוּלִיע. 

אין טהיר האָט זיך דערהערט אַ שטימע : 

-- באָסק ! סימאָן | 

סימאָן האט אַרױפגעװאָרפען א יאַקעל אויף איהרע נאַקעטע אַקסלען און איז 
אַרױסגעלאָפען. בּאָסק האָט זיך ניט געאַײלט. ער האָט קאַננזאַם אַראָבגענומען זיין 
קרוין און האָט זיך אַװעקגעשלעפּט. 

-- פאַר װאָס האָט איהר אַרײנגעװאָרפען אין איער לעצטען אַרטיקעל, אַז 
דיא אַקטיאָרען זיינען אייטעל ? 

-- ווירקכיך, פאַר װאָטס טהוסט דוא עס ? האָט אויסנערופען הערר מיננאָן, 

אָנכאַפּענדיג מיט זיינע געזונדע הענד דעם זשורנאַליסט פאַר זיינע שװאַכע אַקסלען 
און האָט איהם אַזױ שטאַרק נעטרייסעלט און געקלאַפּט, אַז יענער האָט זיך קוים 
געהאַלטען אויף דיא פיס. 

פּרוליע און ק-אַריסע האָבען זיך קום אַייננהאַלטען פון לאַכען. פאר א גע- 
וויסע צייט האָט זיף דיא נאַנצע קאָמפּאַניע אַמוזירט פון א קאמעדיע, װאָס איז 
נעשפּיעלט געווארען אונטער דיא קוליסען. אונצופריעדען פון זיין ווייב'ס לעצטען 
קאַפּריז, פאַר וועלכען זיא האָט געקרינען בעצאָהלט בלויז מיט א נאטיץ אין ציי- 
טונג, האט זי דער ריעזינער מיננאָן גערעכענט אויף זיין שטייגער מיט'ן שװאַכען 
פאָשערי. ער האט זִיך צו איהם פּלוצים צונעבונדען מיט ליב און מִיט לעבּען און 
אויף יעדען טריט און שריט האט ער איהם בעוויזען צייכענס פון פריינדשאפט. 
יערען אבענד ויא נאר פאשערי פלענט זי בעווייזען האט איהם מיננאן בענענענט 
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זננער עלענאַנט מיט נעלע לייקענע האַנד-שוח, זיין קאסטיום פאר'ן צווייטען אקט. 

- ווייסט איהר, אז היינט איז מיין נעבורטס-טאג } האט ער געשריען. איף 
װעל זאָנען מאַדאַם בראָן, זאָל צום צוויימען אַקט אַרײנשיקען שאַמפּאַניער. 

פון דערווייטענס האט זיף דערהערט א קלונג. אין דיא קוליסען האט זף 
דערחערט אַ נעשייי : 

-- צום צווייטען אקט 1 צום צווייטען אַקט | 

-- שאַמפּאַניער ? האט זיך אָנגערופען פרוליע, וועלכער האט געשיינט ניט 
צו הערען דעם סוף. דוא כאַפּסט צו ווייט. 

סימאָן וועלכע איז נעווען פון איהם ענטציקט, האָט אָנגעהובען צו קלאַפּען 
טיט דיא הענד און שרייען : 

-- נאָר איין פאָנטאן איז דאָ! 

דיא אַקטיאָרען האבען זיך נענומען שיטען פון אַלע ווינקלען. 

-- אָ, ויא קאַלט דאָ איז| האט אויסנערופען קלאַריסע און איז צונעלאָפטן 
צום קאמין, וואו זיא האט נעװאַרעמט דיא פ'ס. דער פּרינץ איז ראָ. 

- האַן האָבען פיעלע אויסגערופען נייניעריג. 

-- איף בּין דאַריבער נעלאָפען פאָראױס. ער זיצט אין דער זעלבּער לאָושע, 
ואוו ער איז געזעסען דאנערשטאַנ, ער קוטט שוין היינטיגען וואך דאס רריטע מאל. 
נו, נאַנא האט דאס א מול ! 

-- דאס איז נוט, האט בעמערקט סימאן דריי מאָל..... איהר ווייסט ראף, 
אז ער נעהט ניט צו איהר, זאָנדערן ער נעהמט איהר צוֹ זיף. דאס מז איהם 
קאסטען א שעהנע שטיק נעלר ! 

עם האט ווייטער אָנגעהױבען צו קלינגען. ' 

פאנטאן וועלכער האט נעוואוסט, ויא אזוי דיא בּעקאנטשאפט צווישען פּרינץ 
און נאנא האט זיך אננעהויבען, האט דערצעהלט דיא געשיכטע פאר ביירע מייר- 
| לאף. יענע האבען שטארק געלאכט יעדעס מאל, ווען ער האט זיין שטימע אראָב- 
נעלאזט, אום איבערצונעבען געוויסע איינצעלהייטען. דער אלטער באסק איז געזע- 
= סען פון דערווייטענס און האט נענלעט א רױטע קאץ, ואס איז נעלעגען נעבען 
איהם. איהם חאבען שוין אזעלכע געשיכטען מעהר ניט אינטערעסירט. 
1 -- דער צווייטער אקט האט זיך שוין אנגעהױבּען 1 האט זיך געהערט װוידער 
- א געשריי. - 
| אין קאָרידאָר האבען זיך דערהערט טריט. דורך דיא נעעפענטע טהירען חאָט 
זיךּ דערהערט א ויטע מװיק און עפּעס אן אונבעשטימטער גערויש. דיא טהיר 
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-- קום טרינקען מילף! װען מיר וועלען צוריקקומען, װעלען מיר נאף זײ 
טרעפען בּיי דיא קארטען. : 

בּלאַנש האט זיך מיעד אויפנעהויבען. דער באַנקיר איז בלייך געווארען פאַר 
צארן, ווען ער האט דערזעהן, אַז ער װעט מוזען מיטשלעפּען דאס מיירעל, וואס 
וועט איהם שטעהן אין וועג. נאר ביידע מיידלאַך האבּען שױן איהס געהאלטען 
פאַר דיא הענד און האבען געשריען : 

-- פרישע מילף ווילען מיר. פאָר אונז אין דיא אױנען פוז עס נעמאלקען 
ווערען! 


יש 


דיא בלאָנדע ווענוס איז אויפנעפיהרט נעווארען אין דעם ,וואריעטעיי טהע- 
אַטער צום פיער און דרייסינסטען מאָל. דער ערסטער אַקט האט נעהאלטען ביי 
דער ענדע. סימאָן אָננעטהאן ויא א וואשער-פרוי איז נעשטאַנען און דורכּנעקוקט 
איהר ראָלע. 

-- איז ער נעקומען! חאט נעפרענט פרױיכיע אריינקומענדיג נגעקלײידעט 
וויא א שווייצארישער אדטיראַל. 

-- ער * האט פימאָן נעפרענט, לאכענדיג אין שפּיענעל צו זעהן איהרע 


ציינער און ליפּען. 

-- דער פרינץ. 

-- איך ווייס ניט, איך קום ערסט פון דער ביחנע, װועט ער דען קומען יערען ‏ 
אבענד? 


פּרוליע האָט זִיך אַראָבנעלאָזט אויף אַן אָבנעבּראָכענעם סאַמעטענעם שטוהל. 
ער איז נעזעסעז שטאַר אונבעווענט, קוקענדיג אין דער לוט סיט דער רוחינער 
מיעדע האַלטונג פון אן אַקטיאָר, וועלכער איז נעוואוינט צו װאַרטען אויפין רעזשי" 
סערים רוף. 

דער אַלטער באָסק איז אויף אַרינגעקומען און האט אַנידערנעשטעלט זיין 
נאָלדערנע קרוין אויף דער פּיאַנע און האט אָנגעהױבען צוֹ טראָמבּלען אויף אֵיהר 
מיט זיינע ציטערנדע פון שכרות פינגער. 

-- איז דאס אַ שוויינישעס וועטער, האט ער געזאָגט מיט א מינע פון עקעל. 

דיא אַנדערע צוויי האָבען זִיך ניט געריהרט. פּלוצים האט זיך דערהערט א 
הױכע שְׁטימָע. דאס איז געווען פאָנְטאָן, וואס איז אַרײנגעקוטען נעקליירעט ויא אַ 


-- װוייסט איחר וואס 1 האט זיא נעזאָנט צו שטיינער. לאמיר פאהרען אין 
באָלאָניער װאַלד און דארטען וועלען מיר טרינקען מילך. 

זיא האט פאַר פרייד נעפּאטשט אין דיא הענד, און ניט ווארטענדיג אױף 
אן ענטפער, איז זיא אוועק נאך א מאנטעל. שמיינער האט אייננעווילינט, נאר ער 
איז נעווען בּייז, ער האט זיך פארנעשטעלט נאר עפּעס אנדערם. אין סאלאן איז 
נעבּליבען שטיינער אליין מיט דיא יונגע לייט, וועלכע זיינען ענדליך אױף אוועק, 
ווען זיי האבּען דיא לעצטע פלאַש וויין אויסגענאסען אין פּיאנע. 

נאנא האט נעפונען זאע שלאפען אין טואלעט צימער און האט איהר אוים- 
געװועקט, זיא זאל איהר העלפען זיך אנטהאן. 

-- איך האב ענדליך נעטהאן, וואס דוא האסט געוואלט, האַט זיא געזאנט. 
שטיינער איז אזוי נוט, ויא יעדער אנדערער. 

זאע איז נעווען אין כעס, וואס מען האט איהר אויפנעוועקט און האט נע- 
ענטפערט, אז זיא האט דאס שוין פריהער געקענט טהאן. 

ביים ארייננעהן אין שלאף צימער האט איהר זאע געפרענט, וואס זאל זיא 
טהאן מיט דיא צוויי, און האט איהר נעוויזען אויף בארדענאוו און אויף זשארוש, 
וועלכער האט זיך אַרײנגעלענט בּיי נאַנאַ אין בעט און איז אַינגעשלאָפען: ער איז 
נעשלאָפען מיט אַ שטילען רוהינען אַטהעם. נאַנאַ האָט איהר נעזאָנט, אז זיא זאָל 
זי ביידען לאָזען שלאָפען. 

דערזעהענריג דאַנענע מיט א טרוירינע מינע, איז זיא ווירער צערטליף נע- 
װאָרען. ער איז איהר נאָכגענאַנגען פון דער קיף. 

-- זי קלוג, האט זיא צו איהם געזאָנט און האט איהם ארומנענומען און 
נעקוסט. עס װעט אַלעס בלייבען ביים אַלטען. דוא ווייסט, אז איך האב נאף דיף 
ליעבּ. אַזױ האָט געמוזט זיין. איך שווער דיר, אז איצט װעט נאָך בּעסער זיין, ויא 
פריהער. קום מאָרנען און מיר ווע'ען בעשטימען דיא שטונדען. נעשווינד, קוס מיך! 
שטאַרקער ! נאָך שטאַרקער | 

דערנאָך איז זיא אַרױסנעלאָפען צו שטיינער. זיא איז געווען ענטציקט פון דעם 
נעדאַנק, אז זיא װעט איצט טרינקען מילף. אין סאַלאָן איז שוין קיינער ניט נעבלי- 
בּען, אויסער װאַנדעיוור און נאָך א הערר מיט אָרדענס. זיי זיינען געזעסען ויא 
צונעשמידט צום קארטען טישעל און האבּען ניט בּעמערקט, ויא עס איז טאג גע- 
װאָרען און האבען ניט געווצוסט, וואו זיי האבען זיך געפונען. 

בלאַנש איז נעשלאפען אויף אַ קאנאַפּע. נאַנאַ האט איהר אויפנעוועסט. 


יי ניט געלאָזט אָנריהרען. זיי האבען ניט געװאָלט ערשיינען אַלס נעוואוינליכע דיר- 
נען. גאַנאַ האט געהאַלטען פאַלואַז אויף איהר שױס, און קלאַריסאַ האָט זיך גע- 
פונען צווישען צוויי העררען, וועלכע האבען איהר אַזױ געקיצעלט, אז זיא איז שיער 
געפאַלען פון לאַכען. 

דער פּיאַנע האט מען נאָך אַלץ נענעבען צו טרינקען און מען האט עס נעפר- 
נען פאַר זעהר א נוטען שפּאַס. נאַנאַ איז נעזעסען צו זי מיט'ן רוקען און האט 
נאָר ניט געזעהן. זיא האט זיך ענדליך בּעשלאָסען צו נעהמען שטיינער,, װועלכער 
איז נעבען איהר געזעסען. עס איז מופפּא'ס שולד, וואס ער האט ניט געװאָלט קר 
מען. איהר נאַנצע ווייסע קלייד איז געווען צוקנייטשט, פון דיא ראָזען זיינען נאָר 
געבליבען דיא שטעקלאַף. שטיינער האָט פּלוצים אנגעכאפּט זיין האַנר פון איהר 
קלייד, ויא ער האט זיך פּערשטאָכען אן דיא שפּילקעם, װאָס זשאָרזש האט פער- 
שפּיעלט דעם ריס. אַ פּאָר טראָפּען בּלוט האָבען אַראָבּגעקאַפּעט פון זיינע פינגער 
און איינער איז אַראָבגעפּאַלען אױף איהר קלייד און האט נעמאַכט אַ פלעק. 


-- איצט איז עס בעזיענעלט, האט נאַנא נעזאָנט ערנסט. 

אין דרויסען איז געואָרען טאָג און א בלייכע, טריבּע ליכט האט דורכנע- 
דרוננען דורך דיא פענסטער. 

אין גרויסער אונאָרדנונג האָבּען זיך דיא נעסט געלאָזט געהן א היים. מיננאָן 
האט בּיי דיא קאָרטען אויסגעלעדינט אין נאַנצען װאַנדעיוור'ן, און איז טיט זין 
ווייבּ נע:אַנגען אהיים צופריערען, פערבּעטענדיג פאָשערי צום דינער. 

לוסי השט איצט ניט געװאָלט פאָהרען אהיים מיט'ן זשורנאַליסט און האט 
איהם אין דער הויך געזאָגט, אז ער זאָל זיך האַלטען ביי דיא קאמעדיאַנטען. ראזע 
האט אויף דעם נאָר צייט נעהאט צו ענטפערן ,.שמוצינע שווייןי'; זיא וואלט נאָף 
מעהר נעזאָגט, נאָר דער האט איהר אַװעקגעשלעפּט. גאַנאַ איז אַװעק מיט פאלו- 
אַז, װעלכער האט געוויינט און געפרענט אױף קקאַריסע, נאָר זיא איז שוין לאַנג 
אַװעק מיט איהרע צוויי העררען. 

-- איך וויל נאָר ניט שלאָפען, האט נעזאגט נאַנאַ. 

זיא האט אקוק נעטהאן אויפין הימעל. דער זיינער חאט נעשלאָנען זעקס. 
דיא נאַסען-קעה-ער האבען ערסט געקעהרט פּאַריז און בּיים אנבליק פון דעם ער- 
װאַכענדען פּאַריז, האט איהר בּעהערשט א געפיה? פון צערטליכקייט. זיא האט 
דערפיהכט א בעדירפניס צו זיין אויפ'ן לאַנד,. עס האט זיף איהר געגלוסט עפּעס 
אירילישעס, אונשולריגעס און שעהנעס. 


ניט נעזעחן. עס האט נעחאלטען בי א נעשלענ. א קליינער בלאָנרער הערר האט 
דיא נאַנצע צייט געהאלטען אין איין רעדען : 
-- דאָך, נאַנא, דערמאָנט אייך. איהר האָט דאף אונז אַלעמען אײננעלאַרען--. 

אין דעם גרױיסען סאַלאָן ביי פּעטערס. 

זיא האָט זיך פאַר קיין פאַל ניט נעקענט דערטאָנען, וען איז דאס נעווען ? 
נאָר ווען דער בלאָנדער האָט געזאָגט מיטװאָך, האט זיא זיך דערמאָנט, אַז יענעם 
אבענד האט זיא דאָרטען נענעסען סאַפּער, אָבּער זיא האָט קיינעם ניט אַיינגעלאַדען. 

-- אפשר בּיזטו נעווען שכור'לְאַךְ ? האט איהר נעפרעגט קאַבאָררעט, וועל- 
כער האט אנגעהויבען צווייפלען אין איחר געדעכטניס. 

נאַנאַ האט זיך צולאַכט. דאס איז שוין מעגליף. און אַזױ וויא זיי זיינען שוין 
דאָ, זאָלען זֵיי אַרײנקומען. זי זיינען אַרײן אין סאלאָן, וואו יעדער פון זי האט נע- 
טראָפּען בּעקאַנטע, און דער בלאָנדער הערר, וואס האט געטראנען איינעם פון דיא 
גרעסטע נעמען פון פראַנקרייך, האט געמעלדעט, אַז עס קומען נאָך אַנדערע. אין 
דער ווירקליכקייט זיינען אָנגעקומען אַזױ פּיעל שװאַרצע רעק מיט ווייסע שניפּסען, 
אז פאָשערי האָט טיט א געלעכטער נעפרענט, צו דער מיניסטער אַליין קומט אױף 
נים. נאַנאַ איז אין כעס געװאָרען און האט געענטפערט, אז דער מיניסטער נעהט 
צו נרעסערע לייט, ויא צו איהר. דיא דאַמען האָבען אָנגעהױבען צו דערצעחלען 
זייערע נעשיכטען און זי זיינען געװאָרען מעלאנכאָליש, און נאַנאַ האט זיך אַלץ 
געטרייסט מיט דער האָפּנונג, אַז מופפאַ װעט נאך אויף קומען. 

עס האָט שוין אָנגעהױבען צו ווערען טאָג. נאַנאַ האט אויפנעהערט צו קוקען 
אויף דער טהיר. זיא האט אָנגעהױבּען צו פערלירען דיא האָפנונג. אויפן בּופעט 
זיינען נאָך פערבּליבען עטליכע פלעשער שאַמפּאניער. דיא יוננע לייט האבען זיך צו 
זי צונעכאַפּט און זיי זיינען באַלד אַלע נעווען טױדט שכור. דער בלאָנדער האט 
אױסנענאָסען א פלאַש וויין אין פּיאַנע, דיא איברינע האבען איהם אָנגעהױיבּען נאָב- 
צוטהאָן, און לאַבּאָרדעט האט אייננערערט טאַטאַן נענע, אז זי גיסען דיא וויין 
אין קלאַװיר, כּדי עס זאָל האבּען א בעסערען קלאַנג. 

דיא װײיבּער האָבען זיך צווישען זיך אָנגעהױבען צו קרינען און זירלען זיך מיט 
דיא ערנסטע ווערטער. צוויי האָבען זי געקרינט, ווער פון זיי איז שעהנער. כוסי, 
וועלכע איז געווען העסליך, האט זיי נעהייסען שװיינען, ווייל דאס געזיכט איז נאָר 
ניט, דיא הױפּט זאַך איז דער וואוקס. אויף דער זאָפע האט א מיטנליעד פון אַ 
געזאַנדשאַפּט נעפּרובט קוסען סימאָן, נאָר זיא האט זיף ניט געלאָזט און האָט 
איהם שטאַרק געשלאָגען מיטין פעכער אין נעזיכט. איבערהויפּט האט זיך קיינע פון 
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-- פאר וואס דען ניט 1 האט זיא געפרעגט ערנסט און א ביסעל ניכטערעף. ' 

-= ווייל ער איז פרום און איז פול אין אלע קירכען. און ווען ער װעט אייך 
נור א ריהר טהאן מיט א פינגער, װעט ער גלייף לויפען צום נלח מתודה זיין זיף: 
נעהמט אן מיין נוטען ראטח און לאזט דעם אנדערן ניט ארויס פון דיא הענר. 

זיא האט א וויילע געטראכט, האט זיך אױפנעהױיבּען און אויסנעווישט דיא 
אוינען. און אזוי ניך, ויא וואנדעיוור איז ארויס פון צימער, האט זיא זיך אריינגע- 
ווארפען דאנענען אין דיא אַרמען און האט אויסנעשריען : 

-- אח, מיין ליעבער } דוא ביזט מיר טחייערער פון אַלעמען. דיף ליעב 
איך. ויא נליקליף וואלטען מיר נעווען, ווען מיר וואלטען שטענדיג געקענט בליי- 
בען צוזאמען. מיין נאָט ! דיא פרויען זיינען זעהר אוננליקליף. 

און בעמערקענדינ זשאָרזשין, וועלכער איז זעהר רויט נעװאָרטן, ווען ער האט 
דערזעהן, ויא זי קוסען זיך, האט זיא איהם אויך א קוס נעטהאַן אין נעזאנט, אז 
דאנענע קען דאף ניט זיין אייפערזיכטיג אױף א קינד און ויא שעהן עס וואלט 
געװוען צו לטבּען אלע דריי צוזאמען און אלע זאכען זיך ליעב האבּען. פּלוצלים האט 
זי א זעלטזאמער גערויש איבערנעשלאָנען. יעמאנד האט נגעכראפּעט אין צימער. 
דאס איז נעווע: בּאָרדענאַװ, וועלכער איז נעלענען אױיסגעצוינען מיט אן אפענעם מויל 
אויף צוויי שטוהלען און מיט'ן קאָפּ אויפ'ן ראָג בּעט. זיי זיינען אלע מיט א נעלעם- 
טער ארויסנעלאפען פון צימער. 

-- אַ, מיין ליעבע! האט זיא נעזאנט, אריינווארפענדינ זיף ראזע'ן אין דיא 
ארמס. איהר קענט זי נאר ניט פארשטעלען ! קומט, װעל איך אייך עפּעס ווייזען. 

און נאנאַ האט איהר אװעקגעשלעפּט צו ווייזען באָרדענאַװ. נאך פרויען 
זיינען זי נאכגענאננען. 

עס איז שוין געווען פיער א זיינער אין דער פריה. מען האט נעפּרובט טאנ- 
צען, נאר דיא דאַמען זיינען געווען צו מיעד דערצו. עטליכע מענער, צװוישען וועלבע 
איז אויך געווען שטיינער, האבען זיך נעזעצט שפּיעלעז אין קארטען. פּלוצלים האט 
זיך דערהערט א גערויש, עלף יוננע לייט זיינען אריינגעפאלען אין צימער מיט א 
געלעכטער, זי זיינען איצט צוריקנעקומען פון דעם באָל ביים טיניסטער דעס אינע- 
רען און זיי זיינען נעווען בּעפּוצט מיט פראנצויזישע און פרעמדע אררענס. נאַנאַ 
איז אין כעס געווארען אויף דיא שטערונג און האט אריינגערופען דיא קעלנער, זי 
זאלען ארויסווארפען דיא אונגעבעטענע נעסט. איהרע פריינר האבּען געאיילט 
איהר צו העלפען, אז מען זאל איהר ניט בעליידינען. עס האָט זיך אָנגעהױבען א 
{ירלעריי, און גאנָא, הא. געשװאָרען אן זיא. האט זי אין איתר לעבען קיין מאָל 
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א נרעפין, וועלכער געהט קיין מאל ניט שלאפען און האט שטענדינ פינף און צוואנ- 
ציג לואי אין טאשע. פּלוצלים, מאכענדיג א טריט צו לאבארדעט, איז ער בלייף 
געווארען און אומנעפאלען. ער איז נעווען טוירט-שכור. ווען מען האט איהם אוועק- 
נעטראנען, האט נאגא נעזאגט. אז איצט װעט ער שלאפען זעכצעהן שטונדען: 

-- ואוו איז נאנא הינגעקומען} האט פּלוצלים געפרענט נראף וואנדעיוור. 

שטיינער איז אויף נעווארען אונרוהיג, װײל ער האט בעמערקט, אז דער 
אלטער אונבעקאנטער הערר איז אויף פערשוואונדען נעווארען. דער נראף האט 
אבער נעזאנט, אז ער האט איצט דעם אלטען העררן אוועקנעפיהרט א היים. ער 
איז א פרעטרער און זיין נאמען איז ניט נויטהינ צו וויסען. ער בּענונענט זיך דער- 
מיט, וואס ער בעצאהלט פאר אזעלכע סאַפּערס. נאך א לאננען זוכען האט וואנ- 
דעיוור אָבּנעזוכט נאנא אין איהר שלאף-צימער. זיא איז נעזעסען שטאַר און שטייף 
מיט בלייכע ליפּען און זשארזש און דאנענע זיינען געווען נעבען איהר און האבען 
איהר בעטראכט מיט שרעק. 

-- וואס איז אייף ? האט איהר דער נראף נעפרענט איבעראשט. 

זיא האָט זי שרעקליף אננעהױיבּען צו זירלען, זאנענדינ, אז מען האט זיף 
פון איהר אויסנעלאכט. 

-- דוא ביזט בעזויפען, מיין טאכטער, האט צו איהר געזאנט גראף וואנדעיוור } 
זי פערנונפטינער. 

זיא האט זיך דערפון אבנעזאָנט, 

-- מענליך, אז איך בין בּעזויפען, אבּער איך וויל, אז מען זאל פאר מיר הא- 
בען רעספּעקט. 

צייט א פערטעל שטוניע האבּען איהר זשארזש און דאגענע געבעטען, זיא 
זאל צוריקנעהן אין שפּ יזע צימער, נאָר זיא האט געענטפערט, אז זיא װעט זיף 
בּעפאָר לאָזען שניירען אין שטיקער, איידער נעהן אהין. 

-- דאס איז ראָזע, דער עזעל, וואס האט נעמאכט דיא נאַצע אינטרינע. 
זיא האט דאס דורכנעפיהרט, אז דיא אנשטענדינע מאַדאַם ראַבערט זאל נים קו- 
מען. אויף האט פּאָשערי, צוליעב איהר ניט נעבעטען דעם נראף מופפא. פאָשערי 
איז א וואהרער שלאַנג און פול מיט ניפט, און איז פערטיג צו פערניכטען א פרוי, 
וועלכע ער האסט. זיא װוייס, אז זיא איז דעם נראף נעפעלען נעווארען, און זיא 
האט איהם געקענט האבען. 

-- דעם נראף, מיין כיעבע 1 קיין מאל נים, האט איָהר וואגרעיור געענמך 
פערט מיט א געלעבטער, 


צוריקיקעהרען אחין. און שפּייזע צימער איז נעווען קיהל, דיא פענסטער זיינען גע- 
ווען אפען. דער קאפע און ליקערס זיינען נעשטאנען אויפ'ן טיש- קיין שטוחלען 
זיינען דארטען ניט נעווען, און דעם קאַפע האט מען געטרונקען שטעהענרינ. נאנא 
איז פערשוואונען געווארען, נאר קיינער האָט זיך וועגען איהר ניט נעקימערט, יע- 
דער האט נעטהאן וואס ער האט געוואלט. 

-- אַנוסט, דוא ביזט נעווים אויך מיין מיינונג, אז מען דארף איינלאדען 
הערר פאשערי צו אונז אויף פריהשטאָק, האט נעזאנט ראזע מיננאָן צו איהר מאן. 

מיננאָן האט א ווארף געטהאן א שטרעננען בליק אויפ'ן זשורנאליסט. ראזע 
איז ווארשיינכיך אראב פון זינען, ער װעט דאס ניט דערלאזען. נאר אזוי ניך וויא 
דער ארטיקעל װעט ערשיינען, װעט ער איהם ווייזען דיא טהיר. נאר ויסענריג 
איהר איינגעשפּארטקײט אין געוויסע זאכען, האט ער צייטענװייז נעמווט נאכנעבּען 
איהרע קאפּריזען. אויך איצט האם ער געענטפערט אין א פריינרליכען טאָן : 

-- געוויס, איף װעל זיך שעצען נליקליף.-.. קומט מארנען, הערר פאשערי. 

לוסי האט גערעדט מיט שטיינער'ן און האט נעהערט דיא איינלאדוננ. זיא 
האט צו איהם געזאנט : 

-- זי אלע האסטן מיך 1 איינער פון זיי האט בּיי מיר אלעס צונעיגנביעט, 
אפיכו מיין הונד. איז עס דען מיין שולד, וואס איהר ווארפט איהר אוועק ? 

ראָזע האט אומנעקערט דעם קאָפּ און האט מיט כעס א קוק נעטהאן אויף 
שטיינער. איהר מאן האט ניט רעכּט, זיא װעט שוין שטיינער ניט איינהאקטען, 
דערפאר װעט זיא האבען פאשערי, אפילו וען ער זאל ניט וועלען ליירען, דאם 
וועט איהם זיין א לעהרע. 

-- איהר װועט זיך דאך ניט פּאטשען מיט ראזען ? האט וואנדעוור נעפרענט 
לוסיין. 

-- האט קיין מורא ניט, האט זיא נעענטפערט. 

זיא האט צונערופען פאשערי און געזאנט : 

-- דיינע פּאַנטאפעל געפינען זיך אין מיין הויז, און איך װעל דיר זיי מאר- 
נען אבשיקען. 

און זיא איז אבנעטראטען שטאלץ, ויא א קענינין. 

לאריסא איז נעשטאנען און געלאכט, וואס מען מאכט אזא וועזען איבּער א 
מאן, און האט דערביי געזאנט צו פאלואז אז אױבּ ער האט ליעבּ פוילע, קען ער 
צו זי נעהן נעזונדערהייר. פּאָקארמאַן האט זיך נאך אַלין צונעשטאנען צו לאבאָ- 
רערט שרייענדיג, אז ער מוז פּאטשען דעם קגעכט פון פרויען, דעם באסטארד פון 
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אויף איחר מאנ'ס פּלאץ, וואלט איך איהר נעשפּיעלט א פיינעם טאַנץ. ער װעט 
איהר קיין נליק ניט בּרענגען. 

-- קינדער ! האט אויסנערופען בּארדענאַוו. טרינקט ניט אַזױ פיעל, מארנען 
שפּיעלט מען. 

אלע האבּען אנגעהױיבּען צו װוערען שכור. פּאָקאַרמאָן האָט זיך אנגעהויבען 
צוּ קרינען מיט פאַלואַז און נאכצוקרימען זיין נאָמען, און פאַלואַז האט איהם נע- 
דראָהט צ װאַרפען מיט אַ פּלאַש אין קאפּ. װאַנדעיוור האט קוֹים צווישען זי נע- 
מאַכט אַ שלום, נאר פאקאַרמאן האט באַלד אַטאַקירט לאַבארדעט, רופענדינ 
איהם דיא נאַנצע צייט ,מאַדאַםײ. ניט קענענדיג לענגער אַריבערטראנען, האט ער 
זיף נעווענדעט צו װאַנדעיוור און נטבּעטען איהם, ער זאל זיין פריינד מאַכען שוויי- 
נען, ווייל ער װויל ניט בייז װוערען. און יענער האט געבעמען פאקאַרמאן, ער זאל 
לאבאַרדעט'ן צוריקנעבּען זיין נעשלעכט. אַלע האפּען אננטהויבען צו רערען מיט אַ 
מאל, שרייען און איבערשלאנען איינער דעם צווייטען. 

-- קעצעלע, נאמיר טרינקען דעם קאַפע דא, האט בּארדענאוו נעזאנט צו 
נאַנאַ. מיר איז שווער אויפצוהויבען דעם פוס. 

נאנא איז דיא נאַנצע נאכט נעווען אין איין צאָרן, פאר װאָס מען פיהרט 
זי אויף אין איהר הויז, ויא אין א רעסטאָראַן און מען קעהרט זיך נאר ניט אום 
איחר, זיא איז שוין נעווען נוט שכור, דער שאַמפּאַניער איז איהר נעשטינען צום 
קאָפּ. איהר האט אויסנעוויזען, אז ריא פרויען רייצען אן צו קריעגערייען, כרי זי 
זאלען דערנאף קענען זאנען, אז מען קען זיך ביי איהר ערלױיבּען, וואס מען װויל. 
אמת, זיא איז אפילו בעזויפען, נאר זיא ווייס, ויא צו האלטען זיך. זיא האט זיף 
אויפגעהױיבּען פון שטוחל און האט שטיל נעזאנט צו שטיינער און צום אלטען אונ- 
בּעקאנטען העררן : 

-- איף בין דאס ווערט } מיר װעט דאס זיין א גוטע לעהרע. דאס צווייטע 
מאל װעל איך אזעלכע שמוצינע לייט צו זיף ניט איינלארען. 

דאן האט זיא מיטין פינגער געוויזען אויפין טהיר פון שפּייזע צימער און גע- 
זאגט אין דער הויך : 

-- ער עס וויל טרינקען קאפע, װעט איהם קרינען דארטען. 

דער סאלאן איז בּאלד נעווארען לעדיג, גאר איין כּאָרדענאַװו איז פערבּליבען, 
האלטענרינ זיך ביי דיא ווענד און פּרובענְדיג נעהן. ער האט טיט טױידטע קללות 
געשאלטען דיא פרויען, וואס האבעי איהם איבערנעלאזט אליין. דיא קעלנער הא- 
בען אבּגעראמט דיא טישען פון סאַלָאן, װײַל דיא. געסט האבּען דערנאך גערארממן 
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-- קוקט! האט וואנדעיוור געזאנט צו קלאַריס. נאַנאַ נעחמט ביי אייף אוועק 
אייער העקטאר. 

-- אח, מיר אַרט דאס נים, האט זיא געענטפערט, ער איז א נאר. 

און ווייזענדינ אויף בּלאנש, האט זיא נעזאגט צו איהם : 

-- איהר זעהט, אייער בלאנש שפּיעלט מיט'ן אונבּעקאנטען העררן. מיר 
דוכט, אז זיא װועט אויך ביי אייף ניט בּלייבּען. 

-- מיר אינטערעסירט עס ניט, האט ער נגעענטפערט. איך װעל איהר ניט 
שטערען. 

איהם האט פיעל מעהר אינטערעסירט דיא אינטריגע, װאָס שטיינער האָט 
נעפיהרט ביים טיש. דער באַנקיר האָט געהאַט אַ נאָמען מיט זיינע ליעבּעס;: ער 
איז נעווען אַ דייטשער איד און האָט געפיהרט געשעפטען אין מיליאָנען. נאָר צו 
ווייבער האָט ער געהאַט א נװאַלדינע שװאַכקײט, ער האָט געװאָכט האָבען אלע. 
און אַזױ ניך ויא א נייע האָט זיך בעוויזען ביים סהעאַטער, האָט ער איהר באַלר 
גענומען נאָכלױפען. זיין אַפּעטיט נאָך מײירלאַך ‏ האט איהם שוין צוויי מאָל שיער 
רואינירט, נאָר ער האָט זיך אַלע מאָל אַרױסנעמאַכט. ניט לאַנג איז ער דורך אַ 
נוטע ספּעקולאַציאָן זעהר רייך געװאָרען. דיא מיננאָנס האָבען שוין איחם נעצופּט 
צייט צוויי מאָנאַט, איצט האָט נאַנאַ געוויזען איהרע װײיסע צייהנער, זיי זאָלען ניט 
אַלעס האָבען. ער איז געווען אין איהר נעץ און איז געזעסען בּיי איהר זייט, ויא אַ 
טױדטער און האט ניט געקענט עסען און ניט טרינקען. זיין אונטערכטע ליפּ איז 
איהם אראָבגעהאַנגען און דאס געזיכט האָט זיך בערעקט מיט פלעקען. זיא האט 
נאָר געדאַרפט אָגרופען דיא סומע, אָבּער זיא האָט געהאַט צייט, ער װעט ניט 
נעהן פּערלאָרען ; זיא האט נאך אלץ געהאָפט אויף מופּפּאַ. 

פּלוצים האט ער בעמערקט, אז כוסי איז שרעקליך בייז, און אַז זיא נעהמט 
ניט אַראָב דיא אױינען פון ראזע מיננאן און פאשערי. 

-- צום טייוועל} האט ער צו איהר נעזאָנט. וואס זייט איהר אייפערזיכטינ? 

-- נעוויס } האט לוסי אויסנערופען מיט כעס. ווען ראָזע יל איהם האבּען, 
קען זיא איהם נעהמען. וואס האב איף פון איהם 1 א בוקעט א מאל אין א ואף 
און אמאל דאס אויך ניט. נאר דיא אקטריסעס זיינען אלע נלייך, זיא װיל אַזאַ 
אַרטיקעל, ויא ער האט געשריבּען פאר נאַנאַ. איך װעל איהם ווייזען ריא טהיר, 
איהר װועט זעהן. 

זיא האט אויפנעטרונקען א נלאז וויין, און האט ווייטער נערעדט. 

-- איך װעל ניט סאַכען קיין געלעכטער, נאר זיא איז א העסליבע דירנע, 
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וואס זיין װייפּ האט פערדיענט אין טהעאטער און אנדערסוואו. ווען ער האט מיט 


איהר חתונה געהאט, איז ער געווען קאפּעלמײסטער אין א קאפט קאנצערט, ואו 
זיא האט נעזוננען. זי האבּען זי דאמאלס געליעבט ליידענשאפטליף, איצט זיינען 
זי נעווען זעהר נוטע פריינד ; זיא האט פערדיענט מיט איהר טאלאנט און שעהנ- 
הייט אזוי פיעק, ויא נאר זיא האט געקענט און ער האט זיין פידעל אוועקנעלענט 
און האט איהר געהאלפען, פיעל ער האט געקענט. א רוהיגערע און צופריעדענערע 
פּאָר איז געווען שווער צו נעפינען. 

פאקואז, וואס איז געזעסען נעבען נאנא, האט איהר נעפרענט, וואס מאכט 
איהר טאנטע, און פאר וואס האט זיא איהר ניט מיטנעבראכט. דאס װעט זיא 
קיין מאָל ניט טהאָן, זיא איז נאך ערסט דריי חרשים פון פּאַנסיאָן. 

-- אין האָב איהר נעװאָלט באַלר חתונה מאַכען, נאָר זיא האָט מיך צו ליעב 
און װויל פון מיר ניט אוועקנעהן. 

זיא האט נערעדט ווייטער ווענען איהר טאָכטער. הײיראַטהען איז פאָרט דאס 
בעסטע. זיא אליין אַרבײט נאָך אַלץ, זיא האָט בּעקאנטשאַפט מיט העררען, מיט 
זעהר יוננע העררען, אזעלכע בּיי וועמען זיא האט נעקענט זיין אַ גראָס-מוטער, או 
האָט דאָך ניט געקענט אָבשפּאָרען קיין סו. דאַן האט זיא זיך אנגעבוינען צו פאַד 
לואז און האט איהם אייננעווימט אין אוער : 

-- איף היט איהר אַזױ נוט, ויא איף קען.-.. אוב זיא װועט דאף אריינ- 
פאַלען, װעט דאס ניט זיין מיין שולר. 

דער געשפּרעך איז נעווארען אן אַלנעמײנער. נאַנאַ האט דיא גאַנצע צייט 
נערערט מיט פאַלואַז. זיא האט נערעדט מיט איהם װענען דער אויסשטעלונג אוּן 
האט נעזאָנט, אז זיא האָפּט אוף א נוטען סעזאָן. נאנץ פראַנקרייך און אױסלאַנר 
וועלען אויפקומען אין פּאַריז. זיא האט שוין לאַנג געװאָרפען אן אוינ אוױף א קליין 
חייזע? ניט ווייט פון פּאריז, וואו זיא װעט זיך בּענוצען נאך דער אויסשטעלונג, 
אויב זיא װועט מאַכען נענוג געלר. 

-- וואס זאָל מען טהאן ? האט זיא געזאנט. ווען מען זאָל וועניגסטענס נע- 
ליעבט זיין. 

נאַנץַ האט דערפיהלט דעם יוינען מאַניס קניע אױף איהרען, או זיא אין 
צערטקיכער געװאָרען. פאַלואַז איז זעהר רוט געווארען, און זיא האט איהם געוואוי- 
נען מיט איהר בליק : ער ווענט ניט פיעל, אבּער אין איהר עלטער קלייבּט מען 
ניט. --. זיא האט איהם גענעבען איהר אַררעס. / 
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-- פארטרעפליד, האט נאנא געזאנט. קלאריס, ניבּ זִיך ארוק אביסעל, איהו 
זיצט דארט צו בעקוועם. 

נאר ביים בעסטען ווילען האט מען קוים נעמאכט פּלאץ פאר צוויי און אי 
נער איז געבליבען שטעהן, און האט גענעסען, שטעהענדיג נעבען זיינע פריינר. 

-- און איך האב נאך געוואילט פערבעטען נאך דריי פון אונזער טרופע, 
פאנטאן און דיא אנדערע צוויי, האט געזאנט בארדענאַוו. 

-- ווען איך זאָל זי וועלען האבּען בּיים טיש, װאָלט איך זי אַלײן נעבעטען, 
האָט געענטפערט נאַנאַ, איף װאָלט זי געוויס ארויסנעשיקט שפּאַצירען. פאַר זײ 
איז דאָ קיין פּלאַץ ניט. ' 

-- דאס איז אזוי, האט מיננאָן צונענעבּען. 

בּיים טיש חאבען זיך אלע געהאַלטען אַזױ אנשטענדיג און ערנסט, אַז זשאָרזש 
האט זיך זעהר נעוואונדערט, ער האט געמיינט, אז דער סאַפּער װעט זיך אָנהױבען 
אם וויינינסטענס מיט קוסען. 

מען האט ארײיננעטראָנען דעם פיש, ווען בלאנש האט אויסגערופען : 

-- ליעבע כוסי, איך האב ניט לאַנג בּענענענט איער אליוויע, ער איז היבש 
אױסנעװאַקסען: *-. 

-- יאַ, ער איז אַלט אַכצעהן יאָהר און איך בין אױף ניט איננער געװאָרען. 
ער איז צוריקנעפאָהרען, אום פּאָרטצוזעצען זיין שטודיום. 

אַלע האבען אנגעהױיבּען צו רעדען פון זייערע קינדער, נאַנא האט אויך נע- 
רעדט פון איהר קליינעם לואי, וועלכער ווערט ערצוינען בּיי איהר טאַנטע און זיא 
ברעננט איהם צו איהר יעדען פריהמאָרנען עלף אוהר, און ער שפּיעלט זיף בּיי איהר 
אין בעט. מען קען לאַכען צום טױדט, אזוי קלוג איז ער. 

-- מיינע קינדער זיינען נעכטען געקומען פון פּאנסיאָן און איך האב זיי מיט- 
נענומען אין טהעאַטער. איהר האט בעדאַרפט זעהן, ויא זי האבען אַפּלאָדירט, 
האט געזאָנט ראָזע מיננאָן. 

איהר מאַנס אוינען זיינען פייכט געװאָרען פון פאָטערליכער צערטליכקייט. 

-- איהר האט בּעדארפט זעהן, ויא זי האבען זיך אויפנעפיהרט ביי דער 
פּאָרשטעלונג, זי האבּען פון דער מאמען דיא אויגען ניט אַראָבּנענומען און האבען 
אלץ נעפדענט, פצַר וואס נעהט דיא מאמע ארום מיט נאַקעטע פיס. 

דאס גאנצע געזעלשאַפּט האט געלאכט און מיננאָן האט נעשטראהלט פאר 
פרייד און שטאָלץ. ער האט פערנעטערט זיינע קינדער און האט נאָר נעטראכט 
דערפון, ויא צו פערמעהרען זייער פערמענען. ער האט זעהר טריי נעהיט דאס נעלר 
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געווארען זעהר ערנסט און ערשטוינט, ווען זיא האט אויסנעפונען אז עס פעחלט 
איינער, אויף וועלכען זיא האט נעווארט. מען דארף ווארטען נאף א פּאר מינוט. 
בּאלד האבּען דיא נעסטע בעמערקט א הויכען מאן מיט א ווייסע הוט און א שעחנע 
בּארד. מערקווירדינ, וואס קיינער האט ניט בעמערקט, ויא ער איז אריינגעקומען -- ער 
האט זיך אַרײנגענליטשט דורף א טהיר װאָס האָט נעפיהרט אין שלאָף-צימער. 
אין סאַלאָן איז געװאָרען שטיל און מען האָט זיך נענומען שושקען. גראַף וואנדעיוור 
, האט איהם נעקענט, ווייל ער האט איהם געדריקט ריא האַנד, נאָר ווען מען האט 
איחם נעפרענט, װער ער איז, האט ער נאָר געענטפּערט מיט אַ שמייכעל. קאַ- 
ראָכין העקע האט אין דער שטיל נעזאָנט, אז ער איז אן ענגלישער לאָרד, וועלכער 
פּאָהרט מאָרנען אַבּ נאָך לאָנדאָן, אום חתונח צו האבען ; נאר מאריא בּלאנר האט 
נעזאָנט, אַז ער איז גאָר א דייטשער געזאַנדטער. אַלענפאַלס איז ער אַ וויכטינע 
פּערזאָן און װאַהרשײנליך האָט ער געצאָהלט פאַר'ן סאַפּער. פּלוצים האט זיף דיא 
טהיר נעעפענט און דער סאַרװער האט נעמעלדעט, אז דער כאַפּער פאַנגט 
זיך אן. 
נאַנאַ האט אױסנעשטרעקט איהר ארם צו שטיינער, און זי זיינען אריין אין 
נרויסען סאַלאן. נאך זיי זיינען אריין אַנע נעסט. נאנא האט זיך נעזעצט אין מיטען, 
דער אונבעקאנטער הערר פון איהר רעכטען זייט און שטיינער פון דער לינקער. 
ווען אלע האבען פערנומען זייערע פּלעצער האט מען אויסנעפונען, אז צװויי זיינעו 
געבּליבּען שטעהן. מען האט פארנעשלאגען, אז צוויי זאלען עסען פון איין טעלער 
און שטיינער האט העפליך אננעבאטען זיין שױס פאר נאַנאַ צו זיצען. קלאַריס 
האט ניט נעקענט ריחרען מיט איהרע עלענבּוינען, און האט געזאנט צו ווענדעיוור, 
אז ער זאל איהר קארמענען. 
מען האט נעבראַכט דעם זופּ און דעם קאנסומע. בארדענאוו האט נאר וואס 
אנגעהויבען צו לױבען דעם קאנסומע, ערסט פון אלע זייטען האבען זיך דערהערט 
פּראטעסטען } אין טהיר האבען זיך בעוויזען נאך דריי פערשפּעטינטע געסט. 
דאם איז שוין צופיעל, האט נעטראַכט נאַנא אוּן ניט אויפהובּענדיג זיף פון 
איחר פּלאץ, האט זיא בעטראכט איהרע נעסט צו זיא קען זיי. דיא דאמע אין נע- 
ווען לואיזע וויאליין, דיא העררען האט זיא קיין מאל ניט געזעחן. 
-- מיין טהייערע, האט נעזאגט וואנדעיוור צו נאנא, דאס איז הערר פאקאר. 
מאן, מיינער א פריינד, וועלכען איף האב איינגעלאדען. 
-- אוּן איך, האט געזאנט פאקאַרטאן, האט זיך עֶרלוֹיבָט איינצולאדען א * 
נעֶם פון מֵיינע פֵריינְר. 


סען, און דער נעשפּרעף האט נענומען אן אנדער ווענדוננ. פּלוצלים האט זיף דער- 
הערט אַ הויכער קול : 

-- אויף מיין װאָרט! איך פיחל, ויא מען וואלט מיר איצט בּענגראבען. 

דאס איז געווען באָרדענאַװ. ער אין אריינגעקומען, אָנגעשפּארט אָן סימאָניס 
אקסעל. ריזע מיידעל איז נעווען זעחר אַ דעליקאַטע און זיא האָט זִיךָ נעבּוינען אין 
דרייען אױטער דעם דירעקטארס שווערע װאָג. נאר אריין איז זיא טיט אָ שמייכעל. 

-- איף האבּ געזאנט, אז איך מוז דא זיין, װען דאס זאל קאסטען אפילו 
מיין לטבעז, האט באָרדענאַװו נעזאגט, און אָט בין איף. 

סימאָן האט גענעבען א צו ניכען טריט. ער האט איהר גענעבּען א שטופּ, 
נאר זיא האט ניט אויפגעהערט צו שמייכלטן, זיא האט נאר אראפּנעלאזט דעם 
קאפּ, ויא א טהיער, ואס האט מורא פאר א קלאפ און האט אנגעװוענדט אלט 
קרעפטען איינצוהאלטען איהם. מען האט פאר איהם נעשטעכט א שטוהלק און מיט 
הויכע קולות אין מױל האט ער זיך אנידערגעזעצט. א צווייטען שטוהל האט מען 
צוגעשטעלט פאר זיין אויסגעלונקענעם פוס. 

דערווייל זיינען אָננעקומען נאך געסט און דער קליינער סאלאן איז נעווארען 
פול. נאנא האט פערלארען דיא גערולר און האט ניט פערשטאנען פאַר וואם ווארט 
מען, ווען אלץ איז פארטינ, 

עס זיינען אננעקומען נאף נעסט צווישען זיי אזעלכע, װעלכע זיא האט קיין 
מאכ אין דיא אוינען ניט געזעהן. זיא האט א פראגענרטן בליק געווארפען אױף 
בּאָרדענאַװו, מיננאָן און אויף לא-באָרדעט, אבער זי האבען אויף גאד ניט געוואוסט. 
זיא האט זיף געווענדט צום גראף ואנדעוור, און ער האט זיך דערמאנט, אז ער 
האט זי אייננעלאדען, ווען ער איז געווען ביים נראף מופפאַ. נאַנאַ ‏ האט איהם 
העפליף בעדאנקט און האט אויסגערעכענט, אז מען װעט דארפען צושטעלען נאף 
זיבען שטוהלען און עס װעט זיין ביים טיש זעהר געדיכט. זיא האט נעזאנט צו 
לאַבאָרדעט, אז ער זאל הייסען דעקען דעס טיש פאר זיבּען נעסט מעהר. נאר 
קוים איז ער אוועק, זיינען אָנגעקומען נאך געסט. נאַנאַ איז שוין געווארען אין בּעס 
און האט געזאנט, אז דאס איז לעכערליך און עס האט קיין זין ניט. גאר ווען נאף 
צוזיי זיינען ארייננעסומען, האט זיא זיך צולאכט, ווייל דאס האט איהר געשיינט 
צו זיין נאר ווילד. 

-- זיינען נאך ניט אַלע דא? האט באָרדענאַוו געפרענט. 

-- אלע זיינען דא | האט נאַנא געענטפערט. 

ווען זיא האט עם ארויסגערערט, האט זיא זיך ארומגעקוקט און איז פּלוצלים 
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= ניין, ער האט ניט נעװאָלט קומען, האט דער זשורנאַליסט געצנטפערט 
קורץ. : 

ער האט ניט ערװאַרטעט דיא פראַנע, צװאַר ער האט אויפ'ין װעג אייננע- 
שטודירט א נאַנצע נעשיכטע אום צו ערקלערען, פאַר װאָס דער גראַף האט ניט 
נעקענט קומען. או! בּעמערקענדיג, אז זיא איז געװאָרען בְּלֵייףְ; האט ער נעוואכט 
פערנלעטען זיין שאַרפען ענטפער און האט געזאגט : 

-- ער האט ניט נעקענט קומען, ווייל ער געהט היינט מיט דער נרעפין צום 
מיניסטער דעס אינע-ין אויפן בּאַל. 

-- נוט האט נאַנאַ נעזאָגט מיט כעס צום זשורנאַליסט. דוא וועסט מיר 
דערפאַר בעצאָהלען. 

- אָהאָ} האט געענטפערט פּאָשערי, בעליידינט פון איהר דראָהונג. דאָס 
צווייטע מאל וועסטו טיט אזעלכע אויפטראנען בּענליקען אן אנדערן. ווענד זיך צו 
לאַבאָרדעט | 

און זיי האבען זיך אומגעקעהרט אין כעס איינער צום צווייטען מיט דיא 
רוקענס. 

אין דיזען אױנענבליק חאט מיננאָן א שטופּ געטהאָן צו איהר שטיינער'ן מיט 
דער מינע פון א נוטמוטהינען מענשען, וואס װיל נאָר טהאן נוטס אױף דער 
וועלט. 

-- איחר ווייסט, ער נעהט אויס נאָך אייך, נאָר ער האָט מורא פאַר מיין 
ווייב. איהר װעט זיך פאַר איהם אָננעהמען, ניט װאַהר ? 

נאַנאַ האט זיך נעמאַכט, אז זיא פערשטעהט נאָר ניט און האט מיט אַ 
שמיכּעל נעקוקט אויף ראָזע'ן, אוף איהר מאַן און אויף איהר שטיינער. דערנאָף 
האט זיא געזאָנט מיט א שמייכעל : 

-- הערר שטיינער, איהר װעט זיצען נעבען מיר. 

אין דער מינוט האט זי דערהערט א געפּילדער און א גרויס נעלעכטער פון 
פאָרצימער. לאָבּאָרדעט האָט געבראַכט פינף פרויען. 

-- און בארדענאוו? האט שטיינער נעפרענט. פאַר װאָס זעהט מען איהם 
ניט וּ 

-- ער האט אויסנעלונקען אַ פוס, האט ראָזא מיננאָן געענטפערט, און ער 
ליידט שרעקקיכע ווייהטאנען. 

יעדער האָט איצט בעדויערט דעם דירעקטאָר. קיינער האט אזעלבע נוטע 
פאפּערס ניט נענעכען ויא בּאָרדענאוו, נאָר באָלַד האט מען וועגען איהם פערגע- 
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נאהענט, האט איהר אננעהויבען מאכען קאמפּלימענטען און רעדען פון זיין קוזין, 
אוס צו פערבּארנען זיין פערלענענהייט. נאר נאנא ניט הערענדיג, וואס ער רעדט 
און ניט וויסענדיג,. װער ער איז, האט איהם מיט װאַרעמקײט נעדריקט דיא האַנד 
און איז צַװעקנעלאָפען צו בענענענען ראָזע מיגנאָן, וועלכע איז איצט אַריננעקומען, 
זיש איז מיט אַמאָל זעהר העפליך געװאָרען. 

-- וויא גוט דאָס איז פון איער זייט, וואס איהר זייט נעקומען, האט נאנא 
צו איהר נעזאַנט. איהר וייסט ניט, פיע? ביי מיר איז ווערט צו זעהן אייך אין 
אונזער געזעלשעפט. 

-- אי בִּין זעהר גליקליך צו נעמען אנטהייל אין איער פרייר, האט ראָזע 
נעענטפערט. 

-- זעצט אייף, ווינשט איהר עפּעס ? 

-- איך דאַנק. איך וויל נאָר ניט. אה, איך האבּ פערנעסען מיין פעכער אין 
מיין מאַנטעל. שטיינער, זייט אַזױ גוט, ער לינט אין דער רעכטער טאַשע- 

הינטער ראָזא זיינען אַרײן מיננאָן און שטיינטר. דער באַנקיר האט זיף אומד 
נעקעהרט נאָכ'ן פעכער. דערװייל האט מיננאָן אקוס נעטהאָן נאַנאַ און האָט נע- 
הייסען ראָזעו טהאָן דאס זעלבע. זיינען זי דען ניט פון איין טהעאַטער, זיינען זײ 
דען ניט איין פאמיליע ? דאַן האט ער א ווינק נעטהאָן צו שטיינער, ער זאָל אויף 
טהאָן דאס זעלבע, נאָר פיהלענדיג אויף זיף ראָזעס קלאָרען בליק. האט זיך שטיי 
נער בענוגטנט מיט דעם, וואס ער האט בּיי נאַנאַ א קוס געטהאז דיא האַנר. 

אין דיזען אוינענבליק אי ערשיענען נראַף וואנדטיוור מיט בלאַנש. אלע האָ- 
בען זיד פּערנייגט און נאַנאַ האט געאיילט אריינזעצען בלאנש'ן אין אַ פאָטעל. 

דערווייל האט זיך פון פאָרצימער דערהערט כוסי'ס שטימע, ויא זיא האָט 
גערופען דעם פערוואלטער פון הוז שוויין, פּאַר װאָס ער האט איהר קאַרעטע ניט 
ארײנגעלאָזט אין הויף אַרײן. אין זאָל אָבּער איז זיא אריין לאַכענדיג, האט אָנגע- 
כאפּט נאַנאַ פאר ביידע הענד און דריקענדיג איהר דיא האנד, האט זיא געזאָנט 
אז זיא האָט איהר ליעב געקרינען פון דער ערסטער מינוט און אז זיא ציינט ארויס 
א נרויסען טאַלאַנט. 

שטאָליץ און נליקליך איז איהר נייע ראלע אלס ווירטהין,, האט איהר נאַנאַ 
געראַנקט אין פערלעגענהייט. צייט פאָשערי איז אריינגעקומעז, האָט איהר בע- 
שעפטיגט איין נעדאנק און אזוי ניך, ויא זיא האט נעפונען דיא נעלענענהייט, אין 
זיא צו איהם צוגענאַנגען און האט איהם אין דער שטיל געפרענט ג 

- װעט ער קומען ? 


זיא האט גערעדט פון נאַנאיס צוויי ליעבהאָבער, פון דעם ציגיינער אוּן דעם 
קארנען, ועלכּע נאנא האט שוין בעצייטענס אָבּנעזאָנט, וען זיא האט געזעהן, אז 
איהר צוקונפט איז פערזיכערט. זיא האט געזאָנט, אז איצט ויל זיא ווערען נאָר 
אן אנרער מענש. - 

-- אוב זי וועלען קומען א צווייטען מאל, זאנ זיי אן, אז דוא וועסט רופען 
דיא פּאליציי, האט נאנא נעזאנט. 

ביים ארויסנעחן פון טהעאטער האט נאנא נעטראפען זשארזש'ן און דאנענע 
און האט זי מיטנעבראכט אין איהר קארעטע. אזוי וויא קיינער איז נאך דערװוייל 
ניט נעקומען האם זיא זי ביידען אריינגענומען אין טואלעט צימער און בלייבענדיג 
אין דעם זעלבען קלייר, אין וועלכען זיא איז נעקומען פון טהעאטער, האט זיא נאָר 
געלאָזט פערקאמען דיא האר און בעפּוצען דעם קאפּ און ברוסט מיט ווייסע ראָזען. 
דער קאבינעט איז נעווען פערשטעלט מיט דיא מעבעל פון סאלאן, און ווען נאנא 
איז שוין נעווען פארטינ מיט איהר טואלעט, האט זיךף איהר קלייד פּערטשעפּעט 
אן א רעדעל פון א שטוהל און א רים געטהאן זיך. נאנא איז ארויס פון זיף. אזעל- 
כּע זאכען קענען טרעפען נאר איחר. זיא האט אין דער ניך אויס:עמהאן איהר 
ווייסע זיירענע קלייד, נאר זיא האט עס בּאלד נעמזט צוריק אנטוזאן, ווייל זיא 
האט קיין אנדערע ניט נעפונען. און זיא האט זיך צו וויינט וייא א קינד, וואס זיא 
נעהט אנגעטהאן ויא א שלעפּערקע. דאנענע און זשארזש האבען דעם ריס פער- 
יײַפּילעט מיט שפּילקעס און זאע האט איהר אויף דאס ניי פערריכט איהרע האר. 
דאס אינגעק איז געווען גליקליך, וואס ער האט געקענט לינען ביי איהר זייט און 
פּורקען זיף ביי איהר קלייר. 

-- זאע} דוא זאלסט ניט נעהן שלאפען, פיעלייכט װעל אי דיר דארפען, 
האט נאנא געזאגט, פּודרענדיג איהר געזיכט. | 

דערווייל האט דער לאקיי, וועלכען מען האט געדונגען אױף דיא נאכט, 
ארייננעפיהרט דיא נעסט אין דעם קליינעם פאלאן. אין נרויסען זאל האט זיף גע- 
הערם דאס קלאפּען פון געשיר. 

-- װיא, דוא ביזט דיא ערסטע? האט נאנא אױיסגעשריען צו קלאריסין, 
וועלכע איז ערסט אנגעקומען מיט פאלואז. ו 

-- אח, ער האט זיך אזוי געאיילט, ער האט אלץ מורא נעהאט, אז עס װעט 
זיין צוּ שפּעט. װען איף זאָל איהם הערען, וואלט איךף אפילו דעם פּאַריק ניט 
אַראבנענוֹמען און דיא פאַרבּ ניט אבגעוואַשען. | 

דער יונגער מאן, וואס האט איצט נעזעהן נאנאַ צום ערסטען מאָל פון רער 
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שוין געווען א מאן פון א יאהר זעכציג מיט א קלונען שמייכעל. ער איז געווען אן 
אלטער פריינד פון זייער הויז און פון נראף'ס מוטער און האט געהאט א שרעקל- 
כט מאכט איבער'ן נגראף. ער האט אויף איהם איצט נעקוקט מיט אױפמערקזאמ- 
קייט. זיין שמייכעל איז אין נאנצען פערשוואונדען, און זיינע שארפע אוינען האבּען 
גענלאנצט וויא שטאָהל. 

-- ניין, האָט נעזאָגט דער נראַף טיט אַזאַ שארפען טאָן, אַז זי האָבען פער- 
שטאַנען, דאָס מעהר איז ניטאָ װאָס צו רעדען. : 

דער מאַרקיז האָט נאָך טיט מעהר ענערניע זִיך אָבנעזאָגט, ערקלערענדיג אַז 
דיא העכערע קלאסע דאַרף ווייזען א נוטען ביישפּיל. 

פאָשערי האט א שמייכעל נעטהאָן און איז אַװעק. 

-- צוועלף א זיינער ביי נאַנאַ, האט ער געזאָגט צו װאַנדעיוור. 

אנדערע געסט זיינען ארויס גלייך נאך זיי, און עס האָט זיך נעהערט, ויא 
איינער צום צווייטען האט געזאנט אין דער שטיל : 

-- מאָרגען צוועלף א זיינער בּיי נאַנאַ. 


.צז 


דער סאַרװער פוז דעם בעריהמטען רעסטאָראַטאָר ברעבאַן מיט א נאנצע 
ארמיע פון קעלנער איז נעווען פון אין דער פריה בעשעפטיגט צו מאכען פארבעריי- 
טונגען פארין סאפּער אין נאנא'ס וואוינונג. בּרעבאן האט צום סאפּער נעליפערט 
יערע זא : געשיער, נלעזער, טישטוכער, בכומען און אפילו שטוהלען. נאנא אין 
נאָך ניט נעווען אַלײן אײנגעאָרדענט אין איהר וואוינונג אַזױ, אז זיא זאָל אַליין קע- 
נען געבען א סאַפּטר, נאָר מאַכען איהם אין אַ רעסטאָראַן איז איהר ניט אָבנע- 
שטאַנען. און זיא האט דעם רעסטאָראַן נעבראכט צו זיךּ אין וואוינונג. 

דער שפּייז צימער איז נעווען צו קליין און דעם טיש האט מען נעדעקט אין 
סאַלאָן און זאָגאַר דאָ איז נעווען צו ענג פאַר פינף און צװאַנציג פּערזאָן. 

-- איז אלעס פאַרטינ ? האָט נאַנאַ געפרענט, אומקעהרענדיג זיך נאָך האַל- 
בע נאַכט פון טהעאַטער. 

-- וואס ווייס איך ? האט זאָע נעענטפערט נראָב. מיר אַרט דער נאַנצער 
סאפּער ניט, מען קעהרט מיר איבער דאָס הױן און דערצו נאָך האב איף געהאַט 
א צאנקעריי. דיא צוויי אנדערע זיינען אויך נעקומען און אױף מיינע נאמנות אי 
האב זיי ארױסנעװאָרפען. 
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דער מאַרקיז, וועלכער האט בעמערקט, אז א פּאָר יוננע לייט הערען זיך צו צו זייער 
נעשפּרען, האט געענטפערט, אז ער קען זיך ניט פּאָרשטעלען, װעמען ער מיינט, 
נאָר פיעלייכט איז דאס א פריינד פון זייער הויז, ‏ מיט וועלכער ער פערברעננט א 
מאָל אַ טאָג אָדער צוויי. 

וואנדעיוור האט זיך באַלד מיט איהם אָבּנערעכענט, פרעגענדיג רוהיג ‏ 

-- וואוֹ האט איהר דאס נעקענט זיין 1 איער אַרבּעל אין בערעקט מיט 
שפּיניװעבּאַכץ און אויסגעשמירט מיט קאלף. 

-- מיין אַובעל! האט דער אַלטער מאַרקיז געזאָנט אביסעל פערשעמט. איף 
האב זיף נעמוזט פערשמירען, ארויסגעהענדיג פון מיין אַרבּייטס-צימער. 

עס איז שוין געווען באַלד האַלבּע נאַכט. דיא געסט האָבען שוין גענומע! צוּ 
נעהן } דיא דיענער האבּען אבּנעראַמט דיא טהיי געשיר. דיא דאַמען וואס זיינען 
געזעסען נעבען פייער, האבען נערעדט נאף פערטרױטער ויא אנהויב אבענר. 
לאַנגע שאָטענס האבּען זי געצוינען איבער'ן סאַלאָן, וואס האט אויסנעזעהן האַלב 
פערשלאָפען. פּאָשערי האט זיך אויך נעקליבּען אוועקנעהן, אבטר ער איז נאף אַלץ 
נעשטאנען און בעטראכט דיא גרעפין. זיא איז נעזעסען אין איהר שטוהל און האט 
זיך אָבנערוהט. איהר נעזיכט איז געווע. בלייך און צאַרט. איהר בּראדעווקע מיט 
דיא שווארצע דריי האָר, וואס האבען פארין ליכט איצט נעשיינט, ויא גאָלד האט 
איהם ווידער דערמאנט אן נאַנאַ. ער האָט זיך ניט געקענט איינהאלטען ניט אוים- 
מערקזאם צו מאכען וואנדעיוור'ן אױף ריא גרויסע עהנליכקייט צווישען נאנא און 
דיא גרעפין, דיא זעלבינע ליפּען דער זעלבינער קינ-באק, נאָר דיא אױיגען זיינען 
אגרערע. אבער נאנא זעהט אויס פרייליך און נוטמוטהיג און דיא גרעפין דערמאָנט 
אן א שלאָפּעדינע קאץ מיט בעהאלטענע נעגעל. 

-- איף ווייס ניט, וואס צו דענקען ווענען איהר, האט געזאנט פאָשערי. 

מאכענדיג א צייכען, אז ער זאָל אָבנעהן אן א זייט, אום דיא גרעפיניס 
טאכטער זאל זי ניט הערען, האט ער געזאָנט, אז דיא גרעפין אין דיא בעסטע 
און ריינסטע פרוי. 

זי זיינען װידער צונענאנגען צום נראף און נעבעטען איהם, ער זאל מארנען 
קומען צום סאפּער. דער מארקיז איז אויך צו זי צונענאננען,. און ווען זי האבּען 
איהם אויך איינגעלאדען, האט ער א װאָרף נעטהאן א פעריננב'שטען בליק אויף 
זיין איידעם. נאָךָ א לאננער פּױזע איז געווען צו בעמערקען, אז דיא צוויי גיבען צו 
מוטה איינער דעם צווייטען. נאָר פּלוצים האבען זיך דעם גראף'ס אוינען בענענענט 


מֵיטִין בַלִיק פן אן אלטען מאן. דער אלטער מאן איז געווען הערר װענאָ, עֶר איז 
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-- אַזױ איז דאָס! האָט נעמורמעלט פשלאַז. דיא דאַמע איז נאַנאַ,. אזױ 
טאקע האָב איך געטראַכט. 

זשאָרוש האט נאָר ניט געזאָנט, ער איז נאָר שטאַרק רױט נעװאַרען. אין 
דיא לעצטע פּאָר טעג איז ער אַװעק ווייט. פאַלואַז האט געזאָנט, אז ער וויים ניט 
נאַנאַ'ס אַדרעס און זשאָרוש האט געשווינר אויסגערופען : 

-- בולװאַר האָסמאַן. 

און זעהענדיג פאַלואַזיס פערוואונדערונג, האָט דאס יונגע אינגעל געזאָגט 
פערשעמט אָבער טיט א טאָן, וואס איז זעלבסטפערשטענדליך : 

-- אי געה צום סאַפּער, זיא האט מיף היינט אי. דער פריה איינגעלאַדען. 

אין סאַלאָן איז געװאָרען אַ גערורער, דער מאַרקיז שואר איז אריין און איז 
צונעקומען מיט שווערע כריט אזוי ויא דאס געהן װאָלט איהם געווען שווער און 
פּינטלענדיג מיט דיא אױיגען, ויא ער װאָלט איצט אַרײן פון דער פינסטער אין דער 
ליכטיגקייט. אַלע האָבּען זיך אױפּגעהויבּען און זיינען נעגאַנגען איהם אנטקענען. 

-- איך האָב מורא געהאַט, טהייערער פּאָטער, אז איך װעל אייף היינט ניט 
זעהן און װאָלט נעווען זעהר אונרוהיג בּיז מאָרנען, האט געזאנט דיא גרעפין. 

ער האט אױף איהר אקוק געטהאָן, ויא ער פערשטעהט ניט אין גאַנצען, 
וואס זיא רעדט. ער איז געווען זעהר בלייף, זיין נאָז הַאט אויסנעזעהן ויא געשוואָ- 
לען און דיא אונטערסטע ליפּ אַראָבנעהאַנגען. זעהענדיג איהם אַזױ פערמאַטערט, 
האט מאַדאם הוזשאָן נעזאָנט צו איהם מיט מיטקייר : 

-- איהר אַרבײט צו שווער, איהר האט בעדאַרפט אָבּרוהען. אין אונזערע 
יאָהרען דאַרף מען דיא אַרבײט איבּערלאָזען צו אינגערע מענשען. 

-- אַרבּײט, יאַ, אַרבײט, האט ער געשטאַמעלט, שטענדיג איז דאָ צופיל 
אַרבײט. 

-- מיין פאָטער, האט דיא נרעפין געזאָגט, אַרבײט אויס א געזעץ. וועלכען 
ער וויל דורכפיהרען. 

-- יאַ, זעהר א נויטהינער געזעץ, האט דער מאַרקיז געזאָנט, זעהר א נויט- 
הינער. עס האָט צו טהאָן מיט דיא פאבּריקען. איך וויל דורכפיהרען, אז זונטאנ 
זאָל דיא רוה װערען מעהר רעספּעקטירט, עס איז צז בעדויערען, וואס דיא רעניע- 
רונג קוקט אױף דעם אזוי קאַלטבלוטיג. דיא קירכען װערען אלץ לעבעדיגער און 
לעבּעדינער און א קאַטאַסטראָפע איז נאָהענט. 

װאַנדעיוור איז צוגענאנגען צום מאַרקיז און געפרענט איהם אין דער שטיל, 
ויא קען מען אויסגעפינען ריא שעהנע פרוי, מיט וועלכען מען זעהט איהם אָמט. 
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פאשערי נעזאנט, אז עס ווערט שפּעט און עס איז שוין צייט איינצולאדען דעם 
נראף. 

-- טיינסטו דאס ערנפט ? האָט וואנדעוור געפרענט. איף האב געמיינט, אז 
דוא שפּאסט. 

-- נעוויס מיין איף ערנסט, און אוב איף על דאָס ניט טהאָן, װעט זיא 
מיר אױסדראַפּען דיא אוינען. 

-- אוב אַזױ װעל איך דיר העלפען. 

עס איז שוין געווען עלף א זיינער. דיא נרעפין מיט דער הילף פון איהר טאָב- 

טער האָט גענומען אָנניסען טהיי. אזוי ויא קיין פרעמרע זיינען דאָ ניט געוען, 
האָט מען קיין צערעמאָניעס דערבּיי ניט נעמאכט, און יערער איז געבליבען זיצען 
אויף זיין אָרט. ווען דיא גרעפין איז צונענאננען צו פּאָשערי מיט א גלאָז טהיי, האָט 
זיא בעמערקט, אז צווישען איהם מיט איהר מאן האָט זיך דער געשפּרעך פּלוצים 
איבערגעריסען, זיא איז אוועק ווייטער, און האָט דעם טחיי דערלאננט זשארזשין. 

-- אַ דאמע לאדעט אייף איין צו א סאפּער, האָט דער זשורנאליסט געזאָנט 
געזאָנט פרייליף. 

דער גראף האָט דעם נאנצען אַבענד אויסנעזעהן זשהר ערנסט אין פינסטער 
און בּיי דיא ווערטער האָט ער א קוק נעטהאָן אויף פאשערי מיט פערוואונדערונג 
און געפרענט : 

-- וואס פאר א דאמע? 

-- נאנא, האט נעענטפערט וואנדעיוור. איהר זייט דאך נעווען ביי איהר. 

-- װאָס 1 ביי איהר אין חויז 1 האט דער נראַף נעפרעגט און באַלר נגעזאנט: 
אָי יא, איף געדענק. דאס איז געווען אַ פילאַנטראָפּישער בּעזוך, נאָר איך קען איהר 
ניט, און קען איהר איינלאַדונג ניט אָננעהמען. 

זיין טאָן איז נעווען קאַלט ויא אייז און חאָט געוויזען, אַז ער בּעטראַכט דיא 
נאַנצע געשיכטע אלס אַ שפּאַס און זאָגאַר אַ שלעכטען שפּאַס. א מאַן, ויא ער, 
איז ניט אויפין ריכטינען פּלאַץ ביי אַ טיש פון אזא פרוי, װאַנדעיוור האָט געענט- 
פערט, אַז דאָס װעט זיין אַ סאַפּער פון אַרטיסטען, און קונסט פערדעקט פיעלע 
זינד, און האָט דערביי דערצעהלט, אז דער קענינענס זוהן האָט ניט לאַנג געשפּײזט 
אין אַ קאַפּע הױז בּיי דער זייט פון אַ געוועזענע זינגערין. נאָר דער נראַף האט ניט 
נעװאָלט הערען דערפון און חאט שוין אָנגעהױבען אַרױסנעהן פון זיף. 

פאַלואַז און זשאָרזש האָבּען געהערט אַ טהייל פון דעם געשפּרעף, טרינקענ- 
דיג זייער טהיי. 
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מאַרקיזץ שואַריס בעסטע פריינדין; און אַלס קינד האט נרעפין סאַבינע בּיי איהר 
פּערבּראַכט נאַנצע מאָנאַטען. 

-- איך האב נעבּראַכט מיין זשאָרזש. איז ער ניט אויסנעוואקסען! 

דאס איננעל מיט ליכטינע האָר און בלויע אוינען האָט אויסנעזעהן ניכער 
ויא א מיידעל. ער חאט פּראַנק בענריסט דיא נרעפין און האט איהר דערמאָנט, 
וויא זי פלענען שפּיעלען מיט יאָהרען צוריק אין פערשיעדענע זאַכען. 

- איז פיליפּ אין פּאַריז? האָט נעפרענט גראַף מופפא: 

-- אָ, ניין, ער איז אין נאַריזאָן אין װערסאַיל, האט געענטפערט מאדאם 
הוזשאָן. 

זיא האט זיף אַנידערנעזעצט און מיט שטאָלץ דערצעהלט פון איהר עלטערן 
זוהן פּיליפּ, וועלכער איז צו פֿיער און צוואנציג יאָהר נעװאָרען אַ קאפּיטאַן נאף 
דעם איטאַליענישען קריעג. 

סאבינע האט זיך צוריקגעזעצט אין איהר ווייכען און רױטען שטוהל, און פאָ- 
שערי האט נעטראַכט, אַז דעם איינצינען מאָדערנעם שטוהל האט זיא װאַרשײנליךר 
ארייננעבראַכט צווישען דיא אַלטטאָדישע מעבּעל. זיין וואונש נעהענטער צו בּעקע- 
נען זיך מיט דיא מופפּאַס איז געווען נאָר אױס ברוטאַלער נייניערדע. זיין פריינר, 
דער קאפּיטאן, האט זִיף קיין מאָל ניט צוריקנעקעהרט פון מעקסיקא--װער ווייס, 
װאָס עס קען זיך מאַכען. דאס איז נעווען א נאַרישער נעראַנק, נאָר דיזער נעראַנק, 
האט איהם גערייצט און פּערפּאָלנט. 

-- נעהן מיר שוין ? האָט פאַלואַז נעפרענט, וועלענדינ וואס ניכער אויסנע- 
פינען דעם נאָמען פון דער דאַמע, ווע-כע גיט מאָרגען דעם סאפּער. 

-- באלד, באלד, האט פאָשערי נעענטפערט, איך האבּ נאך דא עפּעס צוּ 
טהאָן. : 

פאלואז האט אלץ געווארט, אז זיין קוזין זאל איחם איינלאדען צום מאָרנע- 
דיגען סאפּער, נאָר דיא הילף איז נעקומען פון אן אנדער זייט. צו איהם איז צונע- 
קומען וואנדעוור און האט איהם איינגעלאדען, ער זאָל מארנען קומען צום סאפּער 
און ברענגען מיט זיך קלאריס. פאלואז האט נאך ניט צייט געהאט צו פרענען, װוער 
דיא דאמט פון דעם סאפּער איז, און וואנדעוור האט נעמוזט פון איהם אבטרעטען, 
ווייל דיא גרעפין האט איהם אין דער מינוט צונערופען און נעפרענט איהם, ויא 
מען מאכט טחיי אין רוסלאַנד, ווייל נאר דארטען ווייס מען, ויא דאס צו טהאן. 

ווען ער איז װידער צוגעגאנגען צו דיא צוויי שוועסמער קיגרער, האט איהם 
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-- אלזא מארנען.... ' 

-- אה | האט פאשערי נעמורמעלט ערשטוינט, 

-- האט איהר דאס ניט געוואוסט ? אה, מיר איז אָנגעקומען זעהר שווער 
צוֹ טרעפען איהר אין הויז, אָבער ענדליך האב איך איהר געטראָפען. מאָרנען פונקט 
נאָך האַלבּע נאַכט, נלייך נאכין טהעאַ=ער. 

דער באַנקיר האט געשטראַהלט פאַר פרייד און שטאָלץ. 

-- איהר שטעהט מיט איהר נוט, ניט װאַהר} דער בּאַנקיר האט ביי דער 
פּראַנע צונעוואונקען. 

- װאָס? האט פּאָשערי נעפרענט און נעמאַכט זיך, ויא ער פערשטעהט 
איהם ניט. אה, זיא האט מיף געװאָלט בּעראַנקען פאַר מיין ארטיקעל און האט 
מיך אײינגעלאַדען. 

-- יאַ, יאַ.... איהר זייט נליקליכע לייט.... אייף בעלוינט מען.... ווער 
צאָהלט פאַר מאָרנעדינע קאָסטען ? 

דער זשורנאַליסט האט פערנאנדערנעשפּרײט דיא הענד, וואס האט בעדייט 
אז ער. ווייס ניט. אין דעם אױינגענבליק האט וואנדעיוור אָבנערופען שטיינער'ן. 

-- אלזא, איהר װעט מאָרנען האבען א סאַפּער בּיי א דאמע ? זאָג, ווער איז 
זיא? האט געפרענט פאַלואַז. 

פאָשערי האט איהם נעמאַכט א צייכען, אז ער זאָל שוויינען אויס רעספּעקט 
צום הויז. וואו זי געפינען זיף. 

אין דער מינוט איז אין זאָל ארייננעקומען אן אַלמע דאַמע מיט א יוננען 
איננעל. דער זשורנאַליסט האט זיך שטאַרק פערוואונדערט, ווען ער האט אין דעם 
יוננען אינגעל דערקענט דעם שילער, וואס האט אויסגעשריען ,ויא רייצענדי' אוף 
נאַנאַיס ערסט פאָרשטעלונג. 

דיא נרעפין איז נעשווינד אנטקענען נעגאַנגען דער דאַמע, האט אנגעכאפּט 
איהרע ביירע הענד, האט איהר אָננערופען : ,, מיין טהייערע מאַדאַם הוזשאָן וי 

זעהענדינ דיא פערוואונדערונג, מיט וועלכע זיין קוזין בעטראַכט דיא סצענע, 

האט פאַלואַז איהם ערקלערט. 

מאַדאַם הוזשאַן איז אן אלמנה, איהר מאן איז נעווען א נאָטאַר, זיא בעזיצט 
א גרויס נוט, וואו זיא וואוינט שטענדיג און האט אויך א הויז אין פּאַריז, וואו זיא 
וואוינט צייטענווייז. ‏ איצט נעפינט זיא זיך אין פּאריז און ניט אכטונג אויף איהר 


- איקגערּן זוהן, ועלכער פּאַגנט אן שטודירען אויף אן אַדװאָקאט. זיא איז נעווען 


גערערט שטיל. און זעהענדיג זייערע ערנסטע נעזיכפער, זייערע ווייסע שניפּסען 
אונד האנד-שוה, האט יעדער נעקענט דענקען, אז זיי דיסקוטירען איצט ווענען אַ 
פראנע, וואס האט זעהר א וויכטיגע בעדייטונג. אלזא, דעם נראף'ס מוטער איז 
געווען אן אונערטרענליכע אלטע פרוי און האט שטענדיג געשטטקט אין קירכע. 
גראף מופפא איז געיוען דער זוהן פון א נענעראלין וועלכען נאפּאלעאן דער ער- 
סטער האט נעמאכט פאר א נראף, און איז געבוירען נעווארען נאכין פאטעריס 
טוידט. דער גראף איז נעווען זעהר א קלונער מאן און דערצו זעהר א פרומער, 
דיא פרומקייט האט ער נעערבט פון זיין מוטער, וועלכע פלענט איהם פיהרען 
יעדען טאג אין קירכע. און אום דער פּארטרעט פון דעם גראף זאל ארויסקומען 
נאך קלענער, האט פאלואז אריינגערוימט זיין קוזין עפּעס א סויד אין אויער. 

-- אונמענליך { האט דער זשורנאליסט געזאנט. 

-- מען האט עס מיר נעשווארען !.-.. ער איז נאף געווען גאר אונשולריג 
ביי זיין האכצייט. 

פאשערי האט א ויילע בעטראכט דעם גראף. זיין געזיכט האט אויסנע- 
זעהען נאף שטרענגער און שטארקער. פאשערי האט זיין בליק איבערגעטראנען 
פון דעם נראף אויף דער נרעפין. זיא האט אויסגעזעהען פיעל איננער פון איהיע 
יאהרען. העכסטענס האט מען איהר געקענט נעבּען אכט און צואנציג יְאהר, 
איבּערהױפּט האט זיך דאס גאנצע פייער פון יוגענד בּעהאלטען אין איהרע אוינען, 
צו זיין איבערראשונג האט ער פּלוצים בּעמערקט ביי איהר אויך דער לינקער באק, 
נעבּען מויל א בּראָדעװקע, (מאַל) פּונקט אויף דעם זעלבען ארט, ויא ביי נאנא, 
נור ביי נאנא האבען געוואקסען אױף דער בראָדעוקע בלאנדע האר און ביי דער 
גרעפין שווארצע. פאשערי האט בעשלאסען, אז דיא גרעפין האט קיינע געשעם- 
טען מיט פרעמדע מענער. 

-- מיר וועלען פון דאנען אוועק אזוי ניך, ויא איך װעל מיין מיסיאָן (של- 
חות) אויספיהרען, האט פאשערי נעזאנט. 

-- וואס פאר א מיסיאן } האט פאלואז געפרענט ניינעריג. 

פאשערי האט נִיט געענטפערט. שטיינער איז אין דער מינוט אָבנעטראטען 
פון נראף און צונעגאננען צו זיי. 

-- זאל ער האלטען זיין צוננ, אז ער װיל, נאר איך װעל שוין נעפינען אזעלכע, 
וואס וועלען יאַ רעדעז, האט ער נעזאנט מיט א צורייצטען קויל. 

ער האט אבנעפיהרט דעם זשורנאליסט אן א זייט און האט צו איהם גע- 
זאנט שוין מיט אן אנדער קול ; 
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-= אונמענליך  }‏ האט אויסנערופען װאַנדעיוור, וויא פון דונער געטראָפען 
נאָר צו דער זעלבער צייט האט דאָס איחם אמוזירט. 

-- אויף מיין װאָרט, האמ פאַשערי געענטפערט. איך האבּ איהר צונעזאנט, 
אז איף װעל איהם ברעננען, און דאריבּער בין אי אהער געקומען. 

בּיידע מענער האבּען זיך שטיל צולאכט. פּאַלואַז, וועלכער האט נעהערט 
זייער געשפּרעךף, האט ניט פערשטאנען וואס אזוינס װעט זיין מאַרגען ביי נאכט 
ער האט זיף בעשלאסען ניט אראבּצונעהמען קיין אויג פון זיין קוזין, און האט זיף 
נעזעצט נעבען איהם. 

נרעפין סאבּינא האט זעהר אינטערעסירט פאשעריין. דורך אַ צופאל חאט 
ער פון איהר זעהר פיעל געוואוסט. ער האט נעוואוסט, אז זיא האט חתונה נע. 
האט צו 17 יאהר, אז איצט איז זיא אלט פיער און דרייסיג און האט נעפיהרט אַ 
לעבּען וויא אין אַ קלויסטער. אין דער געזעלשאפט איז זיא געווען בּעקאנט צו איי 
נינע פּערזאָנען, אלם אַ קאלטע און שטרענגע פרוי. אוינינע האבען איהר בעדויערט 
און האבּען דערמאנט יענע צייט, ווען זיא האט געהאט אַ פרייליכען נעלעכטער און 
לעבעדינע אוינען, איידער מען האט איהר פּערשפּארט אין דיזען קאַלטען און אומ,- 
דיגען הויז. פאישערי האט נוט בּעטראכט איהר נעזיכט און זיך ערלױבּט צו צוויים- 
לען אין איהר שיינבּארע קאלטקייט. איינער פון זיינע פריינד, אַ קאפּיטאן פון רער 
ארמיי, וואס איז ניט לאננ געשטארבּען אין מעקסיקא, האט איהם פאר זיין אוועק- 
פאהרען דערצעהלט נאף אַ נוטען דינער איינע פון יענע געשיכטען, וועלכע דיא 
בּעסטע מענער דערצטחלען א מאל איינער דעם צווייטען. ... נאר איצט ווען ער 
האט נעזעחן דיא נרעפין צווישען דיזע קאלטע גענענשטענדע אין איהר איינפאכען 
שווארצען קלייר און רוהינען שמייכעל, האט ער ווידער נעצווייפעלט. פּלוצלים האט 
ער זי נעווענדעט צו זיין קוזין : 

-- האט דיא גרעפין א געליעבטען זּ 

-- וואס רעדסמו? האט פאלואז געשטאמעלט. ווייסטו וואו דוא פּיזט וּ 

בעטראכטעדיג זיף, אז ער האט זיך צופיעל צוהיצט, האט ער זיף צוריקגע- 
ווארפען אין זיין שטוהל און געזאָגט פויל: 

-- איך זאנ, אז ניט, גאר פערזיכערען דיר קען איף ניט. א נעוויסער פאָ- 
קאַרמאן דרעהט זיף שטענדיג ארום איהר, נאר איין זאך איז זיכער, אז אױב ריא 
גרעפֿין אמוזירט זיף איז זיא זעחר פארזיבטיג. ' 

| אחן ווייטערע פראנעס פון פּאָשערייס זייט, האט פאלואז אליין גענוסטן 

אויסרערצעהלען אלעס, וואס ער האט געוואוסט װענען ריא - מומפאס. זיי האכען 
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איז צונעגאנגען צום אייווען און האט פערריכט דאס האָלץ. מאַדאם שעזעל, מאַ- 
בינאיס א פריינדין, מיט א יאהר פינף אינגער פון איהר האט אויסגעשריען : 

-- אח, ויא וואלט איך זיך נעוואונשען צו האבען א סאלאן ויא דיזער. דא 
קען מען צונעהמען געסט { היינטינע צייטען מאכט מען נאר שטיינלאך. וען איף 
זאל זיין אויף דיין ארט.... 

און זיא האט אנגעהױיבּען אויסצורעכענען, וואס זיא וואלט נעטהאן; ויא זיא 
וואלט נאנץ פּאריז איבעראשט מיט דיא בעכער. וואס זיא וואלט גענעבּען. איחר 
מאן, א ריכטער, האט זיך ערנסט צונעהערט צו איהר רעדען. מען האט געזאנט, 
אז זיא נארט איהם אָבּ נאר אפען, נאר ער שענקט איהר, װוייל ער רעכענט, אז זיא 
איז אביסע? פערריקט. 

אין מיטען געשפּרעך זיינען אין סאלאן אריינגעקומען העקטאר פאַלואַז אוז 
פאשערי. דערזעהענדיג דיא נעסט, איינער פון וועלכע איז ביי איהר נעווען צוּם ער- 
סטען מאל, האט זיך דיא גרעפין אויפנעהויבען און איז זי אנטקענען נענאננען. זי 
האבען זיך אומנעביטען מיט עטליכע פריינדליכע ווערטער און זיי זיינען צונענאננען 
בענריסען דעם נראף. צווישען דער גאנצער געזעלשאפט האבען זי נאר נעקענט 
ישטיינערן, און האבען זִיך נעפיהלט אונבעקוועם, נאר בּאלד איז צו זי צונעקומען 
נאך א בעקאנטער, דאס איז נעווען וואנדעוור. ער איז געווען דער לעצטער פון א 
הויכער אריסטאקראטישער פאמיליע, ער האט אין זיך נעהאט פיל ווייבליכעס און 
איז געווען קלוו. ער האט נעהאלטען אין פערשווענדען א גרויסען פערמענען. זיינע 
פערד זיינען נעווען בעריהמט אין גאנץ פּאריז און האבּען נעקאסט נוואלדיג נרויסע 
נעלד. זיין שפּיעלען אין קארטען איז נעווען שרעקליך אין פרויען האבּען איהם אויס- 
געבּראכט דאס איבּרינע. יעדעס יאהר איז פערשוואונדען א נייער נוט, אַ נייער, 
וואלד און מען האט שוין געקענט זעהן, אז דיא ענדע איז ניט ווייט. פאשערי האט 
זיך מיט איהם זעהר דערפרייט און האט צו איהם נעזאנט אין דער שטיל} 

-- איהר ווייסט ? דאס װעט זיין מארגען ביי נאכט. 

-- אזוי ? 

-- יא, נאך חאיבּער נאכט, אין איחר איינענעם הױז 

-- איך ווייס, איך װעל קומען מיט בלאנש. 

ער האָט נעװאָלט אַועקגעהן, נאָר פאָשערי האט איהם פּערהאַלטען. 

-- איהר װעט קיין מאָל ניט טרעפען, וועמען זיא חאט מיר נעתייסען אֵיינ- 
לאַדטן, האַט פאָשערי געזאנט, און האט געוויזען אויף גראף מופפא, ווטלכער האט 
גערערט מיט שטיינער'ן. 


לאמיר נעהן } האט נעזאנם נאנא, נאר אין דער מינוט איז אריין זאע א 
געמעלדעט, אז דיא טרעפּ זיינען פול מיט בעזוכער. 

נאנא איז מיט כאבארדעט'ן ארויס דורף דער חינטער טהיר און געזאנט' 
איהם, אז ער װעט איהר מוזען ברעננען צוריק אהיים, ווייל היינטינע נאכט וויל זיא 
שלאפען. 
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נרעפין סאבינא, ויא מען האט גערופען נראף מופפא'ס פרוי, אום אונטער- 
צושיידען איהר פון זיין מוטער, וואס איז געשט::רבּען מיט א יאהר צוריק, פלענט 
עמפּפאננען געסט יעדען דינסטאג אבענד אין איהר האטעל, וואס זיי האבען בע- 
וואוינט פון לאנגע דורות אן,. מעהר ויא דריי הונדערט יאהר. פון דרויסען האט 
ד א געביידע אויסנעועהן דונקעל און מעלאנכאליש. דיא פארהאננען זיינען כמעט 
שטענדיג נגעווען אראבנעלאזען. פון הינטען איז געווען א פייכטער גארטען. 

אין א געוויסען ריענסטאנ, ארום צעהן אוהר זיינען געווען פערואמעלט א דר 
צענד פּערזאנען אין דעם גרויסען זאַל, און אבװאָהל אין אייווען האט געברענט 
אַ שטארק פייער, האט דיא פייכטקייט פון נאָרטען אריינגעדרונגען אין הוז און 
דער סאַלאָן האט געהאט א טרוירינען אויסזעהן מיט זיינע דונקעלע מעבעל און 
טיעף געלע טאַפּעצירונג. אלעס האט געאַטהעמט מיט דער פערנאנגענהייט, מיט 
רוהינקייט און גלויבען. 

נעבּען דעם נרויסען און האַרטען פּאָטעל, אין וועלכען דיא אלטע נרעפין איו 
נעשטאָדבען, איז נעשטאנען א נידריגער און טיעפע שטוהל מיט א ווייבע קישען 
בעשלאנען מיט רױיטען זייד, און דאם איז נעווען דיא איינצינע מאָדערנע שטיקעל 
מעבעל. 

דיא געזעלשאַפּט האט גערעדט ווענען דיא פּרינצען, וואס וועלען קומען צו 
דער אויסשמעלוננ. 

-- פילט איהר ניט נוט, מיין טהייערע ? האט נעפרענגט מאדאם שאַנטעראָ, 
זעהענדיג, אז דיא גרעפין איז בּלייך און ציטערט. 

-= ניין, מיר איז נאָר קאלט: עס נעדױערט א לאננע צייט ביז דער סאלאן 
ווארעמט זיף אָן. 

עסטעל, איהר טאָכטער, א מיידעל פון א יאהר זעכצעהן, פון נידרינען וואוקס, 


-- זעהר נוט, האט נאַנאַ נעענטפערט רוהיג, זאלען זי ווארטען, און װע! זי 
וועלען זיך אויסהוננערען וועלען זי אַװעק. 

דער שלעכטער מוטה האט נאַנאַ פערלאזט, און זיא האט געשיינט צו הא- 
בען פערגנינען פון דעם געדאנק, אז ביי איהר אין נאַסט-צימער, אין זאל שלאנט מען 
אב דיא שוועלען. דאס נלעקעל האט איצט ניט אויפנעהערט צו קליננען און נאנא 
האט שוין אויפנעהערט צו צייהכען. פּלוצים האט זיא זי דערמאנט און נעפרענט: 

-- וואו זיינען מיינע קאנפעקטען ? 

פראנסי האט בעקומען פון זיין מאנטעל דיא קאנפעקטען און האט איהר 
דערלאננט. זיא האט זיי אנידערגעליינט אויפין שויס און גענומען עסען. 

עס האט ניט אויפגעהערט צו קליננען און נאכ'ן קליננען האט מען געקענט 
פערשטעהן, צו עס קליננט א נייער אדער א געניטער, נאנא האט זיף געווענדעט 
צום פריזירער. 

-- קענט איהר מיר ניט לייען פינף לואי ז 

-- וויא א מאל. 

-- אח, דוא ווייסט, אז איך האב קיין משכון דיר ניט צו נעבען, נאר איך 
דענק, אז דוא דארפסט ניט זעהר מורא האבען-... 

און זיא האט איהם מיטין פינגער געוויזען אויפ'ן זאל. 

פראנסי האט איהר גענעכען דיא פינף לואי און האט געווארט ביז זאע װועט 
איהר אנטהאן, אום צו קענען דערנאך פערריכטען איהרע האר. נאר דיא דיענסט 
האם זי אלע וויילע גערארפט אבּרייסען פון דער ארבייט און לויפען עפענען דיא 
טהיר. איצט האט זיא שוין אבנענעבּען יעדען נעדאנק אבצופיהרען פאר יעדען בע- 
זוכער א צימער און גענען איהר ווילען האט זיא נעמוזט צונויפשטופּען צו פינף און 
צו זעקס אין איין צימער. זאלען זי נאר וועלען אויפעסען איינער דעם צווייטען ! 
און נאנא, דערהערענדיג דיא בעמערקונג, האט געזאנט, אז זיא קען שוין הערען, 
וויא דיא ביינער קנאַקען. 

זאע האט ארייננגעפיהרט לאַבארדעט, און נאנא האט אויסנערופען מיט פרייר 
אז איצט װעט זיא מיט איהם ערנעץ אנטלויפען און וװעט מיט איהם צוזאמען עסען 
מימזאנ און דערנאף װועט ער איהר אוועקפיהרען אין טהעאַטער. 

נאבארדעט האט איהר דערווייל דערצעהכט, אַז ער האט איהרע קרעדיטא" 
רט ווועקגעשיקט. דאס איז נעווע; זעהר גרינג אויסצופיהרען, ווייל זי זיינען ניט 
נע. מען נאף געלד, זאנדערן צו נראטולירען איהר און בעטען זיא זאל בַּיי זי וויי 
טע. קויפען 
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יב צדץ א א הע טא ;, 


דאָס האָט זאָע'ן איבּערראַשט. זיא האט איחר ווירטהין בעטראַכט טיט פער- 
וואונדערונג און איז אַװעק אויספיהרען נאַנאַיס בּעפעהל. 

נאַנאַ האָט אָבגעװאַרט א פּאָר מינוט, אום צו נעבּען זאָע'ן צייט ,אױסצױי 
קערעןיי, און איז דערנאָך אַלײין נענאַננען פון איין צימער אין צווייטען צו זעחן, אוב 
אַלע זיינען שוין אוועק. דיא צימערען זיינען געווען לעדינ און זיא האָט אָבגעצונען 
דעם אָטהעם פרייער. נאָר קלאַפּענדיג אַזױ מיט דיא טהירען, און זיינענדיג זיכער, 
אז מעהר איז שוין קיינער ניט פערבליבען, האט זיא פּלוצים אין א זייטינען צימער 
דערזעהן א איננעק זיצען אויף אַ הויכע קאַסטען מיט א גרויסען בוקעט אין האַנד. 

-- װאָס טהוט זיך דאָ? האט זיא אויסנעשריען. ניט אלע זיינען נאך אַװעקו 

דאס אינגעל איז אױפּנעשפּרוננען פון זיין נעזעס, ויא נאָר ער האָט איהר 
דעחזעתן און איז נעװאָרען רױיט. ער האט ניט נעוואוסט וואס צו טהאָן מיט'ן בר 
קעט און האט איהם איבערנעלענט פון איין האַנד אין דער צווייטער. זיין פערלע- 
גענהייט, זיין יונענד האָבען געריהרט נאַנאַ און זיא האָט זִיך שטאַרק צולאַכט. 
וואס } קינדער קומען שוין אױף} זיא האט איהם א גלעט געטהאָן אין בּאַק און 
נעפרענט 1 

-- ער ביזטו און ויא איז דיין נאָמען } 

-- זשאָרזֵי הוזשאָן, האט ער נעשווינר נעענטפערט, און האָט איהר דער- 
צעהלט, אַז נעכטען האט ער איהר נעזעהן אין טהעאטער און איצט איז ער צו 
איהר נטקומען. 

-- ברעננען מיר דיא בלומען וּ 

-- יאַ, מאדאם. 

-- פאר וואס ניסטו זי מיר ניט, קליינער קאַרנער וּ 

ווען זיא האט צונענומען דעם בּוקעט, האט ער געכאַפּט איהר האנד און בע- 
דעקט זיי מיט קוסען. זיא האט איהם נעזידעלט און האט געהאט חשק א פּאַטש 
טהאָן איהם, נאָר איהר נעזיכט האט א בּליץ נעטהאן און זיא האט געשמייכעלט. 
זיא האט איהם דאָך נלייך אַװעקנעשיקט און נעזאָגט, אז ער קען װירער אמאל 
קומען. ער איז נעווען צומישט און האט קוים געטראפען צו דער טהיר. 

ווען זיא איז אריין צוריק אין טואלעט-צימער, האט שוין פראנסי געווארט 
אויף איהר. זיא האט זִיך רוהינ געזעצט פאר'ן שפּיענעל און ער האט גענומען פרי- 
זירען איהר דיא האָר, זאָע איז אין מיטען אריין און איהר נעזיכט האט געוויזען, אז 
זיא איז א פערלענענחייט. 

-=- דארטען זיינען פּערבּליבּען דריי, וואס ווילען בּשׁום אופן ניט אוועק. 


נאַנאַ און האט א פּינטעל געטהאן מיט דיא אױגען. זיין נעזיכט איז געווען פער- 
קרימט און דיא צונג האט איהר שיער אַרױסגעשפּאַרט פון מויל. 

ווען זיא איז צוריקנעקומען אין קאַבּינעט, וואו זאע האט אויף איהר געװאַרט 
מיט בריעף און וויזיט קאַרטען, האט זיא אויסגערופען מיט אַ געלעכטער : 

-- דיא צוויי בעטלער האבען אוועקנענומען מיינע פופצינ פראַנק. 

דאס האט איהר ניט געאַרט, נאר דאף איז דאס געווען אַ שוויינעריי, וואס 
זיא איז נעבליבּע אהן אַ סו. 

זיא איז שוין מעהר ניט געווען בּייז, נאר דיא בריעף און וויזיט קאַרטען הא- 
בּען איהר ווידער בייז געמאַכט. דיא בריעף זיינען נאך ויא עס איז, זי קומען פון 
דיא העררען, וואס חאבּען איהר נעכטען אַפּלאדירט אין טהעאַטער און איצט שי" 
קען זי איהר ערקלערונגען אין ליעבע. נאר דיא בעזוכער מוז מען אַװעקשיקען און 
מיט'ן ציניינער דאַרף מען מאַכען דעם אנהויב. 

-- דעם האב איך שוין לאנג אװעקנעשיקט, האט זאע נעזאנט מיט א נע- 
כעכטער. ער איז נאר נעקומען זאנען, אז היינט ביי נאכט װעט ער דא ניט זיין. 

נאנא האט פֿאַר פרייר אננעהויבען צו פּאַטשען מיט דיא הענר. אנפאננס 
האָט זיא נעװאָכט שריבּען א צווייטען בויעף דאַנענען, אַז ער זאָל יאַ קומען, נאָר 
בּאַלד האָט זיא זיך בעטראַכט. זיא האט זיך נעפיהלט זעהר מיער. אַ נאַנצע נאַכּט 
שלאָפען -- ויא נוט דאס איז}.-.. דער געראַנק האָט איהר נעמאַכט פרייליך. א 
מאָל קען זיא זיף דאס פערגינען. 

-- גלייף וויא איך קום פון טהעאַטער, װעל איף נעהן שלאָפען, און מאָרנען 
וועסטו מיף ניט וועקען. און איצט טרייבּ אַרױס דיא נאַנצע קאָמפּאַניע. 

גאע האט זיך ניט נעריהרט. 

-- שטיינער'ן אויך? האט זיא געפרענט. 

-- נעוויס, האט נאַנאַ געענטפערט. איהם דעם ערסטען. מאף עס נעשווינר, 
זאע, און זאג איהם, אז ער איז פאר מיר צו לאַננוויליג. 

-- ט וט איהר נוט, וואס איהר שיקט אוועק רא.ע מיננאן אזא וואויל בע- 
קאנמען העררן + / 

נאַנאַ, װאָס האָט נוט געוואוסט, וואס זיא טהוט, האט זיך אַיינגעהאַלטען, 
און פּלוצים האָט זיא טיט אַ געיעכטער און אַ טינע פון א שטיפערקע, ווינקענריג 
מיט דיא אזינען, אויסגערופען. 

-- הא, װאָס! װען איך ויל, אַז ער זאָל זיכער קומען, דאַרף איף איהם 
פריהער אַרױסטרײבען: 
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אונטער דעם דינעם שטאָף. אויף דעם מארקיז'ס ערד-פאַרבינע באקען האָט זיף 
בעוויזען אַ רױטער פלעק. דער נראַף מופפא, װאָס האָט זיך צונעקליבען עפּעס צו 
זאָגען. האָט אַראָבנעלאָזט דיא אױינען און האט א פיהר נעטהאָן מיט דער האַנד 
איבער'ן שטערן. 

אין צימער איז נעווען חייס דערשטיקט צו ווע-ען, דערצו האָט זיך נאָך צו- 
נעמישט דער שטארקער גערוף פון פּאַטשולי און בלומען. 

-- ביי אזעלכע נעלענענהייטען װאָלט זיך גענלוסט צו זיין זעהר רייף, נאָר 
יעדער ניט ויא פיעל ער קען.... ווען איך װאָלט וויסען--*. 

זיא איז געווען אזוי געריהרט, אַז זיא האָט שיער ניט נעזאָנט אַ נאַרעשקײט. 
זיא האָט ניט נעוואוסט, וואו זיא האָט דאס נעלד איבּערגעלאָזט. ענדליף האָט זיא 
זי דערמאָנט אַז בּיים אױסטהאָן, האָט זיא עס אַרױפגעלענט אויפין טואַלעט טיש, 
ווען זיא האָט זיך אױיפנטהױבּען צו נעהמ.ן דאָס נעלר, האָט זִיך װירער דערהערט 
אַ שטארקער קלונג. װוידער איינער { עס װעט, דוכט זיך, היינט גאָר קיין ענרע 
ניט נעהמען.. 

ביירע מענער האָבּען זיך אויפנעהויבען. זיי האָבען זיך איינער דעם צווייטען 
אָננעקוקט און גלייך אָבּנעקעהרט דיא אוינען אין פערלענענהייט. 

-- דאס איז פאַר דיא אָרימע, האָט זיא געזאָגט, דערלאַנגענדיג זיי ריא 
פופציג פראנק. 

איבערנעבענדיג דאס נעלד דעם נראף, איז ביי איהר אין האנד פערבּליבען 
א מטבּעה און ער האָט נעדארפט צו ריהרען זיין האַנד צו איהר װאַרעמע לייבּ און 
ער האָט דערביי אַ ציטער נעטהאָן. דערהערענדיג אַ נייען קלונג, האָט זיא זי נאָף 
פערהאלטען א װיילע, ווייל זיא האָט ניט ליטבּ געהאַט, אַז מען זאָל זיך ביי איהר 
בּענענענען, און האט געוואלט געבען זאָע'ן צייט, זיא זאל ערנעץ פערשטעקען דעם 
נייען גאַסט. 

-- צום וויעדערזעהן, מיינע העררען, האט זיא נעזאנט, בלייבענדיג שטעהן 
אויפ'ן שװועל פון זאַל, וואס איז געווען לעדיג. אַ צווייטען מאל װעל איך מעהר 
נעבען. 

זיא האט זי ביידען בּעצױיבּערט מיט איהר לאַכען און מיט איהר בליק. נראף 
מופפא איז געווען ויא בעטרונקען, דער דופט פון דער פרוי און פון דיא בלומען 
האט איהם שיער ניט דערישטיקט. מאַרקיז שואַר איז איהם נאכנטנאַנגען, און ווען 
ער איז געווען זיכער. אז יענער קוקט איהם ניט נאף. האט עֶר זיך אומנעקוקט אויא 
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שטאָף, מיט אַ גרויסען טראַטאָרנעם טואַלעט טיש, מיט אַ נרויסען שפּיענעל, או 
דיא מעבּעל בעצוינען מיט בלויען אַטלאַס. דיא פיעלע בוקעמען, װאָס זיינען געלענען 
אויפין טואַלעט טיש, האָבּען פערשפּרײט אַ שטאַרקען גערוף, וועלכער האָט זיףּ 
פערמישט מיט'ן נערוך פון פּאַטשולי- 

נאַנא האָט צוזאַמענגענומען איהר שלעכט פערשפּילעטען פריזיר-מאַנטעל און 
האָט נעמאַכט אַ מינע, ויא זי װאָלטען איהר איבערראשט ביים טואַלעט. 

-- מאַדאַם, האָט מופפא געזאָנט מיט אַן ערנסטען טאָן. איהר װעט ענט- 
שולדיגען אונזער צודריננליכקייט. .... מיר קומען מיט אַ ביטע. -... דיזער הערר און 
איף זיינען מיטגליעדער פון דעם קאָמיטעט פאַר אָרימע אין דיזען קװאַרטאַל. 

דער מאַרקיז האָט נאַלאַנט צוגעגעבען : 

-- ווען מיר האָבען געהערט אַז א גרויסע קינסטלערין וואוינט אין דיזען הויז, 
האָבּען מיר זיך פאָרנענומען צו מאַכען איהר אַ ויזיט און בעטען פאַר אונזערע 
אָרימע. טאַלאַנט געהט שטענדיג האַנד אין האנד טיט גוט-הערציגקייט. 

נאַנאַ האָט געשפּיעלט דיא כעשיערענע, האָט נראַציעז געשאָקעלט מיטין 
קאָפּ און האָט מיט זיך נעטראָכט: דער אַלטער האָט מסתמא דעם אַנדערען אַהער 
נעבראָכט... ער האָט צו שעלמישע אוינען.--. דעם צווייטען איז אויך נים צוטרויען 
זיינע שלייפען הױבּען זיך צו שטארק.-.. ער האָט דאָך געקענט אליין קומען. זי 
האָבּען זיך מסתמא דאָ ביירע געטראָפען. - 

-- געוויס מיינע העררען, איהר האָט נוט געטהאָן, װאָס איהר זייט צו מיר 

נעקוטען. : 

עס האָט װידער א קלונג געטהאָן. זיא האָט א ציטער געטהאן.... װידער 
איינער. . .. און זאע ווערט ניט מיעד צו עפענען ! אין דער הויך האט זיא נגעזאנט: 

-- מען איז זעהר נליקליך, ווען מען קען נעבען. 

זיא האט זיך אין נרונט געפיהלט געשמייבעלט. 

-- אח, מאדאם } האט דער מארקיז געזאגט. ווען איחר וואלט וויסען, וואס 
פאר אן עלענד עס איז פאראן! איהר קענט זיך גאר ניט פארשטעלען, וואס נויטה 
איז. הונגעריגע קינדער, קראנקע ווייבער, אין דיא הייזער קאלט אהן א שום הילף:.. 

-- נעבאך! האט נאנא געזאגט נעריהרט און טרערען האבּען זיך איהר נע- 
שטעלט אין דיא אוינען. 

זיא האט זיך בִיי דִיא ווערטער איינגעבוינען, איהר פריזיר מאנטעל האט זיף 
צונומען און איהר ווייסע האלז האט זיף אַרױסגעזעהן. דערבּיי האט זיא אזוי אויס- 
געצויגען דיא פיס, אז דיא פארמען פון איהרע קניע האבען זיך אבנעצייכענט פון 
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= ווארפט אלעמען ארויס ! איף װעל נעסער טיט מאדאם מעלוא שפּיעלען 
אין קארטען. 

מען האט ווידער אנגעקלוננען. 

-- נעה ניט 1 האט נאנא נגעשריען. נאך אן אנשיקעניס אויף זיין קאם. 

נאר דיא דיענסט האמ איחר ניט נעהערט און וען זיא אין צוריקנעקוכען 
האט זיא געבּראכט צוויי וויזיט קארטלאך. 

-- אין האבּ דיא העררען געזאנט, אז דיא מאראם װעט צו זי באלר ארויס 
קומען. זיי זיינען אין דעם גרויסען זאל. 

נאנא איז אױפנעשפּרונגען פאר כעס, נאר ווען זיא האט איבער;עלעזעז דיא 
קארטלאף, איז זיא ווייכער געווארען. 

-- מארקיז שואר און גראף מופפא. װער זיינען דיא לייט 1 פענסטו זייוּ 

-- איך קען דעם אלטען, האט געזאגט דיא דיענסט, שנירענריג איהר מויל. 
איף האב איהם ערנעץ געזעהן. 

דאס איינפאכע ווארט איז ;עווען נענונ, און נאנא האט טיט בעדויערען פער- 
לאזט דיא קיף, וואו ביי דעם גערוף פון דעם קאכערינען קאפע, האט מען נעקענט 
אזוי רוהיג פּלױדערען. 

נאנא איז אריין אין טואלעט צימער און מיט זאעס הילף האט זיא אננעטהאן 
דעם פריזיר-מאנטעק און טיט דיא ערנסטע קללות האט זיא נעשאלטען דיא מענער, 
איהר נראבּקייט האט אויפנעבראכט דיא דיענסט, װעלכע האט איהר נעבּעטען 
זיא זאל װוערען שטילער. זיא איז געווען פערצווייפעלט, וואס איהר ווירטהין קען 
זִיף ניט אבנעוואוינען פון איהרע שלעכטע מאַנערען. 

-- א, זאל דיר דאס ניט אַאַרען } דיא מענער זיינען שוויינען און זי האבּען 
יעב אַזעלכע מאנערען. דאך װען זיא האט זיף נעלאזט געהן אין זאָל, האָט זיא 
אָנג נומען א מנע פו אַ פּרינצעסן, ויא זיא האָט עס נגערופען. נאָר זאָע 
האט איהר אָבנעהאַלטען, זאָגענדיג, אַז עס איז בּעסער דיא חעררען זאָלען אַרײג- 
זומען צוּ איהר אין קאַבינעט. 

-- מיינע העררען, האָט זיך נאַנאַ נעװענדעט צום מאַרקיז און גראַף, ווען זי 
זיינען אַרײננעקומען צו איהר אין קאַבּינעט. איף בּעדױער, װאָס איך האָב אייף 
אַזױ לאַנג געלאָזט װאַרטען. 

זיי האָבען איהר בענריסט און זיך אַנירערנעזעצט. אַ פאָרהאַנג פון געשטיק- 
טען טול חאָט געהאַלטען דעם קאַבּינעט אין אַ האַלב דונקעלהייט. ראָס איז געווען 
ראָס עלענאַנטסטע צימער אין נאַנצען וואוינונג. דיא ווענר בעצוינען טיט א העלען 


בין געווען אויסער זיף און האָב נעהאַט חשק צו נעבען פּעטש. צום אוננליק נאָף 
האָב איף קיין קאַרעטע ניט נעקענט קרינען און האָב נעדאַרפט נעהן צוּ פוס. 

זיא האט פון בוזים אַרױסנעשלעפּט אַ קאָנװערט, אין וועלכען איז געווען אַ 
נרויסער ריס, װאָס זיא האָט נעמאַכט אום איבערצוציינען זיך, אױב דאָס נטלר 
כינט דאָרטען. 

עס איז שוין נעווען שפּעט און לעכאַ האָט שוין היינט ניט נעקענט פאָהרען, 
און מען חאָט דיא רייזע אָבּנעלענט אויף מאָרנען. נאַנאַ האָט נאָך כענגער געװאָלט 
רעדען פון דער רייזען נאָר זאָע האָט איהר איבערנעריסען. 

-- מען װאַרט אויף אֵייךְּ; מאַדאַם. 

נאַנא האָט זיך װוייטער אָנגעצונדען פאַר כעס. 

-- זאָכען זי װאַרטען. איך דצַרף פריהער פאַרטינ ווערען טיט מיינע איינענע 
נעשעפטען. 

לעכא האָט אױסנעשטרעקט דיא חאנר נאָכ'ן נעלר. 

-- ניין, דאָ איז פאראן פיער חונדערט פַּרָאנְק ; דריי הונדערט פאר דער אם 
פופציג פאר דיר אױף רייזע קאָסטען און פופציג פאר מיר. 

נאָר וואו בייט מען אום א הונדערט פראנק שטיק? ענדליך איז זאָע אוועק, 
אין איהר צימער און האט געבראכט קליין-נעלד פאר הונדערט פראנק. 

ווען לערא האט בּעקומען דאס נעלר, איז זיא אוועק, צוזאָנענדיג, אז מאָרנען 
װעט זיא בּרייננען דאס קינר. 

-- װער איז דאָ פאראן 1 האט נאנא ענדליך געפרענט. 

-- דריי פּערזאָן, האט זאָע נעענטפערט און האט דעם בּאנקיר אננערופען 
דעם ערסטען. 

נאנא האט געמאכט א נרימאסע. 

-- ער האט א טעות, ווען ער מיינט, אז זיא ועט זי מיט איחם לאננוויילען 
צוליעב דעם בּוקעט, וואס ער האט איהר נעכטען געווארפען. איברינענס, פאר מיר 
איז שוין היינט גענונ. איף װעל היינט קיינעם ניט עמפּפאננען. זאג זיי, אז אין 
װעל היינט א היים ניט קומען. 

-- איהר װועט זיך נאך בּערענקען און עמפּפאננען דעם באנקיר, האט זאע 
געזאנט אין כעס, וואס איחר ווירטהין װויל װידער בענעהן א נארישקייט. 

רערנאך האט זיא דערמאנט דעם ציניינער, ועלכען איז געוויס שוין אויף 
טֵאוס געווארען צו ווארטען. דאס האס נאנֵא אויפנעבראכס מַעֵהר וויא אלץ, 
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דיא מאַדאַם װעט טרעפען דיא בוקעטען אויפין טיש, נאָר צו װאָס נוצען זי ? דאס 
נעלד, וואס מען ניט אויס אויף זיי, איז אַרױסנעװאָרפען. 

-- איף װאָלט זיך נעוואונשען צו פערמאָנען דאס נעלד. װאָס מענער ניבּען 
אויס א טאָג אויף בלומען אין פּאַריז, האט מאלוא געזאָנט. 

-- און איך װאָלט זיך געוואונשען צו פּערמאָנען צוואר, וואס עס קאָסט אָבּ 
דיא פּאָדים צו פערבּינדען זיי, האט לעראַ נעזאָנט. / 

דערווייל האט שוין דער זיינער געוועזען דריי פיערטעל אויף פיער, און זאָע 
האט זיך געוואונדערט, וואס דיא מאַדאַם קומט נאף ניט. געוואוינליך פּטריט זיא 
אב זעהר ניף אַזעלכע וויזיטען. 

עס האט זיף פון דאס ניי דערהערט א קלונג. זאע איז צוריקנעקומען זעהר 
פרייליך. 

-- דער דיקער שטיינער איז נעקומען האט זיא נעמעלדעט. אי האב איהם 
אריינגעפיהרט אין קליינעם זאַל. : 

פרוי מאלוא האט דערצעהלט נאנא'ס טאנטע, װער דער שטיינער איז און 
האט נעפרענט ביי זאע, צו זיא דענקט, אז ער האט שוין ראזע'ן אוועקנעווארפען. 

נַאר זאע האט ניט געקענט ענטפערן, ווייל מען האט װוידער אננעקלונגען. 

-- דער ציניינער האט קיין צייט ניט נעהאט און איז שוין געקומען. מען 
האט איהם ערסט ערווארטעט אין אבענד. ער איז אריין אין שלאף-צימער. 

א פיערטעל אויף פינף איז נאנא נאף ניט געווען. וואס קען דאס זיין 1 אפשר 
האט מיט איהר אן אוננליק געטראפען 1 האלב פינף איז זיא נאף אלץ ניט נעקו- 
מען, עס זיינען צונעקומען נאף צוויי בוקעטען. פּלוצים האבען זיך דערהערט האס- 
טינע טריט אויף דיא הינטער טרעםּ, און נאנא איז ארייננעקומען. זיא איז געווען 
זעהר רוט און אויפנערענט. איהר שלעפּע איז נעווען פערשמירט. 

-- א דאנק נאט, וואס דוא ביזט ענדליך נעקומען! האט אױיסנעשריען 
פאנטע לערא. דוא כאזט דיא לייט לאנג ווארטען. 

-- דיא מאדאם האנדעלט ניט נוט, האט פון איהר זייט נעזאנט זאע. 

נאנא איז פון דעם מוסר נאף מעהר אריין אין כעס. 

-- קאזט מיף צורוה } האט זיא אויסנעשריען. 

-- שטיל, מאדאם ! דארטען זיצען מענשען ! האט זאע נעזאנט. 

נאַנאַ האָט אַראָכנעלאָזט איהר קול און פאָרטנעזעצט. 

- װואָס דענקט איהר, אַז איף בין נענאננען פֿאַר פערננינען ? איף האַב זיף 
קױם אַרױסנעריסען: - - און װאָלט אַייךְ געוואונישען צו זיין אױף מיין אָרט... איף 
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דרי מאָל נאך אנאנר. זאָע איז ארײכנעלאָפען און נאר אהן צערעמאַניעס 
נעזאנט: : | 
-- איהר קענט דא ניט בלייבען לענגער. .. - ווען פיעל בעזוכער קוּמען מוז איף 
האָבּען אַלע ציטערען. נעהט נעשווינד ארויס פון דאנען } 
פַּרוי מאלוא האט זי ניט געװאָלט אויפהויבען פון אָרט, ביז זיא װעט ענ- 
דינען דיא פּארטיע, נאָר זעהענדיג אַז זאָע האט ברעה אַרופווארפען זיך אויף דיא 
קאַרטען; האט זיא דיא קאַרטען צונענומען פון טיש אַזױ, אז זיא זאָל זי ניט פער- 
מישען און לערא האט גענומען דאס פלעשיל קאָניאַק, דיא ניעזער און דיא פּושקע 
צוקער און זי זיינען ארויס אין קיך, וואו זֵיי האבען זי נעזעצט פאר'ן שמוצינען 
טיש און האבען זיך ווייטער פערטיעפט אין שפּיעלען. 
-- ער איז דאס נעקומען 1 האט נעפרענט מאַלואַ בי דער דיענסט, ווען 
זיא איז אריינגעקומען אין קיך. 
-- אַ אימנעל, נאָך נאָר אַ קינד, אי האבּ איהם ניט נעוואלט ארײנלאָזען, 
נאָר ער איז אַזױ שעהן, אז איך האָב אויף איהם רחמנות נעקרינען און האבּ איהם 
געהייסען ווארטען.... ער האלט אַ גרויסען בּוקעט און יל איהם פון דיא הענר 
נִיט ארױסכאָזען..... מען בּעקומט השק איהם אנצושמייסען, ער איז מפתמא אנ- 
טלאָפּען געװאָרען פון שולע. 
לערא האָט אָננעהױבען צונרױטען אַ פּונש, אין זאָע האט נעזאָנט, אז זיא 
וועט אויך טרינקען אַ נלאָז, ווייל אין מױל איז איהר ביטער, ויא אַ נאַל. 
-- וואו האָסטו איהם הינגעטאהן? 
-- איך האָב איהם ארײנגעשטופּט אין אַ לעריג צימער, האט זאָע געענט 


פערט. 
זיא האט אָנגעהױבּען זיס מאַכען איהר פּונש, און עס האט זִיך װיעדער דער- 


הערט אַ קלולג- 

-- עם ווערט דאָך ניט אויסצוהאלטען, האט זיא אויסגעשריען. וואס װעט 
זיין שפּעטער, ווען עס מאָרדעװעט מיט זי אזוי פריה. 

זיא איז ארויס און באַלד צוריקגעקומען. 

-- עס איז נאָר א בּוקעט, האט זיא געזאָנטי 

ווען זיי זיינען פארטיג געװאָרען מיט'ן טרינקען, האט זיא נענומען אבראמען 
דעם טיש אין עס-צימער און האט אלע וילע געמוזט אוועקווארפען איהר ארבייט 
אַון לויפעןעפענען דיא טהיר, נאר דאס האט מען אַלץ נעבראכט בוקעטען. 

-- דיא צוויי קרעדיטאָרען ווערען דאָרמען שיער מישונע קוקענריג ‏ אױף זי 
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-- 3 זא וועט צוריק קומען וועלען מיר שפּיעלען א פּאַרטיע, האט גע- 
ואָנם מאלוא צו לעכא. 

נאנא האט נעבּעטען איהר עלטערע פֿרײנדין מאַלוא, זיא זאָל איהר אנ- 
שרייבען א קאַרטעל, איידער זיא זעצט זי שפּיעלען, וייל זיא לענט אויס זעהר 
שלעכט. דער בריעף איז געווען צו דאנטנע און האט איהם געשריבּען, אז ער זאָל 
מאָרנען ניט קומעןי 

אַ בּעדיענטער פון טהעאַטער איז דערווייל נעקומען און האט איהר דער- 
צעהלט, אַז דער דירעקטאר בּאָרדענאַװ איז זעהר צופריעדען און זי האבען שוין 
אויספערקויפט בילעטען פאר אַ נאַנצע װאָך. 

-- איהר קענט זִיך נאָר ניט פאָרשטעלען, װיא פיעל העררען האָבען אויף 
אייך נעפרענט, האָט ער צו אֵיהר געזאָגט. 

נאנא האט אנגעזאָגט, אַז זיא װעט זיך מעחר ניט פערזאמען ויא א האלבע 
שטונדע און אוב עמיצער װעט קומען, זאָל מען בעטען ווארטען. נאר זיא אי גע- 
ווען אזוי פויל, אז זיא האט זיך נאָך אלץ ניט געריהרט פון אָרט. 

-- דער ליוועראנט איז שוין ווירער געקומען נאך נעלד, האט זאָע בעמערקט. 
ער קען זיצען בִּיז בּיי נאַכט. 

דריי אַ זיינער האט געשלאָנעןי 

-- גאָט מיינער { איך האב שױן נעדארפט זיין דארטען, האט נאנא אויס- 
געשריען. 

-- מאך דאס גיכער, האם דיא טאַנטע לעכא נעזאָנט, און איף װעל אייף 
קענען פינף אַ זיינער פאהרען, ו 

-- איך װעל ווערען נִיך פארטינ, האט נאנא נעענטפערט. 

. אין צעהן מינוט צייט איז זיא נעווען פארטיג, דערווייל איז אָנגעקומען רער 
קייהכענהענדלער, און זיא האט געמוזט אַרױסגעהן דורך דער הינטער טיהר. אום 
זי זאָלען איהר ניט דערזעהן דאָס איז שוין ביי איהר ניט געווען דאס ערשטע האָל 
אוּן זיא האט נאר בעמערקט, אז איצטער װעט איהם ניט זיין אומערינ, אוּן ער 
װועט קענטן דיא צייט פּערטרײבּען מיטין ליװועראַנט. 

ביידע עלטערע פרויען זיינען נעבּליבּען זיצען ביים טיש אח פאָרטגעזעצט 
זייער שפּיעל. דער טיש איז געבּליבען ניט אבּגעראמט, דאם צימער איז געווען 
פול מיט רויף פון דעם פּאַפּיראָס וואס נאנא האט גערויכערט. זי זיינען אזוי נע- 
זעסען צװאַנציג מינוט, ביז עס האָט אָנגעפּאַנגען צו קלינגען איין מאָל נאָכין צוויישען 


א 2 
נאַנטַ == =" 


נאנא האָט איחר פערוואונדערט אָנגעקוק= אי האט איחר ניט באַלר מע 
ענטפערט. ענדליף האט זיא געזאַנט: 

-- דער פאטער איז אַ פיינער מאן. 

זעהסט, און נעזאַנט האָט מען אַז דער פאָטער פון קינד איז אַ ברוקירער, 
װאָס פלענט דיף שלאָנען. דוא וועסט דאס מיר אַ מאָל ברייטער דערצעהלען. איף 
װעל דיין קינד ערציהען, ויא א פּרינץ. 

טאַנטע לעכאַ האט זיך צוריקנעצוינען פון איהר נעשעפט אלס פּלומענמא- 
כערין און האָט נעהאט פּראַצענטען פון איהר געלר זעקם הונדערט פראנק אַ יאהר. 
נאנא האט איהר איצט צונעזאנט צו געבּען פאר איהר אַ נוטע וואוינונג און צאהלען 
הונדערט פראנק אַ טאנאט. לעכא איז נעווען אױיסער זִיךָ פאר פרייד. זיא האָט 
איהר עטליכע מאָל ארומנענומען און נעזאָגט, אז זיא זאָל אױף ריא טענער קיין 
רחטנות ניט האָבען און זאָל זיי צושטיקען, װען זיא װועט זײ האלטען אין ריא 
הענר. 

צום דינער איז מיט זי נעזעסין אן אלטע פרוי, מאַלואַ, וועלכע האט נעדי- 
ענט נאנא אלס אן עלטערע פריינדין און האט. מיט איהר אַנשטענדיג אויסזעהן צו- 
נענעבען אַ געוויסען רעספּעקט דעם תוין. דערזעהענדינ פרוי לעכא, האָט זיא זיף 
אנפאננס דערשראָקעז, נאר װען זיא האָט אױיסנעפונען אז דאס איז אַ טאַנטע 
און איז ניט נעקומען צונעהמען איהר פּלאַץ, איז זיא רוהינער נעװאָרען. בּיים 
עסען האט זיך נאנא אפילו ניט צונעריהרט צו דיא קאטלעטען, זיא האָט נאָר נע- 
זוינען דיא ביינער, און פון דיא אַנדערע שפּייזען, האט זיא אױך נאר ניט אָנגע- 
ריהרט אויסער דיא קאנפעטורען. ביים דעזערט האט נאַנא גערויכערט און דער גע- 
שפּרעך צווישען דיא פרויען האט זיך פערצוינען זעהר לאַנג. פּלוצלים איז נאַנאַ 
ארויס פון געדולד אוּן האָט אַ געשריי נעטאהן צו דער טאנטע, זיא זאָל זיך ניט 
שפּיעלען מיט דיא מעסערס, ווייל דאָס מאַכט איחר נערוועז. אָבער דיא אורזאכע 
איז געווען ניט דאס. זיא איז נעווען זעהר אַבערנלױביש און האט זיך נעשעמט 

אס צו זאָגען. רער שלעכטער טאָג פרייטאג האט איהר ניט אזוי שטארק געאַרט. 

וי האָט איהר ניט געקימערט פערשיטען זאַלץ, אָבּער מאכען מיט דיא מעספער 
איז געװויס געווען א שלעכטער סיטן. 

- שויז צוויי אַ זיינער, האט זיא געזאָנט גענעצענדינ. איף מוז נעהן.... 

בייע ,.--ערע פרויען האבען זיך אָנגעקוקט און זייערע בליקען האָבֶען אוו 

ויא געזאענט: 
יז גֶעוויק איז ראס ניף טמענריג אַנגענעחפ; 


א אי נאַנאַ 


זאָע האט איחר ארייננעטראָנען דעם פריזיר-מאנטעל און האַט איהר גע- 
זאָנט, אַז דער פריזירער װאַרט אויף איחר. נאר נאַנאַ האָט זיך נעפוילט ארויס- 
נעחן און האט אַ נעשריי נעטהאן. 

-- קומט אַרײן, פּראַנסי. 

אן אַנשטענדיג נעקליידעטער הערר איז ארייננעקומען און חאט מיט אַ וויר- 
דינע מינע אָבנעװאַרט, ביז זאָע האט ארױפּגעװאָרפען דעם פריזיר-מאַנטעל אויף 
איהר האלבּ נאקעטע ווֹירטהין. 

-- האָט דיא מאדאַם נעזעהן דיא חיינטיגע צייטונגען! האט ער געפרענט, 
פריזירענדינ איהרע האר. ,דיא פינאַראָ" האָט ווענען אייך אַ נוטען ארטיקעל. 

מאַדאַם לעכא האַט אָנגעטהאן איחרע ברילען און גענומען לעזען דיא צייד 
טונג. פּאָשערי האָט ניט געקאַרגט און האט אָנגעשריבּען גאַנצע צוויי שפּאַלטען. 
דער אַרטיקעל איז נעווען פול מיט בייזקייט נענען דער קינסטלערין און ברוטאלער 
בעוואונדערונג פאר דיא שעהגע נקבח. 

אויסגעצייכענט! האט פראנסי בעמערסט עטליבע מאָל. 

נאנא האָט זיך לוסטינ געמאכט איבער דיא קאָפּלימענטען, וואס דער זשורי 
נאליסט האט געשענקט איהר שטימע. 

-- פאשערי איז אַ נאַנץ פיינער יוננער מאַן, האט נאנא נעזאנט, און איף 
װויל איהם בעראַנקען. 

-- איף װעל היינט אכטונג נעבּען אויף דיא אַנדערע בלעטער חאט דער 
פריזירער נעזאָגט פאַר זיין אַװעקנאַנג. זאל איף קומען ויא נעוועהנליך האלב 
נאָך פינף? 

-- בריינגט מיר אַ טעפּיל פּאָמאדע און אַ פונט קאָנפעקטען, האט זיא איהם 
נאכנגעשריען. ראזא מינאָן װעט היינט האבען אַ ביטערען טאָג, האט זיא געזאנט 
צו איהר טאַנטע. 

זיא האט איהר דערצעתלט, וואס נעכטען איז פאָרגעקומען אי טהעאַטער 
און דערנאך האבען זיי נענומען ריידען ווענען דער פּערנאַנגענהייט. דיא טאַנטע 
האט זיך פערענטפערט, פאר װאָס זיא האָט איהר ניט בעזוכט אזי לאַנג; דיא 
פאַמיליע זאָגט אז עס איז אַן ערנידריגונג צוּ בעזוכען איהר, נאָר זיא נלױבט אויף 
איהר ניט קיין שלעכטע זאכען, פאַר איהר איז גענוג, וואס זיא נעפינט איהר איצט 
אין אַ גוטע לאַנע און װאָס זיא איז אַ צערטליכע מוטער צום קינד. קיין בעסערע 
זאַך ויא עהרליכע ארבייט און זיין אנשטענדיג איז נאָר ניטאָ אויף דער וועלט. 


= וֹעֶר איז דער פַאָטֶער פון דיין קינד/ האט זיא פַּלוצים נעפרענט. 


זיא האָט נעװאָלט שיקען איהר מוהמע לעכא נאָכ'ן קינד, און דער געדאנ* 
סען, אז זיא קען דיא נויטהינע סומע ניט שאפען, האָט איהר פּערדאָרבען איהר 
נעכטיגען ערפּאָלג. צווישען אלע פענער, וואס זיינען נעכטען נעווען אין 
טהעאטער זאָל זיך ניט נעפינען איינער וועלכער זאָל איהר ברעננען דיא דריי- 
הונדערט פראנק. 


אין ריעזען אוינענבליק האָט א קלונג געטהאָן דאס עלעקטריק נלעקיל, און 
זאָע האָט איהר באלד געמעלדעט, אז א פרוי װויל איהר זעהן. זיא האָט שוין 
דיא פרוי נעזעהן אמאָל צוואנציג, נאָר זיא האָט זך געמאכט, אזו וויא זיא ווייס 
ניט, וואס פאר א נעשעפט דיא פרוי פיהרט מיט דיא סיידלאך, וואס געפינען 
זיך אין א נעלר-פערלעגענהייט. 


זיא חאָט מיר נגעזאָגט איהר נאמען, זיא הייסט מאדאם טריקאן. 


זאָע האָט ארייננעפהרט אן אלטע הויכע פרוי מיט קליינע לאָקען זיא האָט 
אויסנעזעחן ויא אן אלטע אָבגעקומענע גרעפין, וועלכע האלט אין איין פיהרען 
פּראָצעסען און האָט שטענדיג צו טאָהן מיט דיא אדוואקאטען. זאֶע איז אונ- 
בעמערקט פערשוואונדען געווארען פון צימער, וויא זיא פלענט עס טאָהן, װע; 
א הערר פלענט אריינקומען. 

דיא פרוי טריקאָן האָט זיך ניט נעזעצט און האָט נלייך געזאָגט : 

--- אך האָב היינט פאר אייך איינעם, ווילט איהר ? 

---פיער הונדערט פראנק. 

--זויא פיעל א זיינער } 

--- דריי. געהט איהר איין ? 

-- יא. 


דיא פרוי טריקאָן איז באלד ארויטגעגאנגען, און נאנא איז באלד ווערער 
אייננעשלאָפען און האָט געטרוימט פון איהר נעכטינען ערפאָלג. 


ארום עלף א זיינער איז נעקומען פרוי לעכא, ביי איהר אריינקומען האָט 
גאנא ערוואכט. 


--- דו וועסט היינט פאָהרען נאָך'ן קינד, האָט נאנא צו איהר געזאגט. 


--- איך בין דאריבער געקומען, האָט געענטפערט דיא סוהמע. איך על 
פּאָהרען מיט'ן צוג, וואס געהט אב נאֶךְּ צוועלף. 


--- איך װעל אבער דאס געלד ניט האָבען ביז שפּעטער. דו װועסט טיס 
מִיר סיט שפּייזען און טיר וועלען ווענען דעם בְרֵייטֶער ריירען. 
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זאָע איז ארומנעשפּרוננען, צוראמענדיג דאס צימער און האָט דערביי נעי 
רעדט פון נאנא'ס ערפאָלג. דיא מאדאם האָט ארויסנעוויעזען אזא וואונדער- 
בארען טאלאנט און האָט אזוי שעהן נעזוננען, אז זיא דארף זיך מעהר ניט שרע- 
קען פאר איהר צוקונפט. 


נאנא, ביי וועלכע ראס העמד האָט זיך אראָבגעגליטשט און דיא האָר האָ- 
בען זיך צולאָזט, האָט נאָר צונעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. 


--- נעוויס, נעוויס, האָט זיא נעמורמעלט, נאָר ויא קומט מען איבער ביז 
דאמאלס 4 איז דער פערוואלטער פון הויז שוין געווען ? 

נאנא האָט טיט דער דיענסט גענומען ריידען פון ערנסטע זאכען. מען איז 
שולדיג פאר דריי חרשים דירה נעלט און דער ווירטה פון הויז דראָהט איהר 
ארויסצוזעצען. אויסער דעם פּרעסען איהר שטארק דער שניידער, דער קוילענ-" 
הענרלער, דער ליוועראנט און דאס נלייכע, נאָר מעהר פון אלץ האָט איהר בע- 
זאָרנט איהר קליינער לואי, וועלכען זיא האָט נעבאָרען צו זיעבצעהן יאהר און 
וועלכען זיא האָט אָבנעגעבן צו איין אם אין א דאָרף. זיא האָט זיך ברוננען מיט 
דער אם צו נעבען איהר דריי הונדערט פראנק ווען זיא װועט איהר דאס קינד 
צוריקברעננען. צייט פון איהר לעצטען וויזיט צום קינד, האָט זיך ביי איהר ער- 
וועקם איהר מוטער - ליעבע און זיא האָט איהר לואי געװאָלט אָפּנעחמען פון 
דער אם און איבערנעבען איהם צו איהר מומע לעכאן, וועלכע וואוינט אין פּאריז 
און וואו זיא װאָלט דאס קינד נעקענט זעהן, ווען זיא וויל. אויף זאָע'ס פראנע, 
פאר וואס זיא האָט זיך ניט אנפערטרוים דעם אלטען קארנען, האָט נאנא געי 
ענטפערט : 

--- איך האָב איהם שוין אלעס נעזאגט, נאָר מעהר וויא טויזענד פראנק א 
מאָנאט וועט מען פון איהם נים ארויסרייסען. 

דער , ציניינער" וויא עס ווייזט אויס, האָט אויך קיין מז? ניט נגעהאט ביי 
קארטען און מען האָט פון איהם קיין פראנק ניט געקענט ארויסרייסען. דעם ארי" 
מען דאנענע האָט מען אויך נעדארפט לייהען א ביסעל געלר, ווייל ריא לעצטע 
צייט האָט איהם אויהּ דער בערזע ניט נענליקט און ער קען איהר אפילו קיין 
בלומען ניט קויפען. דיא דיענסט האָט איהר געפּרובט אויפמערקזאם מאכען 
אז איצט װועט איהר שוין נים זיין אזא זאָרג מיט געלר, זיא דארף נאָר זאָנען 
א װאָרט און געלד וועט ווערען. 

-- דאס פערשאפט מיר אָבער אויך ניט דיא דריי הונדעוט פראנק, האָט 
נאנא נענטפערט. איך מוז דיא דריי הונרערט פראנק האָבען נאָךּ היינט באלד, 
אָון ויא דוס דאס איז,, וואס איך סען זיי ערְגעץ גים קריגעגןי 
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א דריק נעטאָהן דעם קנעפּעל פֿון עלעקטרישען נלעקי?) וואס האָס זִיךְ נעמר 
נען ביי איהר צוקאָפּענס. 


--- איז ער שוין אוועק, זאָע ? האָט זיא געפרענט ביי איהר ריענסט. 

--- יא מאדאם, הער דאנענע איז מיט צעהן מינוט צוריק אוועס. 

זיא האָט ארויפגעצוינען דעם פאָרהאנג און אריינגעלאזען דאס העלע ליכט 
פון דער זון און האָט ווייטער נגעזאגט : 

--- ער האָט מיר געהייסען, איך זאָל אייך ניט וועקען און זאנען אייך אז 
מאָרנען װועט ער ווידער זיין. 


זאָע איז נגעווען א שווארץ מיירעל מיט שווארצע האָר און טיט שטענר- 
גנע בעווענטע אויגען. 


--- מאָרנען ! . . . מאָרנען ! .. . האָט נאנא װירערהאָלט. איז דען מאָר- 
גען זיין טאָג ? 


-- יא, ער פלענט דאָךּ שטענריג קומען מיטוואָך. 


אֶה, יא איך ערינער סיך, האָט נאנא נעזאגס און האָם זיך נעזעצט אין 
בעט. 


אבער איצט האָט זיך אלעס נעענדערט.... איך האָב דאס איהם היינט 
נעװאָלט זאנען. מאָרנען װעט ער זיך צוזאמענטרעפען מיט'ן , ציניינער" און 
דאס וועט זיין א פיינע געשיבטע. 


--- דיא מאדאם דארף מיר פריהער זאנען, ווען זיא ענדערט איהרע טעג, 
וויי? איך דארף דאָךּ וויסען, וואו איך בין אן רער וועלט.... דער אלטער מילץ 
קומט שוין מעהר ניט רינסטאנ ? 


צווישען זיך האָבען נאנא און ריא דריענסט גערופען דיא צוויי מענער וואס 
האָבען איהר אויסנעהאלטען, איינעם , ציניינער" און דעם צווייטען אלטער פילץ, 
דער , ציניינער איז געווען א וואלאך און האָט זיך ארויסגענעבען פאר א נראף. 
און דער אלטער פילץ איז געווען א קארנער קויפמאן פון רער פאָרשטארט. 
ווען פילץ פלענט אכט א זיינער אין דער פריה פערלאזען נאנא, פלעגט ראגענע, 
וואס האָט געדולדיג אבנעווארט אין קיך, אריינכאפּען זיך אין דעם ווארעמען 
בעט, און זיי האָבען דאס ביידע געפונען פאר נאנץ בעקוועס. 

--- איך װעל איהם היינט נאכמיטאג שרייבען, האָט נאנא נעזאנט. און 
אוב ער וועט דעם בריעף נים ערהאלטען, זאָלסטו איהם מאָרנען אין דער פריח 
ניט אריינלאָזען. ִׂ 
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קומען. ביי ראנענע האָכען דיא אוינען געפלאמט, פאָשערי האָט איצט זיין בליק 
געווענדעט אויף מופא'ס לאָזשע. דער גראף איז געזעסען הינטער דער גרעמין 
און האָט זיך מיט ריא אוינען איינגעגראָבען אין ווענוס, זיין בלייכע געזיכט 
איז געווען בעדעקט מיט רויטע פּלאמעס. פון אלעמען האָט זיך געגאָסען דער 
שווייס און יעדער איז נעווען אָננעצונדען מיט ליידענשאפט. 


ווען דיא שטיק האָט זיך געענדינט, האָט מען ארויסנערופען דעם אױטאָר 
און נלייך האָט מען גענומען שרייען : ,נאנא! נאנא!* 


-- דיא שטיק וװעט געהן דעם גאנצען סעזאָן, האָט פאלואז נעזאגט צום 
רירעקטאָר פאר'ן ארויסנעהן. נאנץ פּאריז וועט איבער זיין אין אייער טהעאטער. 


באָרדענאוו האָט נענטפערט מיט כעס : 
-- צום שווארץ יאהר ! פאר וואס קענט איהר ניט זאנען אין מיין באָרדעל? 


:: 


אויף מאָרנען אין דער פריח אין נאָךְ נאנא געשלאפען. זיא האָט פער- 
וואוינט דעם צווייטען עטאזש פון א נרויסע הויז אויפ'ן בולווארד האָסמאן. א 
רייכער מאָסקװער קויפמאן, וואס איז אראָבגעקומען אין פּאריז צו פערבריינגען 
א ווינטער, האָס פאר איהר נעדוננען דיזע וואוינונג און האָט איינגעצאָהלט 
פאר זעקס מאָנאט פאראויס. 


דער וואוינונג איז געווען צו נרויס פאר איהר און איז ניט געווען אין נאנ- 
צען מעבלירט. א טויזענד קליינינקייטען האָבען געגעבען צו וויסען, אז דער 
ערסטער ליעבהאבער האָט איהר אוועקנעווארפען, און זיא איז איברגענאנגען 
פון האנד צו האנד און האָט געדארפט פיהרען א ביטערן קאמפּף מיט דיא 
קרעדיטאָרען, וועלכע האָבען געדארפט אוועקנעהמען ביי איהר אלעס. 


נאנא איז געשלאפען. זיא איז געלענען אויפ'ן בויך און האָט מיט ביידע 
הענד געהאלטען ארומנענומען דיא קישען. איהרע טואלעטען אין שלאָפצימער 
זיינען נעווען איהר איינציגע גוט מעבלירטע צימערען. דיא פארהאננען זיינען 
נעווען פון געשטריקטען בלויען דאמאסט און דא מעבעל איז געווען בעצייגען 
טיט דעם זעלבען שטאָף. נאנא האָט זיך אויפגעכאפּט מיט א צאפּעל, ויא דער- 
שראקען פאר דיא רוהינקייט פון צימער. זא האָט א קוק געטאָהן אויפ'ן צוזיי- 
טען קישען וואס איז נעלעגען נעבען איהר און האָט קיינעם ניט געפונען. זי האָט 


--- דער פארהאננ האָט זיך אויפגעהויבען און דיא קלאקליארען האבע אפַּי 
לאָרירט דיא דעקאָראציאָנען. דיא סצענע האָט פּאָרנעשטעלט א זילבער- מינע 
און דיא ווענד האָבען נעשימערט, וויא זייא וואלטען נגעווען אױיסנעשלאָגען מיט 
נייען זילבער. אין דער פצענע האָט דיא נעטין דיאנא אייננעשמועסט דעם נאָט 
וואלקאן אז ער זאל זיך אװעקלאָזען אין א רייזע, אום צו מאכען פּלאץ פאר ווע- 
נוס מיט מאנס'ן. קוים איז דיאנא נעבליעבען אליין, איז ווענוס אריינגעקומען. 
א קעלט איז דורכגעלאָפען איבער'ן נאנצען פּובליקום, נאנא איז נעווען נאקעט. 
זיא איז אריין מיט א רוהיגע עזות, זיינענדיג זיכער אין דער אלמעכטינקייט פון 
איהר לייב. זיא איז נעווען אייננעהילט אין א איינפאכע גאזע-דשלייער. איהר קיי- 
לעכדינע אקסלען, איהר פולע ברוסט מיט ריא ראזינע שפּיצען, וואס זיינען נע- 
שטאנען פעסט וויא דיא עקען פון שפּיזען איהרע ברייטע לענדען, קורץ איהר 
נאנצער קערפּער האָט זיך נעזעהן פון דעם לייכטען שלייער. דאס איז נעווען ווע- 
נוס וויא זיא שפּרינגט ארויס פון דער ים - פּיענע און האָט ניט קיין אנדער 
קלייד, ויא איהרע אייגענע האָר. ווען נאנא האָט איהרע הענד אויפנעהויבען 
האָבען זיך ארויסנעזעהן איהרע נאָלך - פארבינע האָר פון אונטער דיא פּאכוועס. 
אָבער ביי קיינעם האָבען זיך דיא הענד ניט נעהויבען צו אפּלאָרירען ; קיינער 
האָט ניט נעלאכט. ביי דיא מענער זיינען דיא נעזיכטער נעווארען קייננער און 
ערנסט ; דיא נעזער אויסגעצוינען, דיא מיילער האָבען נעציטערט און דיא לְי- 
פּען זיינען נעווארען טרוקען. עס האָט נעשיינט, אז אויף זייא האָט א בלאָז נע- 
טאָהן א ווייכער און צארטער ווינטעל, אבער וואס טראנט מיט זיך א פּערנאָר- 
גענע נעפאהר. נאנא'ס קינדישע נוט - מוטהינע נעזיכט איז איצט פערשוואונרען 
געווארען ; זיא האָט נאָך איצט אויך נעשיינט, אָבער דאס איז שוין געווען דער 
גרויזאמער שמייכע? פונ'ם ווייב וואס פערטילינט דיא מענער. 


וויא דיא נעטין דיאנא איז ארויסנענאננען, האָט ווענוס צונערופען מארס'ץן 
צו איהר כבעט און האָט איהם ארומנענומען. קיין מאָל האָט נאָךּ א דירעקטאָר 
ניט געוואגט אזא סצענע צו שטעלען אויף דער ביהנע. א מורמע? איז רורכגע- 
לאָפּען דאס גאנצע הויז. יעדער אָפּערא - נלאָז איז געווען אָננעשטעלט אויף 
נאנא. זיא האָט בעזיענט דאס פּובליקום. דער דירעקטאָר איז נעווען נערעכט, 
ווען ער האָט נעזאָגט, אז זיא דארף זיך נאָר ווייזען פאר'ן פּובליקום. פאָשערי 
האָט בעטראכט דאס פּובליקום. דאס איננעל, וואס האט איהר דער ערסטער 
אפּלאָדירט, האָט ניט נעקענט איינזיצען. נראף וואנדעוור איז נעזעסען זעהר 
בלייף טיט צוזאמענגעפּרעסטע ליפּען ; דער דיקער באנקיר שטיינער איז געווען 
אגי רויט, אז מען האָט נעקענט מורא האָבען, ער זאָל דיא אפּאָמלעקסיע ניט בע- 
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+-- איהו זייט נערעכם, האָט פאָשערי אויסנעשריען. יו האָט זיף 58ע 
נעפּלאַנטעוט אין קאָפּ, אז איך האָב איהר ערנעץ נעזעהן. 

פאלואז האָט זיין קוזין פאָרנעשטעלט פאר'ן נראף מופפא דע בעוויל, וועל- 
כּער האָט אויסנעזעחן צו זיין זעהר א קאלטער מאן. דיא נרעפין האָט מיט איהם 
א וויילע נערעדט און האָס זיי איינגעלאדען אויפ'ן קומענדען דיענסטאנ. זייער 
נעשפּרעך האָבען זייא ווענען דער נייער שטיק גאר ניט גערעדט און נאנא'ס נא- 
מען איז ניט דערמאָהנט נעװאָרען. דער נראף האָט אין מיטען, ויא פארענט- 
פערענריג זיך פאר זייער אנוועזענהייט, בעמערקט אז זיין שוויגער-פאטער איז 
א פריינד פון טהעאטער. דער מארקיז שואר איז נעשטאנען אין טיהר און בע- 
טראכט דיא פרויען וואס זיינען פערביי איהם דורכנענאננען ?4 

ארויסנעהענדינ פון דער לאזשע, האָט פאלואז װוידער בעמערקט דעם הוי- 
כּען בלאָנדען, ויא ער האָט זיך פריינדליך אונטערגעהאלטען מיט בלאנש. 

--- מיר שיינט, האָט ער נעזאָנט צו זיין קוזין, אז דיזער לאבאָרדעט קען אלע 
פרויען. איצט זיצט ער שוין מיט בלאנש. 

--- קען אלע פרויען } נעוויס קען ער זיי, האָט פאשערי געענטפערט. פאר 
וואס זאל ער זיי ניט קענען ? 

אין קאָרידאָר אין א ווינקעל איז נעשטאנען א יונג טיידעל, קוים אכטצעהן 
יאהר אלט. איהרע אוינען זיינען נעווען ווייך ויא א סאמעט און ריין וויא דער 
טאנ איהר בליק איז נעווען זאנפט און אונשולדינ איהר קלייד פון נרינעס זיי- 
דענס איז נעווען אבנעבלאקירט און איהר הוט איז נעווען איינגעשלאָנען קענ- 
טינ פון א קלאפּ. זיא איז געווען בלייך פון קעלט. 

-- דאס איז סאטין ! האָט פאשערי געזאנט, ווען ער האָט איהר דערזעהן. 

ער האָט איהר א ווינק נעטאָהן, זיא זאל צו איהם צונעהן אָבער זיא האָט 
ניט נעװאָלט. 

--- ווער איז זיא אזוינס }4 האָט פאלואז נעפרענט. 

-- ניט מעהר ויא א שטראסען-מיידעל, אָבער זיא איז זעהר קלוג און עס 
איז אמוזאנט מיט איהר צו רעדען. 

-- מיננאָן איז פון דעם באנקיר שטיינער ניט אָכנעטראָטען און זעהענדיג, 
אז ער רעדט זעהר ווארעם פוֹן נאנא, האָט ער צו איהם נעזאנט : 


-- אי װעל אייך טיס איהר בעקענען, אבֶער מיין ראזא דארף דֵעֵר פון 
נִיס וויסַען. 


פאלואז האָט מיט דיא אוינען אָבגעזוכט דיא פעמע נאנא און צו זיין ער- 
שטוינען האָט ער געבען איהר דערזעהן זיצען דעם הויכען יונגען מאן מיט דיא 
בלאָנרע האָר, וואס איז געזעסען אין דעם ערסטען אקט סים לוסי אין לאָזשע. 

--- וויא איז דער נאָמען פון דעם העררן 4 רוא האָסט מיר שוין איין מאָל 
געזאנט, נאָר איך האָב פערנעסען. 

פאָשערי האָט א קוק געטהאָן און געענטפערט, ויא פריהער מיט דעם 
זעלבען זאָרגלאָזען טאָן : 

-- אה, יא, דאס איז לאבאָרדעט. 

אין דעם צווייטען אקט איז נאנא ערשיענען אלס א פרוי - פיש, מיט א 
טיכעל איבער'ן קאָפּ און איהר קיילעכרינע האלז און בלויזע ברוסט בעדעקט טיט 
נאָלד - שמוק. זיא איז געווען אזוי ווייס און גוט געפאָרעמט, אזוי נאטירליך, אז 
זיא האָט נלייך געוואונען דיא סימפּאטהי פון נאנצען פּובליקום. צוליעב איהר 
האָט מען ראזא מיננאָן אין גאנצען פערנעסן. איהר האָט מען אלעס ערלויבט, 
איהר שלעכטע האלטונג אויף דער ביהנע, איהר פאלשען זיננען און ניט וויסען רי 
ראלע. זיא האָט נאָר געדארפט ווענדען זיךּ צום פּובליקום מיט א שטייכעל און 
מען האָט איהר גלייך אפּלאָרירט. 

ביים שלוס פון צווייטען אקט, האָט דאָס פּובליקום ארויסגערופען אלע 
שישפּיעלער. זייא זיינען אלע ערשיענען, האלטענריג זיך פאר דיא הענר און 
אין מיטען זיינען געווען נאנא און ראזא מיננאָן. 

--- איך מוז ארויפגעהן בעגריסען דיא גרעפין מופפא, האָט לא פאלואז 
געזאגט. 

--- גאנץ רעכט, דוא וועסט מיך בייא דיעזער געלעגענהייט איהר פארשטע- 
לען, האָט זיין קוזין דער זשורנאליסט געענטפערט. 


עס איז ניט געווען אזוי לייכט צו צוקומען צו דיא לאזשעס אויפ'ן באלקאָן. 
מען האָט נעמוזט שווער ארבייטען מיט דיא עלענבוינענס, אום צוֹ מאכען זיך 
א ועג. 

וועהרענד פאשערי האָט געזוכט דיא ערטער פון דער לאזשע, איז צו איהם 
צוגענאננען גראף וואנדערוור, און אויסנעפינענדיג, אז זיי זוכען נומער 7, פון 
וואנען ער איז ערסט ארויסגעגאננען, האָט ער זיי געוויזען, און נעזאגט צום 
זשורנאליסט אין דער שטיל : 

--- זאגט, איז דיא נאנא ניט יענע סיירעל, וואס מיר האָבען אמאָל אנגע- 
מראפען אין עק פון רוע פּראווענס 1 . . . 


גְּ 


דער שלוס אקט איז בעגעגענט געװאָרען קיהלער און דאָס פּובליקום האָט 
זיך אָנגעהויבען צו שפּארען צו דיא טיהרען. איבעראל האָט זיך געהערט איין 
פראזע : דאָס איז א אידיאָטישע שטיק. א קריטיקער האָט בעמערקט, אז אזא 
שונר דארף מען אֶהן רחמנות צוקלאפּען. דאָס פּובליקום אָבער האָט זיך ווענינ 
נעקימערט ווענען דעם שטיק, מען האָט נאָר גערערט וועגען נאנא. 

--- איך קען איחר ! האָט שטיינער אויסגעשריען, וויא נאָר ער האָט דער- 
זעהן פאשערי ביים ארויסגאנג. איך געדענק ריכטיג, אז איך האָב איהר ערגעץ 
בעגעגעננט, און איך בין זיכער, אז דאס איז געווען אין רער קאזינא. נאָך מעחר, 
איך גלויב, אז זיא איז געווען שכור. 

-- איך פיה? דאסזעלבע, וואס איהר, האָט פאָשערי נעענטפערט. איף 
האָב איהר ערנעץ געטראפען. ער האָט זיין שטימע אראָבנעלאָזט און געזאנט 
אין דער שטי? : מיר דאכט, אז ביי מאדאם טריקא. 

--- אלענפאלס אין א שמוצינען פּלאץ האָט מיננאָן אויסנעשריען, אין 
צאָרן. און עס איז עקעלהאפט צו זעהן, ויא דאס פּובליקום בעגענענט טיט אויס- 
נעשטרעקטע ארעמס יעדע דירנע, וואס קומט. באלד וועט מען שוין ניט קענען 
נעפינען קיין אנשטענדיגע פרוי ביים טהעאטער און עס װועט סקומען אזוי וויים, 
אז איך װועל מעהר ניט דערלאזען מיין ראזע צו שפּיעלֶען. 

דער זשורנאליסט פאשערי האָט זיך נעמאטערט איינצוהאלטען ניט אויס- 
צושיסען מיט א געלעכטער. 


דער ליארעם פון דיא נראבע שיך, וואס דיא אראָבשטײגענרע פון ריא 
טרעפּ האָבען נעמאכט, האָט נאָךְ אָנגעהאלטען. א נידריגער מענשעל מיט א 
מיץ אויפ'ן קאָפּ האָט געזאָגט. 


--- אויף מיינע נאמנות, זיא איז א פעטער ביסען. מען קען זיך מיט איהר 
ניט דערווערנען. 


אין קאָרידאָר האָבען צוויי יונגע לייט, מיט פריזירטע חאָר און פיין נעקליי- 
דעט נעפיהרט א הייסע דעבאטע נאָר געענדיגט האָבען זיי מיט רעם, אז ביירע 
האָבּען צוגעגעבען, אז איהרע אוינען זיינען זעהר שעחנע. 

--- מען קען גאר ניט וויסען, האָט שטיינער געזאגט. מען דארף זעהן, וואס 
דער צווייטער אקט וועט ווייזען. 

מען האָט אַנגעהויבען צו פלינגעז. אוז דער קאַרידאָר איז ניד לעדיג נעווא- 


רטן. ווען פאָשערי און זיין קוזין זיינען אריינגעגאנגען, האָט זיך רער פאָרהאנג 
אוימגעתויבען. 
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שאנדע. דאגענע, װאָס איז נעזעסען לעבען איהם, הּאָט אויף איהם א קוק געטאָהן 
מיט א שמייכע?, און דאָס נאנצע פּובליקום האָט זיך צולאכט אויפ'ן קול און האָט 
פערגעסען וועגען דעם אויספייפען, װאָס איז יערען נעלענען אויף דיא ליפּען. 
און דיא יונגע לייט, וועלכע איז נעפעלען נעװאָרען נאנא'ס פרעכע ערשיינונג, 
האָבען זאָגאר אנגעהויבען אפּלאָדירען : 


--- בראוואָ, זעהר נוט ! 


וויא גאנא האָט דערזעהן אז דאָס פּובליקום לאכם, האָט זיא זיך אויך צו- 
לאכט און דאָס האָט נאָךְ פערגרעסערט דיא הייטארקייט. נאנא אין געווען 
א זעלטענע שעהנהייט, אין דעם האָט קיין צווייפעל ניט געקענט זיין און בּיים 
לאכען איז ביי איהר געװאָרען א חן-נגריבעלע אין קינדבאק, װאָס האָט איהר צו- 
גענעבען א גרויסען רייץ. דאָס האָט איהר נעשטעלט אויף א פריינדשאפטליכען 
פוס מיט'ן פּובליקום און מיט א ווינק האָט זיא געשיינט איהם צו זאנען : איך 
ווייס, אז איך האָב ניט קיין ברעקעל טאלאנט, נאָר דאָס מאכט ניט אויס. איך 
האָב דערפאר עפּעס אנדערס. זא האָט דעם קאפּעלמײיסטער געמאכט א צייכען, 
װאָס האָט געהייסען אזוי נוט ויא : "פאָרווערטס, מיין ליעבער" און זיא האָט 
אָנגעהויבען צו זינגען דעם צווייטען קופּלעט. 


דיא שטימע איז געווען דיא זעלבע קוויטשערריגע, נאָר זיא האָט שטארק 
נעקיצעלט דאָס פּובליקום. פון צייט צו צייט איז צווישען פּובליקום דורכגענאננען 
א שטילער ציטער. נאנא האָט נאָךְ אלץ נעשמייכעלט. דער שמייכעל האָט נע- 
שפּיעלט אויף איהר רויטען און שעהנעם מיילכעל און בעלויכטען איהרע העל- 
בלויע אויגען. ביי געוויסע פערזען, װאָס האָט נעהאט א דאָפּעלטע מיינונג, האָט 
זיא נעקנייטשט מיט'ן נעזעל, דיא נאָז לעכער האָבען געציטערט, און דיא בעק- 
לאך האָבען אויפנעפלאמט. זיא האָט זיךּ אלץ געשאָקעלט מיט'ן גאנצען קער- 
פּער, נאָר איצט האָט דאָס אָנגעהויבען נגעפעלען ווערען דעם פּובליקום. די העררן 
האָבען פון איהר דיא אָפּערא"נלעזער ניט אראָפּגעלאָזט. ביי דער ענדע פון קופּ- 
לעט האָט זיך איהר שטימע איבערגעריסען. זיא האָט פערשטאנען, אז ווייטער 
װועט זיא ניט קענען געהן, נאָר דאָס האָט איהר ניט אָנגעהויבען צו אארען. זיא 
האָט אדרעה געטאָהן מיט די היפטען, דיא קיילעכדיגקייט פון וועלכע האָט זיך 
אדויסגעזעהן פון אונטער דעם דינעם טוניק. א שטורם פוֹן אפּלאָדיסמענטען האָט 
אױסגעבראָכען. אִיצט האָט זיא זיך אומגעקעהרט מיט'ן רוקען צום פּובליקוֹם 
און איז אבגענאנגען און האָט דערביי בעוויעזען איהרע פּראכטפאָלע רױט-בלאָנ- 
דע האָאר. דאָס פּובליקום האָט ווילר אפּלאָרירט. 
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דער ערסּטער אקט פון דער , בלאָנדע ווענוס" האָט זיך אָפּנעשפיעלם אוים'ן 
אִלִימפּ. דיא קוליסען האָבען פאָרנעשטעלט װאָלקען. רעכטס איז געשטאנען יר 
פיטער'ס טהראָן. 


אויף דיא ביחנע איז נעשטאנען א כאָר פון מלאכים, וועלכע האָבען גנע" 
זונגען און צונעגרייט פאר'ן געטליכען ראטה פּלעצער צום זיצען. ראָס פּובליקום 
האָט זיך נאָך נעהאלטען רוהיג און געווארט. נאָר פאלואז האָט אפּלאָרירט קלאר 
ריסא'ן, וועלכע איז געווען געקליידעט אין א בלויען קאָסטיום און האָט פאָרנע- 
שטעלט דיא נעטין איריס. 

ווען ראָזא מיננאן איז ערשינען, אלס געטין דיאנא איז דאָס פּוכליקום גע" 
װאָרען אביסעל בעלעבט, נאָר באלר האָבען אלע ווירער אָנגעחויבען צו לאננוויר 
לען און אין זאל איז איבערגעגאנגען א מורמע? פון אונצופרירענחייט. 


-- איחר וועט זעהן, װאָט הערר מיננאן נעזאָגט צו שטיינער. איתר וועט 
זעהן אז דיא שטיק װועט מיאוס דורכפאלען. 


אין דיעזען אוינענבליק האָבען זיך דיא װאָלקען צוטהיילט און נאנא אין 
דער אֶלֶע פון ווענוס איז ערשינען. נאנא איז נגעווען צו חויך און פול פאר איהרע 
אכטצעהן יאָהר. זיא האָט געטראנען א בלויען טוניק און איהרע שעהנע בלאָנ" 
דע האָאָר זיינען געווען צולאָזט איבער דיא אקסלען. זיא איז צונענאננען ביז צום 
ראנד פוּן דיא סיהנע און האָט אָנגעקוקט דאָס פּובליקום טיט א זעלבסט צופרי- 
דענעם שמייכע?. זיא האָט אָנגעהויבען צו זיננען איהר גרויסע אריע, נאָר ביים 
צווייטען פערז האָבען דיא צושויער אָנגעהויבען צו קוקען איינער אויפ'ן צוויי- 
טען. וואס איז דא געווען א שפּאס אָדער א וועט פון דעם רירעקטאָר. מען האָט 
נאָך אין א טהעאטער קיין מאָה? ניט געהערט אזא פאלשע און אונגעשוהלטע 
שטימע. איהר דירעקטאָר האָט געזאָנט, אז איהר זיננען דערמאָנט דעם שפּריץ 
פון א קליסטיר. זיא האָט זיך ניט געוואוסט, וויא צו האלטען. זיא האָט געמאכט 
מיט דיא הענד און געשאָקעלט זיך מיט'ן נאנצען קערפּער. אין פארטער און אין 
דיא אויבערסטע רייהען האָט מען שוין גענוטען שרייען ,אהא !" פון איינינע ער- 
טער האָט זך געהערט א פייפעריי, ווען פּלוצים האָט זיך דערהערט א קוויטשערי- 
נער קול פון אָרקעסטער : 

-- וי רייצענד ! 


דאָס נאנצע הויז האָט זיך אומגעקוקט אויף רעם פּונקם, פון וואנען ריא 
ווערטער האָבען זיך דערהערט. דאָס איז נאָךְּ געווען א יונגער איננעל מיט א 
קינדערש געזיכט, וועלכער האָט מיט נרויסע אוינען זעהר בעוואונרערט גאנא. 
ווען ער האָט דערזעהן, אז אלע קוקען אויףּ איהס, איז ער געװאָרען רוט פאר 


אָבנעשטעלט אין מיט'ן רעדען, ווען ער האָט רערזעחן, אז זיין קוזין האָט זיךּ 
פארניינט פאר א נעזעלשאפט, װאָס איז נעזעסען אין א לאָזשע אנטנענען דער 
ביהנע. 


-- וויא 4 האָט ער געפרענט איבערראשט. דו קענסט דעם נראף מופפא 
רע בעוויל ? 

--- א, איך קען זיי שוין פון לאנג } האָט העקטאָר געענטפערט. זיי האָבען 
א נוסט נים ווייט פון אונז. איך קום אָפט אין זייער הויז. דיא דאטע איז דיא 
נרעפין, און דער אלטער מאן איז איהר פאטער, מארקיז סואר. 

און זעהר שטאָץ איבער דער בעקאנטשאפט האָט ער דעם קיזין איבערנענע- 
בען מעחר איינצעלהייטען וועגען דער פאמיליע. דער מארקיז איז א מיטנליער 
פון דעם מיניסטעריום, און דער גראף איז ערסט געװאָרען קאמער-הערר ביי דער 
קייזערין. פאָשערי האָט בעטראכט דורך דעם אָפּערא-גלאָז דיא גרעפין, א בילר 
שעהנע פרוי מיט שווארצע אוינען און ווייסע לייב, און ער האָט געזאָגט : 


-- צווישען די אקטען וועסטו מיך זיי פּאָרשטעלען, איך װאָלט וועלען זיין 
אייננעלאדען צו זייערע דינסטאג אבענדען. 


פון דער אויבערסטער נאלעריע האָט זיך אָנגעהויבען א פייפעריי. דאָס 
פּוכליקום האָט זִיך נאָך אלץ געשפּארט און פון דיא טונקעלערע טהיילען פון 
זאל האָט זיך נעהערט א געשריי : , זעצט זיך אנידער !" א ציטער איז דורכּגעגאנ- 
נען דורך דער מעננע, ענדליך װועט מען קענען זעהן ריא ,נאנא", פון וועלכע 
פּאריז רעדט שוין נאנצע אכט טאָנ. דער געשפּרעך איז אלע מאָל שטילער געװואָ- 
רען, און נאָר איינצעלנע שטימען האָבען זיךּ געהערט. דיא מוזיק האָט געשפּיעלט 
א פרייליכען וואלץ. דיא קלאקיאָרען אין דיא ערסטע רייהען האָבען אפּלאָדירט 
און געקלאפּט. דער פאָרהאנג האָט זיך אויפנעהויבען. 

-- קוק } האט פאלואז געזאנט צום קאָזין. עפּעס א יונגער מאן איז ביי 
לוסין אין לאָזשע. 

ער האָט געקוקט אין לוסי'ס לאָזשע, וואו איצט איז געזעסען א הויכער 
יונגער מאן, מיט שעהנע בלאָנדע האָר און עלענאנט געקליידעט. 

-- דאָס איז לאבאָרדעט, האָט פאָשערי געזאָנט מיט א זאָרנלאזען טאָן, 
נלייך וויא זיין אנוועזענהייט אין לוסי'ס לאָזשע איז געווען נאנץ פערשטענר- 
ליך. 

הינטער זיי האָט מען גענומען שרייען עס זאָל ווערען שטילער, און זיי האָי 
בַּען געמוזט אוימחערען צו ריירען, 


יי גי ירע עי בי יי יי יי יע 


רשיי יי יא אי יי 


= : 
יי יש 


= אָט איז בלאנש! האָט זיא אויסגערופען. זי האָט דאס מיר דערצעחלט, 
אז דו בּיזט ביי נאנא אין שלאָף-צימער אזוי היימיש. 

בלאנש, א הויכע און פעטע בלאָנדינע מיט א געפארבטען, שעהנעם גע- 
זיכט, איז נעגאנגען נעארמט מיט'ן נגראף וואנדערווער. ער האָט זיך פערניינט 
פאר דיא שטעהענדע און איז אוועק ווייטער. 

-- מען קלינגט שוין ! האָט זיך דערהערט א געשריי און עס האָט זיך אנ" 
געהויבען א שטופּעניש. 

-- וויא גראָב דיא מענער זיינען ! האָט לוסי געזאָנט. 

פאָשערי און פאלואז זיינען וויערער געשטאנען נעבען זייערע שטוחלען 
אין אָרקעסטער. דאָס טהעאטער איז נעוון העל? בעלויכטען, דיא מוזיקער זיינען 
שוין נעווען אויף זייערע פּלעצער, דיא שטופּעניש אין נעווען גרויס און אלע 
האָבען גערדט. | 

אויף דיא נאלעריע איז דיא נעדרענגניס נגעווען שרעקליך. דיא היץ איז 
געווען אונערטרעגליך. פאָשערי און פאלואז האָבען גענומען מיט דיא אוינען 
זוכען בעקאנטע אין דיא לאָזשען. 

--- ווער איז יענע דאמע אויף'ן באלקאָן, וואס זיצט נעבען יונגען מיירעל 

אין בלויען ? האָט פאלואז געפרעגט און האָט אָנגעוויזען אויף א דיקע פרוי, װאָס 
איז נעשוואומען אין איהר איינענע פעט, און וועמעס קליידער האָבען שיער 
ניט נעפּלאצט. א מאָל איז זיא נגעווען א בלאָנדין, נאָר איצט האט זיא דיא האאר 
נעפארבט נע? און זיי האָבען ארומגעריננעלט אין קליינע לאָקען איהר ריקע און 


| געפארבטע געזיכט. 


-- דאָס איז גאנא ! האָט פאָשערי געענטפערט. זיא האָט א מאָל געשפּיעלט 
א נגרויסע ראָלע אין דער צייט פון לואי פיליפּ, נאָר איצט פיהרט זיא זיך ארום 
מיט איהר טאָכטער. 

פאלואז האָט נאָר נעהאט אויגען פאר דער מוטער. זיא האָט אין זיינע אוי- 
נען נעהאט דעם זיעבעטען חן, נאָר ער האָט זיך דאָס נעשעמט צו זאָנען. 

דיא מוזיק האָט אָנגעהויבען צו שפּילען. דיא געדרענגניס איז נאָךּ געווען 
זעהר שטארק. גאנץ פּאריז איז דאָ געווען, יענער פּאריז װאָס בעזוכט יעדע ער- 
סטע פּאָרשטעלונג, דער פּאריזער ליטעראטור, פינאנץ און פערגנינען, א זעהר 
אויסנעמישטע געזעלשאפט, צווישען וועלכע עס האָבען זיך געפונען מעהר אויס- 
געלאסענע פרויען, ויא אנשטענדינע. 

פּאָשערי האָט זיין קוזין אָנגעויזען אויףּ דיא דראמאטישע קריטיקער און 


: גאָך אויף אזעלכע, װאָס האָבען איהם אינטערעסירט. פּלוצים האָט זיך פאָשערי 
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האבען איהם געפרענט ווענען נאנא. האָט נערולד נאָך אַ וויילע און איחר וועט 
איהר באלר זעהן. 

מיננאָן האָט רערמאָנט שטיינער'ן, אז זיין פרוי וויל איהם ווייזען דאס 
סלייד װאָס זיא וועט טראָגען אין ערסטען אקט. 


-- זעה, דאָרטען שטייגט ארויס לוסי פון קפארעטע, האָט געזאָגט העקטאָר 
פאלואז צו פאָשערי. 


לוסי איז אָנגעקומען, זיא איז שוין געווען א פרוי פון א יאֶהר פערציג, קליין 
און מיאוס, מיט א מאָגערען געזיכט און א לאננען האלז, נאָר זייענריג זעהר לעב- 
עדיג און נראציעז, האָט זיא געהאט ביי יערען חן. מיט איהר איז נעקומען קא- 
ראָלין העקע און איהר מוטער. קאראָלין איז נעווען א קאלטע שעהנהייט און דיא 
מוטער האָט ניט געהאט קיין טראָפּען לעבען אין זיך. 


-- דוא נעהסט מיט אונז, האָט לוסי געזאָנט צו פּאָשערי. איך האָב רע- 
זערווירט פאר דיר א פּלאיץ. 


--- געוויס אזא, אז איך זאָל נאר ניט קענען זעהן, האָט ער געענטפערט. 
איך האָב א זיץ אין אָרקעסטער, דאָרטען װוע? איך קענען בּעסער זעהן. 

לוסי האָט געשיינט צו פיהלען זיך בעליידינט. וואס אי ? ער האָט מורא 
מיט איהר זיך צו ווייזען ? זיא איז אבער נלייך ווייכער נעװאָרען און געפרענט : 


--- פאר װאָס האָסטו מיר ניט געזאָגט, אז רוא קענסט נאנא ? 
-- גאנא 4 איך האָב איהר קיין מאָה? ניט געזעהן, האָט ער נעענטפערט. 


--- ווירקליך 4 און מיר האָט מען נעזאנט, אז דו ביזט נוט בעקאנט זאָ- 
גאר מיט איהר שלאָף-צימער. 


אין דיזען אוינענבליק האָט מיגנאן צוגעליינט דעם פיננער צו דיא ליפּען 
צום צייכען, אז זיי זאָלען שוויינען און אין רער שטיל האָט ער נעזאָנט צו לוסי'ן, 
ווייזענדיג אויף א יוננען מאן : 


--- דאָס איז נאנא'ס ליעבהאָבער. 


אלע האָבען מיט נייניערדע נאָכגעקוקט דעם יוננען מאן. ער איז געוען 
א שעהנער יונג, פּאָשערי האָט איהם דערקענט ; ער האָט געהייסען דאנענע און 
האָט אויף פרויען פערשווענדעט דריי חונדערט טויזענר פראנק. איצט האָט ער 
זיך ארומנעדרעהט אויף דער בערזע און האָט פערדיענט קוים אזוי פיעל, אז ער 
האָט נאָר געקענט בעצאָהלען פאר זייערען א דינער און קויפען פאר זיי א בוקעט. 
לוסי'ן זיינען זיינע אוינען זעהר געפעלען נעװאָרען. 


יע שיש די יי בי ,, 
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נעבראכט נאנא, האט זיךף א גאנצער שטורם פון אייפערזוכם אויפנעתויבען צווי" 
שען דיא אקטעריסעס. ראָזא מיננאָן, ריא בעסטע אקטריסע און זינגערין אין זיין 
טרופּע, דראָהט איהם יערע מינוט אוועקצואווארפען. זיא האָט מורא פאר א קאָנ- 
קורענטין, אבער ער וועס זיך פאר דיא נאָז ניט לאָזען פיהרען, און ווען איינע פון 
זיינע ווייבער, וויא ער האט זיינע אקטריסעס נערופען, הויבען אֶָן צו מאכען אן 
אנשטעל, קלאפּט ער איהר דורך, וויי? אנדערס קען מען מיט דעם פאָלק ניט 
אויסקומען. 


-- פוקט ! האָט ער פּלוצלונג נעזאָנט. אָט געהט פמיננאָן און שטיינער. וויא 
איהר ווייסט, איז שוין ראָזא שטיינערן מיאוס נעװאָרען, און דער מאן היט איהם, 
ער זאָל פון איהר ניט ענטלויפען. 


מיננאָן א חויכער ריעז, מיט א פיער קאנטינען קאָפּ האָט זיך דורכגעשטופּט 
דורדך דער מעננע און האָט מיטנעשלעפּט פאר דער האנר דעם באנקיר שטיי- 
נער. דער באנקיר איז געווען א נירעריגער מיט א דיקען בויך און זיין קיילעכריג 
בּערדעל האָט שוין אָנגעהויבען נרוי צו ווערען. 

--- איהר האָט איהר נעכטען באנעגענט אין מיין קאבינעט, האָט דער דיי 
רעסטאָר געזאָנט צום באנקיר. 


--- אֶה, איז דאָס נעווען זיא ! האט שטיינער אויסגעשריען. איך האב טא- 
קע אזוי נעדענקט, נאָר איך האָב ניט געהאט קיין צייט איהר אָנצוקוקען, ווייל 


| זיא איז אריינגעקומען ווען איך האָב געהאלטען ביין ארויסגעהן. 


מיננאָן האָט זיך צונעהערט צום געשפּרעך מיט אָנגערוסטע ברעמען און האָט 
פערשטאנען, אז דאָס רעדט מען פון נאנא. און זעהענרינ, אן ביים באנקיר 
צוברענען זיך דיא אוינען, האט ער דעם נעשפּרעך איבערגעריסען : 


--- קומט, ליעבער, עס איז ניט ווערטה צו ריירען וועגען רער גאסען מיירעל. 
מיין פרוי ווארט אויף אייך אין טיין גארדעראָב. 


ער האָט איהם געװאָלט אװעקשלעפּען, אָבער שטיינער האָט זיף ניט נע- 
לאָזט. ביי דער קאסע איז געװאָרען א נעדרענגניס און מען האָט נאָר נעהערט 
,נאנא, נאנא !* קיינער האט ניט געוואוסט, װוער זיא איז און פון וואנען זיא 
האָט זיך גענומען. מען האָט וועגען איהר דערצעהלט פערשירענע געשיכטען. דער 
נאָמען האָט געקלוננען זעהר שעהן און יעדער האָט איהם נעטראנען אויף דיא 
ליפּען. יעדער האָט געברענט פון נייניערדע צו זעהן נאנא, ביי איין ראטע האָט 
מען אין שטופּעניש אָבגעריסען דא שלעפּע און א הערר האָט פּערלאָרען זיין תום, 


-- איךּ מוז נעהן, האָט דער דירעקטאָר נעזאָנט צו א נרופּע יונגע לייט, װאָס 


דערווייל האָט דעו דירעסטאָר דערזעהן א דראמאטישען סריטיקער פון 
א צייטונג, װאָס האָט נעהאט א נרויסען איינפלוס. ער איז צו איהם צונעלאָפּען 
און נעוויטעט זיך סיט איהם. ווען ער איז צוריק צונעקומען צו דיא צוויי יונגע 
ליים, האָט העקטאָר, אויס פורכט מען זאָל איהם ניט בעטראכטען אלס א 
פּראָווינציאל, נעזאָנט : 

-- מען זאנט, אז נאנא האט א פּראכטפאָלע שטימע. 

זיא! האָט דער דירעקטאָר אויסגעשריען און האָט א ציח נעטאָהן מיט 
דיא אקסלען. זיא האָט נאָר קיין שטימע ניט. 

אום עפּעס פאָרט צו זאנען, האט דער יוננער מאן נגעאיילט צו בעמערקען : 

-- אבער זיא איז א גרויסארטינע אקטריסע. 

-- זיא א נגרויסארטינע אקטעריסע ! זיא איז ניט מעהר וי א פּעקעל שמא- 
טעס. זיא ווייס ניט, װאָס צו טאָהן מיט דיא הענר און טיט דיא פים. ‏ 

העקטאָר איז רוט נעװאָרען און האָט ניט נעוואוסט, װאָס צו זאָגען וויי- 
טעו, נאָר פאָשערי װואָס איז דיא גאנצע צייט געשטאנען און האָט נאָכנעקוקט 
דיא פרויען, וויא זיי זיינען אריינגעקומען פוֹן נאס, איז נעקומען צו הילף זיין 
קוזין און נעזאָנט : 

-- אויב אייער נאנא קען ניט זינגען און קען ניט שפּילען, װועט איהר 
חיינטינע נאכט דורכפאלען. 

-- דורכפאלען ! האָט דער דירעקטאָר געזאָנט בייז. מיין נוטער יונג, איהר 
זייט נאָך אביסע? נאריש איז דען פאר א פרוי נעטהינ צו קענען זיננען אָדער 
שפּיעלען 4 נאנא פארמאָנט עטװאָס, װאָס שטיינט איבער אלעס. פּערלאָזט זיף 
אויף מיר, איף פערשטעה זיך מעהר אויף דעם, און אויב איך װעל חיינט מאכען 
א פעהלער, קענט איהר מיך אָנרופען װאָס איהר ווילט. איהר װועט זעהען, זיא 
רארף גאָר ערשיינען און דאָס גאנצע טהעאטער וועט זיין אויסער זיב פאר 
ענטציקונג. - 

ער האָט אױפֿגעהױבען זיינע הענד, װאָס האָבען נעציטערט פאר ענטחוזי- 
אזטוס, און האָט צו זיך אליין געזאָגט : 

-- זיא וועט ווייט אוועק ! א לייב האָט זיא, אָ, א לייב |.... 

אויף פאָשערי'ס ביטע, האָט ער זיי נעגעבען איינינע איינצעלהייטען ווע- 
נען נאנא. ער האָט דערצעהלט, אז ער האָט געזוכט א פרוי פאר ווענוס'ס ראָליע 
אין דער גייער שטיק. ער האָט ניט ליעב לאנג זיך צו האלטען ביי א פרוי. פער- 
קעהרט, עך גיט זיי װאָס גיכעך איבער דעם פּוכליקום. נאַר זינט ער האָט אריינ- 
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ביים אריינגאננ איז ביסלעכווייז, ביסלעכווייז נעװאָרען געריכטער. אלע 
דריי סהירען זיינען געווען אָפּען און צו צוויי דריי מיט א מאָל זיינען אריין דורך 
יערע טהיר. פאר דיא אָפישען, איז געשטאנען א רעדעל און מען האָט דיסקוטירט 
זעהר ווארעם. פון דער קאסע האָט זיך נעהערט א נראָבער קול : 


-- דאָס איז בארדענאוו } האָט פאָשערי געזאָנט צו העקטאָר. 
דער דירעקטאָר פון טהעאטער האָט זיי בעמערקט. 


--- איהר זייט א פיינער חברה-מאן ! האָט ער אויסגעשריען. אזוי האָט איהר 
דאָס מיר נעגעבען א נאָטיץ { היינט אין דער פריה עכּען איך אויף דיא , פיגא- 
רא" *) ערשט איין װאָרט איז ניטאָ. נישקשה, ווענען דער יאפּאנישער געזאנרי 
שאפט האָט איהר נעהאט גענוג װאָס צו שרייבען. 


-- איהר װוילט כאפּען דיא פיש פאר'ן נעץ, האָט פאָשערי געענטפערט. 
ערשטענס מוז איך פריהער זעהן נאנא און צווייטענס האָב איך אייך נאָר ניט 
פּערשפּדאָכען. 


און אום איבערצוהאקען דעם נעשפּרעך, האָט ער פּאָרנעשטעלט זיין קוּ" 
זין העקטאָר דע פאלואז, װאָס איז ערשט געקומען אין פּאריז פּערפאָלקאַמענען 
זיין בילדונג. דער דירעקטאָר האָט איהם אָבנעמאָסטען מיט א בליק, העקטאָוי 
האָט אויך אויף איהם א קוק געטאָהן מיט א געוויסע ערענונג. אָט דאָס איז באר- 
דענאוו, דער אויסשטעלער פון פרויען, וועלכע ער האָט בעהאנדעלט ויא ארעס- 
טאנטען, און וועמעס מארך איז שטענדיג נעווען פערנומען מיט פּלענער, וויא 
צו מאכען נעלד. ער האט שטענריג געהאלטען אין איין שרייען און שפּייען, איז 
מיט יעדען געווען פאמיליאר און געשאטען מיט נראָבע וויצען, ויא א פּאָליסמאן, 
העקטאָר האָט נעװאָלט מאכען א גוטען איינדרוק און האָט געואָנט : 


-- אייער טהעאטער.... 

בארדענאוו האָט איהם רוהיג איבערגעהאקט און, מיט ריא קאלטקייט פון 
איינעם, װאָס האָט ליעב יעדע זאך אָנצורופען ביי איהר נאָמען, האָט ער נעי 
זאָגט : 

-- פאר װאָס רופט איהר עס ניט מיין עפענטליכע הויז ? 


פּאָשערי האָט זיך צולאכט, נאָר העקטאָר האָט זיך ביז א נגעוויסע שטופע 
פּערלאָרען און האָט ניט געוואוסט, װאָס צו זאָגען. 


*) פִיגארא אִיז אײנע פון דיא גרעָכטץ פראנצויזישע ציישונגעַן אין פַּארִיו. 
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זיי זיינען ביירע א וויילע שטיל געװאָרען און האָבען בעקוקט דאָס טהע* 
אטער. 


--- דיר איז געלוננען צו קריענען פאר לוסי'ן ריא ערשטע לאָזשע 4 האָט 
העקטאָר נעפרענט, אומקעהרענדיג זיך סיט'ן געזיכט צו דער ביהנע. 


פאָשערי האָט א קוק געטאָהן אויף דיא ערשטע לאָזשע רעכטס און האָט 
געענטפערט : 

-- יא, אָבער מיר איז ראָס ניט אָנגעקומען אזוי גרינג. נאָר לוסי װועט אזוי 
גיך ניט קומען. 

ער האָט מיט דער האנר פערהאלטען א נענעץ און נעפרענט : 

-- דוא ביזט נאָך קיין מאָל ניט נעווען ביי א ערסטע פאָרשטעלוננ ? 

--- גיין, איך בין ניט מעהר וויא דריי װאָכען אין פַּאריו. 

---אויכ אזוי האָסטו נליק, וויי? דיא בלאָנדע ווענוס" וועט מאכען א רעש 
היינטיגעס יאָהר. דיא לעצטע זעקס מאָנאטען האלט מען נאָר אין איין ריירען 
פון דער שטיק. אָ, דו האסט קיינמאָל אזא מוזיק ניט נעהערט. בארדענאָוו פער- 
שטעהט א נעשעפט און האָט איהר אבזיכטליך איבערגעלאָזט פאר דער אויס- 
שטעלונג. 


העקטאָר האָט זיך דורשטיג צונעהערט צו זיין פריינר'ס ווערטער, און ווען 
יענער איז אנשווינען געװאָרען, אום אָבצוציהען דעם אָטהעם, האָס ער נעפרענט: 


און נאנא, דער נייער שטערען, װאָס װועט שפּילען דיא ראָלע פון ווענוס, 
דוא קענסט איהר ? 

--- נערעכטער גאָט ! האָט פאָשערי אויסגעשריען, מאכענריג ווילר מיט 
דיא הענד. איך בין שוין חיינט טויב געװאָרען פון דיא פראנען ווענען נאנא. 
וואו מען נגעהט, הערט מען ניט קיין אנדערע פראנען, ויא נאנא און נאנא. וואס 
דענקסטו, אז איך קען אלע פרויען אין פּאריזן ?4 איך קאָן נאָר זאָנען, אז ווען 
באָרדענאוו מאכט פון איהר אזא וועזען, דארף זיא זיין עפּעס רעכטס. 

נאכרעם איז ער אביסעל רוהינער נעװאָרען, אָבער דיא לעדינקייט פון 
טהעאטער, דיא דונקעלע בעלייכטונג, דאָס אָפּטע עפענען און פערמאכען פון 
דיא טהירען, דאָס שטי? רעדען, וויא אין א קלויסטער האָט איהם אויפגערענט, 
און ער האָט פּלוצלונג געזאָנט. 

--- איך קען דאָס ניט אריבערטראָנען און איך מוז פון דאנען ארויסגעהן. 
קו2, פילייכט וועלען סיר אבזוכען בַאררענְאווֹ'ן און מיר ווּעֶלען פון אִיחם עַפֹּעֶס 
אייפֿנעֶפינען. 
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ניין א זיינער איז דאָס ‏ , ווארייעטי" טהעאטער נאָךּ געווען לערינ. דיא 
בּאלקאָן און אָרקעסטער זיינען געווען כמעט וויא לעער, דיא עטליכע פּערזאָנען 
װאָס האָבען זיך דאָרטען נעפונען, האָבען זיך פערלאָהרען אין דיא דונקעלע 
ליכט צווישען דיא לעדינע שטוהלען, װאָס זיינען געווען בעשלאָנען מיט רויטען 
סאמעט. איבער דעם נרויסען רויטען פאָרהאננ האָכען ארומגעשוועבט שאָטענס 
אוּן הינטער איהם איז געווען שטיל. די פוס-לעמפּלאך האָבען נעשיסט זעתר א 
שוואכען שיין, און דיא פּלעצער פאר דיא מוזיקאנטען זיינען נעווען ניט פער- 
נומען. און אויף דער דריטער נאלעריע איז געווען אביסעל לעבעדינער, פון דאָר- 
טען האָט זיך נעהערט א פרייליכער נעלעכטער און א הויך רעדען, און פון דיא 
קעפּקעס, װאָס דיא מענער און פרויען האָבען נעטראָנען, איז נעוון צו זעהן, או 
דאָרטען האָכען זיך נעפונען ארבייטער. 

אין טחעאטער זיינען אריין צוויי יוננע לייט. זיי האָבען זיך נעשטעלט מיט'ץ 
רוקען צו דער ביהנע. 

-- װאָס האָב איך דיר נעזאָנט, העקטאָר } האָט אויסנעשריען דער עלטע- 
רער, א הױיכער יונגער מאן מיט דינע, שווארצע װאָנסען. מיר זיינען נעסומען 
צו פריח דוא האָסט מיר געמאָנט ערלויבען אויסצורויכערן טיין סינגאר. 

אין דער מינוט איז פארביי זיי דורכנענאננען אן אָשער. : 

-- אָ, מאָסיע פאָשערי, עס וועט נאֶךְּ געדויערן א האלבע שטונרע, איירער 
דער פאָרהאנג וועט זיך אויפהויבען. 

--- אוב אזוי פאר װאָס שרייבען זיי, אז ניין אוחר פאננט זיך אֶן 1 האָט 
נעפרענט העקטאָר, וועמעס דיקע נעזיכט האָט אויסגעדריקט אן אונצופרידענ- 
חייט. חיינט אין דער פריה האָט מיר קלאריס, וואס שפּילט אין רער שטיק, גע- 
זאָנט, אזפּונקט ניין װעט זיך דער פאָרהאנג אויפהויבען. 

יפּאָשערי האָט א ציה געטאָהן מיט דיא אססלען און געזאָגט : 

-- אויב דו שעפּסט דיינע נייעס פון אזעלכע קוועלען, דארפסטו ווייטער 
זיין פאָרזיכטיגער, ווייל זיא קאָן דיר נאָךּ מאכען זעהן ויא מלאכים טאנצען, 


נהאַלט-פערצייכנים: / 


עמיל זאָלאַ. 


געווצהלטט 
ווצרק 


איערמער בטנד. 


היבּרן פּאַבּלישינג קאַָטפּאַני 
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